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טאָלסטאַי דער קינסטלער , 
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82, נאָך קױים 24 יאָהר אַלט האָט טאָלסטאִי פערי 
עפענטליכט זײן ערשטע קינסטלערישע אַרבײט אין דער רוסישער 
לימעראַטור אונטער די ראשי תיבות ל. נ. ט, , די קינדהיים* האָט 
געהייסען זיין ערשטעם בעלעטריסטישעס וערק, און דער אַיינדרוק 
פון זיין ערשטער פּעדער:פראָבע איז נעווען אַזױ גרױים, אַז די 
רוסישע גאונ'ישע שרייבער פון יענער צײיט, װי נעקראַסאָו, 
טורגעניעוו, גריגאָראָװיטש און אַנדערע האָבען באַלר דערפיהלט, 
אַז עס װאַכסט אַנ'ערשטקלאַסיגער טאַלענט פּאַר די רוסישע 
ליטעראַטור . טורנעניעוו,= װאָס איז מיט 10 יאָהר עלטער געווען 
פּאַר טאָלסטאָיען, און וועלכער האָט שׁוין אוספעיעט אַרױסצוגעבען 
די ערשטע אױסנאַבע פון זיינע אונשטערבליכע , מעמואַרען פון 
אַיעגער" האָט זיך זאָגאַר אויסגערריקט, ,אַז דער יונקערעל װעט 
נאָך אַמאָל אונז אַלעמען אַריבעריאָגען". 

זײם דאַן זענען פערפלאָסען כמעט 6 צעהנדלינ יאָהרען, 
און דאָס אינטערעס צו טאָלסטאָי"ם קונסט איז נישט פערמינערט 
געװאָרען ביז צום לעצמען אָטהעמצוג פון זיין לעבען ‏ און אויך 
איצט װען די נאַנצע נעבילדעטע װעלט האָט זיך שמערצליך 
בעטייליגט אין דעם טױירעסקאַמף פון געניאַלען מענשען און 
קינסטלער, האָט נישט אופּגעהערט ראָס אינטערעס, האָט מען 
נישט אויפגעהערט זיך צו אינטערעסירען מיט די איבריג נע: 
בליעבענע קונסטװערק פון טאָלסטאָי, װי ,חאַדשי מוראַט', 
,פּאָטער סערגעי" און אַנדערע, וועלכע וועלען אין ניבען װאַהר: 
שיינליך געדרוקט ווערען צום ערשטען מאָל, 

טאָלסטאָי אַלס קינסטלער איז אַרײן אין דער ליטעראַמור 
נּמעמ אַ פאַרטינער, אַ רייפער . ווען אויך עם איז אָנגענומען, אַז 
זיין קינסטלערישע נשמה איו אין נאַנצען ציימיג נעװאָרען אין 
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די 60:ער און 570ער יאָהרען פון פ. יאָהר ה., װען ער האָט 
געשאַפען ,קריעג און פריערען' (1868) און ,אַנאַ קארענינא" (1875 
6 --- דאָך ראָם אין אַלץ נערערט, װען מען בעטראַכּט 
פאָלסטאָיען לוט זינע קינסטלערישע אױפנאַבען, נישט לױם 
זיינע פעהיגקייטען נאָך צו בעהערשען די קינסטלערישע מעבּניק. 
דען שוין אין די זאַכען, װאָס זענען בעשאַפען געװאָרען אין די 
סער יאָהרען ,די קאָזאַקען", 0852 ,סעבאַסטאָפּעלער ער: 
צעהלונגען" (1854:9). שטעהט פאר אונז דער קינסטלער אויף דער 
אונבעגרייפליכער הויכבקייט פון אַנאָריגינעלער קונסטטעכּניק, 
װאָס נעהמט אַרום אַלץ, װאָס זעהט נאָר אַנ'אױג און רערשפירט 
אנ'אויער . 

מען מעג זאָנאַר ציעהען אַפאַראַלעל צװישען יאַנאַ 
קאַרענינאַ"' און ,די קאָזאַקען" אויך אין דער קינסטלערישער 
אויפּגאַבע , דען דאָ װי דאָרטען זעהען מיר האָבען מיר אַ ברייטע 
עפישע שילרערונג פון לעבּען פון אַ נאַנצער נעזעלשאַפּט, זייער 
װאָכענדיגען און יום:טוב'דיגען לעבען , זייער פריירען און לײירען, 
אויך דאָ, װי דאָרטען זעהען מיר אַנ'אײגענאַרטיגע מענשליבע 
געזעלשאַפט בי דער אַרבײט, בײ דער מנוהה, ביי'ן טאַנץ װי 
בי'ן קריעג , בייןץ טױרעסמוטהיגען נעיעג אױף חיות און 
מענשען, אין שטאַל בײ די קיה, אין די גערטנער בייץ 
וויינקלייבען, הינטער די ברייטע פויערשע אױװענס, װאו עס 
ברייט זיך אַ געטראַנק פאַר רי מענער, נעבען רי אֵיינגעפּאַלענע 
פאַרקענם ביי די גערטנער, ואו יונגע ליפען קושען זיך אוֹן 
וואו מען ליעבט זיך, היליעט, שכור'ט און זינדינם . אך דאָ 
וי דאָרטען זעהען מיר זיך פערמעסטען טאָלסטאָיען מיט די 
אַײילענבױגענע װי אַגבר. דאָס בילד, װאָס ער נעהמט יך 
מאָלען בעקומט אַ מאָנומענטאַלע גרױיסקייטם און זיין מאַלער 
פענזיל ‏ סטאַרעט זיך פעסם צהאַלטען אַ געװאַלטיגען פייואַש, 
אָנגעפילט מיט אַ גרױסע צאָהל מענשען פון אַלערלײ טיפען, 
וועלבע קענען פערנעהמען אַ גאַנצען רוסישען שטערטעל. 

מען קען אויך זאָגען, אַז שוין פון ערשטען אַרױסטרעטען 
האָט ם. זיך געשטעלט די גרעסטע אויפגאַבען פאַר זיין קונסט , 1882 


פ"יַדערש 111 


איז ער אַרױם מיט זיין בוך ,די קינדהייט", אָבער אין זין 
גייסט איז שוין נעווען פערבונדען ראָס וערק מיט ,די יונגעלשע 
יאָהרען" און ,רי יוגענד", צו װעלבע עס האָט געואָלט קומען 
דאָס װוערק ,די מיטעלע יאָהרען", אין װאָס איז אויך ערשיענען 
אונטער אַנדערע טיטלען אין זיינע שפּעטערע װערק, 

זיינע ,סעבאַסטאָפּאָלער ערצעהלונגען" האָבען זיך געשטעלט, 
טיעפער גענומען, די אױפּנאַבע צו שילרערען רעם מ ענשען 
אין קריעג נישט וי אַנייעם סאָרט מענשען, װאָס האָט זיך 
אַ װײלע אָרגאַניש אָבגעריסען פון זיין געוועהנליכען לעבען 
אין פריערענצייט, נאָר װי אַווינעם, װאָס בלײבט דער 
אייגענער בעשטענדיגער, אינמאָל פאַר אַלע מאָל פעסט:געפּאָרם: 
טער סיי אין קריעג, װי אין פּריעדען. ער האָט דאָרטם צִ= 
בּראָכען די ברוק, װאָםס מענשען האָבען אויפגעשטעלט צוישען 
פריערליכען בירנער און קריעגערישען סאָלדאַטען און אָפיציערען 
און האָט קינסטלעריש אונז געוויעזען, דאָס דער חלוק צווישען 
איש היל, װאָס לאָוט אָב אַ גראַנאַמע און דעם פשוט'ען מענשען, 
װאָס קעמפט אייביג זיין אינערליכען לעבענס-קאַמף איז נאָר 
אַניאילוזיע, װאָס װערט בעשאַפּען דורך דעם מונדיר און דער 
םפעציעלער פּראָפּעסיע . 

רי זעלבע אויפנאַבע אַלזאָ, װאָס מיר געפינען שפעמער 
אויסגעפּיהרט אין דעם געװאַלטיגען װערק ,קריעג און פריעדעף 
זעהען מיר שטעהען פאַר'ן קינסטלער'ס אוינען אין די ,סעבאַם: 
מאָפּעלער ערצעהלונגען", שוין מים 18 יאָהר פריהער , 

דאָך אַזױ, װי די אױפּנאַבען פון זיין קונסט זענען קלערער 
נעװאָרען טיט רי יאָהרען פון קינסטלער, --- טרעטען זי קלערען 
אין געניאַלער אַרױס ערשט אין די שפעטערדינע װערק פון 
טאָלסטאָי. רי טעכניק אָבער זיינע איז נעקומען אויף דער וועלט 
אין רען זעלביגען טאָג , װען טאָלסטאָי האָט גענומען די פערער 
אין דער האַנד . 

שוין אין רי ערשטע צייכנוננען פון ט. בעוואונרערען מיר 
די פולקומענהייט פון דער ענטויקעלונג פון זיינע 8 חושים. 
ט, זעהט מיט רער קלאָרקייט, גענויאינקיים פון אַ חיה אין 


זָז - פאָר ע דע 


מדבר, ער האָט דעם ציטעריגסטען אױער, ער טאַפט, ער 
שמעקט דעם טעם פון יערען עצם אין דער נאַטור, און דאַבײ 
פּערמאָגט ער די וואונרערבאַרע גאַבע אין אַלץ צו זעהען דאָס 
האַראַקטעריסמישע, טיפישע, דאָס, װאָס איז צונלייך 
אַנ'עצם פּאַר:זיך און צוגלייך פאַר אַ גאַנצען קלאַס מענשען אָדער 
פאַר אַ גאַנצען מענשענעלטער. 

ווען מיר לייענען ,די קאָזאַקען" די ערמערוייז צואװאָר. 
פענע חאַראַקטעריסטיק פון יעראָשקען, זעהען מיר דעם 
יעראָשקען אין זיין נאַנצען אונגעלומפערטען װאוכּם, מיר 
שמעקען די ריחות פון זיין פערפאַטשקעטען יעגער-קאָסטים, 
מיר פיהלען דרי אַלטקײט פון רעם שלעפער רעם יעגער און די 
גבורה, װאָס ליענט אין רעם אַלטען קערפער ; מיר זעהען זאָגאַר 
זיינע ברודיגע פים מיט די אויסגעדרעהטע פינגער, װאָס קענען 
אַזױ קונציג אָבנאַרען אַ חיה מיט זייערע שטילע טרים, מיר פיהלען 
דעם זיס-זויערליכען טעם אויף דער צונג, ווען מיר בעטרעטען 
דאָס שטיבעל פון יעראָשקען, קורץ, מיר פיהלען דעם גאַנצען גערוך 
פון אַגרױסען קלונען הונד, װאָס האָט זיך צולענט צו אונזערע 
פים, די אײידעלע חושׁים פון טאָלסטאָי און דאָס געטליכע 
געפיהל פאַר דאָס חאַראַקטעריסטישע אין אַלץ אויף דער װעלט 
האָט געבראַכט דערצו, דאָס שוין אין זיינע ערשטע װערק האָט 
מ, זיך אויסגעצייכענט מיט'ן דיאַלאָג, ד. ה, אַז אַלע העלרען 
פיהרען אַ שפּראַכע, װאָס איז נאָר חאַראַקטעריסטיש פאַר זיי, 
פאַר דעם מיפּ מענשען זיערען. די נאַטירליכע קלאַנגען פון 
דיאַלאָג סיי אין דער שפּראַך, װי אין גאַנצען געראַנקענגעבײ 
איז מערקווירדיג ביי ט, שוין פון אַנפאַנג אָן, און עס דוכט זיך , 
אַז דאָס איז אַרױס פאַרטיג אָהן מיה און מאַטערניש, אֶהן 
שום הבכנות . 

אָבער נישט נאָר דאָס אַלײן האָט אויפגעהיבען ט. אַזױ 
הויך שׁוין פון זיין ערשטער אַרבײם אָן, איינע פון די הויפם. 
סורות פון, ט -- ס קונסט ליעגט אין זיין פערהעלטניש צו דער 
פערעספעקטיווע: רי אַרט װי ער שטעלט אַװעק אַ מענש אין 
רוים אוּן צייט אי אַװי אַריגינעל, אַן דעם היפטשליסעל 


פ אָר ע ד קע ץ 


אין דעם כשוף פון ט--ם װערק מוזען מיר זונען אין זיין קינסט. 
לערישע אַרט , װי ער בענוצט זיך מיט דער פערעספעקמיווע, און 
אויך רערין זעהען מיר נישט קיין ענשוויקעלונג . שוין פון ,רי 
קאָזאַקען" אָן זעהען מיר זי פאַרטיג אין דעם קינסטלערס בליק, 
די ווייטערדיגע װערק האָבען זי נאָר וועניג פערברייט, און די 
לעצטע װערק פון ט, האָבען ז נאָר ענגער נעמאַנט. 


וו 


די פערעספעקשיווע פון מאַלער איז די פערעספעקטיווע 
פון רוים (חלול), פון װאָרטיקינסטלער -- רוים:און צייט:פערע 
ספעקטיווע . דער מאָלער צייגט אונז אַ מענשען אָדער אַנ'אָביעקט 
נעצם) נאָר צוגעפאַסט צו איין מאָס, צום חלול, זיין וויכטיגקייט 
און נישטיגקייט הענגט אָבּ פון רוים, װאָס רינגעלט איהם ארום { 
װאָס דער רוים--הינטער:גרונד איז גרעסער , אַלץ נישטיגער שיינט 
פּאַר אונזערע אויגען רער אָביעקט ; װאָס ענגער און קלענער רער 
חלול רינגעלט אַרום דעם מענשען אָדער די זאַך -- אַלץ בולט'ער 
און מאָנומענטאַלער טרעט ער אַרױם פאַר אוּנו, דער װאָרם: 
קינסטלער זעהט און מאָלט זיין אָביעקט און פאַסט איהם צו צו 
צוויי מאָסען, זיין אוג זעהט זיינע צייטליבע פערענרערונגען, 
זיין בליהען, ואַכסען, וועלקען , זיינע צאָהלאָזע װיבראַציאָנען, 
קּערפּערליבע פערענדערונגען און קוים מערקליכע בעווענונגען און 
שׁנוים, דאַדורך װאָס דער אָביעקט האָט נאָך חוץ זיין בעציעהונג 
צום רוים נאָך אַ געציעהונג צו דעם צייט:הינטערגרונר --- איז 
שׁוין ‏ נישט אַזױ לייכט איהם צו מאַכען, דעם עצם, ויכטיג, 
אָרער נישמיג , װי דעם מאָלער , װאָס גרעסער און געװאַלטיגער 
דער מאָלער מאָלש דעם חלול, אַלץ קלענער װערען די מאָסען 
פֿון זיין קונסט-אָביעקט, װען אָבער דער װאָרטמאָלער שטעלט 
! אַריין ז' זיין אָביעקט , װאָס ער שילדערט, אין אַ גרױסען ציימעני 
הינטערגרונד -- שטעהט ער אין סכנה צו צושטערען די אָר. 
גאַנישע אייניגקייט פון דער צייט, קען איהם אָפּט פּאַסירען צו צוי 
רייסען אין שטיקער דעם ,איך" פין אָביעקט דורך שטאַרקע און 


ז פאָרערע 


נישט נאַטירליבע איבערגענגע פון איין ציים אין די אַנדערע. 
אַנשטאָט אי ין אָביעקט בעקומען מיר אַסך , וועלכע טראָנען נאָר 
לפנים איין נאָמען, איין חאַראַקטער , איין טּיפּ אויף זיך , צוגלייך 
שמעלט זיך דער װאָרטמאָלער אין פּאָרוים פאָר אַז ביים לעזער 
איז אַזױ שטאַרק און נעניט דאָס געפּיהל פון איסוף פון דער: 
צייט, װי פון חלול ; און דאָס איז ביים מיטעלען מענשען וועני-. 
גער ענטוויקעלט, װי דאָס נעפיהל פון איסוף אין רױםּ, נאָר 
דורך אַנ'אײיגענעם שטאַרקען געפיהל קען ער דערהויבען דעם לעזער 
צו זעהען אַזוי די צייט , װי ער . איז אָבער דער עצם צוגעפאַסט 
צונלייך צו די צוויי מאָסען , איז איהם לייכט צו געבען אַ נישטי 
טינען פנים און עס איז זעהר שווער איהם צונעבען אַנ'אױסזעהן 
פון עפעס אַ מאָנומענטאַלער זאַך. דען אין אִיףסוף פון ציים 
און רוים בעקומט אַלץ גאָר אַנ'אַנדער יוערדע, װעררט עם ,כצל 
עובר, כחרש הנשבר", װאָס צופּאַלט אין מיקראָסקאָפישע זעבֿ= 
דעלעך , 

דער װאָרט:מאָלער פיהלט און וויים דאָםס, און נעהמט בכּיון 
קורצע צייטען און אַ פאַסינען רוים:הינטערנרונר . 

עם איז נישט קיין צופאַל, װאָס די דראַמאַטישע פּאָרם פון 
די אַלטע גריעכען, וועלכע האָבען זיך אויסשליעסּליך אינטערע: 
פירט מיטץ מענשען, נישט :מיט דער נאַטור , האָט געפּאָרערט , 
אַז די גאַנצע בעגעבענהייט פון אַ דראַטאַטישען פאַל זאָל ניש 
אַרבײטען מיט אַ לעננערע צייט, װי איין מעה-לעת, עס אי 
אייך דערום קלאָר , פּאַרװאָס קען נאָר די סקולפטור געבען מאָנוי 
מענטאַלע ‏ פיגורען , די דאָזיגע קונסט, װאָס רייסט אָב רעם 
קונסטיאָביעקט נישט גאָר פון דער ציים, נאָר אויך פון רים. 
עס איז אויך קלאָר דעריבער, פאַרװאָס ענרע זצ יאָהרהו: 
דעהט, װען מען איז געװאָרען מעהר נ אַטוראַליסטיש אן 
דער קונסט איז בעשאַפען נעװאָרען די קורצע נאָװועלע, װאו 
רער טענש פון אַ גאַנציאָהר אין זיין קליינעם מענשליבען טאַס: 
שטאָב ווערדם צונעפאַסט צו עהנליבע קליינע צייט.און רויםימאַט: 
שטאַבען , 

טאָלסשאָי, דער װאָרט:קינסטלער איז גאוניש דערמיט, װאָס 


פאָרעדע הז 


ער האָט אַױעקגעשטעלט זיינע קונסט:אָביעקטען אין אַ געװאַלטי: 
גען ראֵהם פון אַנ'אונערהערטען צייט:און רוים:מאַסשטאַב . און 
דערביי האָט ער אונז נאָך בעוויעזען דעם קונץ אַ סך פין זיי צו 
געבען אַ מאָנום ענטאַלען פּנים, וואס בלייבט אין זברון, 
װי ביי מאַנכע וועלט:רייזענדער די פּיראַמידען פון מצרים און די 
זיעבען וועלט:וואונרער . 

אָנהױבענדיג פון זיין ,קינדהייט" און ענדיגענד מיט זיין 
,אויפּערשטעהונג" זעהען מיר שטענדיג דעם פאָעטען מיט אַ גרױס: 
אַרטינער צייט-פערעספּעקטיווע אין דעם בליק. ער צולענט זיינע 
העלדען אין דער אייביג פליהענדיגער, צושטערענרינער און 
בויענדיגער ציים און צווינגם זיי, װי אין אַ לייטערונגס-אויווען , 
זיך צו װאַרפען, צאַפּלען, קאָנוואולסי וו זיך דרעהען , װאַכסען, 
בליהען , וועלקען , זיך אויסלייטערען און פערגעהען , װי די בלע 
לעף פון אַ יא געטראַנק. 

דער מענש וועררט ביי איהם נישט געשילרערט אין איינ- 
איינצינען , חאָטש קאָמפליצירטען , גענענװאַרטסצושטאַנד, נאָר 
אין די הויפט:שנוים פון זיין לעבען ; מיר זעהען איהם אַלס קינר 
אין דער יונענד פון זיין טהירישע ליירענשאַפּטען, אין זיין שפּע= 
מערן לעבענסקאַמפף מיט פערשיערענע אויסערע אוטשטענדע אָדער 
מייסטענס מיטץ אייגענעם געוויסען ; מיר זעהען איהם אַ קראַנקען, 
אַ פּערליעבטען , אַ פער'חלש'טען און אַ גענעזענריגען ; אַלם גליער 
פון אַ פּאַרטינען סאָציאַלען געביי און אַלס אַ מענש װאָס גראָבט 
זיך , חקר'ענט אין קעמפט פאַר אַנ'אײנענעם נייעם אירעאַל 0 
אַ מענשליכען כּלל . מיר זעהען איהם אין זיינע בעציעהונגען צו 
זיך, צו נאָט'ם הױז, צו נאָט און צו לייטען; צו די ערנסטע 
יום:טוב'דיגע לעבענםמנהנים , ווען אַ מענש האָט התונה, דער: 
הערט דעם ערשמען געשריי פון זיין לייבליך קינר, בעגראָבט אין 
דער ערר זיינע נאָהענטע און טייערסטע אויף דער װעלט; קורץ, 
מיר זעהן טאָלסטאָיס העלדען אין אַלע הויפט-מאָמענטען פון לעבען, 
װאָס שפּיעלען זיך אב אין דער ציים, 

אין ,קריעג און פריעדען" או ,אַנאַ קאַרענינאַ* איז די 
צייט:פערעספעקטיווע ביי ט--ען געװאָרען דער געװאַלטיגער היני 
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טערגרונד , צוליעב וועלכער די דערמאָהנטע װערק האָבען זייער 
גלייכען נישט אין דער װעלטליטעראַטור , צייט עם עקזיסטירט 
די ראָמאַנפּאָרם , 

,קריעג און פריערען" נעהמען אַרום אַ פּעריאָרע פון 15 
יאָהר . ווען עס הויבט זיך אָן די געװאַלטינע עפאָכע פון רױ 
סישען לעבען אָנפּאַנג 1800, בּעקאָנען מיר זיך מיט 2 משפחות , 
װאָס האָבען שוין אַ פערטיגען אױיסגעסטאַלירטען פּנים; מיט דער 
משפחה באָלקאָנסקי, װאָס האָט געהאַט שױן 2 דערװאַכסענע 
קינדער אַנדרײ און מאַריאַ, און מיט דער משפּחה ראָסטאָיו, 
ווען ניקאָלאַי איז נאָך געווען אַ סטורענט אוֹן נאַטאַשאַ איז אַלם 
געווען סך הכל 12 יאָהר, אין 18 יאָהר אַרום האָבען טיר שוין 
פּאַר אונזער בליק צוויי יונגע פאַמיליען מיט קליינע קינדערלעך , 
מיט אַ גאונישען טאַקט האָט דער קינסטלער אָנגעהויבען זיין פּאַי 
מיליענ-חראָניק מיט גענוג ערװאַכסענע מענשען, אַז מיר זאָלען 
זיך קענען מיט זי פעראינטערעסיערען , און געענדינט האָט ער מיט 
פּאַמיליען:סצענעס, וואו אפילו די עופה'ליך זענען אונז אַזױ ליעב 
און טהייער, יל זײ געהערען צו די משפּחות מיט וועלכע מיר 
האָבען זיך בעקענט און בעפריינדעט אין משך פון די קינסטלעריש: 
דורבגעלעבטע גאַנצע פן יאֶהר , 

אין ,אַנאַ קאַרענינאַ* האָבען מיר אַ צייט:פערעספעקטיווע 
פון 10 יאָהר אַנ'ערך . װראָנסקי און אַנאַ'ס קינד פון רער פער: 
באָטענער ליעבע איז שוין אַ היבשער בחור, ווען זיין טאַמע 
װאַרפט זיך אַרונטער אונטער די רעלסען פון די װאַגאָנעם. 

און דאָ און דאָרטען איז די צייט נישט נור כלומרשט אָני 
געדיים, נאָר מיר פיהלען זי אין איהר נאַטירליכען גאַנג, װי זי 
שפיעגעלט זיך אָב אין איהר גאַנצען לענג מיט איהרע ליכטיגע 
און טונקעלע זייטען אין זכרון פון אונזער רורבגעלעבטען לעבּען, 

זי איז נישט די לופטיגע פליעהענדיגע פוסטקײיט, נאָר זי 
איז אָנגעפּולט מיט האַרטע, קאַנטיגע , װײכע אָביעקטען, וועל: 
בע מרעטען אַרױס ליכמיג, דונקעל, גלאַנציג און געפעלריג אין 
דער אין-מטשות'ריגער צייט . 

אָט רי דאָזיגע צייט.פערעספעקטיווע ברינגש אַרײן אין 
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9-3 װערק דעם סוד פון אַ שײנבאַרען לעבּען, וועלכע עס זעי 
גען נישט בכח נאָכצומאַכען די גרעסטע װאָרט-קינסטלער פון רער 
ליטעראַטור . 

אַואַ בעציעהונג צו דער צייט איז נאָר מענליך, ווען דער 
פינסטלער זעהט אין אָביעקט נישט װי אַניאימפרעסיאָניסט, 
װאָס פערפערטיגט נאָר אין דמיון דעם ערשמען אַיינדרוק פון אַ 
זאַך, נאָר װי אַ גערטנער זיין פּלאַנץ, װי אַ מוטער אֵיהר קינד . 
ווען פּאַר'ן קינסטלער איז דאָס וועזען (מהות) פון דער ואַך 
און די ענטוויקעלונג פון װעוען אין דער זאַ ך נישט קין 
צווײי געגענזעצע, װען דאָס פ אַר טיג ע, און דאָס עמ בר יאָ: 
ג אַ לע װערען צוגלייך זעהעריש געפיהלט און װערען צונלייך 
האַרציג געליעבט, וועקען אין גײסט די אייגענע נײגיער און פּער: 
אינטערעסירען מיט דער איגענער שטאַרקער קראַפּט --- רעני 
טאָלסט איז ערשט מעגליך אַזאַ טיעף געפיהל צו רעם גאַנג פון 
רער צײיט,-- 
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חוץ די צייט:פערעספעקטיווע פערוואונדערט אונז אין ט--ם 
קונסט די אַרט און װײזע, װי ער לאָזט אונז שפירען רי אַ ט. 
מאָספּער ע פון פערשיערענע מענשעןאין געזעלשאַפטם:קלאַ: 
סען . ט, אַלײן , שילרערענדיג ראַבטאָוו'ם משפּהה שרייבט : ,די 
ליעבעפולע און משפחה'דיגע אַטמאָספערע פון ראַבּטאָוו'ם הויז" . 
נאָר מען דאַרף זיך דערמאָהנען אָן די אַטמאָספערע װאָס פיהלט 
זיך אין שטוב ביי ספּעראָנסקע! , די אַטמאָספערע פון טהעאַטער: 
זאַל, וואו עס איז פלעצליך אַרײנגעטאַלען נאַטאַשע , די אַטמאָס. 
פּערע אין שטוב פון אַנאַס מאַן, דעם גרויסען בעאַמטען, די 
אַטמאָספערע פון װאַנאָן אין , קרײיצערסאנאַטע" און די פון י/עי 
ראָשקען אין די , קאָזאַקען" --- אום זיך צו געבען אַ בעגריף, װי 
ט, פערשטעהט מײסטערהאַפט צו בעשאַפען אַזױנס, װאָס ליענט 
געוועהנליך אונטער דער שועל פון אונזער הכרה , די מענשען, 
װאָס געהען אַרײן אין אייגע פון די אַטמאָספערען, אָרער װאָס 


א פ אָר ע ר ע 


געהען אַריבער פון איינע אין די אנדערע פיהלען באַלד די פּלעצ- 
ליכע זעלישע פערענדערונג, און דער לעזער פיהלם דאָם צױ 
גלייך מיט די . 

און דערביי געפינט מען ביי טאָלסטאָ'ען ועלטען אַ פאָלקאָ 
מענע בעשרייבונג פון דער מעבליערונג , פון די קאָכטיומען , בכפל 
פון דעם אויסערליכען אויסזעהען פון דער סביבה, װאו זינע 
העלדען פערבריינגען דעם טאָג . און אויך אין דער נישט פאָלי 
קאָמענער בעשרייבונג צייכענט ער זיך אױם מיט זײנע קירצע 
קנאַפּע װערטער , מים זיין נישט פעראינטערעסירטקיט, וי ער 
װאָלט דאָס וועלען װאָס גיכער אָב'פטרץ , און פונדעסטווענען טרעט 
אַרױס מיט אַ גרױסער קראַפּט די בעזונדערע אַטמאָספערע פון 
דער סביבה, ואו ער פיהרט אַרײן זיין העלדען. דערגריכען 
אָבער דערגרייכם עֶר עס דורך א נאַנץ בעונרערען איבן, װאָט 
איז אַזױ חאַראַקטעריסטיש פַאַר טאָלסשאָים מאַניער, מאָלענריג 
די אויסערליבקייטען כון אַ סביבה, נעהמט ער נאָר דאָס, װאָס 
מאַכט אַ חאַראַקטעריסטישען אַיינדרוק אויף די מענשען אין איהר, 
נאָר דאָס, װאָס איז משפיע אויףץ העלדען, נישט מעו = , מ-- 
אֶיען אינטערעסירען נישט די טויטע געגענשטענדע פון אַ סביבה 
אַן און פיר זיך, װי פיעלע אַנדערע קינסטלער, זײי בעקומען 
ביי איהם נאָר דענמאָלסט אַ ווערדע, װי וייט זי שמיענלען אָב 
דעם אינעוועניגסטען מענשען פון העלרען, װאָס בּענוצט יך 
מיט זײ , אָדער װאָס בעקימט פון זי אַנ'אַײנדרוק אַ געוויסען. 

אינטערעסאַנט איז, װאָס בײ ט--יען װעט מען נישט גע: 
פינען קיין בילרדער און בעשרייבונגען, וועלכע ער זאָל מאָלען 
פון אייגענעם קינסטלערישען פערגעניגען, וועלענדיג רערבי אַרױם: 
שטעלען זיין אייגענעם קינסטלערישען , איך", די נאַטור װערדט 
געמאָלט בײי איהם שטענדיג , ווען זיין העלר האָט צו איהר אַ 
חאַראַקטעריסטישע בעציעהונג . ער מאָלט נישט דעם דעמב װאָס 
שטעהט אין מיטען װעג, אָדער די לבנה:נאַכט, וען נאַטאַשען 
און אַנדרעען האָט זיך נישט געשלאָפּען, -- נאָר ער בעשרייבט דעם 
אַײנדרוק פון דער נאַכט אָדער דעם דעמב, װאָס האָט בע* 
קומען דערפון אַנדרײ אָרער נאַטאַשע . ראָס אייגענע זעהען מיר, 
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ראָס די. עראייגנישע אויף'ן קריענספעלר און די היסטאָרישע בע: 
געבענהייטען װוערען נישט דערצעהלט לט די השנית, װאָס ט, 
אַלײן האָט זיך געמאַכט דערפון, נאָר לוט די אַיינדריקע פון די 
מענשען , װאָס האָבען אין זי אַנטהײל נענומען. די מלחמה בי 
שענגראַבען איז מערהסטיילם בעשריעבען לוט דעם רושם, װאָס 
דאָס האָט געמאַכט אױיף אַנדרעיען, ;די אויסטרעליצער -- לוט 
די. . אַיינדריקע פון ראָסטאָװען, און אַזױ וייטער, טאָלסטאָ"ם 
קינסטלער:איך בעהאַלט זיך הינטער די אָביעקטיווע שילדערונג, 
די עראייגנישע וװוערען נישט געשילדערט, וי אין אַ פּראָטאָקאָל, 
גאָר לעבענדיג מים הוט און ביינער, מיט מאַרך און בלוט פון 
דעם דאָזיגען חומר , װאָס האָט בעשאַפּען דאָס עראייגניש , 

און דערין ליעגט טיילווייז דער סור, פֿאַרװאָס עם גיעט 
זיך אֵיין ט--יען צו בעשאַפען שטענדיג אַ חאַראַקטעריסטישע 
אַטמאָספערע , זיך בענוצענדיג אַזױ קאַרג מיט די אויסערע אָב. 
יעקטען פון דער סביבה, ואו ער לאָוט אַרױס זיינע העלרען. 
צוליעב דער אינעווענינסטער בעציעהונג פון דעם מענשען צו רי 
שטומע געגענשטענדע אַרוֹם בעקומט דער געגענשטאַנד אַנשמה, 
--- אַנשמה װי מיר שטעלען זיך דאָס פאָר, -- אַ ריינע מענש: 
ליכע נשמה, די װאונדערבאַרע לאַנדשאַפט (ז, ,קאָזאַקען", צו 
גלײך אַ פּראָבע פון ט--ם גאונישער לאַנדשאַפטס:מאָלערײ, ווען 
ראָס פּערלאַנגט די קונסט:אידעע), די גלענצענדע פיגור פון װראָנם: 
קי, די בעשרייבונג פון אייפערזוכטס:מאָרד אין , קרײצערסאַנאַטע* 
האָבען, פאַר זיך גענוּמען, אַ קלײנעם אינטערעם, װען אין די 
אַלע קינסטלערישע געמעלען װאָלטען נישט געפּלאָסען די נשמות 
פון די מענשען, װאָס האָבען געשפּיעלט אין דרי בענעבענהייטען 
אַ טהעטיגע ראָלע . טאָלסטאָי בעזױצט דעם כח צו בעשמעקען 
די קאַלטע געגענשטענדע מיט דעם פינעם איידעלען פאַרפיום 
פון אַ מענשליכּער זעעלע . צוליעב דעם פערליערט דער גרויסער 
געגעשטאַנר -- דאָס שרעק עדיג ע, דער קליינער נישטיגער -- 
דאָס אָבשטויסענדע, דער קאַלטער פרעמדער -- איהר 
שױירער, עס בעקומט זיך ביים לעזער אַ נאַטירליכעס רעאַלעם 
פערהעלטנים צו דער שטומער נאַטור אַרום, צו רי גרעסטע קאַי 
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טאַסטראָפען און אונגליקספעלע, װי צו רעם געװעהנליכען לעי 
בענס:אָטהעם פון אַ רוהיגען דאָרפישען לעבען, ביי מאָלסטאָיען 
שטעהט דער גענענשטאַנד אין זיין קינסטלעריאױיג שטענדיג 
אויף'ן צווייטען פּלאַן . ער בעקומט נאָר דעמאָלסט אַ װערט בײ 
איהם, ווען ער אי אין װאָס עס איז פאַר אַ בעציעהונג צו 
אַ טהעטינער מענשליכער נשמה, דעריבער גיעט זיך איהם אַזױ 
אֵיין די אַטמאָספערע פון אַ שטוב , ווייל די אַטמאָספּערע -- איז 
אייגענטליך רי מענשליכע נשמה, װאָס פּלאַטערט צווישען די 
קאַלטע שטומע גענענשטענרען . 
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טאָלסטאָי איז קײינמאָל נישט געווען, דאָס װאָס מען רופט 
אַ גלענצענדער פּראָזאַ:שרײבער . זיין זאַץ אין פערנלייך מיט טור: 
געניעוו'ס מוזיקאַלישער פּראָזאַ איז זעהר רויה. ער ציעהט זיך 
לאַנג און אויסגעבוינען װי אַ פּאָדקאָװוע . די איינפאַבקײיט, נישט 
נעפוצקייט און מאַנכטאָל א ונגעלומפערטקייט פון זיין פראָזאַינעבײ 
איז זעהר חאַראַקטעריסטיש פּאַר ט--אִיען, אָבּער דערביי ציי- 
כענט ער זיך אױיס מיט אַאַ א קלאָרקייט , מיט אַזאַ 
פּלאַסטיק , בנונע צום געשילדערטען געגענשטאַנד, װאָס מען נע: 
פינט דאָס קױם ביי אַנדערע קינסטלער. וען מען אַנאַליזירט 
מאָלסטאָי'ס זאַץ , פיהלט מען , אַז דער קינסטלער האָט ביים שריי: 
בען נאָר געזעהען פאַר זיך אַ געוויס בילר , װאָס ער האָט געהאַט 
בדעה דאָס צו מאָלען מיט ווערטער , דער קלאַנג פון דעם װוער: 
טער:מאַטעריאַל, דער ביקלאַנג, װאָס בילרעט זיך נאָך דעם, 
וי די ווערטער ווערען 0 אין די הויפט:טאָן, װאָס 
בעקומט זיך נאָך דעם חבור פון עטליכע פּראָזאַ:זאַצען -- האָבען איהם 
אַ רגע נישט אינטערעסירט . עס דאַכט זיך, אַז די ווערמער פליעסען 
אַרױס, וי פון זיך אַליין , אָהן שום כונות זיי צו מאַכען אויסגעפוצטער 
און מוזיקאַלישער , דערבײ נעהמט אַרום רעם גענענשטאַנד מיט די 
נישט געקינסטעלטע װערטער װי מיט האַרטע פעסטע פיננער, 
נישט אױסלאָזענדיג קיין איין ‏ שטריך אַ חאַראַקטעריסטישען, װאָס 
קען פּערשטאַרקען דעם אַיינדרוק פון גענענשמאַנד, װאָם קען 


פאָרעדע זון צ 


איהם מאַכען פלאַסטישער , ווען מען צעגליעדערט ט--ם אַואַץ 
זעהם מען, אַז די װערטער זענען מאַטהעמאַטיש נויטװענריג, 
יעדע- פון זיי מאָלט אַ בעזונדערען חאַראַקטערנעם שטריך און אַז 
קיינעם פון זי איז טעגליך אַרױס צו װאַרפען , ווען מען װיל נישט 
פּערשװעכען דעם פּלאַסטישען איינדרוק פון געמאָלטען נענענ: 
שמאַנר . 

אַלם ביישפיעל קענען מיר ברייננען איינינע זעצע אַרױס: 
גענומען פון מ--ם ווערק אין די 20 יאָהרען און י רי שפּעטערע, 
ווען ער האָט שוין געשאַפּען זיין ,אַנאַ קאַרענינאַ 

בי אַ קאָזאַצקע סמאַניצע גאט מאָלט ער זי 
מיט די אונגעלומפערטע זעצע, װאָס רער לעוער װעט געפֿינען 
דאָ אין די ,קאָזאַקען" קאַפיטעל פינף . 

| = דער אַײנדרוק פון אַנאַס טױט אויף װראָנסקין , אַ צייט לאַנג 

דערנאָך װי זי האָט זיך אַרונטערגעװאָרפען אונטער די רעלסען 
ווערדט נעשילדערט אין אַ מעהר עטאַזשינען זאַץ, װי למשל: 
,ביי'ם אָנבליק פון טענדער אין די רעלסען, אונטער רעם אֵיינֵי 
פלום פון געשפרעך מיט בעקאַנט: מיט װעלכע ער האָט זך 
נישט בעגענענט ציים זיין אונגליק, האָט ער זיך מיט אַמאָל 
דערמאָהנט אָן זי, דאָס הײיסט, זיך דערמאָהנט דאָס, װאָס עס 
איז פון איהר געבליעבען , ווען ער איז װי אַ משוגענער געלאָפּען 
אין קאַזאַרמע פון דער באַהנסטאנציע : אויף'ן טיש פון קאַזאַרמע 
בּזיונות'דיג ‏ אױיסגעצויגען פֿאַר פרעטרע אַ פערבלושיגטער 
נוף , נאָך פול פון אַמאָלינען לעבען; אַ גאַנץ געבליבענער קאָפ 
פּערװאָרפען אויף הינטען טיט שווערע צעפ אין געקרייזעלטע האָר 
ביי די שלייפען , און אויף דעם פראַכטיגען געזיכט מיט'ן האַלב: 
נעעפענטען רויטען מױל אַ פערגליווערטער פרעמדער, רחמנות? 
דיגער און שרעקליכעח אויסדרוק אין רי שטאַרע אָפּענע אוינען, 
אַנ'אױסדרוק, וי ער װאָלט מיט װערטער אַרױסגערערט רעם 
פּרעמדען װאָרט --- מכח דעם, אַז ער װעט חרמה האָבען --- 
װאָס זי האָט איהם געואָגט, בשֹׁעת זיו האָבּען זיך געקריענט? 
אי ק. 8טער טייל קאַפּיט. +), 

מאָלענדיג אַ גרויסען געוויטער אין דער נאַטור און אין 


צןץ פאָר ערע 


האַרצען ביי לעווינען, פליעסען אַרױם ביי ט--אִיען פּאָלגענדע 
חאַראַקטעריסטישע זעצע , וועלבע דער לעוער װעט געפינען אין 
,אַנאַ קאַרענינאַ" 8:טער מייל קאַפּיט. זויוצ . 

אין אַלע די ביישפיעלען זעהען מיר צונלייך די אומנעלומ- 
פערטקייט פון זאַץ, וואו די וואונדערליכע קונסט, קלאָר בּולט, 
כמעט יע װאַרם אָנצוטאַפען, אַװעק צוישטעלען פאַר אוני 
זערע אויגען מענשען נאַטור:ערשײנונגען און צושטאַנרען פון אַ 
נשמה . זיין מאָלער:װאָרט נעהמט אַרום דעם גענענשטאַנר , גאַנץ 
גלייך װאָס, װי די באַבעלע, װאָס האָט טױזענד פיסלעך, מיט 
אַלע גליערער . ביי מאָלען פון װינד זעהען מיר נישט נאָר דעם 
רעגענ:נעץ, דעם שואַרצען װאָלקען , -- מיר פיהלען אויך די 
פייכטקיים פון דער רעגענלופט און זענען לעבענדיגע צושויער 
פון בליץ, װאָס טרעפט אין אַ בוים . אין דעם אומגעלומפּערטען 
זאָץ, װאו װראָנסקי דערמאָהנט זיך אָן אַנאַ קאַרענינאַ טרעט 
אַרױם פאַר אונזערע בליקען די לעבענריגע שענהיים און איהר 
טויטער גוף . אין דעם פאַרנאַכט בי די קאָואַקען זעהען מיר 
אַלע דעטאַילען פין דעם פּאַרנאַכט, בין צו רי קאָמישע איני 
צעלנהייטען, 0 א קאָזאַקעל רייסט זיך אב אַ שטיק 
קאַפאָטע, קריעכענדיג איבער אַ פאַרקאַן . נאָר ביי אַ ספעציעל: 
אויפטערקזאַמען לעזען בעמערקען מיר די אונגעלומפּערמקייט פון 
זאַץ, אין דער צייט, װען דער לעוער איז דורך און דורך אין 
רער מאַכט פון ט--ס פענזעל איז נישט מעגליך דאָס צו בעמער: 
קען און דאָס צו פיהלען, װי עס איז אונמעגליך צו הערען זיינע 
אייגענע ווערטער בי אַ טיעפער ערלעבעניש, ווען מיר טיילען דאָס 
ערלעבעניש מיט אַ צווייטען אין דער ערשטער הייסער מינוט , 

אום אָבער צו דערגרייבען אַזאַ איינפאַכקײט און קלאָרקײט 
פון דער שפּראַך, מוז רער גענענשטאַנד, דעם קינסטלערס האַרץ 
און בליק אַזױ נאָהענט אָנגרייפּען, אַז עס זאָלען שוין פערשווינ: 
דען אַלערלײ כונות מכח סינטאַקסים, גראַמאַטיקאַלישע פיינקיי: 
טען און מוזיקאַלישען ריטהמום. און דאָס נעפינען מיר אין אַ 
קלאַסישען אופן נאָר ביי ט--אִיען, װעלכער האָט פעראייניגט 
אין זיך די צוויי מעלות איינפאַכקײט און קלאָרקייט אין דער 


פּאָרעדע ץז 


מאָלער. שפּראַך , חאָטש זיין גראַמאַטיקאַלישער זאַץ איז אַרוֹים 
אַזױ אונגעלומפערט , 

און אפשר טאַקע צוליעב דו מעלות. איז עם אַרױם אַװ 
אונגעלומפערט . 

אינטערעסאַנט איז, דאָס נאָך פושקינען, דער גרעסטער 
פּראָזאַאיקער אין דער רוסישער לימעראַטור, מורגעניעוו, האָט 
געקרוינט אויף אייביג זיין יונגערען חבר ט--אֶיען מיט די ווער: 
טער ,גרויסער שרייבער פון דעם רוסישען לאַנד", רער אייגענער 
ט. װאָס איז געווען פּערליעבט אין דער רוסישער שפּראַך, וי 
דאַנטע אין בעאַטריטשע, און װאָס האָט נן.,- קורץ פאַרץ מוירט 
אין די גרעפטע יסורים געשריעבען אויף איהר דאָס ליירעני 
שאַפּטליכּסטע ליעבעס:ליער , 


שׂ 


יו 


טאָלכטאָי איז געווען דער ערשטער און כמעט דער פאָלי 
קאָמענסטער, װאָס האָט אונו געשילדערט אין דער בעלעטריסטיק 
די ט אַ ס ען, מאַסענ:סצענעס און אונז ענטפּלעקט די מאַסענ-פםי: 
האָלאָגיע, סיי אַלס פּערברעכערישע מאַסע, סיי אַלם אַ מאַסע, 
װאָס צופֿלאַמט זיך און בּענייסטערט זיך פאַר אַ גוטע זאַך. 

בי ט--אֶיען האָט דער װאָרט-קינסטלער גישט געהאַט קיין 
אױג און קיין טעכניק פּאַר די שילדערונגען פון אַ לעבען, װאָס 
שפּיעלט זיך אָב ביי גרויסע הויפענס-מענשען אויף אַ מאָל. בעי 
קאנט איז די שװאַכע בעהאַנדלונג פון דער מאַסע ביי שעקספיע* 
רען . אין ,יוליוס צעזאַר" אין דער סצענע פון מאַרק:אַנטאָנם 
רעדע קען מען דאָס בולט זעהען. אין ,יוליום צעזאַר" וואו עס 
דאַרף פּאָרגעשטעלט וװוערען די מאַסע מיט איהר חאַראַקטערלאָויג. 
קייט,. לייכטזיניגקייט און נרייטקיים אַלע וויילע זיך צו בעניים: 
מערען פּאַר אַנ'אַנדער העלרען , קומם אַרױס דער ה ויפען וי 
פורים-מענשעלעך אויפץ דראָט ביי'ן קינסט?ע-. 

שטאַרקער , פלאַסטישער װוי אומעטום טרעטען אַרױם נאַ 


מירליך ביי ט--אִיען די טאַסענ:םצענען אין ,קריעג און פריערען". 


א פֿאַָרע דע 


ווֹאו טיילווייז איו דער העלר פון ראָמאַן די מאַסע, ,רער 
נרויסער קרומער", וי איבסען רופט אָן רי מאַסען אין , פעער גינט". 
מען דאַרף זיך נאָר דערמאַהנען אָן די סצענען, ווען די סאָלראַ? 
מען געהען אַריבּער דעם בריק, אָן בילד, װוען צוריקקעהרענריג 
זיך פון שלאַכטפעלד הייבען אָן די סאָלדאַטען צו זינגען ליערער, 
אויפּמונטערענדיג דערמיט די פערמאַטערטע קריעגער, פערהיל: 
כענדיג מיטץ פּויק די קרעכצען פון די פּערוואונרעטע, און די 
מאַסען:אַטסאָספּערע פון די סאָלדאַטען ווען זי פערבריינגען אויף 
די פעלרער צווישען איין שלאַכט און אַ צווייטער, קורץ, מען דאַרף 
זיך אויף אַ רגע רערמאָהנען אֶהן רי גאונישער מאַסענסצענען פון 
סאָלדאַטען:לעבען, אום צו פיהלען די קראַפּט פון ט--אָס פענ: 
זעל, װען ער שטעלט אַרױס אַלס העלרען די גראָהע סאָל: 
דאַטסקע מאַסע . 

נאָר נישט נאָר די מאַסענ:סצענען פון אַ מיליטערישען הוי- 
פען:מענשען שילרערט אונז ט, אוב די שוועריגקייט צו שילדע? 
רען אַ פאָלדאַט:קע מאַסע איז וועניגער גרױים, וייל די מאַסע 
האָט שוין ממילא אַ מיליטערישע דיסציפלין --- ווערט די שוועריג- 
קייט געװאַלטיג גרוים, ווען דער קינסטלער האָט צו שילרערען 
אַ מאַסע פון אַ געוועהנליכען המון , אֶהן אַ מונדיר און װאָס איז 
צוגלייך אַ אויסטישענעש פון אַלערלײ קלאַסען און עלטערם . רי 
סצענע פון מאָסקעװער המון נאָך ראַסטאָפּטשינס רעדע, ואו די 
מאַסע הרנ'ש אַװעק אַכזדיות'דיג אַנ'אונשולדיגען מענשען איז אַװױי 
געװאַלטיג, אַז נישט נאָר דער קינסטלער לערנט פון איהר, נאָר 
אויך געלעהרנטע און לייט פון דער ויסענשאַפּט קענען זיך נישט 
גענוג אָבואונדערען פון איהר . די סצענע איז אַזוֹי קונסטפאָל, אַז 
זי װירקט שוין װי דאָס לעבען אַליין און דער קינסטלער, װי 
דער געלערנטער שטודירט זי, װי אַ שטיק װאַרעם לעבען. בע: 
קאַנט איז דאָס דער טאַלענטפולער רענקער נ. ק, מיחאַילאָווסקי 
האָט בעניצט די דאָזיגע סצענע אַלם פונדאַמענט פּאַר זיין בע* 
ריהמט װערק ,העלדען און מאַסען", ואו ער האָט צוערשט נעי 
פרובט אויפשטעלען אַ געוויסע פּסיהאָלאָגיע פון די מאַסען , נישט 
מינדער איז בעקאַנט די סצענע פון פויערים:בונט אין באַלקאָנסקים גוט, 


פאָרערע צצח 


מיר האָבען נישט בדעה אויסצורעבענען אַלע מאַסענ:סצענען 
אין ט--ס װערק. אינטערעסאַנט איז דאָס ט--ס אױג פּאַר די 
מאַסענ:סצענען איז שוין געװען שטאַרק אין די ערשטע ינענד: 
ווערק זיינע , דאָס בעווייזען זיינע ,;סעבאַסטאָפּאָלער ערצעהלוננען"; 
און איז אויך נישט אָבגעשװאַכט געװאָרען בין צו זיינע שפעי 
מעסטע װערק, וי דאָס בעוייזט זיין מאַסענ:סצענע אין ,אױ: 
פערשטעהונג" ווען דער גראָהער המון אַרעסטאַנטען שטעהט פַּאַר 
די גראַטעס אײנמאָל אַ װאָך זיך צו זעהען מיט קרובים און בע: 
קאַנטע, וי אויך די ווייטערע מאסענ:סצענען ווען גראָהע מענשען 
אין אַרעסטאַנטען:קליידער ציעהען זיך אויף די עטאַפענ-װועגען, 


עם ליעגט נישט אין דער טהעמע צו װײזען, װי ט--אִי 
בעטראַבט רי מאַ סע, אַלס אַכלל'שע סאָציאַלע ערשיינונג, 
דאָ אין נאָר װיכטינ פעסטצושטעלען, אַז טאָלסטאָי האָט צו 
ערשט געצייגט די מאַסע, נישט װי אַ חבור פון טווענדער 
איינצעלנע מענשען, נאָר עפּעס װי אַ נייע בריה, אַלם אַ נייי;צו 
געקומענעם העלר אין מענשליבען כלל, מיט אַ בעזונדערען חאַ: 
ראַקטעריסטישען פנים. אַ דאַנק ט--אִיען האָבען מיר אָנגעהױבען 
צו זעהען עפעס אַזױנם, װאָס איז פריהער פאַר אונז פערביי אֶהן 
-פאַרבען אָהן אַ חאַראַקטער אָהן אַ פיזאָנאָטיע . 


צוליעב ט--אִיען האָבען טיר בכלל אָנגעהױבען אַנרערש 
:צו זעהען בעשטימטע קלאַסען און געזעלשאַפּטס:שטאַנדען . מען 
דאַרף יך נאָר דערמאַהנען אין דעם איבּערקעהרעניש, װאָס 
שאָלסטאָי האָט אָנגעטאַכט אין די קעפּ פון לעוער, װען ער 
האָט אָנגעהױבען שילדערען דעם מיליטער:שטאַנד מיט דעם נייעם 
בליק, װי מיר האָבען דאָס שוין אָנגעװיעזען אויבען , נאָר מיט 
דער שילדערונג פון רֹי מאַסענ:סצענעס האָט ער נישט נאָר אי 
בערגעקעהרט אונוער אַלטע השנות, נאָר צוגלייך בעשאַפען גאָר אַ 
! שפּאָגעל נייע השגה וענען אַ זאַך, װאָס מיר האָבען דאָס נאָך 
כּמעט קײנמאָל נישט בעטערקט, אין דעם נייעם בליק פון ט-- 
אִיען אויפ'ן סאָלדאַט , אָפיציער --- איז ער דער קינסט?ער װאָס 
זעהט טיעפער, וי אַנרערע פּאַר איהם , אין די מאַסענ:סצענעם 


חזיר די פאָרעדע 


נעמעלען איו ער אָבער דער קינסטלער, דער שעפּפער, װאָם 
מאַכט אַ יָשׁ פון אַנ'אַין . 


1 


טאָלסטאָי"ם געמעלען האָבען אַ טאָנומענטאַלע נרויסקייט - 
צוגלייך מיט דער געװאַלטינער רוים:און צייט-פערעספעקמיווע 
מרעט ביי איהם ארוים אויף זיי אַ גאַלערעע פון פּאָרטרעטען, 
װאָס פּערוואונדערען אונז מיט דער גענויאיגקייט פון זײער פנים, 
הלוך, לעבענ:געוואונהייטען א. ז, װו. דערביי בעמערקען מיר דאָס 
מאָלסטאָי זעהט אין אַלע מיטלען צו מאַבען דעם מענשען און זיין 
געסעל װאָס וועניגער מאָנומענטאַל, אָהן רחמנות---מיט אכזריות 
ענטפלעקט עד אין די געשילרערטע טענשען די קלענסטע שװאַבע 
זייט פון זייער חאַראַקטער, ער בעהאַלט נישט דאָס מינדעסטע, 
שטעלט זיך פאַר קיין זאַך נישט אָב, און דאָס דערגעהט אַזױי 
ווייט, אַז ער יאָגט אַרױף אויפץ לעזער אַ פּחד פּאַר די אונפּאָל: 
קאָמענהײטען אין מענשען , אַסך לעזער קענען ט--אִיען נישט מוחל : 
זיין, ‏ װאָס די פּראַכטיגע ריינע נאַטאַשאַ פערליעבט זיך אין רעם 
פוסטען פראַנט קוראַגינען , 

,קריענ און פריערען" מאַכט אָפט אַנ'אַײנדרוק, װי ער 
װאָלם געװאָלט פער'מאוס'ען די עפּאָכע פין אַלעקסאַנדער דעם 
ערשטען . װאָס זעהען מיר נישט אין דעם געסעל ! אייגעננוץ, פוסט: 
קייט, פאַלשקייט , ניאיפּ'ערײ און די גראָבקעפּיגקײט פון דער 
גאַנצער ראַמאָלינער געזעלשאַפּט. דאָרט זעהען מיר ראָס מעמפע, 
פּױלע זולל וסובא'דיגע לעבען פין די אַמאָליגער מאָסקעװער 
ערעל:לייט : די גרעסטע אונאָרדנונג אומעמום, בעזונדערם אין 
דער אַרמעע אין דער צייט פון קריענ, אױף טריט און שרים 
זעהען מיר מענשען, װאָס האָכען אויך אין די בלוטיגסטע טענ 
פון קריעג נאָר זיך און זײער פערזענליכען נוצען אין זינען , צוי 
ליעב וועלכע זי זענען מקריב דאָס גליק פין פאָטערלאַנד . מיר 
בעקענען זיך מיט אַ מחנה פחדנים , שוליאַרעס, גנבים , טרעפען 
זיך אויף איטליכען טריט אָן מיט די פערגרעבטקייט פון פשוט'ן 


הארעקע צו} 


פּאָלק, קורץ, ט. האָט װי בכון געמאָלט די מענשען אַזױ, אַו 
זיי זאָלען זיין ווייטער אָבּנערוקט פון דעם אירעאַלען טיפ פון אַ 
טענשליכער /נשמה , נאַפּאָלעאָנ'ים פּאָרטרעט און קוטװזאָוו'ם בע: 
ווייזען דאָס אִם בעסטען. | 
דער מענש פון טאָלסטאָי איז וויים , אויפ'ן ערשׂטען בליק 
צו פּערמאָגען מאָנומענטאַלע אידעאַלע חאַראַקטע:רציגע , אונטער 
אַלע מונדירען קלאַפּט אין איהם אַ האַרץ פון אַ פשוט'ץ בשר ודם 
מיט אַלע זײנע טענשליבע שװאַכקײטען און פעהלערען. וילען 
מיר זיי מעסטען מיט אונזערע אירעאַלען ווענען אַ גאַנצען פאָלקאָ: 
מענעם מענשען----שיינען זי אונז צו זיין קליין און אונסימפּאַטיש, 
און דאָך פּיהלען מיר אַ טיעפּע סימפאַטיע צו טאָלסמאָיים 
עשטאַלטען . בײי אַדע זײערע פעהלערען זענען זײ אונז ליעב און 
אַנגענעהם . מיר האָבען אַ סימפאַטיע צו יעראָשקען (,קאָזאַקען"? 
װי צו דער פראָסטיטוטקע קאַטיאַ אין ,אױפערשטעהונג". די 
לעצטע איז אונז צייטענווייז אַזױ -ליעב װי די ריינע נאַטאַשע און 
די גרויסע װעלט:ראַמע אַנאַ קאַרענינאַ. 
און דאָס נעהמם זיך דערפון װאָס ט. האָט אונז געשילדערט 
געוועהנליבע טענשען, דעם מענשען אין זיינע נאַטירליכסמע ריינס: 
טע אינסטינקטען , אין זיין אינעוועניגסטער נאַקעטקײט, נישט 
פּאַלשעװענדיג. זיין אויסערען און אינערען פּנים צוליעב 
אַנ'אױסגעטראַכטען אידעאַליזמום, נישט פערשװאַרצענדיג איהם 
דעם פנים מיט דער פאַרב פון סאַטיריקער אֶרעֹר אַסקעטע? 
מאָראַליסטען . 
ט, האָט ליעב דעם מענשען װי אַ קלוגע נעצאַהטטע חיה, 
װי אַ בערנהאַרדינער הונד, װאָס ער האָט ליעב אַזױ וי ער איו, 
נישט וועלענדיג מאַכען פין איהם אַנ'אַנדער העבערעס. בעשעפּע: 
ניש, און ליעבען ליעבט ער דאָס בעשעפעניש מיט אַלע פרמים 
זײנע : די װאַרעמקײם פון זיין גוף, דעם גלאַנץ פון זינע. איינען, 
העם נערוך פון 2 פּעל און דעם װײלעװוײז קלונען, ר עװײן 
זוילדען אויסדרוק אין זיין פּנים,; װאָס בעווענם זיך שטענריג צו: 
ליעב אַ פּעו רבעהאלטענער נשמה. און די פּימפּאַטיע זי מיר 
פיהלען צו ט--ם 'געשטאַלטען נעהמט זיך דערפון, װאָס מיר 


צצ פּאָורלרע 


זעהען די געשמאַלטען מיט די אױנען און פיהלען זײ מיטץן 
האַרצען פון פאָעטען . 

אָט אין דעם זין בעקומען זי פאַר אונו אַ מ אָנום עני 
טאַלע בעדימונג, װייל זי ערשײנען אין אונזער דמיון (מיט 
ווענינע אױסנאַהטען, בעזאוחאָוו , לעווין, למשל) אַלס פאַרטיגע 
פּערענדיגטע מענשענערשיינונגען , װאָס זענען פאָלקאָמען אין זייער 
אַרט . פריי פון אונזער קריטיק, העכער פאַר אונזער קריטיק. 
זי ווירקען אױף אונז װי אַ נאַטור:ערשײנונג, װאָס מיר האָבען 
משיג געווען פון אַלע זייטען און האָבען בעגריפען אַלע איהרע 
סבות און פערצווייגונגען , 

די מאָנומענטאַלע בעדײטונג פון מאָלסטאָ"ס טענשען 
שמאַרקט זיך נאָך ווען מיר בעטראַכטען זיי מיט רי אויגען פון 
אַ נאַציאָנאַלען רוסען, װעלכע דערקענט אין דעם יחיר בי 
טאָלסטאָיען אויך די נאַציאָנאַלע נשמה פון זיין פאָלק. צווישען 
די געשטאַלט פון בעזאוהאָוו אין ,קריעג און פריעדען" און קאַ= 
ראַטאַיעװען אין איינענעם בוך לעבט אַ גאַנצע מחנה געשטאַל- 
טען, ‏ װאָס שפיענלען אָב אין זיך רי בעוענונג פון אַ פּאָלקס+ 
נשמה מיט אַלע זיינע קאַפּריזען און פאַרבען . 

בעזאוהאָוו איז רי מאָראַלישיגײסטיגע העכסטע נשׁמה פון 
דער אויבערשטער קלאַסע בײים רוסען, װעלכע צאַפעלט זיך 
שמענדיג צווישען טאָטערישע באַרבאַרײ און גאָטס:זוכערײ . ער 
איז כסדר אֶהן אַ ציעל אין לעבען, און אייביג נאָגט איהם דער 
געוויסען, װאָס גאַהרט נאָך אַ פעסטען לעבענס:ציעל און נאָך 
פעסטע מאָראַליש:גייסטיגע לעבענס:רענעלען , 

דער פולער קיילעכרינער קאַראַטאַיעו ראַגעגען איז דער 
משל פון דער 100 מיליאָניגער פויערים-מאַסע, וועלכע האָט יאָהר: 
הונדערטע פּערבראַכט אין שקלאַפעריי , שווערע אַרבײט און אין 
ליירען, זיין לעבענס:פילאָזאָפיץ איז שוין אַזױ גלאַט אין קײ. 
לעכדיג װי זיין קיילעכדיגער פנים און זיין קיילעכריגער גוף. ער 
זוכט נישט, איהם נאָגעט שוין נישט, בײ איהם אין האַרצען איז 
אַלץ קלאָר. דאָס װאָס בעאיחאָוו ובט האָט ער שוין לאַגג געי 
פונען . ער בעזיצט אַ פעסטע קריסטליבע אמונה, אַטראָפעלע 


פ אָרע דע זי+ 


פאַטאַליזמום און בודהיסטישע לעבענס:נלײיבנילטינקײט, אוּן דאָס 
ניעט איהם אַ ריטהמום פון אַ לעבערינע רוהיגקייט, וי ביים 
ציעהען דעם אָטהעם אין שלאָף. 

דער רוס זעהם אין די בּײדע פינורען די מאָנומענמאַלע 
פּערקערפערונג פון זיין נאַציאָנאַלען נײסט. אין די ,קאָזאַקען? 
איז נאָך די פינור פון בעזאוחאָװ'ן אין אָנהױב פון זיין ענטוויקעלונג, 
אָבער זי איז שוין דאָ, װי אין אַלע טאָלסטאָס װערק. דאָרט 
טראָגט ער דעם נאָמען אֶלענין, װי דער לעזער זעהט. 


טי 


טאָלסטאָי װעט שמענדיג בלײבען פּאַר דעם אַנאַלישיקער 
פון זײן קונסט אַ רעטהעניש. עס רדוכט זיך אױם, אַז ער איז 
נישט נאָר געקומען אַלם פּאַרטיגער קינסטלער, נאָר אױך, אַז 
ער האָט נישט געהאט פאַר זיך קיין פאָרנענגער, און דער ראָ: 
זינער אֵײנדרוק װערם נאָך שטאַרקער דעריבער ווייל טאָלסטאָי 
אַלײן האָט זיך נעפיהלט פאַר'ן ערשטען ,אדם" אין דער קונסט 
און האָט שטענדיג נעהאַט בּיים שאַפען די איבערציינונג, אַז 
דאָס װאָס ער זעהט און דאָס װאָס ער מ איז דאָס אַזױ צום 
ערשטען מאָל געװאָרען געועהען און געמאָלט, אָט דער או- 
מערטאָן אין ט--ס שאַפען בע'כשופ'ט אונווילקירליך רעם לעזער, 
און אויך איהם דוכט זיך אױם, אַז דאָס װאָס ער לעבט איצט 
דורך מיטן פּאָעטען האָט נישט געהאַט קין פּאָרגעננער אין 
דער נאַטור , 

און באמתץ, אין דער צייט, װען די רוסישע געזעלשאַפּט 
איז געווען צוריסען אויף , אײיראָפּעער" און , סלאַװאָפּילען? און 
שפּעטער דורך די פיעלע סאָציאַליסטישע דעות -- איז ט, געבליע: 
בּען איינזאַם אַלײן, נישט לאָזענדיג אַיינדרינגען אַלע די טהעאָר. 
! יען אין זיין קונסט, זי אי שטענריג װי געשטאַנען העכער פון 
אַלע טהעאָריען און האָט מיט אַ שמייכעל זיך צונעקוקט צו דרי 
אויבערפלעכליכבע קעמפע פין די פאַרטײיען. זי האָט שטענריג 
נעציונט, אַז דער װאָרצעל פון אַלץ ליענט אין דער מבע און 


זצצ פֿאָרערע 


רצון פון מענשען, װאָס שפרייזען נישט שטענדיג מיט טיט דער 
אוסגע'חכמ'טער טהעאָריע , 

טאָלסטאָי אַלם מענש און אַלם קינסטלער האָט געלעבט אַ 
טאָפּעלטען לעבען: אָרער שמאַרק, ענג אָרנאַניש פערקניפט מיט 
רער ג א אָדער טיט דער וייטער װייטער צוקונפט, 
ווען דער מענש, פּרי פון אַלע מאַטעריעלע זאָרגען, קעמפּפּט 
מיט איין רעטהעניש, מיט דעם אייביגען פּראָבלעם מכה רי בע: 
ציעהונגען פון מענשען צו גאָט. 

מיט װאָס פאַר אַ קראַפט ער האָט גענאָסען זיין געגענ- 
װאַרט ווײזען זיינע בריעף צו פריינד און בעקאַנטע. וען ט. 
שטודירט גריכיש, דאַכט זיך איהם אוים, אַז ער איז איצט רער 
איינציגער, װאָס לערנט גריכיש. װען ער לייענט רי גריבישע 
קלאַסיקער פּרענט ער: ;נעװאַלר! פּאַר װאָס קען קײן מענש 
גישט עאָפּען, קסענעפֿאַנטען פּלאַטאָנען און האָמערען ?" בשעת 
ער ליענט דערנאָך שאָפּענהוערען שרייבט ער : ,לייענדיג שאָפּענ: 
הויערען הויב איך אָן צו בעגרייפען, פאַר הא זיין נאָמען איז 
נישט בעקאַנט", און עס פּאַלט איהם גאָר נישט י' אַז ווען 
שׁ. איז נישט בעקאַנט מאָלסטאָיען איז נאָך קיין ראיה נישט, אַו 
ער איז נישט בּעריהמט אין דער גאַנצער וועלם, אײינמאָל רעקאָ: 
מענדירט ער אַ בוך דעם פאָעט פעטען און שרײבט:,אַכּוך, 
וואָם קיינער האָם נאָך ני שט געלייענט, האָב איך 
דורכגעלעזען די טעג צום ערשטען מאָל און איך הער נישט 
אױף צו לעזען דאָס װייטער מיט גרױם יו , דאָס איז 
,מטלי שלמה" און ,קהלת",,, קורץ, װען ט, האָט װאָס דורב: 
געלעבט אין גייסט פלעגט ווערען ביי איהם אין מח אויסגעמעקט 
יעדען שאָטען פון אַ פאָרגענגער אָדער פון אַ מענשען , װאָס קען 
האָבען דאָס אייגענע ערלעבט. 

און װי טיעף ער האָט זיך אַיינגעלעבט אין א װייטער. 
מענשליכער צוקוגפט בעווייזען זיינע פיעל מאָראַליש:רעליגיעוע 
ווערק, װאָס עס האָבען זיך אָפט פעראייניגט אין זײ דער קינסם: 
לער:פּילאָזאָף אוּן קריטיקער אינאיינעם . פילייכט אין דער וואונ: 
רערבאַרער פעראייניגונג פון אַואַ לעבעריגען געפיהל פאַר די 


פאָר ערע זוזצצ 


א דט מיט אַזאַ אָבפּטראַקטען נעפיהל פֿאַר די צוקונפט ליענט 
ד פון זיין כשוףקראַפּט אויפ'ן לעזעף 

צום שלום וועלען מיר אין קורצע װערטער ווייזען מיט 
װאָס פאַר אַ הױכאַכטונג די גר יי קינסטלערם פון מ--ם צייט 
האָבען זיך בעצויגען צו זיין קונסט 

טורגעניעוו שרייבט צו א טאָיען, װאָס האָט אין די 
לעצטע יאָהרען אויפגעהערט צו ר חוץ פּילאָזאָפּיש:רע? 
ליגיעזע װערק, אַ ריהרענדען בריעף פון טויטענ-בעט זיינעם . 
דאָדט רופּט עֶר איהם אָן ר ש"ע פון רוסישען לאַנר" 
און בעט זיך ביי איהם, אַז ער זאָל זיך צוריקקעהרען צו רער 
קונסט, װאָס ער האָט אַװעקנעװאָרפען צוּליעב זיינע רעליניעוע 
יק 2 

און טשעהאָוו שרייבט עטליכע יאָהר פּאַר'ן מוירט זיינעם : 
,ווען יש דער ליטעראַטור איז דאָ טאָלסמאַי איז לייבט און אַנגע= 
נעהם צו זיין אַ ליטעראַטאָר ; אַפּילו ווען דו ווייסט, אַז דו טהוסט 
נאָר נישט אױף אין אױך נישט אַזױ שי ווייל טאָלסטאָי 
טהוט שוין אויף פאַר אונז ר 

רי ביירע בישפיעלען זענען גענוג, אום צו זעהען, װי 
הויך עס האָבען געהאַלטען מאָלסטאָיען די ערשטקלאַסיגע רוסישע 
קינסטלער . 

מען מוז נאָך בעטערקען, אַז ט--סם װערק לאָזען זיך וואונ: 
דערליכערווייז ‏ איבערזעצען אין אַלע אייניגערמאַסען אב 
טער שפּראַכען, נישם קוקענדיג, װאָס זײנע ווערק זענען מיעף 

נאַציאָנאַל, + צייבענען זי זיך אויס מיט אַזאַ קינסטלער-טעכניק, 

ועלבע איז צוגלייך צוגעפאַסט צום אויג 2 אוער פון איטלי. 
כּער אומה. 


1 
: 


גראַף ל. נ, טאָלםמאָי. 


קאָזאַקען. 
אַ קאַװקאַזער געשיבטע . 


1, 


מאָסקװע איז אַינגעשלאָפּען, ועלטען װען מען הערט 
אַ סקריפען פון רעדער אױיף דער וינטערדינער נאַס. אין די 
פענסטער ועהט מען נישט קין פײער, אױך די לאַמשערנעם 
זעגען אױסגענאַנגען. פון די צערקװעס טראָגען זיך גלאָקען? 
קלאַנגען --- און זיך פערשפּרײטענדיג איבער דער שלאָפּענדיגער 
שטאָדרט דערמאַהנען זײ אָן פּריהמאָרגען, אױף די גאַסען איז 
פֿוסט. זעלטען וואו עס קנעט דורך מיט שמאָלע שליטעױפאַסען 
דעם זאַמד מיט שנעע אַ בײנאַכטיגער איזװאָזשטשיק, ועלכער, 
; זיך איבערקלייבענדיג פון אין עק אין דער אַנדער עק גאַס, 
דרעמע, ט אֵיין, . װאַרטענדיג אויף אַ פּאַסאַזשיר  ,‏ אַנ'אַלטיטשקע 
נעהט אין צערקווע, וואו, אָבשיינענדיג אין די גאָלרערנע ראַמען 
ברענען רויטליך און צושפרייט וועכסענע ליכט, נישט סימעטריש 
צונויפגעשטעלט, די אַרבײטס:לײט הױבען זיך שין אױף פון 
די געלענערס נאָך אַלאַנגער װינטערינאַכט אין געהען צו 
דער אַרבײט, 

און בי די האַרען איז נאָך אַלץ אָװענד. 

אין איינע פון שעװאַליעס פענסטער דורך פּערמאַכטע 
לאָרען לייכט נישט נעזעצליך אַ פייער:שיין , ביי'ם הויפּט:אַיינפאָהר 
שטעהען אַ קאַרעטע, אַ שליטען אין איזואָזשטשיקעס צורריקענריג 
זיך מיט די הינטער-ווענטלעך , אַ פּאָטשטאָיוע מראָיקץ ‏ שטעהט 
אויך דאָ. דער דװאָרניק, אַיינגעהילעט און צוזאַמענגעקאָרטשעט, 
דוכט זיך בעהאַלט זיך הינטערץ ווינקעל פין היז. 
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,און ווען װעט זיך שוין שי ראָס פּלאַפּלען", טראַכט 
דער לאָקיי, מיט אַנ'אַײנגעפאַלענעם פּנים, זיצענריג אין קאָריראָר . 
,און אַלץ אויף מיין רעזשורס יט !* פון דערבייאיגען צימער 
הערען זיך שטימען פון דריי יוננע לייט, װאָס עסען אָװענדבּרױט, 
זײ זיצען אין צימערעל ביי'ם מיש, אין ועלכען עס בע 
זיך די רעסטלעך פון אָװענדברױם און וויין, איינער אַ קלײנינקער 
אַ ריינינקער , . אַ מאָגערער און אַ מאוסקייט קוקט אויף רעם אָב? 
פּאָהרענדיגען מים פריינדליכע אױיגען ; דער צװײיטער, אַ הויבער 
ליעגט אָנגעשפּאַרט נעבען טיש, װאָס אין אָנגעשטעלט מיט 
לעדינע פּלאַשען און שפּיעלט זיך מיט'ן שליעסעלע פון זיינער. 
דער דריטער אין אַ נייעם פּאָלושובאָק שפּרייזט דורכ'ץ צימער, 
און זיך וויילע-ווייז אָבשטעלענדיג , קנאַקט ער מאַנדלען צוישען 
די גראָבינקע שטאַרקע פינגער מיט ריינע נענעל און שמייבעלט, 
זֵיין פנים און די אויגען פלאַמען. ער רעדט מיםט היטץ און מיט 
די הענר, נאָר אַ פנים ער געפינט נישט קיין װערטער, און אַלע 
ווערטער, װאָס קומען איהם אין זינען, שינען צו זיין ניט ‏ 
גענוג אום אויסצודריקען אַלץ, װאָס האָט איהם צוגעשפּאַרט 
ביים האַרצען . ער שמייבעלט אֶהן אַנ'אופהער . 

איצט טעג מען אַלץ זאָגען ! -- זאָגט דער אָבפּאָהרענריגער -- 
דאָס הייסט נישט, אַז איך װיל זיך אַרױסװײזען פאַר נערעכט, 
נאָר איך װאָלט געװאָלט, אַז דו װענינסטענם זאָלסט מיך פער: 
שטעהען , װי איך פערשטעה זיך און נישט װי עס קוקען אױף די 
זאַכען אָררינערע נפשות. דו אאָגסט, אַז איך בין שולרינ 
אַקענען איהר--װענדט ער ױך צו דעם, װאָס קוקט אױף 
אֵיהם מיט פריינרליבע אוינען, 

--- יאָ, שולדיג --- ענטפערט דער קלינער און דער 
מאוס'ער, און עס דוכט זיך, אַז אין זיין בליק רריקט זיך אוים 
נאָך מעהר גוטסקייט און מירינקייט 

-- איך וויים פאַר װאָס דו זאָגסט ראָס, -- רעדט ווייטער 
דער אָבפּאָהרענרינער, --- זיין געליעבט, נאָך ריין מיינונג נאָך, 
איז אַזאַ גליק װי אַליין ליעבען און עם איז גענוג אויפץ גאַנצען 
לעבען, װען רו האָסט עס דערגרייכט , 


= 
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--- יאָ, - גענוג, = מיין מייערינקער ! מעהר װיפּיעל מען 
בּעדאַרף, --- האָט בעשטעטיגט דער קליינער און דער מאוס'ער, 
אַלע וויילע עפענענדיג אין פערמאַכענדיג די אוינען . 

--- נאָר פֿאַרװאָס זאָל איך אַלײן ניט ליעבען! זאָנט 
דער אָבפּאָהרענדיגער , פּערטראַכט זיך און קוקט דוכט זיך מיט 
רהמנות אויף זיין קאַמעראַדען , -- פּאַר װאָס אַלײן נישט ליעבען? 
עם ליעבט יך נישט! נין, זיין געליעבט אין אַנ'אוננליק, 
אַנ'אונגליק, װען דו פיהלסט, אַו דו ביסט שולדיג, װייל דו 
גיעסט נישט דאָס אייגענע און קאָנסט עס נישט געבען, אַ, נאָט 
מיינער!---ער האָט אַ מאַך געטהין מיט דער האַנד, --- ווען 
האָטש אָט דאָס װאָלט געטהון ווערען שבל'דיג, לאָזט זיך גאָר 
אױיס אַ בױירעם, עפּעס אַלץ נישט װי עס שׂבל'ט זיך אתו, 
עפּעס נאָר אויף אַנ'איינענעם שמייגער טהום זיך דאָס, עפּעס 
װי איך װאָלט צוגע'גנב'ש דאָס געפּיהל, און דו טראַכסט איך 
אַזױ, לייקען נישט, דו מוזם אַזױ טראַכטען, און , גלויב מיר, 
פון אַלע נאַרישע און מאוס'ע זאַכען , װאָס איך האָב שוין אי 
ספּעיעט אָבטהאָן אין לעבען, איז דאָס דאָס איינצינע, אויף װאָם 
איִך האָב קיין ‏ חרטה נישט און קען קיין חרטה נישט האָבען. 
נישט אין אָנפֿאַנג נישט נאָכדעם האָב איך זיך אין איהר נישט 
גענאַרט - מיר האָט זיך נעדוכט, אַז ענדליך האָב איך אָנגעהױבען 
ליעבען, דערנאָך האָב איך דערזעהען, אַז עס איז געװען נישט 
וועלנדיגערהייט אַ לינען, אַז אַזױ ליעבען טאָר מען נישט, אין 
איך האָב נישט געקאָנט געהען ווייטער: און זי איז ווייטער נע: 
גאַנגען, צו בין איך שולדיג אין דעם, װאָס איך האָב נישט 
געקאָנט ? װאָס האָב איך געקאָנט טהאָן ? 

--- נו, איצט אָבער האָט שון גענוטען אַנ'עק! האָם 
געזאָגט רער קאַמעראַר, פערויבענדיג אַ סיגאַר, אום רעם 
שלאָף צו פערטרייבען . --- איינס װעל איך אָבער זאָנען: 
דו האָסט נישט נעליעבט און וויסט נישט, װאָס היסם 
אַזױנם ליעבען . 

דער װאָס איז געווען אין פּאַלושובאָק האָט װיעדער 
עפּעם נעװאָלט זאָגען, און האָט זיך געהאַפּט פאַרץ קאָם 
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אָבער עם האָט זיך נישט אַרױסגעזאָגט דאָס, װאָס האָט זיך 
געװאָלט זאָגען . 

--- נישט נעליעבט! יאָ אמת, כ'האָב נישט געליעבט, 
אָבער עם איו פאָרט דאָ ביי מיר אַ װאונש צו ליעבען, 
אַ וואונש, װאָס קען נאָר נישט שמאַרקער זיין ! אין װיערער אַ מאָל, 
צו איז פּאַרהאַן גאָר אַזאַ ליעבע? אַלץ בלײבט עפעם נישט 
פערענדיגט. מילא, װאָס איו דאָ צו רערען! געפּלאָנטערט, 
אָנגעפּלאָנטערט אין לעבען, אָבער איצט װעט דאָס שוין נעהמען 
אַנ'עק, ביסט גערעכט , און איך פיהל, אַז עס הױבט ז"ך אָן 
אַ נייעס לעבען . 

--- וואו דו װועסט װיעדער אָנפּלאָנטערן, --- האָט געזאָגט 
דער , װאָס איז געלעגען אױף דער זאָפע און װאָס האָט זיך 
געשפּיעלט מיט דעם שליעסעלע פון זײינער; נאָר דער אָב 
פּאָהרענדיגער האָט נישט געהערט רי בעטערקונג, 

--- מיר איז אומעטינ און צוגלייך פרעהליך, װאָס איך 
פאָהר אַ וועק, --- האָט ער װײטער געזאָגט, --- פאַר װאָס איז 
מיר אומעטיג ווייס איך נישט. ,, און דער אָבפּאָהרענדיגער האָט 
אָנגעהױבען רעדען נור ווענען זיך, נישט בעמערקענדיג, אַז די 
אַנרערע איז דאָס נישט געווען אַזױ אינטערעסאַנט, װי איהם, 
אַ מענש איז קײינמאָל נישט אַואַ ענאָאיסם, וי אין דער מינוט, 
ווען ער איז פול מיט אַ גײיסטיגער התפעלות, איהם דוכם זיך, 
אַז אין דער מינוט איז נישטאָ אױף רער װעלט קיין שענערע און 
אינטערעסאַנטערע זאַך, ‏ װי ער אַלײן. 

--- דמיטרי אַנדרעעװיטש, דער פּוהרמאַן ויל מעהר נישט 
װאַרטען -- האָט נגעזאָגט אַנ'אַרינגעהענדיגער יונגער פּאַראַבאָק 
אין אַ פּעלץ, אַרומגעבונרען טיט אַ שאַל, -- פון 12 אַזיינער אָן 
װאַרטען די פערר, און איצט איז שוין 4 , 

דימיטרי אַנדרעעװיטש האָט אַ קיק געטהון אויף זיין וואַניישע: 
זײן אַרומגעבונרענער שאַל, זיינע װאָליקעם, זיין פּערשלאָפּענער פּנים 
האָבען איהם דערמאַהנט די שטימע פון אַנ'אַנרער לעבען, װאָס 
האָט איהם גערופען צו זיך, אַ לעבען פון אַרבײט , מאַנגעל 
און טהעטינקײט , 


קאָואַקען 15 

-- און טאַקע אין דער אמתץ, זײ געװנד! האָט ער 
געזאָגט, זוכענדיג. אויפֿ'ן פּעלצעל אַ נישט פערשפּילעטען העקעל, 

נישט קוקענדיג אויף די עצה צו געבען דעם פוהרמאַן אויף 
בראָנפּען, האָט ער אָנגעטהאָן דאָס היטעל און האָט זיך אַװעק: 
געשטעלט אין מיטען צימער, זי האָבען זיך אײנמאָל צוקושט, 
צוויי מאָל, זיך אָבגעשטעלט און דערנאָך צום דרימען מאָל זיך 
צוקושט. דער װאָס איז געווען אין פּאָלוֹשובאָק איז צו צוֹם טיש, 
אויסנעטרונקען אַ באָקאַל, װאָס אין געשטאַנען אויפץ טיש, 
נענומען די האַנד פון קלײנינקען און מאוס'ען און זיך צורײטעלט, 

-- ניין, איך װעל פאָרט זאָגען . מען דאַרף און מען מעג 
מים דיר זיין אָפּענהערצינ, װײל איך האָב דיך ליעב.., דו 
האָסט זי דאָך ליעב , איך האָב עם אַלע-מאָל געוואוסט... יאָ! 
| = -- יאָ, -- האָט געענטפערט דער קאַמעראַר און נאָך 
מילרער שמייבלענריג , 

-- און עס קען נאָך געמאָלט זײן +.. 

--- זײט מוחל, מען האָט שוין בעפויהלען די ליכט אויס- 
צולעשען, --- האָט געזאָגט רער פּערשלאָפענער לאָקײ , וועלכער 
האָט צוגעהערט דעם לעצטען שמועם און װאָס האָט געטראַכּט: 
פּאַר װאָס רערען די הערשאַפּטען תמיד דאָםס אײגענע. -- אויף 
וועמענס נאָמען בעפויהלען זײ צו פּערשרײבען די רעכענונג ? 
| אױף אַײערען?---האָט ער צועלענט, זיך צוקעהרענריג 
צום הױכען, ויסענדיג פאָראים, צו װעמען מען דאַרף 
זיך װענדען. 

-- אויף מיינעם, -- האָט געואָגט דער הויכער -- וויפיעל ? 

-- 26 רובעל. 

דער הויכער האָט זיך בעקלערט אַ רגע, נאָר ער האָט 
גאָר נישט נעזאָגט און האָט אַרײנגעלעגט די רעכענונג אין 
קעשענע . 

און די צװײ שמועסענרדינע האָבען דערװײל גערעדט 
זייערם , 

--- זײי געזונד, דו ביסט אַ וואוילער יונג ! האָט געזאָגט 
רער קליינינקער און דער מאוס'ער מיט טילרע אויגעו. 
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מרעהרען זענען געשטאַנען ביירען אין די אױנען. זי 

זענען אַרױס אויף דעם נאָניק אויף דרויסען . 

אַך, יאָז-- האָט געאַנט דער אָבפּאָהרענדיגער, רױט 
ווערענדיג און זיך צוקעהרענדיג צום הױכען. --- די רעכענוננ 
ביי ‏ שעװאַליע װעסט דו שוין קוויטירען און נאַכהער שרייב מיר , 

--- גוט, גוט, --- האָט געזאָגט דער הויכער, אָנטהוענדיג 
די הענדשקעס . -- װוי בין איך דיר מקנא! -- האָט ער צונעלעגט 
נאַנץ אונערװאַרטעט, ווען זײי זענען אַרױם אויףן גאָניק, 

דער אֶבפּאָהרענדינער האָט זיך געועצט אין שליטען, 
זיך אַיינגעהילעט אין פּעלץ און האָט געואָנט: ,נו, אַדרבה, 
לאָמיר פּאָהרען", און האָט זיך זאָגאַר אַ רוק געטהאָן אין שליטען, 
אַקוראַט װי ער װאָלט געװאָלט מאַכען אַ װאַרע אין שלימען 
פאַר דעם, װאָס האָט נעזאָגם, אַז ער איז איהם מקנא: זין 
שטים האָט געציטערט, 

דער, װאָס האָט בענלייט, האָט געזאָגט: -- זי געװנר, 
מיטיאַ,, בער אייבערשטער זאָל דור נעכשן . 

ער האָט קיין זאַך נישט געװאָלט, חוץ דעם, אַו יענער 
זאָל װאָס גיכער אָבפּאָהרען, און דעריבער האָט ער נישט 
געקענט דערענדיגען זיין װינשעװאַניע , 

מען איז ענטשוויענען געװאָרען, נאָך אַמאָל האָט עמעצער 
געזאָגט : , זי נעזונד". 

עטעצער האָט געאָנט: ,פאָשאָל!" און רער פוהרמאַן 
האָט זיך גענומען ריהרען . 

--- יעליזאַר, דערלאַנג! האָט אַ געשריי געטהאָן איינער 
פון די בעגלייטער , 

די איזװאָזשציקעס און דער קוטשער האָבען זיך אָנגעי 
הויבען ריהרען, טשמאַקען און אַ ריס נעמהאָן די לייצעם. די 
אַײינגעפּראָרענע קאַרעטע האָט אַ גרילץ נעמהאָן איבער'ן שנעע! 

-- אַ וואיילער יונג דער אַליענין, -- האָט געזאָגט איינער 
פון די בעגלייטער, --- נאָר אַמאָדנער חשק צו פאָהרען קיין 
קאַיוקאַז און נאָך אַלס ינקער ? איך וא לט אַ פּאַלטיניק נישט 
גענומען דערפאַר, דו וועסט מאָרנען עסען מימאָג אין קיוב } 
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-- איך על קימען אַהין. 

און די בענלײטער זענען זיך צופּאָהרען . 

דעם אָבפּאָהרענדינען איז געװאָרען װאַרם, הײם אין 
פּעלץ. ער האָט זיך געזעצט אויף'ן דעק שליטען, זיך פּאַנאַנדער- 
נעשפילעם, און די יאַמסקע צושױבערטע טראָיקע האָט זיך 
גענומען שלעפען פון דער פינסטערער נאַס אויף אַ גאַס, פערביי 
הײזער, װאָס ער האָט נאָך קײנמאָל ניט געועהען . אלענינען האָט 
זיך אויסגעדוכט, אַז נאָר די, װאָס לאָזען זיך אין װעג, פּאָהרען 
דורך אַזױנע נאַסען . אַרום איז נעווען פינסטער, שטיל, אימעמיג, 
אָבּער דאָס האַרץ איז געװען אַװי פול פון ערינערננען, 
ליעבע, חרטה און טרעהרען, װאָס האָבֶּען מאַבל'רש גערריקט 
ביים האַלו. 


ח 


,איך האָבּ האָלד ! זעהר האָלד ! וואהולע ! גיט!" האָט ער 
גע'חזר'ט און איהם האָט זיך געװאָלט װײנען. נאָר פאַר װאָס 
האָט זיך פּערװאָלט װײינען ‏ װער זענען די וואהולע ? ועמען האָט 
ער אַזױ האָלר ? דאָס האָט ער גענוי נישט געוואוסט. מאַנכטאָל 
האָט ער זיך פערקוקט אוֹיף װאָס עם אִיז פאַר אַ הױז און האָט 
זיך נעוואונדערט, פאַר װאָס איז עס אַזױ טשיקאַוע געבױט; 
מאַנכמאָל האָט ער זיך געוואונדערט , פאַר װאָס דער יאַמשטשיק 
און װאַניישע, װאָס זענען איהם אַזױ פרעמר , זיצען אַזױ נאָהענט 
נעבען איהם און זיצען און טרייסלען זיך אינאיינעם מיט איהם, 
ווען עס טהוען זיך אַ ריס די פּערד פון בי זײם, װאָס ציהען אָן 
די פּערפּראָרענע לײצעס, און ער האָט װײטער גע'חור'ט : 
וואוהלע ! איך האָב האָלד", און איינמאָל האָט ער זאָגאַר 
געואָגט : ,וי ער דערלאַננט אַ זעץ! אױםגעצײיכענט". אין ער 
האָט זיך אַלײן געוואונדערט אויף דעם, װאָס ער זאָגט אַזױנס, 
און זיך אַ פרענ געמהאָן: ,צו בין איך שבור גאָר 1" אמת ער 
האָט אויף זיין חיק אויסגעטרונקען אַ צוויי פּלאַשען וויין, אָבער 
נישט דער װיין אַלײן האָט געמאַכט די דאָזיגע וירקונג אױף 
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אָלענינען . ער דאָט זיך דערמאַהנט אַלע האַרציגע, װי עס האָט 
איהם געשיינט, פּרינדשאַפט'ס װערטער, װאָס ער האָט 
שעמעווריג ,. אַזױ װי אונגעריכט, אַרױס:ערעדט פאַר'ן געזענענען 
זיך. ער האָט זיך דערמאַהנט דעם האַנד:דרוק בייץן געזענענען 
זיך, די בליקען, דאָס שווייגען, דעם קלאַנג פון שטים, װאָס 
האָט געזאָנט: ,זי געזונד, מיטיאַ!" בעת ער איז שױן געזעסען 
אין שליטען, ער האָט זיך דערמאַהנט זײַנע אייגענע פּיסטע 
אָפּענהאַרציגקײט. און דאָס אַלץ דאָט בעקומען פאַר איהם 
אַ ריהרענדיגע וויכטיגקייט . פּאַר'ן אַװעקפאָהרען האָבען נישט נאָר 
פריינד, קרובים, גלייכנילטיגע, נאָר אויך נישט סימפּאַטישע, 
ניט פערגינערם װי צונויפגערעדם זיך אידם שטאַרקער האָלד 
צו האָבען, מוחל צו זיין, װי פּאַר'ץ ורױ ביים גלח אָדער פאַרץ 
טױטם, ,אפשר איז מיר שוין נישט בעשערט זיך אימצוקעהרען - 
פון קאַװקאַ?? האָט ער נעטראַכט און איהם האָט זיך אױם: 
גערוכט, אַז ער האָט ליעב זינע פריינר, און עפּעם נאָך 
עמעצען, און ער האָט אױיף זיך רחמנות געהאַט, נאָר נישט די 
ליעבע צו זיינע פריינד האָט איהם אַזױ וייך געמאַכט און דער= 
הויבען זיין האַרץ, אַו עם האָט שוין נישט געקענט אַיינהאַלטען 
| די נאַרישע ווערטער , וועלכע האָבען זיך גערעדט פון זיך אַליין, 
אויך נישט די ליעבע צו אַ פרױענצימער וער האָט קײנטאָל 
נישט געליעבט) האָמ איהם אַרײנגעבראַכט אין אַואַ צושטאַנד. 
נאָר די ליעבע צו זיך אַליין, די הייסע, פול מיט האָפּנונגען, 
רי יוגגע ליעבע צו אַלדאָס גוטע אין זיין נשטה (און איהם האָט 
איצט געשיינט, אַז אין זיין נשמה האָט יך נאָר בעועצט דאָס 
גוטע) האָט איהם גענוים צו װײנען און צו שעפּטשען נישט 
פּערשטענדליכע ווערטער , 
אָלענין איז געװען אַיונגער מאַן, װאָס האָט נאָך אין 
ערנעץ נישט געענדיגט אַ קורס, װאָס האָט נאָך אין ערנעץ 
נישט געדיענט (ער האָט זיך נאָר גערעכענט פאַר אַ צונעשריע? 
בענעם אין ערגעץ אַ דעפּאַרטאַמענט), וועלכער האָט פערשװענ: 
דעט אַ העלפט פון זיין אייגענס און װאָס האָם ביז 24 יאָהר זיך 
נצָך נישט אויסגעקליעבען קיין קאַריערע, און װאָס האָט אױף 
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זיין לעבען נאָך נישט אָנגעהױבען צו טראָן װאָס די האָהר אין 
װערט. ער איז געווען דאָס, װאָס מען רופט אין דער מאָסקװער 
געזעלשאַפט , אַ יונגער מאַן". 

צו 18 יאָהר איז אָלענין געווען אַזױ פריי, װי עם זענען 
נאָר געווען פריי די רוסי'שע רייבע יונגע לייט אין רי 40ער 
יאָהרען, װאָס זענען פון יוגענד אױיף געבליעבען אֶהן עלטערען. 
ער האָט נישט געװאוסט נישט פון פיישע און מאָראַלישע 
;קייטען { ער האָט געקענט טהון אַלץ װאָס ער וויל, און אין קיין 
זאַך האָט ער זיך נישט גענוימיגט און קיין זאַך האָט איהם נישט 
געבונדען . ער האָט נישט געהאַט קיין פאַמיליע, קיין פאַטער= 
ילאַנד , קיין אמונה, קיין נױט. ער האָט אין קײן זאַך נישט 
:געגלויבט און קין זאַך האָט בּיײ איהם קיין ממשות נישׁט 
געהאַט. נאָר אין קיין זאַך נישט גלויבענדיג, איז ער נישט נאָר 
:נישט געווען קיין אומעטינער, ױך לאַנג װײלענדינער און 
-מפלפּל'דיגער בחור, נאָר אומגעקעהרט, אַ שטענדינער בעל 
התפעלות, װאָס װערט נאָר װאָס פּערקאָכט און הינגעריסען. 
ער האָט בעשלאָסען, אַן עם איז נישט פאַרהאַן קיין ליעבע 
:און איטליכבס מאָל פלעגט ער בייץ בעגעגענען זיך מיט אַ יונגעם 
שעהנעם פרויענצימער שטאַרבען פאַר הענוג. ער האָט שױן 
לאַנג געוואוסט, אַז טיטלען און כבור איז נישט װערט אַ דרייער, 
;אָבער איטליכס מאָל, װען פירסט סערגיי פלענט צונעהען צוּ 
:איהם אויף אַ באַל און רערען מיט איהם פריינדליך, פלענט ער 
;נישט ווילענדיגערהיים שפּירען אַ פערגעניגען דערפון. נאָר 
אָבנעבען זיך פלעגט ער זיך אַזױ פיעל, וויפיעל דאָס קען איהם 
נישט בינדען, װי נאָר זיך אָבגעבענדיג צו אַ שטרעבונג, פלעגט 
ער אָנהױבען שפירען, אַז דאָס איז פערבונדען מיט אַרבײט און 
:קאַטפּף, מיט רעם קליינליבען לעבענס-קאַמפּף, פלענט ער זיך 
אינסטינקטיוו אָברײיסען פון דעם נעפיהל אָרער דער זאַך און 
:צוריק זעהען געווינען זיין אַמאָליגע פרייהייט . 
| אָם אַװױי האָט ער אָנגעהױבען פיהרען אַ לעבען פון 
יאַ סאַלאָן-מענשען, אָנגעהױבען ערגעץ ריענען, אָנגעהױבען זיך 
-בעשעפטיגען מיט דער לאַנדװירטשאַפּט, מיט מוזיק, צו וועלכער 


20 נואַף ל. נ. טאָלסטאָ 
א 
ער האָט צײטלאַנג געמינט, אַז ער װעט זיך איהר אָבגעבען 
אויףן גאַנצען לעבען, אַפּילו אָננעהױבען פערברעננען די נאַנצע 
צייט אויף ליעבע צו פרויען, און װאָס ער האָט נישט גענליבט. 
אָפּט האָט ער געקלערט, אַ װאו טהוט מען אַהין די גאַנצע 
יוגענדיק-אַפט, וועלכע איז נאָר איין מאָל פאַרהאַן ביים מענשען -- 
צו אויף קונסט, אויף װיסענשאַפט, צו אויף ליעבע צו אַ פרויענ- 
צימער, צו אויף אַ פּראַקטישע טהעטיגקיים --- נישט די קראַפט' 
פון שכל, פון האַרצען, פון דער בילרונג, נאָר דעם ברען. 
װאָס חזר'ט זיך שוין נישט איבער, אָט די מאַכט, װאָס איז נאָרר 
געגעבען געװאָרען דעם מענשען איין איינציג מאָל, צו מאַכען 
פון זיך אַלץ װאָס ער ויל און װי עס דוכט זיך איהם אױם, צר 
מאַכען פון דער װעלט אַלץ, װאָס איהם גלוסט זיך נאָר. אמת , 
עס זענען פאַרהאַן מענשען, װעלכע פּערמאָגען נישט רעם 
דאָזינען ברען, ועלכע װי באַלד זײי געהען אַרײן און לעבען, 
לענען זיי אַרױף אױיף זיך דעם ערשטען צופעלינען יאָך אוך 
אַרבײטען אין איהם אָב עהרליך ביזץ סוף יאָהרען. נאָר אֶלענין 
האָט צו שטאַרק געפיהלט אין זיך די גענענװאַרט פון רעם 
אלמעכטיגען גאָט, פון דער יוגענד, די פעהיגקייט זיף צו פער: 
װאַנדלען אין איין װאונש, איין געדאַנק, די פעהינקייט צי 
װעלען, אַז געװאָלט און געטהאָן איז איינס, זיך צו װאַרפּען 
אין אַנ'אָבגרונד מיטן קאָפּ אַראָב, נישט ויסענדיג פאַר װאָס 
און צו װאָס, ער האָט געטראָגען אין זיך דאָס דאָזיגע בּעוואוסט: 
זיין, האָט געשמאָלצירט טיט איהם און, נישט וויטענדיג אַלייך 
דערפון , זיך געפיהלט גליקליך צוליעב איהם. ביז איצט האָמ 
ער נור האָלר געהאַט זיך אַלײן און האָט נישט געקענט זך 
נישט ליעכען, װייל ער האָט דערװאַרט פון זיך נאָר דאָס 
בעסטע און האָט נאָך נישט אוכפּעיעט צו זעהען, אַז ער נאַרט 
זיך אין זיך. אָבפּאָהרענדיג פון מאָסקװע, איו ער געוען אין 
.דער. גליקליבער יונגער שטימונג, בשעת אַיינזעהענריג די פריהי 
ערדיגע פעהלערען, זאָגט זיך דער ינגערמאַן מיט אַמאָל, אַזֹ 
.אַלץ װאָס ביז אַהער אין געווען איז נישט ראָס, אַז דאָס פריהי 
ערריגע איז געווען נאָר צופעליג און נישט וויבטיג, אַז פריהער 
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האָט ער נישט געװאָלט לעבען װי מען בעדאַרף, אָבער איצט, 
מיט דעם אַרױספאָהרען פון מאָסקװע הױבט זך אָן אַנייעס 
לעבען, אין וועלכען עס וועלען שין נישט זיין יענע פעהלער, 
עס װעט נישט זיין קיין חרמות, און עס װעט געוים נאָר זיין 
גאָר אַ גליקליבעס לעבען. 

וי אַלעמאָל, ווען מען פאָהרט אין אַ װײטען וועג, בלייבט 
די ערשטע 3-2 סטאַנציעס די פאַנטאַױע אױף דעם אֶרט, פון 
װאַנען דו פּאָהרסט אַװעק און דערנאָך פלעצליך , מיט'ן ערשטען 
פּריהמאָרגען , װאָס דו טרעפסט אין װעג, טראָגט זיך אַריבער צו 
דעם רייזע:ציעל און הויבט שוין דאָרט אָן צו בױען צוקונפטם: 
שלעסער . אַזױ איז אויך געווען מיט אלענינען. 

אַרױספאָהרענדיג הינטערץ שמאָרט און אַרומנעהמענדיג 
מיט'ן בליק די פערשנעטע פעלדער, האָט ער זיך דערפרעהט, 
װאָס ער איז דאָ אַלײן צװישען די דאָזיגע פעלדער. ער האָט 
זיך פעסטער אַינגעהילעט אין פּעלץ, זיך אַראָבגעלאָזען אויפץ 
דעק פון שליטען, זיך בערוהיגט און אַינגעררעמילט. ראָם 
געזעגעניש מיט די קאַמעראַדען האָט איהם ווייך געמאַכט דאָס 
האַרץ, און ער האָט אָנגעהױיבען זיך דערמאַהנען אָן דעם גאַנצען 
לעצטען װוינטער , װאָס ער האָט פּערבראַכט אין מאָסקװע, און 
די בילדער פון דער ראָזיגער פּערגאַנגענהײיט, װאָס זענען איבער: 
געשלאָגען געװאָרען מיט אונקלאָרע געדאַנקען און פּאָרווירפע, 
האָבען אָנגעהױבען נישט געבעטענערהײםט אינצוררינגען אין 
זיין פאַנטאַױע. 

עס האָט זיך איהם דערמאַהנט דער קאַמעראַד, װאָס האָט 
איהם בעגלייט , און זײנע בעציהונגען צו רעם מײדעל, ועגען 
וועלכער זי האָבען בײרע גערעדט, ,װי אַזױ האָט ער זי געקענט 
ליעבען , נישט קוקענדיג דערויף , װאָס זי האָט מיך ליעב ?* האָט 
ער געטראַכט, אַ נישט קיין נוטער חשׁר איז איהם אַרײן אין 
קאָפּ, ,אַ סך נישט:עהרליכקייט געפינט מען בייץ מענשען, וען 
מען בעקלערט זיך , און פאַר װאָס אין דער אמתן האָב איך 
נאָך קײינטאָל נישט געליעבט ??"--- האָט זיך איהם נעשטעלט רי 
פראַגע, ,אַלע זאָגען מיר, אַז איך האָב נאָך קײנמאָל נישט 
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געליעבט . בין איך דען אַזאַ מאָראַליש פערזעהעניש". און ער 
האָט זיך דערמאַהנט אָן זיינע פּערליעבענישען. ער האָט זיך 
דערמאַדנט די ערשטע צײט, װען ער האָט פערבראַכט זין 
לעבען אין די סאַלאָנען און רי שוועסטער פון איינעם פון זיינע 
קאַמעראַדען, מיט וועלבער ער האָט פּערבראַכט אָװענדען ביי'ן 
טיש מיט אַ לאָמפּ, וועלכע האָט בעלייכט איהרע דינע פינגעה 
בי דער אַרבײט און דעם אונטערטייל פון דעם פיינעם געויבט, 
און עס האָבען זיך אין ערינערונג אָבנערופען די געשפּרעכען, 
וועלכע האָבען זיך נעצויגען װי אַ קלעפענדיגער האָניג-כּאָדעם, 
און די נישט געשיקטקייט, און די שעמעוודיגקייט, און דאָס 
אייביגע פּראָטעסט:נעפיהל קעגען אַזאַ געשפּאַנטער שטימוננ, עפּעם 
אַ שטים האָט איהם אַלץ גערעדט: נישט ראָס, נישט דאָס, 
און טאַקע עס איז געװוען נישט דאָס. דערנאָך האָט זיך איהם 
דערמאַהנט דער באַל און די מאַזורקע מיט דער שענער ד, ,װי 
בין איך געווען פערליעבט אין יענע נאַכט! און װי נליקליך בין 
איך נעווען ! און װי װעה און װאָס פאַר אַ פּערדרום איז געווען, 
אַלם איך האָב זיך דעם אַנדערען טאָג אױפּגעהאַפּט פריהמאָרגענם 
און זיך דערפּיהלט פריי ! װאָס קומט זי, די ליעבע עפּעס נישט! 
בינדם מיך נישט די הענד און פים ?* האָט ער געמראכט, ;ניין 
עם איז נישטאָ קיין ליעבע, די שכנ'טע די פריצ'טע, װאָס האָט 
דאָס אייגענע געזאָגט מיר און דובראָװוינ'ען און דעם מאַרשאַלעק, 
אַז זי האָט ליעב די שטערן איז אױיך געװען נישט ראָס!* 
און עס שטעלט זיך איהם שוין פּאָר זיינע לאַנדװירטשאַפּטליכע 
מהעטיגקייט אין דאָרף, און װיעדער איז גאָר נישטאָ זיך אָבצױ 
שטעלען מיט פרייד אויף די דאָזיגע ערינערונגען. ,צו ועלען 
זי לאַנג רערען װעגען טיין אֶבפאָהר ?" קומט איהם אַרײן אין 
קאָפּ. נאָר װער זענען דאָס די יי" ווייס ער אַלײן נישט, און 
באַלד דערנאָך קומט איהם אַרין דער געדאַנקען, װאָס צוינגט 
איהם זיך צו פערקרימען און צו שעפטשענען נישט קלאָרע 
ווערטער : דאָס איז די ערינערונג אָן מאָסיע קאָפּעל און 878 
רובל, וועלכער ער איז געבליעבען שולריג דעם שניידער און 
ער דערמאַהנט זיך די ווערטער , מיט וועלכע ער האָט זיך אַיינ- 
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געבעטען ביי'ן שניידער, אַז ער זאָל װאַרטען נאָך אַ יאָהר, און 
דעם אויסררוק פון נישט פערשטעהען הכנעה צום מזל זיינעם, 
װאָס האָט זיך בעוויעזען אויפ'ן שניידערם פּנים, ,אַ'טיין נאָט, 
מיין גאָט !' חזר'ם ער איבער, צואַמענקנייפענדיג די אױנען און 
זיך מיהענדיג צו פערמרייבען דעם נישט אָנגענעהמען געראַנק, 
,דאָך האָטם ױ נישט קוקענדיג אױף אַלץ מיך געליעבט", 
טראַכט ער וענען דעם מיידעל, פון װעמעו מען האָט גערערט 
בייץ געזעגענען זיך. ,יאָ, װען איך װאָלט מיט איהר חתינה 
געהאַט, װאָלט איך איצט נישט געווען קיין בעל הוב, און איצט 
בין איך געבליעבען אַ בעל חוב װאַסיליעװ'ען", און עס שטעלט זיך 
איהם פּאָר דער לעצטער קאָרטען:שפּיעל-אָװענד מיט װאַסיליעוו'ען 
אין קלוב, וואו ער איז געפאָהרען באַלר נאָכדעם, װי ער איז 
בי איהר נעװען, װי ער האָט זיך דערנידערינט צובעטען 
ווייטער צו שפּיעלען און יענעם'ס קאַלטען אָבזאָגען זיך, ,אַ יאָהר 
עקאָנאָמיע, אין אַלע חובות װעלען װערען אױסגעצאָהלט, און 
חאַפּט זי דער טייועל',., נאָר נישט קוקענדיג אױף דעם 
דאָזיגען בטחון ,. הויבט ער וייטער אָן צוזאַמענצורעכענען די 
איבערגעבליעבענע חיבות , זייערע טערמינען, אין די צייט, וען 
ער רעכענט זיך אויסצוצאָהלען . ,אָבער איך בין נאָך געבליעבען 
שולדיג מאַרעלען , הוץ שעוואליע", דערעמאַהנט זיך איהם ; און 
עס שטעלט זיך איהם פאָר דער גאַנצער געפילדער , ווען ער האָט 
זיך איהם אַזױ פיעל פּערשו"דינט. דאָס האָט מען געשכּור'ט מיט 
ציניינערינען , וועלכע עס האָט זיך פּערװעלט די געקומענע פון 
פּעטערבורג : פּאַשקע ב,.. דער פּליגעל:אַדיוטאַנט און דער 
פירסט ד. און דער בכבודיגער זקן... ,און װאָס זענען זי אַװױ 
צופּריערען מיט זיך, אָט די פיינע לייט ? --- האָט ער אַ קלער 
געטהאָן --- און מיט װאָס פאַר:אַ גרונד בילדען זײי אַ בעזונדער 
קרוזשאָק, וואו, לוט זייער מיינונג נאָך, איז פאַר אַנרערע זיך 
צו בעטייליגען אַ כבוד ? שױן זשע דערפּאַר, װייל זיי זענען 
פּליגעל-אַדיטאַנטען. עס איז שרעקליך, װי זי האַימען פאַר 
נאַרען און ניעררינע אַנדערע מענשען! איך האָב יי געויזען. 
פערקעהרט, אַז איך האָב קיין שום חשק נישט זיך צו פריינרלען 
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מיט זיי, און איבעריגענס, איז מיין אַנדרײ, דער פערװאַלטער, 
געוועזען שטאַרק פערוואונרערט, דאָס איך בין אױף ,דו" מיט 
אַואַ הערען װי שאַשקע ב... דעם פאָלקאָװניק און דעם פליגעל: 
אַדיטאַנטען ., , און קיינער האָט נישט געטרונקען אַזױ פיעל 
יענעם אָװענד װי איך ; און האָב אױיסגעלערנט דעם ציגיינער= 
כאָר אַ נייעם ליער, און אַלע האָבען זיך צונעהערט. ;האָטש 
אַ סך נאַרישקײטען אָבנעטהאָן, אָבער איך בין פאָרט זעהר , זעהר 
אַ פיינער יונגערמאַן" טראַבט ער . 

דער פריהמאָרנען האָט געטראָפּען אָלענינען אױף דער 
דריטער סטאַנציע . ער האָט אויסגעטרונקען טהע, איבערגעלייגט 
מיט װאַנישען די פעקלעך און די טשעמאָראַנעס אין האָט זיך 
אַװעקגעזעצט צווישען זיי סטאַטקאָיונאַ, גלייך און אַקיראַטנע, 
ווייסענדיג, וואו יעדע זאַך געפינט זיך --װאו דאָס געלר און 
וויפּיעל, וואו דער פּאַס, רער וועג:שיין און דאָס שאָסע:צעטעל, 
און איהם האָט זיך אויסגערוכט אַיץ אַזױ פּראַקטיש, אַז איהם 
איז געװאָרען פרעהליך אויפץ האַרצען און דער װײטער װעג 
האָט זיך איהם פאָרגעשטעלט װי אַ לענגערער שפּאַציער:גאַנג, 

אין משך פון פריה:מאָרנען ביז האַלב טאָג איז ער געווען 
פערטיעפט אין נאַנצען אין אַריפמעטישעץ השבונות: װיפיעל 
ווערסט איז ער שוין אָבנעפּאָהרען, וויפיעל בלייבט ביז צו דער 
ערשטער סטאַנציע, וויפיעל ביז צו דער ערשטער שטאָרט, ביו 
מיטאָג , בּיז טהע:צייט, ביז סטאווראָפּאָל און װאָס פאַר-אַחלק 
מאַכט אוים דאָס אָבנעפּאָהרענע צו דעם גאַנצען װעג. רערבײ 
האָט ער אויסגערעכענט , וויפיעל ער האָט געלדר, וויפיעל וועלען 
איבריג בלייבען , וויפיעל ער דאַרף אום אױסצאָהלען די חובות 
און װאָס פאַר אַ טייל פון זיינע איינקינפטע װעט ער פערלעבען 
אַמאָנאַט, אָװענד צו, װען ער האָט אָבּנעטרונקען טהע, האָט 
ער גערעכענט, אַז ביז סטאַױראָפּאָל בלייבען נאָך ;,/ז פון גאַנצען 
װעג, חובות זענען געבליעכען נאָר אױף 7 הדשים עקאָנאָמיע 
און ,1 פון זיין גאַנצען פערמעגען , און זיך בערוהיגענר, האָט 
ער זיך אַיינגעהילט, זיך אַרונטער געלאָן אין שליטען און איז 
וויערער אַיינגעררעמעלט. זיין פאַנטאַזיע אי שוין איצט געװען 
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אין דער צוקונפט, אין קאַווקאז, אַלע זיינע חלומות וועגען רער 
צוקונפט האָבען זיך פעראייניגט מיט דרי אַמאַלאַטיבעק'עס, 
טשערקעסענקעם, מיט רי בערג, אָבגרונדען , שרעקליכע װאַסער: 
שטראָמען און יאַלערלײ סבנות, ראָס אַלץ שטעלט זיך פאָר 
טונקעל, נישט דייטליך { נאָר דער רוהם, װאָס ציעהט און דער 
טױט װאָס דראָהט מאַכען די צוקונפּט אינטערעסאַנט, אָט אין 
ער מנצח מיט אַ געװאַלטיגער העלדישקייט און טיט אַ קראַפט, 
פון װאָס אַלע ווערען נשתומם, אַ גאַנצע מחנה גאָרצעס (בערנ:ליים), 
און מאַכט זי אונטערטעניג . װי נאָר ער הויבט אָן זיך פּאָרשטעלען 
די זאַך דעטאַילער (פרטים:ווייז) הויבען אָן אין די געדאַנקען אַנטהײל 
נעהמען מאָסקװער בעקאַנטע , פאַשקע ב . .. אינאיינעם מיט רי 
רוסישע אָדער מיט די גאָרצעס פיהרט מלחמה קענען איהם, 
אַפּילו דער שניירער, ער ויים נישט װױ אַזױ, מאַסיע קאַפעל 
נעהמט אַנ'אַנטהײל אין דעם יום:טוב פון זענער, עס איו קלאָר, 
אַז דאָרטען צװישען די בערג, די װאַסער:שטראָמען, די 
טשערקעסענקעס און די סבנות קענען זיך די דאָזיגע פעהלערען 
נישט איבערחזרץ אויף'ם ניי . שׁוין איינמאָל זיך מתודה געווען 
פּאַר זיך, און אַנ'עק. עס איז נאָך פאַרהאַן נאָך אַ חלום, דער 
טיעפסטער, וועלכער האָט זיך אַרינגעמישט ביי דעם געראַנקען 
פון יונגען מאַן וועגען דער צוקונפט ; דער חלום וועגען אַ פּרויענ: 
צימער . און דאָרטען צווישען די בערג שטעלט זי זיך פאָר דער 
פּאַנטאַזיע אין דער געשטאַלט פון אַ טשערקעסענקע, אַ שׁקלאַווין 
מיט אַ שלאַנקער טאַליע, אַ לאַנגען צאָפּ און הבנעה'דיגע בלאָהע 
אויגען --- ער שטעלט זיך פאָר אַנ'אײנזאַמע שטיבעל צװישען 
די בערג , בייץ שװעל זי , װאָס װאַרט אויף איהם און דער צייט, 
װען ער קעהרט זיך אום צו איהר אַ פערמאַטערטער, בעדעקט 
טיט שטויב, מיט בלוט, מיט רוהם , און עס דוכטען זיך איהם 
איהרע קושען, איהרע שולטערען, איהר זיסע שטים, איהר 
הבנעה . זי איו פּרעכטיג שען, נאָר זי אין נישט געבילרעט, 
װילר, גראָב, אין די לאַנגע װינטער:אָװענדען הױבט ער ױ 
אָן צו ערציעהען, ױ אי קלוג, פערשטענריג, בענאַבט און 
לערנט זי ניך אויס אַלע נויטינע קענטנישע . פאַר װאָס נישט ? 
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זי קענען זיך זעהר לייכט אױסלערנען שפּ-אַכען, לייענען ד 
ווערק פון דער פּראַנצױזישער ליטעראַטור, זי רערט עו ! 
18ז18 46 סמזה2 280466 צום ביישפיעס, דאַרף איהר געפעלען. ז 
קען אױיך רעדען אױף פראַנצויזיש. אין סאַ-אָן קען ױ זי 
האַלטען מיט מעהר ווירדעקייט, װי אַ דאַמע פון דער העכסטער 
געזעלשאַפּט. זי קען זינגען איינפאַך, שטאַרק און לײדענשאַפֿטליך , 
,אי, . װאָס פּאַר-אַ נאַרישקײמען" זאָגט ער צו זיך אַ יין. און אמ 
איז מען נעקומען אויף ערגעץ אַ סטאַנציע און מען בעראַרף 
אַריבער קלזבען זיך פון איין שליטען אין אַ צווייטען און נעבען 
אויף בראָנפען, נאָר ער זוכט װײטער מיט דער פאַנטאַױע ,די 
נאַרישקײטען", וועלבע ער האָט אָקאָרשט פּעריאָנט און וויערער. 
שטעלען איהם זיך פּאָר טשערקעסענקעם, רוהם, זײן צוריק 
קעהרען קיין רוסלאַנד, ער װערט פּליעגעל:אַדיוטאַנט, ער האָט 
אַ פּרעכטיג שענע וייב,.. 
,אָבער עם איז דאָך גאָר נישט פּאַרהאַן קיין ליעבע"--- 

זאָגט ער זיך אַלײין --,כבוד -- איז דאָך בלאָטע , און 678 רובל ?,,, 
און דאָס בעויענטע לאַנד, װאָס האָט מיר גענעבען מעהר 
עשירות , וויפיעל איך דאַרף אויףץ גאַנצען לעבען ? איברינענס, 
עס װעט נישט זיין שען זיך צי בענוצען מיט דער עשירות פאַר 
זיך אַליין , מען דאַרף דאָס צוטיילען . װעמען אָבער? 678 רובל 
קאַפּעלען און וויימער וועלען מיר שוין שפּעטער זעהען"... און 
שוין נאָר גאָר טונקעלע בילדער פערשטעלען דעם געראַנק. נאָר 
די שטימע פון װאַנישען און דאָס געפיהל, אַז דער שלימען 
פאָהרט נישט האַקען איבער דעם געזונדען יונגען שלאָף, און 
ער געדענקם שון אַלין נישט, װי ער פּעקעלט זיך אַריבער 
אין אַנ'אַנדער שליטען אויף אַ נייער סטאַנציע און פאָהרט װוירער, 

אויף'ן אַנרערען טאָג דאָס אייגענע: די אייגענע סטאַנציעם, 
דאָס טהע:טרינקען, די אייגענע זיך בעוועגענדיגענדע הינטער 
פון די פערד, דיעזעלבע קורצע געשפּרעכען מיט װאַניישען, 
די איינענע נישט דיטליכע הלומות און דאָס דרעמלען 
אָװענד:צייט און אַטידער געװנדער יונגער שלאָף די נאַנצע 
נאַכט . 
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װאָס ווייטער אָלענין איז אָבגעפאָהרען פון צענטער:רוטלאַנדר, 
אַלץ מעהר האָבען זיך פון איהם דערוייטערם זיינע ערינערינ: 
נען, װי עם האָט זיך איהם אייסגעדוכט, און װאָס נאָהענטער 
ער איז צוגעפּאָהרען צו קאַװקאַז, אַלץ פרעהליכער איז איהם 
נעװאָרען אויף'ן האַרצען, ,אין גאַנצען אַװעקפאָהרען און קײנמאָל 
זיך נישט אומקעהרען, זיך נישט ווייזען אין רער געועלשאַפּט, -- 
פלענט איהם אַמאָל אַרײנפּאַלען דער געדאַנק, --- און די מענשען 
װאָס איך זעה דאָ, זענען גאָר קיין מענשען נישׁטג קינער 
פון זי קען מיך נישט, און קיינער פון זי קֶען קײנמאָל קימען 
קיין מאָסקװע אין דער געזעלשאַפּט, וואו איך בין געווען און זיך 
דערוויסען פון מיין פּערגאַנגענהייט, און קיינער פון יענער 
געזעלשאַפט װעט נישט וויסען, װאָס איך האָב געטהין, לעבענ: 
דיג מיט די דאָזינע מענשע". און גאָר אַ נייעם פרייהייטס: 
געפיהל, פריי פון דער נאַנצער פּערגאַנגענהייט זיינער, איז אַרײן 
אין זיין נשמה צווישען די פערגרעבטע בעשעפענישען, װעלכע 
ער פלענט בענעגענען אויףץ װעג און װעלבע ער האָט נישט 
אַנערקענט פאַר מענשען אין פערגלייך מיט זיינע מאָסקװער 
בעקאַנטע, װאָס פּאַרגרעבטער עס איז געווען דאָס פאָלק, װאָס 
ווענינער עם זענען געווען סמנים פון ציוויליזאַציע, אַלץ פרייער 
האָט ער זיך געפיהלט . פון סטאַװראָפּאָל, דורך װאַנען ער האָט 
געמוזם דורכפּאָהרען , האָט איהם אָנגעמאַכט פערדרוםס שילרען, 
אַפילו פּראַנצוזישע שילדען, פרױיען אין קאַפּעלעם, איוואָ 
זשטשיקעם, װעלבע זענען געשטאַנען אױףן ברייטען פּלאַץ, 
דער בולװאַר, און אַ הער, װאָט איז פערביי אין אַ שינעל און 
אַ קאַפּעלוש, האָבען געמאַכט אויף איהם אַ שׁלעכטען וירקונג. 
,אפשר דיענען די מענשען עמּעצען פון טיינע בעקאַנטע", און 
עם האָט זיך איהם װיעדער דערמאַהנט דער קלוב, דער 
שניידער, קאָרטען, די גרויסע װעלט.. . פון סטאַװראָפאָל אָן 
איז שוין אַלץ גענאַנגען װי עס האָט זיך געװאָלט: װילד, און 
דערצוּ נאָך שען און מלחמה'דיג, און אָלענינ'ען איז געװאָרען 


== 
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אַלץ פרעהליבער און פרעהליכער. אַלע קאָזאַקען יאַמשטשיקעם, 
פאָטשט:סמאָטריטעלעס האָבען אויסגעזעהען צו זיין אַזױנע איינ: 
פאַכע בעשעפענישען, מיט װעלכע מען האָט געקענט אַװױ 
פּראָסט זיך ווערטלען, פּלױרערען, נישט קלערענדיג װער זי 
זענען און צו װאָם פאַר-אַ קלאַס זי געהערען. אַלע האָבען 
אָנגעהערט צו רער מענשליבער משפחה, וועלבע, נישט ויסענ: 
דיג אַלין , איז געווען אֶלענינען המיר ליעב, און אַלע האָבען 
זיך צו איהם פריינדליך פּערהאַלטען , 

שוין . אין אָבלאַסט װאָיסקאָ דאָנסקאָװאָ האָבען זי אוים: 
געביטען דעם שליטען אויף אַ װאָגען : און הינטער סטאַװראָפּאָל 
איז געװאָרען אַזױ װאַרעם, אַז אָלענין איז געפאָהרען שוין אֶהן 
אַ פּעלץ - עם איז שוין געווען פריהלינג -- פאַר אָלענינען אַנ'אונער: 
װאַרטעטער פרעהליבער פריהלינג. בי נאַכט האָט מען שױן 
נישט אַרױכגעלאָזען פון די סטאַניצעס און אין אָװענד האָט מען 
שוין נעשמועסט, אַן עס איז אַ סכנה אַרױסצוגעהען. װאַנישאַ 
האָט אָנגעהױבען פחר צו בעקימען אין אַנאָנגעלאָרענעס ביקס 
איז געלעגען אויף'ן װאָגען . אָלענינען איז געװאָרען נאָך הײם: 
ליכער , אויף איין סטאַנציע האָט דער סמאָטריטעל דערצעהלט 
מכח אַ שׁרעקליכע רציחה, װאָס האָט דאָ נישט לאַנג פּאַסירט 
אויףץ װעג, מען האָט בענעגענט בעװאָפּענטע לײיט, ,אָט ואו. 
עס הויבט זיך אָ" האָט זױך געאָגט אָלענין און האָט אַלץ 
געװאַרט אויף דעם אויסויכט פון רי שנע:בערג, װענען װעלכע 
מען האָט אַזױ פיעל אָנדערצעהלט, אײנמאָל אָווענד:צייט האָט 
דער יאַמשטשיק אַנאָנאָיעץ אָנגעװיזען דורך די װאָלקען מיטץ 
בייטש אויף די בערג , אֶלענין האָט זיך גענומען גיעריג אֵינ 
קיקען, נאָר עס איז געווען טריעכלעך און די װאָלקענס האָבען 
אויף אַ העלפט פערצויגען די בערג. אֶלענין האָט רערועהן 
עפּעס גראָהע, ווייסע און אַ צופורעלטע קאַנטען, און וויפיעל ער 
האָט זיך נישט געמאַטערט, האָט ער נישט נעקענט געפינען 
קיין רעכטם און רער אויסױיכט פון די בערג, װעגען װעלבער 
ער האָט אַזײ פיעל געלעוען און זך אָנגעהערט. ער האָט 
אַ קלער געטהאָן, אַז בערג און װאָלקענס האָבען איין אויסזעהען 
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און די בעזונדערע שענקייט פון די שנע:בערנ, װעגען ועלב 
מען האָט איהם אַזױ פיעל פערצעהלט, -- איז אַנאױסנעטראַכטע 
זאַך פונקט אַזױ, װי די מויק פון ב אַךְ און װי די ליעבע 
צו אַ פרויענצימער, אין װאָס ער האָט נישט גענלױבט -- און 
ער האָט אויפּגעהערט זיך צוֹ דערװאַרטען די בערג, נאָר דעם 
אַנדערען טאָנ, פּריהמאָרגענס האָט ער זיך אױפּגעחאַפּט פון 
דער פרישער לופט אין װאָגען אין האָט נלײכנילטיג אַ קוק 
געטהון רעכטס, דער טמאָרגען איו געװוען אַ קריסטאָל:קלאָרער. 
פלעצליך האָט ער דערזעהען --- אַ טריט 20 פון זיך, װי עס 
האָט איהם זיך אויסגעדוכט אין דער ערשטער רגע -- קלאָר 
ווייסע מאַסען מים זייערע צאַרטע קאַנטען און די וואונדערליבע 
גענויע לופט:ליניע צווישען זייערע שפּיצען און װײטען הימעל -- 
און בשעת ער האָט בעגריפען די װײטקײם צווישען זיך און די 
בערנ, צווישען די בערג און הימעל, : מורא'דיגע גרויסקייט 
פון די בערנג, או ער האָט דערפיהלט די אונענדליכקײט פון 
דער דאָזיגער שענקײט, האָט ער זיך דערשראָקען, געמײנט, 
אַז דאָס איו אַ בלענדעניש, אַ חלום. ער האָט זיך אַ טרײסעל 
גענעבען , אום זיך אױסצוצוכען. די בערג וענען געבליעבען 
די אייגענע. 

--- װאָס איז דאָס ? װאָס איז דאָס אַזױנס 1--- האָט ער 
געפרענט ביי'ן ואַמשטשיק, 

--- נוּ, בערג, האָט גלײכגילטיג געענטפערט רער 
נאָגאָיעץ. --- 

--- און איך קוק שין אױף זײ לאַנג,---האָט געזאָגט 
װאַניושע . --- אַ תענו: ! אין דער הײים וועט מען נישט גלויבען... 
בײ דער גיכער בעוועגונג פון דער טראָיקע אויף אַ גלייכען װעג 
האָט זיך געדאַכט אַז די בערג לויפען מיט'ן האָריואָנט, גלאַנ: 
יצענדיג בײ דער אויפגעהענדיגער זון מיט זייער ראָזעװע שפיצען. 
פון אָנפּאַנג איז אָלענין פון די בערג נור נתפּעל געװאָרען, דער: 
נאָך האָכען זײ איהם רערפרעהט. נאָר דערנאָך זיך מעהר און 
מעהר פערקוקענדיג אויף די קײט פון די לויפענדינע שנעבערג , 
װאָס װאַכסען נישט אַרױם פון אַנדערע שואַרצע בערג, נאָר 


0 . נראַף 2. נ. טאָלסטאָי 


פּראַמע פון סטעפּ אַרױס, --- האָט ער ביסלעכווייז אָנגעהױבען 
צו בעגרייפען די שענקײט זײערע און ער האָט ד ער פיהלט 
די בערג, אַלץ װאָס ער האָט נעועהען, אַלץ װאָס ער האָט 
געטראַכט, אַלץ װאָס ער האָט געפיה"ט האָט פון רער רגע אָן 
בעקומען פּאַר איהם אַ נייעם שמרענג גרויסאַרטינען חאַראַקטער 
פון בערג . אַלע מאָסקװער ערינערונגען, די חרפֿה א חרטה, 
אַלע אָרדינערע א וועגען קאַױקאַו, אַלע זענען זײ פער-. 
שויאינדען און האָכען זיך מעהר נישט צוריק נעקעהרט. ,איצט 
הויבט זיך אָן", האָט איהם װי עפעם געואָגט אַ וויכטיגע שטים, 
און דער װעג, און דער בערג כון טערעק, װאָם זעהט יך 
פון װײטען ; און די סטאַניצעס, און דער המין, -- איו איצט 
שוין נישט געװען בײ איהם קײן געלעכטערעל, ער פערקיקט 
זיך אויף'ן הימעל און דערמאָהנט זיך די בערנ. טהוט אַ קוק 
אייף ואַניושען און אױף זיך, אין װײטער בערג. אָט פּאָהרען 
רײטענדיג צװײ קאָזאַקען און די ביקסען אין רי טשעכאָלען 
טרײסלען זיך נלייכמעסיג ביי זײַ הינטער'ן רוקען, און די פּערר 
זייערע מישען זיך מיט זיערע גרױע און געלע פיס, און די 
בערג,, , הינטער'ן טערעק זעהט זיך אַ רויך אין אַנאַאול, 

די בערג.., די זון געהט אייף און גלאַנצט אויף רעם טערעק, 
װאָס פליעסט הינטער די ווייסע טייך-שטעקלעך, אין רי בערג. 
פון דער סמאַניצע פאָהרם אַנאַרבאַ, פרױען געהען, שענע 
פּרױען , יינגע, און די בעָרג..,, אין סטעפּ יאָנען זיך אַברעקען , 
אין איך פאָהר, האָב פאַר זיי קיין מורא נישט, איך האָב אַ ביקם 
און כח, און יוגענר, און די בערג . . . 


א 


אויף דעם גאַנצען שטיק ערר, װאָס ליענט ביים טערעק, 
מיט איהרע גרעבענסקער סטאניצעם, װעלכע סציהט זיך 80 
װיאָרקט די לענג, האָבען די ראַנרשאַפט און די אַיינװאָהנער 
איין האַראַקטער . דער טערעק װאָס טיילט אָב די קאָזאַקען פון 
רי גאָרצעם, פליעסט מיט אַגיכען טריעבען שטראָם, נאָר היינט 
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פּליעסט ער שוין ברייט און רוהיג, בעװאַרפּענדיג שטענדיג מיט 
אַ גראָהליכען זאַמד דעם נידעריגען, מיט טייך:שטעקלעך בעיואַק: 
סענעם רעכטען ברעג און, אינטערװאַשענדיג דעם משופע'ריגען 
ניט-הויכען יי בּרעג מיט זיינע. הנדעריאָהרינע רעמבאָװע 
װאָרצלען , פאַרפּיי-טע טשינאַרעס און דעם ינגען נאָךיוואיקס. 
ביים רעכטען ברעג ליעגען בעזיעגטע, אָבער נאָך ניט אין נאנצען 
רוהיגע אַאילען  ;‏ אין דער לענג פון לינקען ברעג , אויף אַ האַלב 
װיאָרסט פון װאַסער, אָבשטעהענדיג איינע פון די אַנדערע אויף 
7 װאָרסט , האָבען זיך צולייגט רי סטאַניצעס, אַ מאָל, פאַר: 
צייטען, וענען געװען רי סטאַניצעס מעהרסטענטיילם ביים 
סאַמען ברענ, נאָר אַזױ װי יעדעם יאָהר נױגט זיך אָב דער 
טערעק צפון זייטס פון די בערג, האָט ער אנטערגעײאַשען 
זייערע פונדאַמענטען און יעצט זעהט מען נור געריכט:בעװאַקסענע 
אַלטע ישובים, גערטנער , באַרנבױמער, װאָס האָבען זיך צונויפ: 
געפלעכט מיט יאַנדעס:בײמלעך און מיט נירלאַנדען פון וילדען 
וויין . קיינער יואוינט שוין ראָרטען ניט און מען זעהט נור אויפץ 
זאַמד די סליאַרעם פון הירשען, וֹעלף, האָוען און פאַזאָנען, 
װאָס האָבען ליעב בעקומען די ערטער , פון סטאַניצע צו סטאַניצע 
נעהט אַ װעג, דורכגעהאַקט אין װאַלד, אויף אַ מהלך פון אַ האַר: 
מאַמען:שְׁאָם. אויפן לענג װעג זענען פּערטײלט די קאַרדאָנען, 
װאו עם שטעהען די קאָואַקען; צװוישען די קאַרדאָנען אױף 
דערהויבענע ערטער נעפינט זיך די װאַך, נאָר פון אַנ'ענגען 
פּאַס פון 200 קלאַפּטער װאַלריגע פרוכטכאַרע ערר בעשטעהט 
די נחלה פון די קאָזאַקען. צפוןזייטס פון רעם שמאָ-ען פאַם 
הויבען זיך אָן די זאַמדיגע בורונען פון אַנאַיאַן-אָדער מאָסדאָקסקער - 
סטעפ, ועלכע ציהען זיך וויים אין צפון און פעראייניגען זיך, 
אין נאָט וויים. ואו מיט די טורוכּמענער, אַסטראַחאַנער און 
קירגיז:קאיסאַצקער סטעפּעס. דרום זייט הינטערן טערעק געפינט 
זיך די גרויסע טשעטשניא, רי קאָטשקאָלאַסאָווקע קייט בערג. 
די שװאַרצע בערג נאָך עפּעם אַ קייט בערג און ענדליך די שנע: 
בערג װעלכע זענען נאָך צו זעהען, נאָר ואו קײנער איז נאָך 
קײינמאָל ניט געװעז, אין דעם פּרוכטבאַרען װאַלריגען און רייבען 
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פּאַס, רײך מיט אַלע געואוקסען, לעבט פון אײבינע צײטע 

אַ שענע, רײכע סטאַראָװערטשעסקע רוסישע בעפעלקערונג, 
שמענדיג געריים צו מלחמה, װעלכע מען רופט די גרעבענסקער 
קאָזאַקען - אַמאָל אַמאָל, שוין זעהר לאַנג זענען די עלטערזײירעם: 
סטאַראָװערען ענטלאָפּען פון רוסלאַנד און זיך בעזעצט הינטערן 
טערעק, צװישען די טשעטשענצעם אױףן גרעבען, = 
ערשטען קייט װאַלדבעװאַקסענע בערג פון גרױיסּען טשעטשניא 

לעבענדיג. צווישען טשעטשענצעם האָבען זיך די קאָזאַקען מיט 
זײ מתחהן געװעזען און האָבען איבערגענומען די מנהנים 

געוואוינהימען און זיטען פון די גאָרצעם, נאָר אױך דאָר 

האָבען זי אָבגעהיט זײער אַמאָליגע רײנקײט, די רוסישע שפּראַך 
און דעם אַלטען גלױיבען. נאָך ביז היינטינען טאָג איז פריש די 
קבלה בי די קאָזאַקען, אַז דער צאַר איװאן גראָזני איז אַמאָל 
געקומען צום טערעק, אַרױסגערופען פון נרעבען צו זיך די 
זקנים, זײ ערד געשאָנקען אױף דער זייט טייך, זײ אָנגעזאָגט -- 
לעבען בשלום צווישען זיך און האָט זײ פּערשפּראָכען נים צו 
מאַכען פון זײ קיין פּאָדאַנעס און ניט צו צװיננען בײטען די 
אמונה . נאָך ער היום רעכענען זיך די קאָזאַצקע משפּחות פאַר 
קרובים מיט די טשעטשענצער, און די ליעבע צו פּהײַהײט, 
לעדיג געהען, צו גזלנות און מלהמה, זענען די הױפּט-סמנים 
פון זײער כאַראַקטער, רוסלאַנד'ס איינפלוס דריקט זיך נור אויס 
פון דער ניט נינסטינער זײט; װאָס מען מאַכט זײ מניעות בײ 
די װאַהלען, װאָס מען נעהמט אַרנטער די נלאָקען פון די 
צערקוועס און װאָס מען פיהרט אַרין מיליטער, װעלכע געהען 
דורך און שטעלען זיך אַמאָל אב 0 די סטאַניצעס. נאָך די 
געפיהלען זיינע האָט אַ קאָזאַק וועניגער פיינט אַ גאָרעץ:אַ רזשיגוט, 
װאָס האָט צוגהרג'עט זיין ברודער, װי אַ סאָלדאַט, װאָס שטעהט 
בי איהם אֵיין אויף קװאַרטיר, אום צו בעשיצען זיין סטאַניצע, 
נאָר װאָס האָט פערויכערט טאַבאַק אין זײן האַטע. ער האָט 
אָבשײ פאַר'ן גאָרעץ, זײן שנא, נאָר ער פּעראַכטעט דעם 
סאָלדאַט, װאָס איז איהם פרעמד און איז זיין פּיינינער, אייגענטליך 
איז דער רוסישער פּױער פאַר'ן קאָואַק עפּעם אַ פּרעמרע, ווילרע, 
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שפל'דיגע בעשעפעניש . אַ פּראָבע פון איהם האָט ער געזעהן אין 
די דורכנעהענדיגע פּעדלערס און די קלײנרוסישע װאַנדערער, 
וועלכע די קאָזאַקען רופען אָן מיט פעראַכטונג , שאַפּאָװאַלען", 
אַ פּראַנט בײ זײ איז דער וואָס מאַכט נאָך די טשערקעסען; 
די בעסטע כלי זין בעקומט מען בײ די נאָרצעס, די בעסטע 
פּערר קויפט מען און מען גנב'עט נאָר בי זײ. אַ קאָזאַק --- 
אַ וואוילער יונג פּראַנטעװעם מיט דעם, װאָס ער קען די טאָ: 
טערשע שפּראַך, און אַז ער הוליעט זיך פאַנאַנדער, רעדט ער 
טאָמעריש אַפּילו מיט זיין אַייגענעם ברודער. ניט קוקענדיג אויף 
דעם האַלט זיך דאָס קריסטליבע פעלקעל, װאָס איז פּערװאָרפען 
ערנעץ אױף אַ װינקעל ערד און איז אַרומגערינגעלט מיט האַלב 
ווילדע מאַהאָמעדאַנישע שבטים, פאַר זעהר הויך ענטוויקעלט און 
מײנט, אַז נאָר אַ קאָואַק איז אַ מענש{ אױף אַלע אַנדערע 
טענשען קוקט ער מיט פּעראַכטונג, אַ קאָזאַק פערבריינגט מעהרם: 
טענמײילס צייט אין די קאַרדאָנען, אויף מלחמה האַלטען, אױף 
יאַנד און פּישפּאַנג, ער אַרבײט כמעט קײנמאָל נישט אין רער 
הײם, נעפינט ער זיך אין דער סמאַניצע איז עם אַנ'אױסנאַהם 
פון דער רעגעל, און דאַמאָלס הוליעט ער, אַלע קאָזאַקען 
האָבען זײער אייגענעם װיין, און שכר'ען איז ניט נור אַזאַך, 
צו וועלכער אַלע האָבען אַ נױנוג, נאָר אַ מנהג, וועלכע ניט 
פאָלגען הייסט אַנ'אַפּקורם זיין, אויף אַ פרויענצימער קוקט אַ קאָזאַק 
וי אױף אַ כלי פון זיין בעל:הבית'עשקײט, נור אַ מײדעל ערלויבט 
ער ליידיג צו געהען . די אשת אָבער צויננט ער צו אַרבײטען 
פאַר איהם פון יונענד ביז צום מיעפען עלטער און ער קוקט 
אויף אַ פרויענצימער מים די אוינען פון אַ מזרה-מענשען, װאָס 
פּאָדערט פון איהר אַרבײט און הכנעה. צוליעב אַואַ קוק 
ענטװויקעלט זיך דאָס פרײיענצימער שטאַרק פיזיש און מאָראַליש; 
חאָטש אויסערליך הכנעה'דיג, בעקומט זי, װי איבערהויפט אין 
אָריענט אַפּיעל גרעסערען אַיינפּלום און וויכטינקייט אין הויזליכען 
לעבען ,. וי אין אַיראָפּאַ, צוליעב דעם װאָס זי איז דערווייטערם 
פון קהל'שען לעבען, און צוליעב די געואוינהייט צו שוערער 
מענישער אַרבײט, בעקומט זי אַ גרעסערע מאַכט און וויכטינקייט 
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ד 
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אין הויזליכען לעבען . אַ קאָזאַק, װאָס האַלט פאַר נישט אַנשטענדיג 
צו זיין פריינדליך פּאַר זייטיגע אין די אויגען און פּלאַפּלען מיט 
זיין פלונית'טע, פיהלט ניט ווילענדיג איהר אױבערהאַנד בשעת 
ער בליבט מים איהר אַלײן צװישען זיך. דאָס הױן, דאָס 
האָב און גוטם, רי גאַנצע בעל:הבית'עשקייט האָט זי אַלין ער: 
װאָרבען און ס'האַלט זיך נור צוליעב איהר אַרבײט אין איהרע 
זאָרגען, חאָטש ער איז פעסט איבערצייגט, אַז פאַר אַ קאָזאַק 
איז אַרבײטען אַשאַנד און פּאַסם נאָר פאַר אַנ'אַרבײטער 
אַנ'אַגאָיעץ און אַ פרויענצימער, פיהלט ער דאָך טעקעל, אַו 
אַלץ װאָס ער געניעסט און רופם אָן זיינם, איז נור אַ פּראָדוקט 
פון דער דאָױינער אַרבײט און עס שטעהט אין דער מאַכט פון 
דער פרויענצימער, דער מוטער אָדער דעם ווייב, װאָס ער האַלט פאַר 
אַ דינסט אַלץ פון איהם צוצונעהמען , מיט װאָס ער בענוצט זיך , 
חוץ דעם, די שטענדינע מענישע שװערע אַרבײיט און די 
זאָרגען, װאָס מען האָטם אױף איהר אַרױפּנעװאָרפען, האָבען 
שטאַלירט דעם כאַראַקטער פון אַ גרעבענער פרוי און געטמאַכט 
פון איהר אַזעלבסטשטענדיגען מענישען; שטאַרק ענטװיקעלט 
אין איהר די פיױשע קראַפּט, דעם געזנדען פּערשטאַנד, די 
מוטיגקייט און פעסטקייט פון חאַראַקטער , אַ פרויענצימער איז 
מעהרסטענטיילם אי שטאַרקער, אי קליגער, אי ענטוויקעלטער, 
אי שענער פֿאַר די קאָואַקען. די שענקײיט פון אַ גרעבענער 
פרויענצימער װאַרפט זיך אין די אױנען בעװנדערם דורך די 
פּעראייניגונג פון דעם סאַמען ריינעם טיפּ פון אַ טשערקעסעף 
געזיכט מיט דעם ברייטען שטאַרקען געבוי פון אַ רוסישען 
פרויענצימער, די קאָואַטשקעם זענען געקלײירעטם װי משער: 
קעסענקעם : אַ טאָטערשע העמר, אַ בעשמעט און טשואַװיאַקעם, 
אָבער די טיכלעך פערבינרען זײ איפן רוסישען שטייגער, 
פּראַנטישקייט, ריינקייט און פיינקייט אין די קליידער און אין די 
פּערפוצטע אויפגעראַמטע האַטעם געהערען צו די געוואוינהייטען 
און בערערפּענישען פון זייער לעבען , 

ואס אָנבלאַנגט טאַנסבילען געניעסען די ווייבער, בעזונ: 
רערע די מוירלעך, פּאָלנע פרייהייט, רי נאָװאָטלינסקע סטאַניצע 
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האָט זיך נערעכענט פאַר דעם װאָרצעל פון רי גרעבענער 
קאָזאַטשעסטװע, אין איהר מעהר װי אַנדערשוואו האָבען זיך ער: 
האַלטען די זיטען פון די אַלטע גרעבענצער, און די פרויען פון 
די סטאַניצע האָבען גע'שם'ט מיט זײיער שייגקייט אין גאַנץ 
קאַװקאַו. געלעבט האָבען די קאָזאַקֶען פון װיינגערטנער און 
פרוכטגערטנער , פון די פעלדער מיט קאָװענעם און רינעם, פון 
פישפּאַנג, יאַגר , קוקוריזע אוּן קריעג:רויב . 

די נאָװאָלימסקע סמאַניצע געֶפינט זיף דריי װיאָרסט פון 
טערעק, זיך אָבשיידענדיג פון איהם מים אַ געדיכטען װאַלר. 
פון איין זייט װעג, װאָס געהט דורך די סטאַניצע -- איז דער 
טייך, פון דער אַנדערער -- דאָס גרינם פון די װיין:און פרוכט: 
גערטענער אין עס זעהען זיך די זאַמדיגע בורונעם (אָנגעטראָגענער 
זאַמד) פון נאַנאיער סטעפ. די סטאַניצע אִיז אַרומגעריננעלט מיט 
אַנ'ערדיגען װאַל טיט שטעכעריגע דערנער, מען פאָהרם אַרין 
און מען פּאָהרט אַרוֹים פון איהר דורך הױכע טױערן אױף 
באַלקענם, װאָס איז בערעקט מיט אַ רעבעל פון וויצקעם, נעבען 
וועלכען עס שטעהט אַ האַרמאַט אױף אַ הילצערנעם לאַפעט, 
אַ מאוס'ער װאָס האָט שוין 100 יאָהר ניט געשאָסען, װאָס קאָזאַקען 
האָבען איהם אַ מאָל גענומען אין פּלען. דער קאָזאַק אין רער 
פאָרמע מיט אַ שווערד און אַ ביקס שטעהט אַמאָל, אַמאָל שטעהט 
ער ניט ביי דער װאַך ביים טױער, אַטאָל גיעט ער אָב, 
אַמאָל גיעט ער ניט אָב טשעסט אַ פאַרבייגעהענדיגען אָפּיציער . 
אונטערן רעכעל פון טויער אויף אַ ווייסען טאָװעל שטעהט אויפ: 
געשריעבען מיט שואַרצע פאַרב : 266 הייזער, מאַנסבילען נפשות 
7, פרויענצימער 1019, די הייזער פון די קאָזאַקען הויבען זיך 
. אויף פון דר'ערד אױף באַלקענס אויף אַנ'אַרשין די הויך און 
מעהר, זענען ריינליך בערעקט מיט ויצקעס . 

אוב אויך ניט ניי , זענען זי שלאַנק ריין, מיט פערשיערענ: 
אַרטיגע הויכע גאָניקלעף און זיי זענען צוזאַמענגעקלעבט איינער 
צום אַנדערען און צולייגען זיך בּרייט און מאַלעריש אױף די 
ברייטע גאַסען און געסלעך , פאַר די ליכטיגע גרויסע פענסטער 
פון פיעל הייזער הינטער די גערטלעך הויבען זיך אויף העכער 
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פאַר די חאַטעם דונקעל:נרינע ראַאונעם, צאַרטע העלבלעטער: 
ריגע אַקאַציעס מיט װוײיסע שמעקעדינע בלומען, און דערבײ 
שטעהען די עזות'דיגע גלאַנצענדינע נעלע זונעףבלומען און די 
נעקרײיזעלטע ריטלעך פון די װײנשטאָקען, אויפץ ברייטען פּלאַץ 
זעהען זיך דריי טישלעך מיט שניםט:סחורה, סעמעצקעם, אַרבעם: 
שויטען און לעקעכלעך און הינטער אַ הויכען צוים צווישען אַ רה 
אַלטע ראַאונעס שינט דורך לענגער און העכער פאַר אַלע 
אַנדערע דאָס הױז פון פאָלק:קאָמאַנדיר מיט פענסטער, װאָם 
עפענען זיך. אין דער װאָכען זומער זעהט מען ועניג מענשען 
אויף די נאַסען פון דער סטאַניצע, די קאָזאַקען זענען אין דינסט: 
אויף די קאַרדאָנען און אױיף מאַניעװרעם, אַלטע לייט פאַנגען 
פיש אָדער זענען אױף יאַגד אָדער מיט די ווײיבער אױף דער 
אַרבײט אין די פרוכט:און געמיזעס:נערטנער, נאָר נאַנץ אַלטע, 
קליינינקע און קראַנקע בלייבען אין דערהיים , 


א 


עס איז געווען דער בעזונדערער אָװענד, װאָס מען זעהט 
נאָר פּאָר אין קאַװקאַז. די זון איז פּערגאַנגען הינטער די בערג. 
נאָר עט איז נאָך געװען ליכטיג. דער זנענאונטערגאַנג האָט 
פּאַרמאַכט אַ דריטעל הימעל, און ביי'ץ שיין פון זונענאונטער? 
גאַנג האָבען ױיך שאַרף אָבגעטײלט די מאַט:װוױיסע מאַסען 
פון די בערג. די לופט האָט זיך נישט בעװענט, איז געוען 
דין און קלינגענריג, אַ לאַננער שאָטען פון עטליכע װיאָרסט 
האָט זיך צולעגט פון די בערג אויף'ץ סטעפ . אין סטעפ, הינטער'ן 
מייך אױף די װעגען איז געװען פוסט, װען זעלטעףזעלטען. 
וואו בעווייזען זיך רײטער, קוקען שױן די קאָזאַקען פון די 
קאַרדענעס און די טשעטשענצעם פון רי אַאולען מיט פערוואונ- 
דערונג און נייניער אױיף די ריטער, און סטאַרען זיך צו 
דערגעהען, װאָס פאַר אַ נישט גוטע לייט קענען דאָס זיין, 
װינאָר אַנ'אָװענד, הויבען פון פחר רי מענשען זיך נאָהענטער 
צו צורוקען צו אַישׁוב, נאָר אַ חיה, אַ פויגעל, וישי? האָבענריג 
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מורא פאַר אַ מענשען, יאָגען זיך פּרײ אַרום אין דער מדבר, פון רי 
גערטנער אַיילען זיך נאָך פאַר זונאונטערגאַנג די קאָזאַטשקעס אַ היים 
פרעהליך שמועסענדיג און צובינדענדיג די גאָרטענטהירלעך. 
און אין די גערטנער װערט אַזױ פוסם, װי אין דער גאַנצער 
אומנעגענד { נאָר די סטאַניצע װערט אין דער דאָזיגער צייט 
בּעוונדערס לעבענדיג. פון אַלע זיטען ציהט זיך דער עולם 
צו דער סטאַניצע צו פום , רייטענדיג אָדער אויף סקריפענריגע 
װאָגענס. מיידלעך אין אונטערגעשטעקטע העמדער מיט צווייגעלעך, 
פרעהליף פּלאַפּלענריג , לױיפען אַקעגען רי בהמות, װאָס 
שמופען זיך אין אַ װאָלקען שטויב און קאָמאַרען, װעלכע זי 
האָבען געבראַכט מיט זיך פון סטעפ, זאַטע קיה און בױיװאָליצעס 
צולויפען זיך אין די גאַסען און קאָזאַטשקעם אין קאָליערטע 
בעשמעטען דרעהען זיך אַרום צוישען זײ. מען הערט זיער 
שאַרפען דבור , זייער לוסטיגען געלעכטער און זיערע קולות, 
װאָס ווערען איבערגעשלאָנען פון ברומען פון די בהמות . דאָרט 
ועהט איהר אַ בעװאָפּענטען קאָזאַק רײטענרינג, װאָס האָט זיך 
אָבגעבעטען פון קאַרדאָן; ער פאָהרט צו צו אַ חאַטע און זיך 
אַײנבױגענדיג צו די פענסטער קלאַפּט ער אין איהם אָן} און באַלד 
נאָכץ קלאַפּ בעװײיזט זיך אַ שענע יונגע קעפעלע פון אַ קאָזאַטשקע 
און עס הערט זיך אַ שמייכעלדיגער פריינדליכער שמועם. דאָ איז 
נעקומען צו פּאָהרען פון סטעפּ מיט ויטשעם אַנ'אָבגעריסענער 
אַרבײטער, אַ נאָנאָיעץ מיט ברייטע סקולעס, ער קעהרט אױס 
דעם סקרזענדיגען װאָגען אויף'ן ריינען ברייטען הױף פון אַאול, 
װאַרפּט אַראָב דעם יאָך פון די אָקסען װאָס שאָקלען מיט די 
קעפּ דערביי, און רערט זיך הילכיג איבער אויף טאָטעריש מיטץ 
בעל:הבית . ביי'ן זומפף, װאָס פּאַרנעמט כמעט רי נאַנצע גאַס, 
און פערביי וועלכער געהען פערביי שוין יאָהרען לאַנג מענשען, 
זיך דראַפּענדיג מיט טאַטערניש בי די פאַרקאַנעס שפֿרײוט 
פֿאָרזיכטיג אַ באָרװיסע קאָזאַטשקע מיט אַ בינטעל האָלץ אויפץ 
רוקען, הויך אויפהויבענריג דאָס העמר איבער די װײסע פים, 
און אַ קאָזאַק --- אַ יעגער װאָס קעהרט זיך איצט אום אַ הײם 
שרייט מיט אַ חוזק'ל: העכער, העכער הױב חצופה און ציעלט 
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זיך אין איהר. די קאָזאַמשקע לאָזט אַראָב דאָס העמר און 
פּעָרליערט דאָס בינטעל האָלץ. אַניאַלטער קאָואַק מיט פער: 
קאַשערטע הויזען און אַנ'אָפּענער גראָהבעװאַכסענעם האַרצען, 
אַ היים:קערענדיג פון פּישפאַנג טראָגט איבערץן פליצע אין 
נעטציל זיך צאַפּאַלענדיגע זילבערנע פיש און, אוֹם נאָהענטער צו 
געהען, קריכט ער דורך אַ צובראָכענעם פאַרקאַן און רייסט אָב 
פון פּאַרקאן זיין יפון װאָס האָט זיך פערטשעפעט. דאָרט 
שלעפּט אַ פרויענצימער אַ שטיק האָלץ, און עס הערט זיך בייץ 
עק די האַקעניש פון האָלצהעקער. עסא גרילצען אױיףן 
קול די קאָזאַקלעך װאָס קייקלען קלעצליך אומעטום, ואו עם 
איז נאָר דאָ אַ גלייכער פּלאַץ. אום זיך צו פערקירצען דעם 
וועג, קריכען נקבות אַריבער די פאַרקאַנעם. פון אַלע קוימענם 
טראָגט זיך דער שטעקענדינער ריך פון קיױאַק, אױף אַלע 
הויפלעך הערט מען זיך עסק'ענען, װאָס שטאַרקט זיך, איירער 
עס לאָזט זיך אַראָב די שטילקייט פון דער נאַכט. 

די באָבע אוליטקא, דאָס וייב פון מאַרונזשע און דאָרף? 
לעהרער איז אויך אַרױם צום טהױיער פון הויף און װאַרט אױף 
די בהמות, װאָס טרייבט אונטער איהר מױד מאַראַנקאַ. זי 
האָט נאָך נישט אוספעיעט צו עפּענען די פּאָרטקע, װי אַ גרויסע 
אָקסיבע , בעגלייט פון מיקען און ברומענדיג ברעכט אַ דורך זיך 
דורך'ן טהױער; נאָך איהר געהען נאָך פאַמעלעך זאַטע קיה, 
דערקענענדיג מיט די גרויסע אויגען די בעל:הביה'טע, און זיך 
שמייסענדיג די זייטען מיט'ן עק. די שלאַנקע שענע מאַריאַנקאַ 
געהט דורך דעם טהױער, און אַװעקװאַרפענדיג דאָס ריטעל 
מאַכט זי האַסטיג צו די פאָרטקע און מיט פלינקע פים װאַרפט 
זי זיך אױיף די בהמות זי צו צוטרייבען און צױאָגען איבערץ 
הויף, ,טהו אויס מייוועלשע מויר!* שרייט די מאַטע,---,די 
טשואַװיאַקעס (אַזאַ מין קאַװקאַזער שיך) האָסט דאָך שױן אין 
גאַנצען אויסגעטרעטען", מאַריאַנקע האָט זיך גאָר נישט בּעליירינט 
פון ,דעם שייוועלעשען מויד" און געהמט אָן די װערטער פאַר 
אַ חו'דעל, און טהום זיך וייטער איהר אַרבײט. טאַריאַנקעם 
נעזיכט אין פערדעקט מים אַרומגעבונדען מיכעל; זי מראָגט 
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אַראָזע העמד און אַגרינער בעשמעט. זי װערט פערשוואונדען 
אונטער'ן דאַך פון הוֹיף אין איינעם מיט די גרויסע פעטע בהמות 
און עס הערט זיך נאָר פון שטעלכיל איהר שטים, װאָס רערט 
צערטליך מיט דער אָקסיכע: ,זאָל דאָס גאָר אַיינשטעהען אױף 
אַנ'אָרט! שעם זיך! געה שוין , געה שוין מאַמעלע !* באַלד קומט 
אַרײן דאָס מיידעל מיט דער אַלטער פון שטעלבעל אין דאָם 
קליינע שמיב עלע (בײ די קאָואַקען רופט זיך שטיבעלע 
אַ ניעדעריגער קאַלטער אָרט װאו עם קאָכט זיך און װאו מען 
בּעהאַלט די מילך:פּראָדוקטען) און ביידע טראָנען צוויי גרויסע 
טעפ -- דאָס געמאָלקענע פון היינטיגען טאָג. פון לעהמענעם 
קוימען פון שטיבעלע הייבט זיך באַלד אויף דער רויך פון קיזיאַק ; 
דאָס מילך ווערט איבערגעמאַכט אין קאַימאַק ; דאָס מיירעל 
צוברענט דאָס פייער, אין די אַלטע געהט צום טהױער, די 
דונקעלקייט האָט שוין פּערמאַכט די סטאַניצע. אין דער לופּט 
האָבען זיך צוגאָסען די ריחות פּון גרינסען, פון בהמות און 
דער שמעקענדיגער רויך פון קיזיאַק. פּערבּיי די מהױיערען און 
איבּער די געסליך זעהט מען. פערביילויפען קאָזאַטשקעס מימ 
אָנגעצינדענע שמאַטקעס אין די הענד, אױףץ הױף הערט מען 
דאָס בלאָזען זיך און דאָס רוהיגע קײיען פון די אויסגעמעלקמע 
קיה און נאָר װייבּערשע און קינדערשע שטימען, װאָס רערען זיך 
צונויף פּערקלינגען די נעסליך און די הויפען. אין דער װאָכען 
הערט מען זעלטען אַ מענישען פער'שכור'מען קול. 

איינע פון רי קאָזאַמשקעס אק , אַ הױכע, אַ פרוי 
אַבּריה פון ענטקעגענדיגען הױף געהט צו צו דער אוליטקאַ 
בעטען פייער ; אין האַנד האַלט ז אַ שמאַטקע. 

--- װאָס , זיך שוין אָבגעפּאַרטיגט ?--- זאָגט זײ. 

-- דאָס מײדעל הייצט אֵיין. װאָםס? צו דאַרפט איהר 
פייער?---, זאָגט אולימקאַ, שמאָלץ װאָס קען עמעצען אַ טובה 
מהין , 

ביירע קאָזאַטשקעס נעהען אַרין אין שטוב ; פּערגרעבטע 
הענד װאָס זענען נישט געװאָדנט צי האָבען צו טהאָן מיט 
קליינע כלים רייסען ציטערענדיג אַרונטער דעם דעקעל פון דעם 
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טדייערען קעסטעל מיט די שװעבעלעך, װאָס געהערט אין 
קאַווקאַז צו די זעלטענהייטען, דרי געקימענע ענערגישע קאָזאַטשקע 
זעצט זיך אױף אַ טרעפעל מיט דעם פעסטען בעשלום, בעשיינ: 
פערליך, צו שמועסען , 

-- װאָס, מאַמע, דײנער איו אין דער שׁוֹל!--- 
פרענט זי. 

-- לערנט אַלץ, מאַמע, מיט די קינדער. געשריעבען, 
אַז צו יום:טוב קומט ער, ענטפערט די חאַרונזשיכע, 

-- ער אי שױן אײנמאָל אַ קלוגער מענשׁ. אַלץ 
צו נוצען? 

--- אַודאי, צו נוצען. --- 

--- און מיין לוקאַשקע איז אין קאַרדאָן, און אין דער 
היים לאָזט מען נישט. --זאָגט רי געקוטענע, האָטש זי װיים, 
אַז די חאַרונזשיכע ווייס עס שוין לאַנג. עס וילט זיך איהר 
רעדען פון לוקאַשקען , וועלכען זי האָט צוגעגרייט צו קאָזאַקען- 
יענסט און װאָס װיל איהם פער'קנס'ען מיט מאַריאַנקען, די 
מאָכטער פון דער האַרונזשיכע, 

--- נאָך אַלץ אויףן קאַרדאָן ? 

--- ער שׁטעהט נאָך אַלץ, פון יוםיטוב אָן נישט געוען 
דאָ. די טעג האָב איך דורך פּאַמושקינען איהם געשיקט העמדער. 
זאָגט, אַז עס איז נישט-קשה. די אױבערע לייט האַלטען פון 
איהם , מען זוכט ביי זיי, זאָגט מען, ווייטער אַברעקען. לוקאַשי 
קאַ, זאָגט מען, איז מונטער { נישט-קשה, -- 

-- נו, גאָט צו דאַנקען, זאָגט די האַרונושיבע; אַ כל 
בוניק --- מיט איין װאָרט. --- 

לוקאַשקאַן רופּט מען , כל'בו'ניק" פאַר זיינע בריה'שאַפּט 
און מוטיגקייט, און דערפאַר װאָס ער האָט אַ קאָזאַקעל אַרױסגע: 
ראַטעװעט פון װאַסער, און די חאַרונושיכע האָט מיט אַ כיון 
דאָס דערמאַהנט, אום צו זאָגען לוקאַשקאַס מוטער עפעס אַנגע 
נעהמע רעד. 

-- גאָט צו דאַנקען, מאַמע, אַ װהן איז ער אַניטער; 
אַ יונג מיט ביינער, אַלע לױיבען , --- זאָגט לוקאַשקאַם מאַמע, -- 


קאָואַקען 41 


חתונה איהם מאכען נאָר, און איך װאָלט שױן רוהיג 
נעשטאָרבען. -- 

--- װאָס ? צו פעהלען מײידלעך אין דער סטאַניצע.--- 
ענפערט די חיטרע האַרונזשיבע, מיט צופּאָקטע הענד אָנטהוענריג 
דעם דעקעל אויף דאָס קעסטעל שוועבעלעך. 

-- אַסך, מאַמע, אַסך, -- בעמערקט לוקאַשקאַס מאַמע 
און שאָקעלט מיט'ן קאָפּ --- דיין מיירעל, די טאַריאַנוֹשקאַ אָבער, 
ריין מיירעל אָבער איו אַואַ, אַז מען מעג אין גאַנצען 
פּאָלק זוכען . 

די חאַרונזשיכע וויים װאָס לוקאַשקאַס מאַמע מיינש, און 
האָטש לוקאַשקאַן האַלט זי פאַר אַ גוטען קאָזאַק, זעהט זי זיך 
פון דעם שמועס צו פערקערעווען אָן אַ זייט, ערשטענס, ויל זי 
אַ חאַרונזשיכע און אַ נגידית'טע, און לוקאַשקאַ איז אַ פּראָסטען 
קאָזאַקס אַ זוהן , און אַ יתום. צווייטענם, אַיילט זי זיך נישט אַזױי 
ניך זיך צו שיירען מים דער טאָכטער, די הופּטאַכע אָבער, 
ווייל אַזױ פאָרערט רער אָנשטאַנד . 

--- מילא, מאַריאַנוֹשקאַ װעט אױסװאַכּסען װעט זיך אויך 
ויין אַ מיידעל , װי אַנדערע, --- זאָגט זי מים אַיינגעהאַלטענקײט 
און עניות, - 

--- איך װעל שוין צושיקען שרכנים, לאָו נאָר מיט די 
גערטנער פּאַרטיג. װערען, איך װעל צושיקען. מיר וועלען זיך 
קומען. בוקען פאַר דיין נענאָר, --- זאָגט לוקאַשקאַס מאַמע,--צו 
אַאליאַ װאַסילעייטש וועלען מיר זיך קומען בוקען. --- 

--- װאָס איז דאָ שייך איליאַס, ---זאָגט שטאָלץ וי 
חאַרונזשיכע: --- מיט מיר דאַרף מען רערען. אױף אַלץ -- 
זיין ציים . 

לוקאַשקאַס מאַמע זעהט. נאָכּץ שטרענגען געזיכט פון דער 
האַרונזשיכע , אַז ווייטער רעדען איז נישט בעקװעם, צינרט אָן 
מיט רער שוועבעלע די שמאַטקע און, זיך אויפהויבענדיג זאָנט 
ז:--פּערלאָז מיך נישט, טאַמע, גערענק די ווערטער, איך װעל 
געהען , מען דאַרף אַיינהײצען, -- האָט זי צונעלעגט. 

אַריבערגעהענדיג די גאַס און פּאָכענריג אין רער אױיםנע- 
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שטרעקטער האַנד מיט דער אָנגעצונדענער שמאַטקע, מרעפט זײ 
מאַריאַנען, װאָס בעגריסם איהר, 

,אַטײדעל אַבת מ כה, אַ מײדעל אַ בריה" מראַכט ז 
קוקענדיג אויף רי זעלטענע שענהייט . 

--- װאָס דאַרף זי נאָך װאַכסען ! התונה האָבען דאַרף זי 
און אין אַ נום הויז אַרײן, לוקאַשקען זאָל זי נעהמען ! ביי אילימקאַן 
אָבער איז פֿאַרהאַן איהרע דאגות , אין וי זי איז געזעסען אויפץ 
שװעל --- בלייבט אַזױ ווייטער זיצען טראַכט שווער וענען עפעס 
אַזױ לאַנג, ביז דאָס מיידעל האָם איהר נישט צוגערופען, 


זיר 


די מאַנסבילשע בעפעלקערונג פין די סטאַניצעס ואוהנט 
אין די קאַרדאָנעס, אָדער װי די קאָזאַקען זאָגען, אויף די פּאָסטען. 
דערועלבער לוקאַשקען כל בוניק, װענען ועלכען עס האָבען 
גערערט די ווייבער אין דער סטאַניצע איז פאַרנאַכט געשטאַנען 
אויף'ן שפיץ:טהורם פון דעם ניזשנע-פ-אָטאָצקען פאָסט, דער 
פאָסט נעפינט זיך אױף סאַמען ברעג פין מייך טערעק. יך 
אָנשפּאַרענדיג אויף די פאָרענצעס פון טהורם, האָט ער מיט צוזאַמענ: 
געצוינענע וימפערען געקוקט אַ מאָל אױף די ויימקייט פון 
טערעק, אַמאָל אױיף חברים די קאָזאַקען, מיט װעמען ער פלענט 
זיך אַמאָל איבער װאַרפען מים אַ שׁמועם. די זון האָט זיך שוין 
גענעהנט צו דעם שנע:קאַרק פון די בערג, װעלכער האָט זיך 
געווייסט אַנקעגען די געלאָקטע װאָלקענס, אין דער לופט האָם 
זיך צוגאָסען די אָווענדליכע דורכזיכטיגקייט, פון פּערװאַכסענעם 
ווילדען װאַלד האָט זיך געטראָגען אַ פרישקייט , נאָר ביים פאָסט 
איז נאָך אַלץ געװוען היים. 

די שטימען פון די קאָזאַקען האָבען הילכיגער געקלונגען 
און זענען געשטאַנען אין דער לופט. דער ברױנער האַסטיגער 
טערעק האָט זיך בולט'ער אָבגעטײלט פון די נישט בעװענליבע 
ברעגעס טיט זיין גאַנצער בעווענליכער מאַסע. ער האָט שין 
אָנגעהויבען אָבפּאַלען און אין מאַנכע ערטער האָט דער נאַסער 
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זאַמד זיך געברוינט ביי דרי ברעגעס און אױף די ויספעס, 
פונקט אַנקענען קאַרדאָן, אױף יענעם יט ברעג, אי אַלץ 
געווען פוסט { נאָר ניעדעריגע, װיסטע, אֶהן אַ ענד ריטלעך האָבען 
זיך נעצויגען ביז צו די סאַמע בערג. אַ ביסעל ביי'ץ זייט האָבען 
זיך געועהען אויף'ן ניערעריגען ברעג לעהמענע הייזער, פּלאַט: 
ציגע דעכער און צוקערהיט:קוימענס פון טשעטשענער אַאול. 


די שאַרפּע אויגען פון קאָזאַק, װאָס איז געשטאַנען אויףץ 
טהורמעל האָבען פּערפאָלגט אין אָװענדיגען רויך פון פריער: 
ליכען אַאוּל די אין דערווייטענס זיך בעוועגענדיגע פיגורען פון 
די משטשענקעם, װאָס האָבען ױך געועהען אין בלױע און 
רויטע קליירער , 


נישט קוקענדיג דערויף, װאָס די קאָזאַקען האָבען איטליך 
שעה ערװאַרט דאָס אַריבער פאָהרען און דעם אֶנפאֵל פון רי 
אַברעקעם, ואַנ'אַברעק הייסם דער פריערליכער טשעטשענעץ, 
װאָס קלייבט זיך אַדיבער מיט דער דעה צו גנבה'נען אָדער צו 
בעראַבעװען אױף דער רוסישער זייט פון טערעק), פון רער 
טאָטערשער זיים, בעװנדערס אין מאַי מאָנאַט, װען דער 
װאַלד ביין טערעק איז אַװי געדיכט, דאָס אַפוסגעהער 
איז שווער איהם דורכצוקריעכען, און דער טייך איז אַזױ 
פּלאַך, דאָס ערטערוייז קען מען אַריבער געהען צו פוס { און 
נישט קוקענדיג דערויף, װאָס צוויי טעג צוריק איז געקומען צו 
רייטען אַ קאָזאַק פון פּאָלק:קאָמאַנדיר מיט אַ צירקולאַר, אין 
וועלכען עס הייסט, אַן נאָך די נאַכריכטען פון די געהײמע 
אויסקוקער קלייבט זיך אַ פּאַרטיע פון אַכט מענשען זיך אַריבער: 
קלייבען איבער'ן טערעק און דעריבער הייסט מען זיין בּעזונדער 
פּאָרזיכטיג , --- אויףץ קאָרדאַן איז מען נישט געװוען בעזונרערס 
פאָרזיכטיג . די קאָזאַקען , װי אין דער היים, מיט נישט געואָ= 
טעלטע פערד און אֶָהן װאָפּען האָבען זיך בעשעפטינט װער מיט 
פּישפּאַנג, װער מיט געיענ און װער האָט גלאַט גע'שכור'ט, 
נאָר דאָס אָננעאָטעלטע פערר פון דעם דעזשירנעם איו זך 
- געגאַננען. אין פערדשריט אין די דערנער ביי'ן װאַלד און נאָר 
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דער װאַך איז נעווען אין טשערקעסקער בעװאָפּענט מיט אַ ביקס 
און אַ שווערר . 

דער אוריאַרניק, אַ הויכער מאָגערער קאָזאַק מיט אַ זעלטען 
לאַנגען רוקען און קליינע הענד און פּים, אין איין הויהלען 
אָבגעשפילעטען בעשמעם איז געזעסען אויף'ן טרעפעל פון שטוב 
אין מיט אַנ'אױסדרוק פון פּױלקײיט און לאַנגװײלע, פּערמאַכענרינ 
די אויגען פלעגט ער אַריבער װאַרפען דעם קאָפּ פון איין האַנר 
אויף די אַנדערע. אַנ'עלטערער קאָזאַק מיט אַ ברייטע גראָהליבע 
שװאַרצע באָרד, און איין העמד אוטערגענאַרטעלט מיט 
אַ שװאַרצען ריעמען איז געלעגען ביי'ן סאַמע װאַסער און האָט 
פױל געקוקט אױיף דעם מאָנאָטאָנעם, בורטשענריגען טערעק, 
װאָס פערקעהרט ױך אַלע ויילעם. די אַנדערע אויך פערגע: 
מאַטערט פון היטץ, האַלב:נאַקעטע, האָבען 20 גרעט 
אין טייך, האָבען געפּלאָבטען אַ צייטעל אָרער זענען געלעגען 
אויף רער ערר , זינגענדיג אונטערץ נאָז אַ ליער אויף דעם הייסען 
זאַמר פון ברעג, אינער פון די קאָואַקען מיט אַ מאָגערען 
שװאַרץ:פערברענטען פּנים, װאַהרשײנליך טויט:שבור , איז געלעגען 
איצט מיטן פּנים צו דער ערר ביי איינע פון די װענר פון 
שטוב, װאָס איז נאָך געוען פֿאַר אַ שעה צייי אין שאָטען, 
נאָר אײף װאָס עס וענען איצט געפאַלען ברענענריגע 
דיגאנאלע שטראַהלען . 

לוקאַשקאַ, װאָס אין איצט געשמאַנען איפץ מהורם איז 
נעווען אַ הייכער שענער יונג פון אֵַיאָהר 20, שטאַרק עהנליך 
צו דער מוטער, זיין געױיכט און דאָס גאַנצע געבײ זיינס, נישט 
קוקענדיג אויף די אונגעלומפ; א פון דער יוגענר, האָט 
אויסגערריקט אַ גרויסע פיזישע און מאָראַלישע קראַפט. נישט 
קוקענדיג דאַרױף, װאָס ער איו ערשט נישט לאַנג אַרײן אין 
קאָזאַקען:דיענסט האָט מען געועהען פון דעם ברײמען אױס: 
דרוק פון זײן פּנים און פון דער רוהיגער זיכערקײם פון זין 
פּאָזע, אַז ער האָט שין אוספעיעט אָנצונעהמען רי שטאָלצע 
קריעגערישע האַלטונג פון אַנ'אַלטען קאָזאַק און איבערהייפט פון 
אַטענשען, װאָס טראָגט שטענרינ מיט ױך כלי זן, אַו ער 
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טשערקעסקע איז געווען ערטערווייז צוריסען, ראָס היטעל איו 
געווען פעריסען אויף'ן טשיעטשענצעם מאַניער, די הויזען ברײם 
אַדאָבגעלאָזען, זײנע קלײדער זענען נישט געוען רײך, אָבּער 
זײ זענען געזעסען אויף איהם מיט דער בעזינדערער קאָזאַצקער 
פראַנטישקייט , װאָס בעשטעהט דערין, װאָס מען מאַכט נאָך 
די טשעטשענער דושיגיטען, בי אַנ'אמתן דושיניטען איו אַלץ 
אויף איהם ברייט, צוריסען, אָבגעלאָזען; נאָר די כלי זין בײ 
איהם זענען רייך,. נאָר די צוקנאָדערטע קלײידער און די שענע כלי 
זין זענען אַזױ אָנגעטהון, צונגענאַרטעלט, צוגעטריעבען צו אַיינאַנדער 
אויף אַזאַ שמייגער, װאָס דאָס גיעט זיך נישט איטליכען אֵיין און 
װאָס אַ קאָזאַק אָדער אַ באַרג-בעוואוהנער דערקענט דאָס אין 
ערשטען אויגענבליק, לוקאַשקאַ האָט געהאַט אָט דעם הלוך פון 
אַ דזשינוֹם . פערלעגענדיג די הענד הינטערץ היטעל און צואַמענ: 
ציעהענדיג די וימפערען פלענט ער זיך מיעף אֵיינקיקען אין 
דעם װײטען אַאול, אינציג װײז זענען זײנע ציגע נישט געוען 
שען, נאָר װען מען פלעגט אַקוק מהון אױף אַ מאָל אױף זײן 
סמאַמנע פינור , אויף זיין קלוגען ברוגעטען געזיכט װאָלט יעדערער 
(נישט ווילענדיג געזאָנט : , אַ יונג מיט בײנער !* 

--- וויפיעל נקבות, ויפיעל נקבות האָבען זיך אַ שׁאָט 
געטהאָן אין אַאוֹל, --- האָט ער געזאָגט מיט אַנראָבען קיל, 
-פויל ענטפלעקענדיג גלאַנציג:װײסע ציהן און יך נישט װעני 
דענדיג צו קיינעמען בעזונרער. 

נאַזאָרקאַ װאָס איז געלעגען אונטען האָט באַלד האַסטיג 
אױפֿנעהויבען דעם קאָפּ און בעמערקט : 

-- נאָך װאַסער נעהען זי מן הסתם. 

--- אַ שיס מהון מיט אַ מאָל, --- האָט לוקאַשקאַ געזאָנט' 
מיט אַ געלעכטערעל. -- װאָלט דאָס געװאָרען אַ סוטאַטאָכע ! 

-- עס ועט נישט דערגרייכען, 

--- מיר'ן זעהען ! מיינע װעט אַריבער , אָט װאַרט אַ װײלע, 
עס װעט קומען זייער יום מוב, צו גירייחאַן װעל איך אין געסט 
קומען, בוזו אַ טאָמערשער ביער) טרינקען, האָט געאָנט 
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לוקאַשקאַ, זיך מיט כעס אָבפּאָבענדיג פון די קלעפענדיגע 
מיקען . 

אַגערױש אין דער װאַלד געדיכטקייט האָם צוגעצױנען 
די אױפּמערקזאַמקײט פון רי קאָזאַקען. אַגעפּלעקפער התר, 
אַ ממזר פון אַ יאַנד הונד איז צונעלאָפען צום קאַרראָן, נישטערענריג 
און פאָכענדיג מיט'ן אױסגעקראָבענעס עק, לוקאַשקאַ האָט דער: 
קענט דעם הונד פון זיין שכן דעם יענער, פעטער יעראָשקאָ 
און באַלר נאָך דעם האָט ער דערועהען אין דער געדיכטקיים 
די זיך בעוועגענריגע פיגור פון יעגער אַלײן. 

פּעטער יעראָשקאָ איז געווען זעלטען הויך געװאַכּקען מיט 
אַ ברייטען נרייז:גראָהען באָרד מיט אַזעלכע ברייטע פלייצעס 
און ברוסט, אַז אין װאַלד, וואו מען האָט איהם נישט געקענט 
מיט קיינעמען מעסטען האָט עֶר אויסגעועהען נאָר נישט אַזױ 
הויך ; אַזױ צוגעפאַסט זענען געווען אַלע זיינע שטאַרקע גליערער. 
אויף'ן לייב האָט ער געהאַט אַ צוריסענעם אונטערגעקאַשערטען 
מאַנטעל, אױף די פּים איבער די אָנוטשעם, (שמאַטקעס 
אָנשטאָט זאָקען), האָבען זיך געצױנען שמריקלעך פון הירש 
לערערנע פּאָרשנעס, (שיך פון נישט בעאַרבײטע לערער, װאָס 
מען מהוט אָן צונעצטע), און אַ צוקנייטשט װייס. היטעלע. 
אויף'ן רוקען האָט ער געטראָגען איבּער איין פלייצע אַ קאָבילקע 
אַזאַ. געצייג זיך שטילערהייט צו צוגנבה'נען צו פאָזאַנען), אין 
אַזאַק מיט אַ הינדעלע אין נאָך אַ פויגעל, אָנצולאָקען אַ האַביכט 
(אַזאַ רויב-פויגעל) { איבער דער אַנדערע פלייצע האָט ער געטראָגען 
אויף אַ ריעמען אַ ווילרע גע'הרג'עטע. קאַץ ; אויף'ן רוקען הינטערן 
גאַרטעל איז געװען אַריינגעשטעקט 8 זעקעלע מיט קײלען, 
פולווער און ברויט, אַ פערדישער עק זיך אָבצופּאָכען פון די 
מיקען, אַ נרויסער דאָלכמעסער אין אַ צוריסענעם שיירעל, אויס: 
געפאַטשקעט אין אַלמע בלוט, און צוויי דערשאָסענע פאַזאָנען. 
אַ קוק געבענדיג אויף'ן קאַרדאָן, האָט ער זיך אָבגעשטעלט. 

--- היי, ליאַם! -- האָט ער אַ געשריי געטהאָן אויףץ הונד 
מיט אַזאַ קלינגעריגען באַס, אַז װיים אין װאַלר האָט זיך 
געהערט דער װירער:קול, און אַריבערװאַרפּענדיג איבער דער 
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פּלײצע א גרויסען פוסטאַנעןביקס, װאָס מען רופּט ביי די קאָזאַקען-- 
פלינטע, האָט ער אַהײױב געטהן דאָס היטעל. 

-- גיטגעטאָנט, נוטע לײיט! היי!-- האָט ער זיך געווענרט 
צו די קאָזאַקען מיט דעם אייגענעם שטאַרקען און פרעהליכען 
קול, אָהן שום מיה, נאָר אַזױי הױך, אַקוראַט װי ער װאָלט 
געשריען צו עמעצען אױף יענער זייט טייך . 

-- גום, פעטער, גוט! האָבען פרעהליך געענפערט פון 
פּערשיעדענע זייטען יונגע קאָזאַצקע שטימען . 

-- װאָס געזעהען? דערצעהל, -- האָט אױיסגעשריען 
פעטער יע-אָשקאָ, אָבװישענדיג מיט'ץ אַרבעל פון טשערקעסקע 
דעם שוויים פון זיין ברייט און רוט פנים. 

--- הערסט פעטער? װאָס פאַר אַ האַביכט אָט דאָ אױףץ 
בוים וואוהנט! װי נאָר עס קומט אָן די נאַכט, אִם אַזױ הױבט 
זיך ער אָן אַרום דרעהען, -- האָט געזאָנט נאַזאָרקאַ, פינטעלדיג 
מיט'ן אויג און אַ הב געבענדיג די פלייצע און דעם פום. 

-- געה, דו!-- האָט דער אַלטער נישט גלױבענרינ 
געזאָנט , 

אודאי, פעטער, דו זיץ נור, ניצען הייסט אָבאַכטען 
אַ חיה), --- האָט נאַזאָרקאָ געענפערט אונטערשמייבלענריג. 

די קאָזאַקען האָבען זיך פּערנאַנדער גע-אַכט, רער הוק? 
מאכער האָט נישט נעזעהען קיין האַביכט; נאָר בי די ינע 
קאָזאַקען אייף'ן קאַרדאָן איז שוין נעווען אַואַ מאָדע צו רייצען 
און אָבּצונאַרען פעטער יעראָשקאָ איטליכם מאָל, װען עֶר איז 
געקימען צו זײי, 

-- עם, שוטה, נאָר פּלאַפּלען!--- האָט אױםגערערט 
לוקאַשקאַ. פון מהורם אויף נאַזאָרקען . 

נאַזאָרקאַ איז באַלד ענשוויעגען. 

--- װעט מען דאַרפען ויצ ען, װעל איך זיצען,--- 
האט דער אַלטער זיך אָבגערופען צום נרויסען נחת פון אַלע 
קאָזאַקען . 

--- אין חזרים האָט איהר געיעהען ? 

-- עפעם אַ קלייניגקייט ! חזרים זעהש ! --- האָט געזאָנט 


48 נראַף ל. נ, טאָלסטאָי 


דער אוריאַדניק, צופריעדען זייענדיג מיט דער מענליכקיימם זיך 
צו צושטרייען, זיך וויענענדיג אויף די זײטען און קיאַצידיג 
דעם לאַנגען רוקען מיט בײרע הענר . -- דאָ דאַרף מען אַברעקע- 
האַפּען, נישט קיין חזירים, דו האָסט נאָר נישט געהערט, פעטער 
אַ?--האָט ער פערענדינט אֶהן אַ שׁום סבה צונויפציעהענדיג 
די ווימפּערען און ענטפלעקענדיג אַ פולע מױיל װײסע צייהן. 

-- אַברעקען ? --- האָט געענפערט דער אַלטער, ---נײן 
איך האָב נישט געהערט, נו און טשיחיר ואַזאַ קאָניאַק 
משקה), איז דאָ? גיעב אַ טרונק, נוטער מענש. איך בין נאָר 
אַ פערמאַטערמער . לאָז נאָר געמאַך, און איך װעל דיר ברעננען - 
אַנוט שטיק פרישען חױר, אמת איך ברײנג. הײם נאָף 
דערלאַנגען. --- 

--- װאָס? דו קלײבסט ױך זיצ ען? האָט נעפרענט דער 
אוראַדניק זיך מאַכענדיג נישט הערענדיג..-- 

--- איך האָב געװאָלט אַנעכטעל דורכויצען,--האָט 
געענפערט פעטער יעראָשקאָ, ---אפשר װעל איך צו יום שוב 
ווען נאָט ניעט, צובלוטיגען אַחיה; דאַמאָלס װעל איך דיר 
אויך געבען. אמת!--- 

-- פּעטער! אִי! פעטער!-- האָט אַנעשרײ געמהאָן 
לוקאַשקאַ פון דער הױך, ציעהענדיג די אויפמערקזאַמקײט אויף 
זיך , און אַלע קאָזאַקען האָבען אַ קוק געגעבען אויף איהם , 

--- דו געה צום אויבערשטען שמראָמנוס, דאָרט געהט 
אַרום אַ ואוהלע מחנה. איך זאָג נישט קײן לינען. רי טעג 
האָם אונזערער אַ קאָזאַק אײינעם אונטער געשאָסען, 

אמת --- האָט ער צונעלעגט, פעריכטענדיג הינטער דעם 
רוקען דעם ביקס, און מים אַזאַ שטים, אַן מען האָט געועהען 
בעשיינפערליך, אַז ער חווזק'ט נישט. 

--- עי, לוקאַשקאַ כל:בוניק איז דאָ ! האָט געזאָנט דער 
אַלטער, אַ קוק טהוענדיג אין דער הויך, -- וואו איז דער אָרט, 
װאָו ער האָט געשאָסען?--- : 

--- און דו האָסט נישׁטגעועהען! מן הסתם א קלײנינקער, 
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ביי'ן גראָבען , פּעטער --- האָט ער צוגעלענט ערנסט , אַ טרייסעל 
געבענדיג מיט'ן קאָפּ. ---מיר נעהען אַזױי ביץ גראָבען, 
װי ער דערלאַננט דאָס אַזעץ, און מײן ביקם איו געוען 
אין טשיק, אילאַסקע האָט אַרויסנעפּלאַצם אױף 
קאָזאַקעןףלשון, אױסגעשאָסען).... איך װעל דיר װײוען 
פּעמער, װאָס פּאַר אַנאָרט, ---נישט װײם גאָר. לאָז נאָר 
אַװײלע נעמאַך, איך, ברודער, װויס אַלע זינע װענען. 
פעמער מאָסעװ , --- האָט ער ענערגיש כמעם הי מים 
אַ בעפעהל זיך געווענדם צום אוריאַדניק, -- שוין צייט בײטען, -- 
און צונויף=נעהמענדיג. די כלי זין, נישט װאַרמענדיג אױף 
אַ בעפעהל, האָט ער גענומען אַראָבגעהען פון טהורטעל , 

-- געה אַראָב!--- האָט שיין נאָכרעם געואָגט דער 
אוריאַדניק, זיך אַרומקוקענדיג אַריִם, --- איז דיין װאַך איצט, 
גורקאָ 1 געה! אַ לײט געװאָרען דין לוקאַשקאַ, ---האָט זיך 
נעווענדט דער אוריאַרניק צום אַלמען, ---פּונקט אַזױ װי דו 
נעהט ער שמענדיג אַרום , זיצט קײנמאָל נישט אין דער הײם; 
די טענ האָט ער א ײנעם דער'הרנ'עט. 


ת"ץ 


די זון איז שוין אונטערגעגאַנגען, און נאַכטינע שאָטענם 
האָבען זיך שוין גענומען ציעהען פון װאַלד. די קאָזאַקען האָבען 
געענדיגט זײערע אַרבײט ביי'ם קאַרדאָן און האָבען זיך צונויף: 
געקליעבען אין שטוב צום אָווענדעסען . נאָר דער אַלטער, װאָס 
האָט נאָך אַלץ אָבנעאַכט דעם האַביכט און ציעהענדיג דעם 
פּױינעל פּאַר'ן אָנגעבינדען פּיםעל, איו ער געבליעבען זיצען 
אונטער'ן בוים, דער האַביכט אי געזעסען אויף'ן בוים, אָבער 
ער האָט זיך נישט אַראָכנעלאָזען צו דעם היהנדעל, לוקאַשקאַ 
האָט, נישט געאַײלט, פאַנאַנדערגעלענט אין די סאַמע נעדיכטעני 
פין די דערנער, אױף דעם פּאַזאָנעףשטענעל נעצען אױף צו 
חאַפען פּאַזאָנען, און האָט נעזוננען אַ ליעדעל נאָך אַ ליערעל. 
נישט קוקענדיג. אויף דעם הױכען ואוכם און אױף די גרױיסע 
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הענר, האָט מען געועהען, אַז איטליכע אַרבײם, צו אַ גראָבע 
אָדער אַ פיינע האָט זיך אין די הענד פון לוקאַשקאַן בריה'שרינ 
אַיינגעגעבען . 

--- היי, לוקאַ! ---האָט זיך דערהערט פון נישט װײם 
אין געריכטעניש פון װאַלד דער קוויטשענריג הילכיגער קול פֿון 


נאַזאָרקאָ, --- רי קאָזאַקען זענען שוין עסען געגאנגען, 
נאַזאָרקאָ מיט אַ לעכעדינען פאַזאָן אונמערץ אָרם, זיך 
דורכרייסענדיג דורך דרי רערנער, איו 8 ציט יי אויףן 


שטענעל, 

-- אֶ!--האָט לוקאַשקאַ געואָגט, -- וואו האָסטו דעם 
האָהן גענומען ? מן הסתם מין נעץ. 

נאַזאָרקא אין געווען אין אײנע יאָהרען מיט לקאַשׁקען, 
און אויך ערשט אי יי איז ער אַרײן אין קאָזאַקעדיענסט. 

ער איז וי אַ מיאוסער קאָזאַק, אַ מאָנערער אַנ'אױסגע: 
מריקענטער מיט אַ קוויטשענדיגער שמימע, װאָס האָט פשוט 
געריסען אין די אױערען, זײ זענען געװען שכנים אין חברים. 
רוקאַשקאַ איז געזעסען אויף טאָטעריש אויףן גראָו און האָט 
צו רעכט געמאַכט רי נעצען פאַר די פאַואָנען. 

-- איך װײס נישט װעמענם, מן הסתם דײנער 

--- הינטער'ן גרוב ביי'ם בױים, האַ 1 טאַקע א איך 
האָב געכטען אַװעקגעלעגט. 

לוקאַשקאַ אי אויפגעשטאַנען און האָט בעטראַכט דעם 
געפּאַנגענעם פּאַואָן. נלעטענדיג דאָס טונקעל:גראָהע קעפעל, 
װאָס דער האָהן, אַ רערשראָקענער, האָט אױסגעצויגען, פער: 
גלאָצענדיג די אויגען, האָט ער איהם גענומען אין רי הענר, 

--- היינט וװעלען מיר טאַכען אַ פּילצַיו, (אַזאַ פאַזאָנעף 
געריכט) ; געה קוילע און פליק אָב די פערערען. - 

--- װאָס ? וועלען מיר ראָס אַלײן עסען, אָרער מיר וועלען 
דאָס אַװעקגעבען דעם אוריאַדניק ? 

-- עס װעט קלעקען פאַר איהם. 

--- איך האָב 0 א דאָס צו קוילענען, האָט גאַזאָרקאָ 
געואָגט , 
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-- נעכ א הער. 

לוקאַשקאַ האָט אַרױסגענומען אַ מעסערעל פון אונטערץ 
דאָלכמעסער און האָט ניך אַ מאַך געמהוֹן מיט איהם, דער האָהן 
האָט זיך אַ טרייסעל גענעבען . נאָר ער האָט נאָך נישט אוספּעיעט 
אויסצוציהען די פליגעל, װי דאָס פערבלוטינטע קעפעל האָט 
זיך פערבוינען אין זיך אָנגעהױבען צאַפלען. 

--- אָט אַזױ מאַך, --- האָט לוקאַשקאַ געזאָגט, אַװעק: 
װואַרפענדיג דעם האָהן, --- עס וועט זיין אַ פעטער פילאַװו , 

נאַזאָרקאָ האָט אַ ציטער געטהון קוקענדינ אויף'ן האָהן , 

-- הערסט, לוקא, ער װעט אונז װיערער אין ס עקר עט 
שיקען דער שֹׁר, --- האָט ער צוגעלענט, אױפהײבענדינ דעם 
פּאַזאָן, מיינענדיג מיט'ץ שד דעם אוריאַרניק . 
פאַמושקינען האָט מען געשיקט נאָך טשיחיר, זײין לאָז 
אױסגעפאַלען , די וויפיעלטע נאַכט מיר נגעהען שױן! נאָר אױף 
אונז האָט ער זיך נעזעצט רייטען ! 

. לוקאַשקאַ, פייפענדיג איז אַ װועק צום קאַרדאָן. 

-- נעהם מיט דאָס שטריקעל! --- האָט ער אַ געשרײ 
געגעבען . 

נאַזאָרקאָ האָט נעפאָלגט. 

-- איך װעל איהם הינט זאָגען, אוראי זאָג איך איהם, 
האָט זיך נאָך נאַזאָרקאָ נישט בערוהינט --- מיר װעלען איהם 
זאָגען : מיר געהען נישט, מיר זענען פערמאַטערט -- און פּאַרמיג . 
זאָג רו בעסער, ריר װעט ער פּאָלגען, אַז נישט ווען וועט דאָס 
נעהמען אַ סוף ! 

-- געפונען װוענען װאָס צו רערען ! האָט געזאָגט לוקאַשקאַ, 
טראַכטענדיג , בעשיינפערליך, וועגען עפעס אַנדערם , 

-- לײדאַקעס ! װען מען װאָלט נאָך פון סטאַניצע אַרױס= 
געטריעבען אױף אַנאַכט, װאָלט דאָס נגעװען אַ פּערדרום, 
דאָרטען הולעסט דו, אָבער דאָ? צי אין קאַרראָן צי אין סעקרעט -- 
אַלץ איינס. סאַנאַר דו ביסט !,.. 

--- און אין פטאַניצע װעסטו קומען ? 

--- אױיף יום מוב װעל איך קומען. 
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--- גורקאָ דערצעהלט, אַז דײן דואַיקאַ הוליעט מיט 
פּאַמושקינען, --- האָט פּלוצים נאַזאָרקאָ געזאָגט. 

--- חאַפט זי דער טײוועל ! --- האָט געענפערט לוקאַשקאַ, 
אַרויסשטעלענדיג אַ פולע מױל וייסע צײהן, אָבּער גאָר נישט 
לאַכענדיג דערבײ , --- צו װעל איך אַנאַנדערע נישט קריענען? 

--- גורקאָ דערצעהלט: געקומען צו איהר, זאָגט ער, 
און דער מאַן איז נישטאָ. פאַמוֹשׁקין יצט, עסט אַ פלײש: 
קיכען. ער איו אַװײלע געוזעסען און איו אַװעק, אונטערץ 
פענסטער הערט ער, װי זי זאָגט: אַװעק דער שד{ פאַרװאָס, 
ליעבינקער, עסטו נישט דעם קיכען? און שלאָפּען אַ הײם נעה 
נישט", און ער זאָגט פון הינטער'ן פענסטער ,וואוהל", 

-- ס' אַ ליגען ! 

-- סנ'אמת, בי גאָט, 

לוקאַשקאַ אין ענטשוויעגען . 

-- האָט זי אַנ'אַנדערען געפונען, חאַפּט זי דער רוח! װאָס, 
ועניג מײדלעך! זױ איז מיר שוין אַזױ אױך רערעסען. 

-- אָט װאָם פּאַר אַשֶׁר דו ביסט! -- האָט געזאָנט 
נאַזאָרקאָ. 

--- דו װאָלסט זיך צו מאַריאַנקע די חאַרונזשיכעס צוּ 
נעטשעפעט, װאָס הולעט זי עפעם מיט קײנעם נישט? 

לוקאַשקאַ איז בײז געװאָרען : 

--- װאָס געראָר מאַריאַנקאַ! אַלץ אײנס, -- האָט ער 
געזאָגט , 

-- נו, פרוב נור., . 

-- און װאָס מײנסטו? צו זענען וועניג דאָ אין סטאַניצע ? 

און לוקאַשקאַ האָט װיערער אָנגעהױיבען פיפען און איז 
אַװעק צום קאַרדאָן, רייסענדיג בלעטער פון די צוויינען. פער: 
בייגעהענדיג פּאַרבײ די ניערעריגע בױמלעך, האָט ער זיך 
פלוצים אָבגעשטעלט, בעמערקענריג אַגלאַט בױמעלע, אַרױם: 
גענומען פוֹן אונטערץ ראָלכטעסער אַמעסערעל און דאָס 
אויטגעשניטען -- אָט װעט דאָס זיין אַ טייערער שאָמפּאָל, -- האָט 
ער געזאָגט , פאָכענדיג אין דער לופט מיטן דינעם בוימעל. 
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די קאָזאַקען זענען געזעסען ביי'ן עסען אין דעם געטינקעווען 
פאָרהוז פון קאַרדאָן אױף רער עררענער פּאָדלאָגע אַרום 
אַ ניעדעריגען טאָטערשען טיש, בשעת מען האָט אָנגעהױבען 
רעדען וועגען דעם , וועמענס רייהע איז צו געהען אין סע קר עט, 

-- ער געהט היינט?-- האָט אַ געשריי געטהון איינער 
פון די קאָזאַקען, זיך ווענדענדיג צום אוריאַדניק אין די אָפענע 
מהיר פון שמוב . 

-- ער זאָל געהען ? -- האָט זיך אָבגערופען דער אוריאַדניק, 
פעטער בורלאַק איז געגאַנגען, פאַמוֹשׁקִין איז גענאַנגען, -- האָט 
ער געזאָגט נישט גאַנץ זיכער ביי זיך, --- געהט איהר, אפשר ? 
דו און נאַזאָר, --- האָט ער זיך געװוענדעט צו לוקאַ, -- יערנושאָװו 
װעט נעהען, אפשר האָט ער זיך שוין אויסגעניבטערט. 

-- אַז דו ניכטערסט זיך נישט אוים, מאָ וי זאָל ער, -- 
האָט נאַזאָרקאָ שטילערהייט געזאָנט, 

די קאָזאַקען האָבען זיך פּערנאַנדערגעלאַכט, 

יערנושאָװו איז געווען דער איינענער קאָזאַק, װועלכער 
האָט אַ שכור'ער געשלאָפען ביי'ן שטיב. ער האָט זיך אָקאָרסט , 
רייבענדיג די אויגען , זיך אַרינגעקײקעלט אין פּאָרהויז. 

לוקאַשקאַ דערוויילע, אויפשטעהענדיג האָט פערריכט 
דעם ביקס, 

-- אָבער געהט ניכער, עסט אָב און געהט, -- האָט 
נעזאָגט דער אוריאַדניק, און נישט װאַרטענדיג קיין הסכמה אויף 
די פנים'ער האָט ער צוגעמאַכט די טהיר , וועניג װאָס האָפּענדיג, 
אַז די קאָזאַקען ועלען פאָלנען. 

-- װען מען װאָלט נישט בעפויהלען, װאָלט איך נישט 
געשיקט . , . אין מיט אײינמאָל קומט שוין דער סאָטניק צולויפען . . . 
מען זאָגט שוין אַזױ אויך , אַז אַכט אַברעקען האָבען זיך 2 
געקליעבען דעם טייך , 

-- מילא, מען טוז געהן,--האָט געזאָגט יערגושאָו, --- 
'שוין אַזאַ אָרדנונג ! מען טאָר נישט, אַזאַ צייט. איך זאָג : מען 
-דאַרף געהען . 

לוקאַשקאַ. דערװויילע, האַלטענדיג מיט בידע הענר, 
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ביים ול אַ גרױס שמיק פּאַזאָן און קוקענדיג אַמאָל אויפץ 
אוריאַדניק, אַמאָל אויף נאַזאָרקען, האָט װי שיינם זיך ועביג 
אינטערעסירט מיט דעם װאָס טהוט יך דאָ, אין האָט געלאַכּט 
פון זי ביידען . די קאָזאַקען האָבען נאָך נישט אוכפעיעט זיך צו 
צוזאַמענקלײבען אין סעקרעט, װי עס איז אַרײן אין דעם 
פינסטערען פּאָרהוין פעטער יעראָשקאָ, װאָס איו בִּיז נאַכם 
אָבגעזעסען אומזיסט אונטער'ן בוים . | 

-- נו, קינדער , --- האָט זיין באַס , װאָס האָט פּערהילכט 
אַלע אַנדערע שטימען געברויזט אין ניעדעריגען פּאָרהויז. 

-- איך געה אויך מים , איהר -- אויף טשעטשענצעם אין 
איך געה זיצ ען אױף ווילדע חזירים, 


זו1"ר 


עס איז שוין געווען נאָר פינסטער, ווען פעטער יעראָשקאָ 
און דריי קאָזאַקען פון קאַרדאָן אין בורקעס (קאַװוקאַזער מאַנטלע, 
און מיט ביקסען הינטער די פלייצעס זענען אַװעק אין דער לענג 
פון מערעק אויף אַנ'אָרט, װאָס איז בעשטימט פאַר'ן סעקרעט. 
נאַזאָרקאָ האָט נישט געװאָלט געהען, נאָר לוקאַ האָט אָנגעשריען 
אויף איהם און זײ האָבען ניך זיך אֶבגעפּאַרטיגט. געהענדינ 
עטליכע טריט שווייגענדיג, האָבען די קאָזאַקען זיך אָבּגעקעהרט 
פין גראָבען און זענען צו צום ט ע ר ע ק. דורך אַ קוים מערקליבען 
ישטעגעל אין די װאַסער:ריטלעך. בי'ם ברענ איו געלענען 
אַ גראָבער שװאַרצער קלאָץ, װאָס דאָסּ װאַסער האָט אַרױסגע= 
שלײידערט און די װאַסער:ריטלעך אַרוּם קלאָץ זענען געװען 
אָקאָרסט צוטראָטען מיט די פים , 

-- זאָל איך דאָ אפשר זיצ ען ? האָט געפרעגט נאַזאָרקע. 

-- װאָס רען! האָט געזאָגט לוקאַשקע, --זיץ דאָ, און 
איך װעל באַלד קומען, איך װעל נאָר דעם פעטער אַ װײז טהון, 

נאַזאָרקע און יערגושאָוו, אויסשפריימענדיג אונטער זיך 
די בורקעס האָבען זיך צורעכט געלענט הינטערן קלאָץ, און 
לוקאַשקע איז אַװעק ווײטער מיט פעטער יעראַשקע. 
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-- אָט דאָ נישט ווייט פעטער, -- האָט געזאָנט לוקאַשקע 
מיט שמילע טריט געהענדיג פּאָראוים , --- איך װעל דיר ווײיזען, וואז 
זײ זענען פערבי . נאָר איך אַלײן, ברודער װײיס דעם אָרט. 

-- ויז דו ביסט אַ יונג מיט בײנער, בל בוניק, -- האָט 
דער אַלטער אויך שטילערהייט געואָגט . 

אָבנעהענדיג עטליבע טריט, האָט זיך לוקאַשקע אָבֿגע: 
שטעלט, האָם זיך אַריבער געבוינען איבער אַ וממעל און האָט 
אַ פייף געטהון . --אָט דאָ זענען זײ גענאַנגען טרינקען, דו 
זעהסט ?, --- האָט ער קוים הער ענדיג ג געזאָגט, אָנװייזענדיג אויף 
אַ פרישען שבור , 

-- חריסטאָס מיט דיר !-- האָט געענפערט רער אַלטער, 
--- דער װוילדער שוויין איז דאָך הינטער דעם גראָבען. איך װעל 
שוין דאָ זיצען, און דו נעה, 

ליקאַשקע האָט העבער אַרױפּגעצױגען די בורקע און איז 
איינער אַליין אַװעק צוריק מיט'ץן ברעג , זיך האַסטיג אַרומקוקענריג 
אַמאָל אויף לינקם אױף דער װאַנד א עך, אַמאָל 
אויף'ן טערעק, װאָס האָט ר עט אטערץ ברענ. ,ער 
װאַכט דאָך אויך , אָדער קו א נרגעץ וואו", האָט ער אַ קלער 
געטהאָן ווענען טשעטשענעץ . פּלוצים הא ט אַ שטאַרקער- גערויש 
און אפלוך אין װאַסער איהם געגעבען אַ סקריך איבער'ן ליב 
אין ער האָט זיך געחאַפּט פאַר'ן ביקס, פון אונטערץ ברענ, 
זיך בלאָזענדיג, + איז אַרױסגעשפרוננען אַ װילדער שויין, און 
אַ שוואַרצע פינור זיך אָבטהײלענדיג אַ רגע פון דער גלאַנצענריגער 
װואַסער: יו אִיז פערשוואונדען אין די געדיכטעניש פון רי 
װואַסער-רימלעך, לוקָאַ האָם גיך אָנגעהאַפֿט דעם ביקס, זיך 
אָנגעהייבען יי נאָר ער האָט נאָך נישט אוספעיעם אויסצו. 
שיסען ; דער חזיר איז שוין פערשוואינדען אין דער געדיבטעניש, 
אַ שפּיי טהוענדיג פון ענמת נפש, איו עֶר װייטער גענאַנגען. 
צונעהענדיג צום אָרט פון פעקרעט האָט ער זיך װיעדער אָבגע+ 
שמעלט און האָט שמיל אַ פייף נעטהין, אויףץ פייף האָט מען 
זיך אָבנערופען, און ער איז אַװעק צו זיינע קאַמעראַדען . 

נאַזאָרקע, צוזאַמענגעקאָרטשעט, איז שיין געשלאָפען. 


6 גראַף 7. נ, פֿאָלסטשאָי 


דס 


יערגושאָוו איז געזעסען, אונטערציערענריג אונטער זיך די פיס, 
און האָט זיך אַ ביסעל אָבגערוקט, אום צו געבען לוקאַשקען 
אַנ'אָרט , 

--- אַ מחױיה צו זצען; אין דער אמהן, אַ וואוהלער 
אָרט, -- האָט ער געזאָגט, -- בענליים ? 

--- געוויעזען , -- האָט געענפערט לוקאַשקע, אוים שפּרי: 
טענדיג די בורקע, --- און װאָס פאַר אַ געזנדען חױר ביים 
פאַמען װאַסער איך האָב איצט פּעריאָנט. מן הסתמא דער 
אייגענער ! האָסט אַוראי נגעהערט, װי עס האָט אַ ברעך געטהאָן 
אין די צווייגען ? 

-- געהערט, װי עס ברעכט אַ היה, איך האָב באַלד 
דערקענט, אַז אַ חיה . איך מראַכט טאַקע: לוקאַשקע האָט מן 
הסתם אַ חיה איבערגעשראָקען, -- האָט געזאָגט יעדגושאָװ, זיך 
אַיינהילענדיג. אין בורקע . 

-- איך װעל איצט אַיינשלאָפּען, -- האָט ער צוגעלענט, -- 
דו װעק אױף באַלר נאָך די העהנער, עס דאַרף זין אַנ'אָרד: 
גונג . איך װעל אַיינשלאָפען --- וועלען מיר שלאָפּען, דערנאָך 
וועסטו שלאָפּען, װעל איך זיצען, , ., אָט אַזױ פיהרט זיך. -- 

-- דאַנק דיר , איך רעכען אַפּילו נישט צו שלאָפּען, --- האָט 
געענטפערט לוקאַשקע, 

די נאַכט איז געװען אַ פינסטערע, אַ װאַרעמע און אֶהן 
אַ ווינדטעלע, נאָר פֿון איין זייט הימעל-קופעל האָבען געלויכמען 
די שטערען; די אַנדערע אין דער גרעסטער מײיל פון הימעל, 
פון די בערג צו איז געווען פערצויגען מיט איין גרויסען געדיכטען 
װאָלקען. דער שוואַרצער װאָלקען, צוזאַמענגיעסענדיג זיך מיט 
די בערג, אֶהן װינד, האָט זיך פאַמעלעך בעװועגט וייטער און 
ווייטער , זיך בולט אָבטײילענריג מיט זיינע אויסגעבויגענע קאַנטען 
פון טיעפען געשטערנטען הימעל, נאָר פון פאָרענט האָט רעם 
קאָזאַק געזעהען זיך דער טערעק און די ווייטקייט ; פנן הינטען 
און ביי די זייטען האָט איהם אַרומגערינגעלם אַ װאַנר װאַסער: 
ריטלעך, די װאַסער-ריטלעך האָבען וויילעווייז, װי אֶהן אַ שום 
סבה, זיך אָנגעהויבען וויעגען און רוישען. פון אוננען רי שאָק. 
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לענדיגע זיך װאַסער בוימלעך האָבען זיך אויסגעדוכט װי פּוכיגע 
צווייגעלעך אַנקעגען דער ליכטיגער זיים פון הימעל. פֿאָרענט 
סאַמע ביי רי פיס איו געווען דער ברעג, װאו עם האָט געבור: 
טשעט דער שטראָם . װייטער האָט די גלאַנצענדיגע זיך בעװע: 
גענדיג מאַסע פון ברוינע װאַסער געפינטעלט און געזידט בײי די 
וויספעס און ביים ברעג. נאָך װייטער ---האָט זיך שין דאָס 
גאַסער , דער ברעג, דער װאָלקען צוזאַמענגענאָסען מיט דער 
געדיכטער פינסטערניש. אױף דער אויבערפלעכע פון װאַסער 
האָבען זיך געצויגען שװאַרצע שאָטענם, וועלכע דאָס צוגעוואוהנטע 
אױג פון קאָואַק האָט באַלר דערקענט, אַז דאָס טראָגט מען 
שיפלעך אַרונטער . נאָר זעלטענװייז אַ װעטער בליץ, זיך אֶב: 
שפּיעגעלענדיג אין װאַסער וי אין אַ שװאַרצען שפיענעל, פלעגט 
אָבצייבענען דעם אַנקעגענריגען שטילען ברעג, די מאָנאָטאָגע 
גאַכט:גערױשען, דאָס שאָקלען יך פון די װאַסער:ריטלעך, 
דאָס חראָפען פון די קאָואַקען, דאָס זלוושען פון רי מיקען און 
דאָס שטראָמען פון װאַסער פלענט װערען איבערגעריסען אַמאָל 
דורך אַ װייטען שאָם, רורך אַ פּלוך פון אַ שטיק אָבגעריסען 
ברעג, דורך אַ פּאַטש אין װאַסער פון אַ גרױסען פיש, אָדער 
דורך דאָס צווייגענברעכען פון אַ חיה אין ווילדען פּערװאַכסענען 
װואַלד. אײינמאָל איז פערבייגעפלויגען אַנ'אױלע (סאָווע) אין דער 
לענג פון טערעק, בעריהרענריג אַ פליגעל אָן אַ פליגעל גענױ 
נאָך יערען צװײיטעןפאָך, איבער רי סאַמע קעפ פון רי קאָזאַקען 
האָט זי זיך פערקעהרט צום װאַלד צו, און, צופליהענדיג צום 
בּוים האָט זי שוין נישט אַמאָל איבער אַטּאָל, נאָר בעריהרט רי 
פליגלען בי יעדען פּאָך, און דערנאָך האָט זי זיך לאַנג גע= 
פּאָרקעט, איידער זי האָט זיך געזעצט אויף'ן אַלמען בױם. בי 
איטליכען אַזאַ ‏ אונערװאַרטענריגען קול פלעגט רי שמיעה פון 
דעם נישט שלאָפענדיגען קאָזאַק װערען שטאַרק אָנגעשטרענגט, 
די אױגען פלעגען זיך צװאַמענציעהען מים די וימפערען און 
ער פלעגט נישט געאַיילט בעטאַפען זיין ביקס. 

ס'איז אַװעק מעהר װי אַ האַלבע נאַכט. דער שװאַרצער 
װאָלקען, פערציעהענדיג זיך אױף טערב זייט האָט דורך זיינע 


= לכ 
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צוריסענע קאַנטען ענטפּלעקט אַ ריינעם געשטערנטען הימעל, א 
ער פערקעהרמער גילרענער האָרן פון דער לבנה האָט רוט זיך 
צושיינט איבער די בערנ. עס האָט אָנגעהױבען דורכּנעהטען 
אַ קעלט . נאַזאָרקע האָט זיך אימנע ‏ | געפּלאַפּעלט אַ וייילע , 
און איז ווייטער ענטשלאָפען . לוקאַשקען איז לאַנגװייליג. געױאָרען, 
ער איז אויפנעשט: א אַר יסגענומען אַ מעסערעל פון אונטער 
דעם דאָלך און אָנגעהױבען אָבהובלען פון שטעקעל אַ שאָמפאָל. 
אין מח וענען געקראָכען געדאַנקען מכח דעם, װי עס לעבען 
דאָרט אין די בערג די משעטשענצעם, װי עס קלײבען זיך 
אַריבער חוואַטסקע בחורים אויף דער רוסישער זיט, װי זי 
האָבען דאָס קיין מורא נישט פאַר די קאָזאקען און אַז זיי קענען 
זיך ‏ אַריבערקלײבען אין אַנדער אָרט, וואו דער װאַך בעהאַלמ 
זיך. און ער האָט אַרױסנעשטעקט דעם קאָ, געקיקט אין רער 
לענג פון טייך, נאָר עם איז גאָר נישט געװען, װאָס צו זעהען. 
קוקענדיג ‏ װײלעווייז אויף'ן טייך און אויףן ווייטען ברע װאָס 
האָט זיך ביין קנאַפען שיין פון דער לבנה שֹׁואַךְ אָבגעטײלט 
פון װאַסער, האָט ער שױן אויפגעהערם קלערען װענען די 
טשעטשענצעם און האָט נאָר געװאַרט אויף דער מינימ, װען עֶר 
וֶועט אויפוועקען די קאַמעראַרען און נעהען אין סטאַניצע. אין 
סמאַניצע האָט איהם זיך פאָרגעשטעלט דוניקאַ, זיין רושענקע, 
וי קאָזאַקען רופען אָן זייערע געליעבטע, און ער האָט מיט פּער* 
דרום געקלערט ווענען איהר, די סמנים פון מאָרנען : אַ זילבער: 
נער נעבעל האָט זיך געווייסט איבערץ.וואסער און יונגע אָרלערם 
נִישט װייט פון איהם האָנען קיויטשענדיג זיך צוכייפט און 
אַ פּאַטש געמהון מיט די פליענלען . ענדליך האָט דאָס 0 
פון ערשטען האָהן זיך װוייט נעטראָגען פון דער טאַניצע, נאָ 
איהם אַ צווייטער לאַנג-געצויגענער קול פון אַ האָהן , אויף ןה 
עם האָבען אָבגעענפּערט ווייטערע שטימען . 

שיין צייט", האָט אַ קלער געגעבען לוקאַשקע, פערענ: 
דיגענדיג דעם שאָמפאָל אין פיהלענדיג, אַז עס קלעבען איהם 
זיך צו די אויגען. זיך צוקעהרענדיג צו די קאַמעראַדען, האָט 
עֶר ציערשט בעקיקט אימליכענם פים צו װעמען האָבען זי 
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אַ שוכות { נאָר מיט אַמאָל האָט איהם זיך איסגערוכט, אַז 
עפעם אויף יענער זיים ברענ פון טערעק האָט אַ פלוך געמהון, 
און ער האָט נאָך אַמאָל אַ קוק געמהון אױיף'ן ליכטיג װערענ: 
דיגען האָריזאָנט פֿון די בערג אונטערן אומגעקעהרטען האָרן, 
אױף די ליניע פון יענעם ברענ, אױף'ן טערעק און אױף די 
שווימענדינע שיפלעך, װאָס זענען איצט אַזױ קלאָר צו זעהען. 
איהם האָט זיך געדאַכט אַז ער בעוועגט זיך און דער טערעק מיט 
די שיפלעך שמעהען אױף איין אָרט{ נאָר דאָם האָט גאָר גע: 
דויערט אַרגע. ער האָט גענומען זיך װיערער גשנױ צוקיקען. 
איינער אַ נרויסער שװאַרצער באַט מים אַ קלעצעל האָט איהם 
בעזונדערס פּעראינטערעסירט. עפעס אַזױ טשיקאַױיע, זיך נישט 
שאָקעלענדיג און נישט דרעהענדיג , איז געשוואומען דער באַט 
אין סאַמע מיטען. איהם האָט זיך נאָך געדאַכט, אַז דאָס שיפעל 
שווימט נישט מיט'ן שטראָם, נאָר שלאָנט דורך דעם טערעק צו 
דער וויספע צו. סוקאַשקאַ, אויסשטרעקענדיג דעם האַלו האָט 
עס גענומען שאַרף פּערפּאָלגען מיטץ אױג, 

,אט . ווען איך װעל איינער אַליין דער'הרנ'ענען אַנ'אַברעק !* 
האָט ער אַ מראַכט געטהין, זיך געחאַפּט פאַרץ בּיקס נישט צו 
האַסטיג, גאָר גיך אונטערגעלעגט טרוקענע גראָז, אַועקגעלענט 
אויף זיי דעם ביקם, . שמיל, צוהאַלטענדיג האָט ער אָנגעצוגען 
דאָס העהנדץַל און פּערהאַלטענדיג דעם אָטהעם האָט ער גע: 
נומען ציעלעייען , זיך שאַרף צוקיקענדיג. ,װעקען װעל איך 
נישט", האָט ער געמראַכט, זיין האַרץ האָט אָבער נגענומען אַזױ 
שטאַרק קלאַפּען אין בּרוסט, אַז ער האָט זיך אָבנעשטעלט א 
אָנגעהױבען האָרכען. דער באַט האָט פּלוצים אַ פּלוך נענעבען 
און ווייטער געשוואומעןן, צומרייבענדינ דאָס װאַסער צו דער 
רוסישער זייט . 

,נאָר נישט פערביי לאָזען", איז איהם דורבנעפלויגען דורך'ן 
מח, און אָם האָט ביים שואַכען שיין פין דער לבנה זיך בעויזען 
פאָרענט ביים באַט אַטאָטערשער קאָפּ, איהם האָט זיך אויסנעי 
חובם, או גער איז נאַר נאָהנ. ביים ענר פון בּױים,. ער 
: האָט געציעלעוועט מיט'ן ביקם אין סאַמען קאָפּ. ,יאָ ס'איז דער 
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אַברעק", האָט ער גליק-יך אַ קלער געטהון, און פלוצים האַסטיג 
זיך אויפהויבענריג אויף די פים, האָט ער נאָך אַמאָל אַ נעהם 
געטהאָן דעם ביקם, דערזעהען דעם ציעל, װאָס זעהט זיך קוים 
אויףץ ענד פון לאַנגען ביקס און, נאָך דער קאָזאַצקער געוואונהייט 
פון קליינווייז אויף, געזאָגט: ,דעם פּאָטער און דעם זוהן", אַ דריק 
געטהון די באָמבעטשקע ביין אָבשאָס. דער בליאַסק פון אַ בליץ 
האָט אױף אַרגע בעלױכטען די ריטלעך און דאָס װאַסער. 
אַ אויעררייסענדינער מאַראַראַך פון אַ שאָס האָט זיך צוטראָגען 
איבער'ן טייך און איז ערנעץ וייט אַריבער אין אַ דונער , דער 
באַט איז שוין נישט געשוואומען אין דער ברייט פון טייך, נאָר 
שטראָם:אַראָב, זיך דרעהענדיג און וויעגענריג, 

-- האַלט, זאָג איך !-- האָט אויסגעשריען יערגושאָו, 
בעטאַפענדיג דעם ביקס און זיך אויפהױיבענריג פון הינטערן 
קלאץ . 

--- שווייג  ,‏ שׁד! -- פּערהאַקענדיג די צייהן, האָט שטיל 
אױיסגערופּען לוקאַ: --- אַברעקען ! 

--- אויף וועמען געשאָסען ? האָט געפרענט נאַואָרקע, -- 
אויף וועמען האָסטו געשאָסען , לוקאַשקע 4 

לוקאַשקע האָט גאָר נישט געענפערט. ער האָט געלאָרען 
זיין ביקס און געקוקט אויף דעם אַװעקשװימענדיגען שיפעל, נישט 
ווייט האָט עס זיך אָבגעשטעלט ביי דער ויספע, א עס האָט 
זיך בעוויעזען הינטער איהר עפעם אַ גרויסע זאַך, זיך שאָקעלענריג 
אין װאַסער . 

--- װאָסטו געשאָסען?--גאָר נישט געואָנט? האָבען 
געמאָהנט די קאָואַקען. 

-- אַברעקען! זאָגט מען דיר דאָך,---האָט איבער 
גע'חזר'ט לוקאַ, 

--- גענוג דיר פּלאַפּלען! צו האָט אַזױ זיך רײן ביקס 
- אױסגעשאָסען ? 

-- אַנ'אַכּדעקען דער'הרג'ש ! אָט װאָס איך האָב געשאָסען!-- 
האָט אַרױסגעשריען לוקאַשקע מים אַנאָבגעריסענעם קול פון 
ערעגונג, אויפשטעלענדיג זיך אױף רו פים, ---אַ מענש אי 
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נעשוואומען האָט ער געואָגט, וייזענדיג אויף די װיספע, -- 
האָב איך איהם רער'הרג'ט, גיעב נאָר אַ קוק אַ הער, 

-- גענוג ליעגען זאָגען, --- האָט אַלץ װיעדערהאָלט יערנוי 
שֹׁאָוו, אויסרייבענדיג זיך די אױיגען. 

--- װאָס ליענען? אָט קוק! קוק אַהער, --- האָט געואָגט 
לוקאַשקע, אָנעהמענדיג איהם ביי די פלייצעס און צובױיגענדיג 
איהם צו זיך מים אַואַ כח, אַז יערגושאָוו האָט אַ זיפץ גענעבען. 

יערגושאָוו האָט אַ קוק נעמהון אין דער ריכטונג ואו עס 
האָט אָנגעװיעזען לוקאַ, און, דערזעהענדיג דעם קערפער, האָט 
ער פלוצים איבערגעביטען דעם מאָן. 

-- ענאַ! איך זאָג דיר עם װעלעןנאָך אַנדערע זיין, 
איך זאָג דיר אויף זיכער, --- האָט ער שטיל געזאָגט און גענומען 
בעקוקען זיין ביקס. --- דאָס איז דער פּאָדערסטער געשוואוטען; 
זי זענען שוין דאָ, אָרער נישט ויים אױף יענער זײיט, איך 
זאָג דיר אויף זיכער 

לוקאַשקע האָט ױך פּערנאַנדערגעגאַרטעלט און גענומען 
אויסטהון די טשערקעסקע, 

--- וואו אַהין, שוטה ? --- האָט אַ נעשרײ געטהון יערגױ 
שׁאָוו ‏ --- טשעפע זיך נאָר, און דו װערסט פּערפאַלען פאַר נאָר 
נישט, איך זאָג דיר אויף זיכער. האָסטו גע'הרג'ט, װעם ער 
נישט אַװעק, נאַזאָר נעה אין קאַרדאָן, אָבער געה נישט מיט'ן 
ברע : מען װעט ריך דער'הרג'ענען , איך זאָג דיר אױיף זיכער, 

-- אַ שענע מעשה, איך װעל טאַקע אָט אַזױ אײנער 
אַלין געהען! נעה דו, --- האָט בײו געואָגט נאַזאָרקע. 

-- קריעך נישט, זאָגט מען דיר, -- האָט ווייטער גערעדט 
יערנושאָוו, אָנשיטענדיג פולווער אין קעסטעל פון בּיקס, --- קוק, 
ער װעט זיך נישט ריהרען, איך זעה שוין, ביז צום מאָרגען איז 
נישט װוייט, װאַרט מען װועם קומען פון קאַרדאָן, געה, נאַזאָר ! 
װאָס האָסטו פחד! האָב נישט קין מורא, זאָג איך דיר, 

--- לוקאַ, הער נאָר לוקאַ, --- האָט נאַזאָרקע געזאָגט, -- 
דערצעהל דאָך, װי האָסטױם דער'הרגט . 

לוקאַ האָט בעשלאָסען נישט צו קריעכען באַלד אין װאַסער + 
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--- געהט ניך אין קאַרדאָן, און איך על זצען. א 
הײיסט די קאָזאַקען צושיקען אין ראַזיעזד (רעקאַננאַסציראָוקע). 
אוב אויף דער זײם..,. דאַרף מען האַפען . 

-- איך זאָג דיר, זי וועלען אַװעק, חאַפּען ראַרף מען, 
אודאי דאַרף מען חאַפּען, --- האָט יערגושאָוו געזאָגט. 

און יערגושאָוו און נאַזאָרקע זענען אױפגעשטאַנען און, זיך 
איבער'צלמ'דיג, זענען זײ אַװעק צום קאַרדאָן נישט טיטץ ברעג, 
נאָר ברעכענדיג זיך דורך דערנער און אַרױכקריעכענדיג: אויף 
דעם װענעל אין װאַלר. 

--- נו, געדענק לוקאַ, ריהר זיך נישט, --- האָט אָנגעואָנט 
יערגושאָוו, --- אַז נישט װעט מען דיך אויך אָבקאָסענען . געדענק 
זאָלסט נישט געהנעצען , זאָג איך דיר . 

--- געה, איך וויים, --- האָט געזאָגט לוקאַ און, בעמראַכּ: 
טענדיג דעם ביקם, האָט ער זיך װײטער געזעצט אופ'ן קלאָץ. 

לוקאַשקאַ איז געזעסען אײנער אַלײן, געקוקט אױף רי 
וויספע אין זיך צוגעהאָרכט, צו הערען זיך שױן נישט די 
קאָזאַקען { נאָר ביז'ן קאַרדאָן איז נעווען װײט, און איהם האָט 
רער אונגעדולר געמאַטערט; ער האָט אַלץ געטראַכט, אַז אָט אָט 
וועלען אַװעק די אַברעקען , וועלכע זענען געגאַנגען מיט'ץ גע'הרנ': 
עטען. אַױי װי עס האָט איהם פּערדראָסען דער װילדשווין, 
ויאָס איז בײ נאַכט אויסגעמידען זיין קויהל האָבען איצט איהם 
פּערדראָסען די אַברעקען, װאָס וועלען אַ װעק. ער האָט געקיקט 
אַרום און אַרום, איין-ץ אַנקעגענדיגען ברעג, װאַרטענדיג אַז אָט 
אָם װעט ער זעהען נאָך אַ מענשען, אין צורעכטמאַכענדיג רעם 
גראָז, האָס ער זיך װײטער געקליעבען שיסען. או מען קען 
איהם אַלײן צו'הרנ'ענען , איז איהם אַפילו אין קאָפּ נישט אַרײן , 
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עס האָט שוין אָנגעהױבען טאָנען. דער גאַנצער קערפער 
יפין טשעטשענעץ, װאָס האָט זיך אָבנעשטעלט און זיך קױם 
געװיענט בײ דער װיסכּע, איז שױן געװען קלאָר צו ועהען. 
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פֿלוצים נישט ווייט פון קאָזאַק האָמ זיך עפּעס גענומען ברעכען 
צווישען די ריטלעך. עס האָבען זיך דערהערט טרים און עס 
האָבען זיך אָנגעהױבען צו בעווענען די קעפלעך פון די ריטלעך . 
דער קאָזאַק האָט האַסטיג זיך געהאַפּט פאַר'ן ביקם, און זאָגענריג 
ע;דעם פאָטער און דעם װהן" האָט ער זיך שין אָנגעגרײט 
אויסצושיסען. באַלד אָבער װי עס האָט אַ קלאפ געטהון דאָס 
העהנדעל אויףץ ביקס זענען די טריט שטילער געװאָרען. 

--- הײ, קאָזאַקען! הרג'עט נישט דעם פעטער, - האָט 
זיך דערהערט אַרוהיגער באַם, און, פּואַנדערבויגענדיג רי 
ריטלעך איז צוגעגאַנגען צו איהם גאָר נאָהענט פעטער יעראָשקאָ. 

--- קוים, קוים דיך נישט דער'הרנ'עט, בי גאָט! --- האָט 
געזאָגט לוקאַשקע . 

--- װאָסטו געשאָסען ? --- האָט געפרעגט דער אַלטער. 
דער הילביגער קיל פונ'ם אַלטען, װאָס האָט זיך געמראָגען אין 
װאַלר און אונטען בים טייך, האָט פלוצים צושטערט די נאַבמיגע 
שטילקייט און געהיימניספולקײיט, װאָס האָבען אַרומגערינגעלט 
דעם קאָזאַק . עם איז עפעס װי ליכטיגער און קלאָרער געװאָרען. 
אָם דו, פעטער, האָסט טאַקע גאָרנישט געזעהען, 
אוֹן איך האָב דער'הרג'עט אַ היה, --האָט לוקאַשקע געואָנט 
אַראָבדריקענדיג. דאָס העהנדעל און אויפהױיבענדיג זיך מיט 
אַנישט. נאַטירליכער רוהיגקייט . 

דער אַלטער, נישט אָבנעהמענדיג די אויגען, האָט געקיקט 
אויף דעם רוקען, װאָס האָט זיך איצט קלאָר געזעהען, און געבען 
| וועלכען עם האָט געזירט רער טערעק. 

--- מיט'ן שיפעל אױיףץ רוקען געשויאומען. איך האָב 
איהם אַרױס דערזעהען.... קוק נאָר אַ הער, אָט קוק! אין 
בלויע הױוען, אַ ביקס, דוכט זיך... זעהסט ? האָט געזאגט 
לוקאַ , 

---- װאָס איז דאָ צו זעהען !--האָט מיט כעס געזאָנט דער 
אַלטער, און זיין פנים האָט בעקומען עפעם אַ שטרענגע און 
אַניערנסטע מינע, --- אַ דזשיגיט האָסט דו צו גע'הרג'ט, --- האָט 
ער אַזױי, װי מיט בערויערען געואָגט. 


-- זיק איך מיר אַװי, ועה איך, אַז פון יענער זימ 
שװאַרצט זיך עפּעס. איך האָ שין פון דאָרט אַרױסגעועהען. 
אַז עפּעס אַ מענש אי צו און איז אַניעדער געפּאַלען . װאָס קאָן 
דאָס זיין! און דאָס שיפעל, אַ געװונר שיפעל, שװימט, אָב 
נישט אין דער לענג, נאָר װאַרפט זיך אין דער ברייט, איך קוק, 
פון אונטערץ שיפעל ווייזם זיך אַקאָפּ, װאָס קען ראָם זיין פאַר 
אַ מעשה! ציעלעווע איך, פון די ריטלעך זעהט טען דיך נישט, 
טהוט זיך אַ הויב, און ער , די בעסטיע , האָט מן הסתם דערהערט, 
איז צו דער וויספע צו, אַרױסגעקראָכען, קיקט זיך אַבום פון 
אַלע זייטען - אַ כפרה, טראַכט איך, דו וועסט שוין נישט אַװעק, 
נאָר אַרױסגעקראָכען , קוקט פון אַלע זייטען... (אָך, עפעס װי די 
האַלז איז מיר פערלענט !) איך מאַך גרייט דעם ביקס, ריהר זיך 
נישט, װאַרט. געשטאַנען, געשמאַנען, און ווייטער געשוואומען , 
נאָר װי ער איז אַרױפנעשואומען אױף דער לבנה, זעהט מען 
שוין קלאָר דעם רוקען זיינעם. ,דעם פאָטער, דעם זוהן און רעם 
היילינען גייסט", כ'קוק, פון מיטען רויך, ער שליידערט זיך, אַ זיפץ 
געמהון, אָדער מיר האָט זיך דאָס אױםגעדוכט, נו, נאָט צו 
דאַנקען, טראַכט איך, צו גע'הרנ'עט. און װי עם האָט איהם 
אַרױסגעטראָגען צו דער וויםפע, איו אַלץ ענפלעקט געװאָרען, 
װיל אויפשטעהען, האָט אָבער שוין קיין כח נישט. זיך געצאַ: 
פעלט, געצאַפעלט און איו ליעגען' געבליעבען. פּאַרטיג, אױף 
קלאָר צו זעהן . זעהסט ער ריהרט זיך נישט, מן הסתם גע'פגר'ט , 
די קאָזאַקען זענען אין קאַרדאָן געלאָפען, רי אַנדערע זאָלען 
נאָר נישט ענטרינען ! 

-- טאַקע געחאַפט, ברורער!, --- האָט געאָגט דער 
אַלטער, --- ער איז איצט וייט, ברורער.... און ער האָט 
וויערער אומעטיג געשאָקעלט מיטן קאָפּ . דערװויל זענען צו פים 
אוֹן רייטענדיג אָנגעקומען קאָזאַקען, ברעכענדיג צװײנען און 
הויך רעדענדיג, פערהילכענדיג מיט זײערע שטימען דעם 
נאַנצען ברעג, 

-- געבראַכט אַקאַיוק (אַ קאָואַצקע שיפעל), װאָס} -- 
האָט לוקאַ אַ געשריי געטהאָן. 
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-- אַ חװאַט, לוקאַ! שלעפ צום ברעג, --- האָט געשריען 
אײנער פון די קאָזאַקען . 

0 אַשקע, נישט װאַרטענדיג. אויף'ן קאַיוק האָט זיך גנע 
נומען אויסטהין , נישט אַראָבלאָזענדיג קיין אויג פון פאַנג זײנעם, 

--. װאַרט, נאַזאָרקע בריינגט דיין קאַיוק, האָט געשריען 
דער אוריאַרניק , 

--- שוטה! אפשר לעבט ער ! זיך פערשטעלט נור ! נעהם 
דעם דאָלכמעסער, --- שרייט אַ צווייטער קאָזאַק, 

--- פּלאַפּעל! --- האָט אַ נעשרײ נעטהון לוקאַ, אַראָב: 
װאַרפענדיג די הױיזען. ער האָט זיך האַסטיג אויסגעמהון, זיך 
אִיבער נע'צלם'ט און אַ שפרונג טהוענרדיג, איז ער מיט אַ פלוך 
אַרײנגעשפּרינגען אין װאַסער, זיך אָבנעטונקט . און , װאַרפּענדיג 
אַ װײסע האַנד נאָך אַ וײיסער האַנד, הויך אויפהויבענדיג דעם 
רוקען פון װאַסער, זיך בלאָזענדיג. אין דער בריים פון שטראָם-- 
האָט ער גענומען זיך אַריבער װאַרפּען צו דער ויםפע צו. דער 
עולם קאָזאַקען האָט הילביג געשמועס'ט, 1 שמימען אויף 
אַ מאָל. דריי רייטער זענען געפּאָהרען אין רעקאַנניסציראָווקע . 
דער קאַיוק האָם זיך בעוויעזען א 2 שקע האָט זיך 
אויפנעהויבען אױיף דער ויםפע, זיך אַ בױג נעטהון איבערן 
קערפער, אַפּאָר מאָל אַ טו על גענעבען. ,טױט, װאָס מױים 
הייסט !* האָט זיך צושריען פון דאָרט דער שאַרפּער קול פון 
לוקאַשקע . 

רער טשעטשענעץ האָט בעקומען דעם קױהל אין קאָפ. 
ער האָט געהאַט אויףץ לייב בלויע הױזען, אַ העמר, אַ טשער: 
קעסקע, אַ ביקס און אַ דאָלבמעסער, װאָס זענען געױען צוגע= 
בּונדען צום רוקען , צו דעם איז נאָך נעווען צוגעבונדען אַגרױס 
קלעצעל, װאָס האָט צוערשט אָבגענאַרט לוקאַשקען , 

--- אָט װאָס פּאַר פאַזאָן געהאַפט ! האָט געזאָגט איינער 
פון דעם עולם קאָזאַקען, אין דער צייט וען דער קערפּער, 
שוין אַרױסנעשלעפם פון קאַיוק, צערריקענדיג דאָס גראָו האָט 
זיך צולענט ביים ברעג. 

-- און װי געל ער איז! האָט אַ צווייטער געואָגט. 
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--- וואו זענען אווערע אַװעק זכען? זיי זענען נאָך 
אַלע, אַודאי אויף יענער זײיט. װען נישט זײיער פאָדערסטער 
װאָלט ער אַװי נישט געשוואומען, צו װאָסואָל איינער אַװי 
שווימען ?, -- האָט געזאָגט אַ דריטער. 

--- אַ פּלינקער בחור, אַוראי, אַלעמען פּאָרוים גענאַנגען, 
מן הסתם דעָר אמת'ער דושיגוט!-- האָט מיט אַנ'איראָניש 
שמייבעל געזאָגט לוקאַשקע, אויסדריקענדיג די נאַסע קלײירער 
ביים ברעג, און ציטערענריג ביים גאַנצען לייב, --- דער באָרד 
געפאַרבט , און אונטערגעשוירען - 

--- און דעם אױבערמאַנטעל אין זעקעל צום רוקען צו 
געגאַרטעלט. מאַקע לייכטער דעריבער צו שוימען, ---האָט 
עטעצער געואָנט, 

--- הער לוקאַשקע !, --- האָט דער אוריאַרניק געזאָנט, 
האַלטענדיג אין די הענד דעם דאָלך און ביקס, װאָס מען האָט 
אַראָבגענומען פון טױיטען, --- דו נעהם זיך דעם דאָלך און דעם 
אױבערמאַנטעל נעהם, און פאַרץ ביקם, קום, װעל איך דיר 
געבען דריי מאָנעטען. זעהסט ער איז אפּילו פיין דורכגע: 
לעכערט, -- האָט ער צוגעלעגט, געבענדיג אַ בלאָז אין ראָהר, -- 
װילט זיך טאַקע האָבען צו ערינערונג , 

לוקאַשקע האָט נאָר נישט געענפּערט: איהם האָט, בע: 
שיינפערליך , פּערדראָסען ראָס בעטלעריי { נאָר ער האָט גע: 
וואוםט, אַז דאָס איז אונטעגליך אויסצומיידען. 

--- זעהסט, ס'אַר שר !, -- האָט ער געזאָנט בייז ווערענדיג 
און אַ שליירער געבענדיג דעם מאַנטעל פון טשעטשענעץ אָן רער 
ערר, --- װאָלט האָטש רער מאַנטעל געװען אַ גוטער, עפעם 
גאָר אַ שמאַטע. 

--- גאַנץ גוט צו געהען אין איהם נאָך האָלץ, -- האָט 
געזאָגט אַ קאָזאַק. 

--- מאָסעוו, איך געה אַ היים, -- האָט געזאָנט לוקאַשקע, 
פערגעסענדיג שוין. זיין פערדרום און װעלענדיג אויסנוצען צו 
גוטען די מתנה װאָס ער גיעט רעם קאָמאַנדיר , 

--- געה, מילא װאָס ! 


ק אָואַקען 07 


--- שלעפט איהם אַװעק צום קאַרדאָן, קינדער, -- האָט 
זיך דער אורואַדניק געווענדט צו די קאָזאַקען, בעטראַכטענדיג אַלץ 
דעם ביקם . -- און מאַכט אַ געצעלטעל איבער איהם פון דער זון . 
אפשר, װעט מען קומען פון די בערג איהם אויסקויפען . 

--- פ'איז נאָך נישט היים, --- האָט עמעצער געזאָגט , 

--- נו, לוקאַשקע, װי דו ווילסט, אָבער אַנ'עטער בּראָנפען 
דאַרפסטו די חברה שטעלען, -- האָט פרעהליך געואָגט דער 
אוריאַרניק , 

--- אָט װי עס פיהרט זך, ---האָבען אונטערגעחאַפט 
די קאָזאַקען . --- געזעהען װאָס פאַר אַ גליק גאָט גיעט: גאָר. 
נישט געטראַכט, אַנ'אַברעקען גע'הרג'עט . 

-- קויף אַ דאָלך און אַמאַנטעל. גיעב װאָס מעהר, און 
די הױיזען פּערקויף איך, --- האָט לוקאַ. געזאָגט, -- אױף מיר 
קריעכען זיי נישט אַרױף: אַ מאָגערער, דער שר, געווען. 

איינער אַ קאָזאַק האָט געקױפּט דעם טאַנטעל פאַר 
אַ טאָנעט --פאַר'ץ דאָלך האָט אַנ'אַנרערער געגעבען צװײי 
עמער בראָנפען, 

-- טרינקט ברידער, איך שטעל אַניעמער, --- האָט לוקאַ 
געזאָגט, --- כ'אַלײן ברעננען פון דער סטאַניצע, 

--- און די הויזען צוריים פּאַר די מיידלעך אויף טיכלעך,-- 
האָט נאַזאָרקע געזאָגט, 

די קאָואַקען האָכּען זיך צוהירזשעט . 

--- גענוג הירזשען, --- האָט דער אוראַרניק אַזאָג 
געטהון, --- שלעפט אַװעק דעם קערפער, װאָס האָט איהר אַזאַ 
נבלה אַועקגעלענט ביים שטוב... 

-- װאָס שטעהט איהר ? שלעפּט איהם אַהער, קינדער! -- 
האָט לוקאַשקע בעפיהלענריג אַגעשרײ גענעבען אױף די 
קאָזאַקען, װועלכע האָבען נישט גערן גענומען זיך פּאַר'ן טויטען 
גוף, און רי קאָואַקען האָבען געפאָלגט זין בעפעהל, אַזױ װי 
ער װאָלט געװען זײער קאָמאַנדיר, אָבשלעפענדיג דעם גוף 
עטליכע טרים , האָבען די קאָזאַקען אַראָבגעלאָזען די פים, ועלבע . 
געבענדיג אַ טױטען ציטער האָבען יך אױם נעצױגען, און דרי 
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קאָזאַקען, זיך אָברוקענדיג פּונאַנ'אַנדער האָבען זיך שטיל שווי: 
גענדיג אָבגעשטעלט אַ װײלע. נאַזאָרקע איז צו צום גוף און האָט 
איהם פּעריכט דעם פערבויגענעם קאָפּ, אום צו זעהען די רוגרע 
וואונד איבער'ן שלעף און דאָס געזיכט פון דער'הרנ'עטען , 

-- ,געזעהען ! װאָס פאַר אַ סימן ער האָט איהם געמאַכט ! 
אין סאַטען מאַרך !" קײנער האָט גאָר נישט געענפערט, און 
נאָך אַ מאָל איז אַ שטילער מלאך אַריבערנעפלױגען איבער די 
קאָואַקען , 

די זון האָט זיך שׁוין. אויפנעהויבען און מיט צושטרייטע 
שטראַהלען האָט ױ בעלױכט דעם בעטהױעטען גראָז. דער 
טערעק האָט פון דערװײטענס געבורטשעט אין אויפגעװאַכטען 
װאַלר { בעגריסענדיג דעם מאָרגען, האָבען זיך פון אַלע זײטען 
צונויפנעשריען די פּאַזאָנען. די קאָזאַקען זענען געשטאַנען שטיל: 
שווײיגענדיג און זיך נישט בעוועגענדיג אַרום דעם דער'הרג'טען 
און האָבען געקוקט אויף איהם. דער ברוינער קערפער אין איינע 
טונקעל געװאָרענע נאַסע בלאָהע הויזען, מיט אַ נאַרטעל צוזאַמענ= 
געצויגען אויף'ן איינגעפאַלענעם בויך , איז געווען שלאַנק און שען.- 
די טוסקעלריגע הענר זענען געלענען גלײך, בײ די ריפען. דער 
בלאָהליבער פריש:געגאָלטער רונדער קאָפּ מיט דער פער: 
מריקענטער וואונד ביי'ן זים איז געווען פּערװאָרפּען אויף הינטען, 
דער גלאַטער פון זון אָבגעברענטער שטערן האָט זיך אֶבגע= 
צייבענט פון גענאָלטען אָרט, רי גלעזערנע אָפענע אינען טיט 
די שװאַרצאַפּלען, װאָס האָבען זיך ניערעריג אָבנעשטעלט, האָבען 
געקוקט אין דער הויך , עפעם, װי פערביי אַלצדינג. אויף די דינע 
ליפען , אויסגעצוינען בײ די זיימען, װאָס האָבען זיך אָבנעצייבענט 
פון הינטער די רױיטע אונטערגעשוירענע װאָנסען האָט זיך וי 
אָבנעשטעלט אַנוממוטיגער , פיינער שמײכעל. אױף די קלײנע 
האַנר:געלענקען, בעװאַכּסען מיט רויטע האָר, זענען געוֹען די 
פינגער פערבויגען אויף אינעיועניג און רי נעגעל זענען געוען 
אױסנעפאַרבט אין רויט. לוקאַשקע האָט זיך אַלץ נאָך נישט אָני 
געטהון , ער איז געווען דורבגענעצט, און זיין קאַרק איז געוועך 
רויטער אין זיינע אויגען האָבען געגלאַנצט מעהר װי געוואוהנליך 4' 
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די ברייטע באַקענקנאַכען האָבען נעציטערט 1 פון געזונרען ווייסען 
קערפער איו גענאַנגען אַפּאַרע אױף דער פרישער פריה:מאָר. 
גענדיגער לופט., 

-- אויך געווען אַ מענש! --- האָט ער זיך אַרױסגערערט, 
בעשיינפערליך , הנאה האָבענדיג פון טױיטען, 

--- יאָ, װאָלסטו איהם אַרײן אין די הענד, װאָלט ער 
אויך נישט געשאַנעװעט, -- האָט זיך אָבגערופען אײנער פון 
די קאָזאַקען , 

דער שטילער מלאך איז אַװעקגעפּלױגען, די קאָואַקען 
האָבען זיך גענומען ריהרען , פלאפלען. צװײ זענען געגאַנגען 
אָנהאַקען האָלץ פאַר'ן געצעלטעל. אַנדערע וענען אַװעק אין 
קאַרדאָן,. לוקאַ. און נאַזאָרקע זענען געלויפען זיך פאַרטיג מאַכען 
צו דער סטאַניצע , 

אִין אַ האַלבע שעה אַרום, דורך'ן געדיכטען װאַלד, װאָס 
טײלט אב טערעק פון רער סמאַניצע, וענען לוקאַשקע מיט 
גאַזאָרקען כמעט געלויפען אַ הײם, נישט אויפהערענדיג צו רעדען 
רעם גאַנצען װעג, 

--- דו זאָג איהר נישט, געדענק נור, אַז איך האָב 
געשיקט { און געה גיעב אַ קוק צי דער מאַן איז אין רער 
היים ?, --- האָט לוקאַ. געזאָגט מיט זיין שאַרפען קול . 

--- און איך װעל אַרײן געהען צו יאַמקען, װעלען מיר 
הוליען , װאָס? --- האָט מיט הכנעה געפרענט נאַזאָר. 

--- ווען זשע דען הוליען, װען נישט הינט, ---האָט 
געענפערט לוקאַ. 

קימענדיג אין סטאַניצע האָבען די קאָזאַקען זיך אָנגע'שכור'ט 
און זיך געלענט שלאָפּען ביז'ן אָוענר . 


0 


אויפ'ן דריטען טאָג נאָך דער בעשריעבענער בענעבענהיים 
זענען צװײ ראָטעס פון קאַװוקאַזער אינפאַנטעריע:פּאָלק געקימען 
שטעהען אין רער נאָװאָלימסקע סטאַניצע, די פוהרען פון רער 
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ראָטע זענען שוין געשטאַנען אויפ'ן גרוימען פּלאַץ, רי קאַשע: 
קאָכער, אױסגראָבענדיג אַ נרוב און צוזאַמענשלעפענדיג פון פער= 
שיעדענע הויפען שלעבט אַװעקגעלענטע שפענער, האָבען שוין 
געקאָכט קאַשע, דִי פעלר=פעבעלען האָבען זיך שיין צורעכענט 
מיט די מענשען, די פּורשטאַטען האָבען שוין אַרײנגעהאַקט 
שפיציגע קלעצליך פאַר די פערר אָנצובינדען. די קװאַרמיר- 
מייסטערס, האָבען שין, װי אינענע מענשען, זיך אַרומגע: 
דרעהט אויף די גאַסען און רי געסלעך, אָנװײזענריג אָפּיציערען 
און סאָלדאַטען זײערע קװאַרטירען. עס זענען געשטאַנען גרינע 
קעסטלעך , אויסגעשטעלם, וי אין פּראָנט; אַריטעל -- ווענען 
און פערד; דאָ זענען אױיך שױן געשטאַנען די קעסלעך אויף 
קאַשע קאָכען. עס איז שוין געווען דער קאַפּיטאַן, דער פאָרו= 
משיק און דער פעלר:פעבעל אָניסים מיהאַילאָװיץ . און אַלץ איז 
דאָס געווען אין דער סטאַניצע, װאו, לױם מען זאָגט, איז 
בעפויהלען געװאָרען צו שטעהען; הײסט עס, אַז די ראָטעס 
זענען נעקומען אין דער הײים, צו װאָס זאָל מען דאָ שטעהען ? 
װער זענען דאָס די קאָזאַקען + זענען זײ צופריערען, אַז מען 
וועם בי זיי שטעהען ? צו זענען זי סעקטאַנטען, אָדער נישט? 
קיינעם אַרט דאָס נישט , פאַרטיגע פונ'ם צורעכענען זיך, פֿער: 
מאַטערטע און פערשטויבטע, צושיטען זיך די סאָלדאַטען איבער 
די פלעצער און נאַסען, װי אַ מחנה ביהנען; זאַלבענאַנד, אָדער 
זאַלבעדריט , מיט אַ פרעהליך פּלאַפּלעריי און קלינגענדיג מים די 
כלי זין , נישט בעמערקענדיג אַפּילו די אונצופריערענהייט פון 
די קאָזאַקען, נעהען זיי אַרײן אין די שׁטיבער, הענגען אױס 
זייער אַמוניציע, נעהמען פאַנאַנדער די זעקלעך און חווקץ מיט 
די ווייבער, צום געליעבטעסטען אָרט פון סאָלדאַטען, צו דעם 
אָרט, וואו מען קאָכט קאַשע, קלײבם זיך צװאַמען אַ גרױסע 
גרופע, און מיט ליולקעס אין די צײיהן, קוקענדיג אַמאָל אויפ'ן 
רויך, װאָס הויבט זיך אויף , קוים צו זעהען, צום הייסען הימעל 
און װאָס וועררט געדיכטער אין דער הויך, וי אַ װײסער װאָל: 
קען, אַ מאָל אויף'ן פיער פון שיטערהיפען, װאָס ציטערט 
אוּיף דער ריינע לופט װי צושמאָלצען גלאָו, ---זיצען זיך די 
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סּאָלדאַטלעך און ויצלען זיך און לאַכען אָב פון די קאָזאַקען 
און קאָזאַצקעס דערפאַר, פּאַר װאָס זײ זענען זיך נוהג גאָר 
אַנדערש, װי די רומישע מענשען . אױיף אַלע הויפען זעהען זיך 
סאָלדאַטען , מען הערט זײער געלעכטער, מען הערט די פער- 
עקשנ'טע קויטשערייען פון די קאָזאַצקעם, װאָס פערטהיידינען 
זײערע הייזער, און ניעבען נישט קיין געפעם און קיין װאַסער . 
יונגלעך און = , זיך צונורענדיג צו די מאַמעם אָדער 
איינם צום אַנדערען, קוקען מיט אַ אָנגעשראָקענער פערוואנ: 
דערונג אויף אַלע בעווענונגען פון די סאָלדאַטען, װאָס זי 
האָבען נאָך קײינמאָל נישט געועהען, און לויפען זי נאָך פון דער 
ווייטען , אַלטע קאָזאַקען נעהען אַרױם פון די שטיבער , זעצען זיך 
אױף די שװעלען און קוקען שוייגענדיג און מיט פינסטערע 
פנים'ער, װי די סאָלדאַטען פּאָרקענען זיך, אַקוראַט װי זי 
האָבען שוין אױיף אַלץ אַ מאַך געמהאָן מיט דער האַנד א 
הויבען נישט אָן צו פערשטעהען, װאָס קאָן דערפון אַרױס נוטס, 

אָלענינען, װאָס אִיז שוין דריי מאָנאַט פערעכענט פאַר 
אַ יונקער אין קאַװקאַזער פאָלק, האָט מען געגעבען אַ קװאַרטיר 
אין איינעם פון די בעסטע היוער פון דער סטאַניצע, ביים 
האָרונזשע איליאַ װאַסיליעװיץ, דאָס הייסט, ביי דער באָבען 
אולימע . 

-- װאָס וועט דאָ זיין מיט אונז, דימיטרי אַנדרעיעװיץ?-- 
האָט געזאָגט דער פערסאָפַּעמער װאַנישע אָלענינען, ועלכער 
איז פּרעהליך אַריינגעריטען אין הויף פון דער קװאַרטיר אויף 
דעם געקױפּטען קאַכאַרדינעץ (אַזאַ ‏ קאַװקאַזער פערד) און אין 
אַ טשערקעסקע, נאָך אַ פינף שעה'דיגען איבערגאננג . 

--- װאָס איז ,. איװאַן, ? האָט ער געפרעגט, מונטערנדינ 
זיין פערר און פרעהליך קוקענדיג אױף דעם פערשװיצטען 
װאַניושע מיט צופורעלטע האָר און אַנ'אויפגערענטען פנים, וועלכער 
איז געקומען מיט די פוהרען און פּאַנאַנדערנענומען די זאַבען. 

נאָך'ץ אויסערען אויסועהען, האָט אָלענין גאָר בעקומען 
אַניאַנרער פנים . אַנשטאָט די גענאָלטע באַקען, האָט ער איצט 
נעהאַט יוננע װאָנסען און אַ בערדעל, אַנשטאָט דעם געלען 


דצ 
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קרענקליכען פּנים, צוליעב דאָס ייטענריגע נאַכט-לעבען ,---איז 
איצט געלעגען אויף די באַקען, אויף שטערן, הינטער די אויערען 
די געזינדע רוימע פערברענטקייט פון דער זון . אַנשטאָט דעם 
ריינעם, נייעם שואַרצען פּראַק האָט ער געטראָגען אַ װייסע 
שמוציגע. טשערקעסקע מיט ברייטע פאַלבען און כבלי זן. 
אַנשטאָט די פריש-געקראָהטאַלטע קראַנעלעך -- אַרױטען קראַנען 
פון קאַנאַאוסענעם בעשמעט, ועלכער האָט צוניפנעצויגען 
דעם אָבגעברענטען קאַרק. ער איז געווען געקלי וי אַ טשער: 
קעם, נאָר א איטליכער װאָלט באַלר דערקענט אין איהם 
דעס רוסישען, און נישט דעם דזשיגום. דוכט זיך אַלץ אויף אַנ'אָרט, 
אָבער פאָרט נישט דאָם, און נישט קוקענדיג אויף אַלץ האָט 
זיין פנים געשיינט פון געזונדקייט , פרעהליבקייט און אַ ועלבסט: 
צופריערענקייט , 

--- איהר לאַכט אַלץ, -- האָט געזאָגט װאַניושע, --אָבער 
פרוביער נאָר אַלײן צו האָבען צו טהאָן מיט זײ: מען לאָזט דיך 
נישט קיין פרייען טריט --- און פּאַרטיג , האָטש אַ װאָרם ענמ- 
פערען , -- דאָס אוך נישט . -- װאַניושע האָט מיט כבעס אַ שליידער 
געטהון אַנ'אײזערנעם עמער אוױפץ שװעל.--- עפעם גאָרנישט 
קיין רוסישע מענשען . 

--- אפשר װאָלסט דו זיך געװענדעט צום קאָטאַנדיר 
פון סטאַניצע ? 

--- יאָ, איך װוײיס נישט אַפילו, וואו ער וואוהנט, -- האָט 
בעליידיגט געענפערםט װאַניושע. 

-- ווער יס דיך ?, -- האָט געפרעגט אֶלענין, 
אַרומקוקענדיג אויף אַלע זײיטען , 

-- וויים זי דער רוח! טפו! דער אמת'ער בעל הבית 
איז נישטאָ, אַװעקגעגאַנגען עפעס אויף אַ קריג ע, אין קאַיוקאַז 
רופט מען אָן דעם אָרט ביי'ן ברעג, װאָס איז אָבגעצױימט מיט 
אַ ריטלעך:צוים אויף צו פאַנגען פיש --- קריגע), זאָגט מען . און 
די אַלטע אין אַזאַ ‏ שר, זאָל זיך גאָט רערבאַרעמען!, -- האָט 
געענפערט װאַגיושע זיך אָנחאַפּענריג פאַר'ן קאָפּ, --- װאָס ועט 
דאָ זיין מיט אונז, הויב איך שױן נישט אָן צו פערשטעהען. 


קאָואַקע, :7 
ערנער פֿאַר די מאָטערס, ביי גאָט, אומױיסס רעכענען זי זיך 
פּאַר קריסטען . װאָס דאַרף מען ערגער פאַר אַ טאָטער, און דער 
איז אויך איירעיער. ,אױף דרי קריגע אַועק", װאָם פאַ- 
אַקריג ע, פּרעגט מיך בחרם ! האָט געענדיגט װאַניישע און האָט 
זיך אָבנעקעהרט . 

-- װאָס? נישט אַזױ, װי ביי אונז אױיף'ן הױיף? --- האָט 
געזאָגט אָ-ענין מיט אַ חווק'ל, נישט אַראָקריעבענדי פון פערר . 

-- ניעט נאָר, זייט אַזױ נום, דעם פערר האָט געואָגט 
װאַניושע, שמאַרק צוטראָנען פון די נייע אָרְרנונגען, נאָר זיך 
נאָבגעבענדיג צו דעם שיקואַל, 

-- איז ער אָט דער אײידעלער האַ װאַנישע?-- האָט 
ווייטער געפרעגט אֶלענין -ראָבקריעבענדיג ‏ פון פערד און 
פּאַטשענדיג איבער'ן זאָטעל. 

-- יאָ, לאַכט זיך ! אַייך איז דאָס אַ געלעכטער ‏ -- האָט 
זִיך אויסגערערט דאָס האַרץ װאַניישע מיט אַ בייזער שטים . 

-- שטעה נור, בייזער זיך נישט איואַן, -- האָט געענפערט 
אָלענין, אַלץ שמייכעלדיג ווייטער, --- לאָז נאָר , װעל איך געהען 
צו די בעליי:בהים, אין איך װעל אַלץ ברענגען אין אָרדנונג, 
וועסט זעהען װי ואיהל מיר װעלען נאָך דאָ אַלעב טהון! רו, 
רעג זיך נאָר נישט אױף. 

װאַניישע האָט גאָר נישט געענפערם, נאָר צװאַמענציעי 
הענדיג די ווימפערען האָט ער איראָניש אַ קוק געטהאָן אױףץ 
האַר זיינעם און צינעשאָקעלט מיטןן קאָפּ , װאַניישע האָט געקוקט 
אויף אלענינען נאָר װי אויף אַ האַרען . אָלענין האָט געקוקט אויף 
װאַניושען נאָר װוי אויף אַ דיענער. און ביידע װאָלטען זיך ? זאַרק 
פערוואונדערט, װען מען װאָלט זי געאָגט, אַז זי וענען זיך 
גוטע פריינר , און זי זענען זיך געווען גיטי! פריינר, אַלין נישט 
וויסענדיג דערפון, װאַנישען האָט מען צוגענומען אין הױו, 
װוען ער איז אַלט געווען עלף יאָהר בשעת אָלענין איז אויך אַזױ 
אַלט געװוען, בשעת אֶלענין איז אַלט געװאָרען פונפצעהן יאָהר, 
האָט ער אייניגע צייט זיך בעשעפטינט דערמיט, װאָס ער האָט 
געלערנט מיט װאַניושע און ער האָט איהם אויסנעלערנט לייענען 
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פּראַנצויזיש, מיט װאָס װאַניושע האָט גרייליך שטאָלצירט, אויך איצט 
ווען װאַניושען איז געיוען ניט אויפ'ץ האַרצען, פלענט ער אַרױם= 
שיסען מיט פּראַנצויזישע ווערטער אין אַלעמאָל דערביי נאַריש לאַכען. 

אָלענין איז האַסטיג אַרױף אויפ'ן מרעפעל פין שטוב אין 
אַ שטויס געגעבען די טהיו אין פּאָרהױיו, 

מאַריאַנקאַ אין ראָזעװען העמר, װי עס געהען געוואוהנ= 
טלעך אין דער היים די קאָזאַצקעם, איז אַ דערשראָקענע אָבגע: 
שפרונגען פון טהיר איון צודריקענדינ זיך צו דער װאַנד, האָט 
זיך פערדעקט דעם אינטערען טייל פון געזיכט מיט דעם ברייטען 
אַרבעל פון דעם טאָטערישען העטר. עפענענדיג ווייטער די טהיר, 
האָט אָלענין אין דער מונקעלקייט דערזעהען די גאַנצע הייכע און 
שלאַנקע פיגור פון דער יונגער קאָזאַצקע. מיט אַ האַסטינען הונגע: 
ריגען נייגיער פון אַ יונענד האָט ער נישט וידענדיג בעמערקט 
די שטאַרקע אין מיידעלשע פאָרמען, װאָס האָנען זיך אָבנע: 
צייכענט אונטער דער דינעם קאַטונענעס העמד, און פּראַכטינע 
שװאַרצע אייגען , װאָס זענען געריכט אויף איהם מיט אַ קינדישען 
שרעק און אַ װילרען נייגיער, ,אָט דאָס איז זי !* -- האָט אַ טראַכט 
געמהון אָיענין, ---,אין עס װערען נאָך אַ סך אַזױנע זיין" אי 
איהם באַלד דערויף אַריין אין מח, און ער האָט געעפענט רי 
אַנדערע טחיר פון שטוב. די אַלטע באָבע אוליטקע, איך אין 
איין העמר, אַנ'אַינגעבױגענע מיט'ן הינטען צו איהם, האָט 
געקעהרט די פּאָרלאָגע, 

--- גוט מאָרגען, מאַמענקע ! איך בּין נעקומען אָט מכח 
דער קװאַרטיר .,., האָט ער אָנגעהױבען , 

די קאָזאַצקע, זיך נישט אייסגלייכענדיג, האָט צוגעקעהר 
צו איהם אַ שׁטרענג, נאָר נאָך אַ שען נעױכט, 

--- װאָס ביסטו געקומען 1 חוזק'ן ווילסטו ? הָאַ 1 איך װעל 
דיר שוין נעבען הוזקץ! אַ שװאַרצע חולאת אויף דיר!-- האָט זי 
זיך צושריען, קיקענדיג פון רער זייט אויף רעם אָנגעקימענעם 
פון אונטער די פערבייזטע ברעמען. 

אָלענין האָט אַנפּאַנגס געמיינט, אַז דאָס פּערמאַטערטע, 
העלדישע קאַװוקאַזער חיל, צו וועלכען ער האָט זיך צונערעכענט, 
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וועט אומעטום ווערען אויפגענומען מיט פרייד, בעוונדערס פון 
די קאָזאַקען, פון די אייגענע קריעגס-קאַטעראַדען, און דעריבער 
האָט איהם אַזאַ קבלת פנים שמאַרק פערוואונדערט. זיך אָבער 
נישט פערליערענדיג , האָט ער געװעלט רערקלערען, אַז ער 
אִיז גרײט צו צאָהלען פאַר די קװאַרטיר, נאָר די אַלטע האָט 
איהם נישט געלאָזט אויסרערען. 

--- װאָס ביסטו געקומען ? װאָס פאַר אַ קרענק דאַרפסטו? 
דו מאַרדע אָבנעקראַצשע! װאַרט נאָר אַ װײלע, עס װעט קימען 
דער בעל-הבית, װעט ער דיר שוין װײזען דעם אָרט. איך דאַרף 
נישט דיינע טרפה'נע געלר , סאַ קלײניגקײיט! האָסטו געועהען ! 
מיט טאַבאַק װעט ער דאָס הױז פערחזר'ען, און געלר 
װעט ער דערפאַר בעצאָהלען, געזעהען אַואַ שענע חולאת! זאָל 
דיר דאָס האַרץ אין בויך צושאָסען ווערען ! -- האָט זי קוויטשענריג 
געשריען, איבערהאַקענריג אָלענינען 

,וי עם שיינט איז װאַניישע גערעכט", האָט אַ קלער געטהון 
אָלענין : ,דער טאָטער איז איידעלער", און, בעליט פון דער 
באָבעם זלזולים, איז ער אַרױס פון שטוב. אין דער צייט װען 
ער איז אַרױם, איז מאַריאַנאַ, װי זי איז געווען אין איין העמר, 
נאָר שׁוין פערבונדען ביז די אויגען מיט אַ ווייסען יי פער: 
ביי נעלויפען פּאַר איהם אין פּאָרהױ!; האַסטיג קלאַפענרינ 
אויף די טרעפליך מיט די באָרװעסע פים, איז זי אַראָבגעלויפען 
פון גאַניקעל מיט גיבע לאַכענדיגע אויגען קוקענדיג אויףץ יוננען 
מאַן און איז פּערשוואונדען הינטער'ן ווינקעל פון שטוב. 

דער פעסמער, יונגער גאַנג, דער װילדער בליק פון די 
גלאַנציגע אויגען פון אונטער דעם ווייסען טיכעל און די שלאַנק? 
קיים פון דער שטאַרקער פיגור ביי דער שענהייט האָבען נאָך 
מעהר פערוואונדערם איצט אלענינען. ,מן הסתם מאַקע ז*, 
האָט ער אַ קלער געטהון, און נאָך וועניגער טראַכטענדיג ווענען 
דער קװאַרמיר און. זיך אַלץ אַרומקיקענדיג. אויף מאַריאַנקען , איז 
ער צונעגאַנגען צו װאַנישען , 

--- זעה נור, דאָס מיירעל איז אויך אַזאַ װילרע! --- האָט 
געזאָגט װאַנישע, זיך פאָרקענדיג נאָך אַלץ ביי'ם װאָגען, נאָר 
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שיין = אַ ביסעל אַ פרעהליבער, -- עפעם װי אַ קליאַטשקעלע אין 
טאַבון, לאַפּאַם, -- האָט ער פערענדיגט מיט אַ הױכער יום: 
טוב'דיגער שטימע און האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט , 


זא 


פאַר נאַכט איז דער בעל-הבית געקומען פון פיש:פאַנג 
און , דערוויסענדינג זיך, אַז מען װועם איהם צאָהל באר די 
דירה, האָט ער בערוהינט זיין ווייב און בעפריערינט װאַנישעס 
פאָרערונגען , 

אויף דער נייער קװאַרטיר האָט זיך באַלר אַלץ אֵיינגע: 
אָרדנעט. די ווירטהען זענען אַריבּער אין די וואַר עמע שמוב 
און דעם יונקער האָבען זי כּאַר דרי ט אָנעטען אַ מאָנאַט 
אַוועקגעגעבען רי ק אַ לט ע, אֶלענין האָט אָבגעגעסּען און איז 
אַיינגעשלאָפען , אויפחאַפענדיג זיך שפעט פאַרנאַכט, האָט ער 
זיך אָבגעװאַשען , אָבגעבאַרשט, אָבגעגעסען מיטאָג און, פע: 
רויכענדיג אַ פּאַפּיראָס האָט ער זיך געזעצט בי'ם פּענסטער, 
װאָס געהט אַרױים אויפץ גאַס, די היץ איז אַראָב. דער דיאַנאָ 
גאַלער שאָטען פון שטוב מים אַנ'אױסנעשניצטען קניאַזאָק האָט 
זיך געלענט איבער די שמויביגע גאַס, פערבויגענדיג זיך אויף 
אונמען פון אַ צװייטען הױז, דער װאַסער:ריטלעך:דאַך, װאָס 
געהט שטאַרק באַרג-אַראָב פון אַנקענענדיגען הו האָט געגלאַנצט 
אין די שטראַהלען פון דעם זנענאונטערגאַנג. די לופט אין 
נעװאָרען פרישער, אין דער כטאַניצע אין געװען שטיל. רי 
סאָלדאַטען האָבען זיך שוין אַינגעקװאַרטירט און זענען אַיינגע: 
שטילט געװאָרען , די בהמות האָט מען נאָך נישט געבראַבט פון 
די לאָנקעס, און דער עולם האָט זיך נאָך נישט אומגעקעהרט 
פון דער אַרבײט, 

אָלענין'ם קװאַרמיר איז געווען כמעט ביי'ן עק סטאַניצע . 
זעלטענווייז , ערגעץ וואו ווייט הינטערץ טערעק, אין די ערטער 
פון װאַנעט עס איז געקימען אֶלענין האָבען זיך געטראָגען דומפע 
שאַסען , --- צי אין דער טשענטשע אָדער אין רעם קומיצקען 


קאָואקען דל 
טאָל , אָלענין האָט זיך זעהר גוט געפיהלט נאָך אַ דרי מאָנאַ: 
טיגען 0 אין די ביװאַקעס , אויף דעם אָבגעוואַשענעם געזיבם 
האָט ער געפיהלט אַ פרישקיים, אויף דעם שטאַרקען קערפער -- 
א נישט געוועהנטליכע ציכטיגקייט נאָך אַ מאַנעװר, אין אַלע אָבנע: 

דיהטע גליעדער --רוהיגקייט און קראַפּט. די נשמה איז ביי איהם: 
אויך נעװען פריש און קלאָר. ער האָט זיך דערמאַהנט אָן 
מאנעוור, אָן די געוועזענע געפאַהרען . ער האָט זיך דערמאַהנט, 
אַז אין אַ סכנה האָט ער זיך געהאַלטען גוט, אַז אין דער געזעל: 
שאַפט פון די העלרישע קאַװקאַזער איו ער אַזאַ קאַמעראַר, 
נישט ערגער פאַר אַנדערע, די מאָסקאָװער ערינערוננען זענען 
שוין געווען, נאָט װיים, וי ווייט, דאָס אַלטע לעבען איז שויך 
געווען אויסנעמעקט, און עס האָט זיך אָנגעהױבען אַ נייעם, גאָר 
אַ נייעס, וואו עס איז נאָך נישטאָ קיין פעהלערען. ער קען דאָ, 
וי אַ נייער מענש אונטער נייע מענשען זיך דערדיענען צו אַ נייער 
נומער ‏ מיינונג וועגען זיך. ער האָט געשפירט אַ יונג געפיהל פון 
לעבענס:פרעהליכקייט, אֶהן אַ שום אורזאַכע, און, בעטראַכּטענדיג. 
דורך'ן פענסטער אַ מאָל די יונגלעך, װאָס קייקלען קלעצלעך אין 
שאָטען פון שמוב, אַמאָל זין נייע אויפגערוימטע קװאַרטיר, 
האָט ער געקלערט, וי אָנגענעהם ער װעט זיך אַיינאָרדנען אין. 
דעם סמאַניטשנען לעבען, װאָס איז פאַר איהם אַזױ ניי, ער 
האָט נאָך געקוקט אויף די בערג און דעם הימעל, און צו אַלע 
זײינע ערינערונגען און חלומות האָט זיך צונעמישט אַ שטרענג. 
נעפיהל פון דער ערהאַבענער נאַטור. זיין לעבען האָט זיך אָנגעהױבען 
נישט אַזױ , וי ער האָט געקלערם אַװעק פּאָהרענדיג פון מאָסקװע, 
אָבער אונערװאַרטעט גוט. בערג, בערג , בערג האָט זיך געפיהלט' 
אין אַלץ, װאָס ער האָם נעטראַכט אין נעפיהלט. 

י ושט! אַטאָפּ אָבגעלעקט! פעטמער 
יעראָשקע האָט אַ שפּענדעל נעקושט!--- האָבען פּלוצים אָנגע= 
הויבען שרייען די קאָזאַקלעך, װאָס האָבען געקייקעלט קלעצלעך 
צום געסעל צו. -- אַ שפע נדעל געקישט! דעם דאָלכמעסער 
פער'שכור'ט ! --- האָבען געשריען די יונגלעך, זיך שטופענריג. 
און אָבטרעטענדיג, 
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די קילות האָבען געהאַט אַ שיבות צו פעטער יעראָשקע, 
װאָס האָט מיט אַ ביקס הינטער'ן פלייצע און מים פּאַזאָנען אין 
גאַרטעל זיך אומנעקעהרט פון יאַנד. 

מיין חטא קינדער ! מיין חטא ! האָט ער פרעהליך אויסגע: 
רערט, טאַכענדיג מיט די הענר און אַרײנקוקענדיג אין די 
פענסטער פון די שטיבער אויף ביירע זייטען גאַס. -- אַ שפענרעל, 
פער'שכור'ט , --- האָט ער װיעדערהאָלט, זייענדיג, װי עס שיינט, 
בייז , נאָר זיך מאַכענדיג , אז איהם אַרֵט ראָס נישט, 

אָלענינען האָט פערוואונדערט די פיהרונג פון די יוננלעך 
מיט אַנ'אַלטען יעגער, און נאָך מעהר פערװאונדערט דאָס 
אויסדרוקספולע , קלונע געזיכט און דער שטּאַרקער געביי פון 
מענשען, װאָס מען רופט פעטער יעראָשקע. 

-- זײדע! קאָזאַק! קום נאָר אַ הער, ---האָט ער יך 
נעווענדט צו איהם . 

דער אַלטער האָט אַ קוק געטהון אויף'ן פענסטער און האָט 
זיך אָבנעשטעלם. 

--- גוטען אָװענר, גוטער מענש, ---האָט ער געאָנט 
אויפהויבענדיג פון דעם קורץ געשוירענעם קאָפּ זיין היטעלע . 

-- גוטען אָווענר, גוטער מענש, -- האָט געענפערט אֶלענין, -- 
װאָס שרייען דיר דאָס די יונגלעך ? 

פעטער יעראָשקע איז צו צום פענסטער:--ריצען ױך 
-מיט מיר, דעם אַלטען. עס מאַכט נישט אױם. איך האָב דאָס 
יהאָלד , זאָלען זי הנאה האָבען פון פעטער, --- האָט ער געואָגט 
מיט .די פעסטע זינגענדיגע אינטאָנאציעס, װי עס רערען אַלטע, 
בכבוריגע לייט. 

-- דו ביסט רער קאָמאַנדיר פון די אינפאַטעריסטען ? 
האָט ער געפרענט. 

--- ניין, . איך בין אַ יונקער, וואו האָסטו ראָס געשאָסען 
:די פּאַזאָנען 1 --- האָט געפרעגט אָלענין . 

--- אין װאַלד האָב איך דריי העהנרלעך געקױילעט, -- 
-האָט געענפערט דער אַלטער, אומקעהרענדיג צום פענסטער 
-זיין ברייטען רוקען, אַ וואו, אַרינגעשטעקטע מיט רי קעפלעך 


א 
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הינמערן גאַרטעל זענען געהאָנגען דריי פּאַזאָנען, בעפלעקענרינּ 
מיט בלוט די טשערקעסקע, --- צי זעהסטו דאָס צום ערשמען 
מאָל?, -- האָט ער געפרענט, -- אױב דו וילכט נעהם זך צו 
אָפּאָרעל. נאַ!-- אין ער האָט דערלאַנגט דורךץ פענסטער 
צװויי פּאַזאָנען,. --װאָס, דו ביסט אַיענער? -- האָט ער 
געפרענט . 

-- אַ יעגער . אויףץ מאַרש, האָב איך אַליין דערשאָסען 
פיער שטיק , 

-- פיער ? אַ סך !-- ראָט איראָניש געזאָגט רער אַרטער, -- 
און אַ שכור ביסטי ‏ טרינקסט טשיחיר ? | 

--- פאַרװאָס נישט, איך האָב אויך ליעב אַ טרונק. 

 -‏ -- ע, איך זעה אַז דו ביסט אַיונג מיט ביינער! מיר 

וועלען מים דיר ווערטן קונאַקעס (גוטע פריינד). -- האָט געזאָגט 
פעטער יעראָשקע . 

--- קום אַרײן, --- האָט געזאָגט אֶלענין -- אָט וועלען מיר 
אויך טרינקען טשיחיר . 

--- מען קען אַרײן, --- האָט געואָגט דער אַיטער, -- 
נֹעהם נאָר די פּאַזאָנען צו. 

נאָך פנים פון אַלטען האָט מען געזעהען, אַז דער יונקער 


איז איהם געפעלען, און ער האָט באַלר פּערשטאַנען, אַז ביים 


יונקער קען מען חאַפּען אַנ'אומזיסטען טרונק, און דערום קען 
מען איהם שענקען אַ פאָר פּאַזאָנען , 

אין אַפאָר מינוט אַרום האָט זיך בעװיעזען אין טהיר 
פֿון שטוב די פינור פון פעטער יעראָשקע, נאָר איצט האָט 
אָלענין בעמערקט די גאַנצע גרױסקייט און די קראַפט פון זין 
געביי, נישט קוקענרינ דערױף, אַז די רױיט-ברוינע צורה זיינע 
מיט דעם ברייטען באָרר אין געיוען אין גאַנצען צוגראָבען פון 


! אַלטע שטאַרקע האָראָװאַניע:קנייטשען. די מוסקעלען פון די 


פִים, די הענד און די פלייצעם זענען געווען אַזױ פול אין װױײ 
פּעסעלעך . יײי מען זעהט דאָס נאָר ביי אַ יונגען מענשען . אויףן 
קאפ אינטער די קירצע האָר האָבען זיך אַרױסגעזעהען מיעפע 
9;רריילטע פאַסען, דער דיקער אָדערדינער האַלז איז געוען 
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בערעקט, װי ביי אַנ'אָקטען מיט געקעסטעלטע פאַלבען . די גע 
פאָקטע הענד זענען געווען אויפנעקרימט און צוקראַצט, ער איז 
לייכט און פּלינק אַריבער איבערץ שװעל, זיך בעפרייט פון 
ביקם, אַװעקגעשטעלט אין װינקעל, מיט אַ האַסטינען בליק האָט 
ער בעקוקט און אָבגעשאַצט די צולענטע הפצים אין שׁמובּ און 
מיט אויסגעקעהרטע נישט קלאַפענדיגע פים אין פאָרשנעם, איז 
ער אַרײין אין מיטען שמוב. אין איינעם מיט איהם איז אַרײן 
אין צימער אַ שטאַרקער, נאָר אַנ'אונגענערמער גערוך פון 
טשיחיר, בראָנפען, פולוועֶר און פערטריקענט בלוט. 

פעטער יעראָשׁקע האָט זיך פערבוקט פאַר די היילינע 
בילדער, צורעכט געמאַכט דעם באָרד, און צוגעהענדיג צו 
אָלענינען האָט ער איהם דערלאַננט אַ דיקע שװאַרצע האַנד, 

-- קאָשקילדי!-- האָט ער געואָגט, --- דאָס הייסט 
אויף טאָטערש, אַ נומען טאָג, שלום עליכם' , אויף זייער לשון , 

--- קאָשקילדי ! איך וי --- האָט געענפערט אָלענין, 
געבענדיג איהם די האַנד, 

--- ע, דו װײסט נאָר נישט, װײיסט נאָר נישט דעם 
מנהג ! שוטה !,--- האָט געענטפערט פעטער יעראָשקע, שאָקעלענדיג 
מיט'ן קאָפּ, װי מיט פאָרוואירף. -- אַז מען זאָגט דיר קאָשקילדי , 
טהו זאָג: אַלאַ דאַױ באָ סון, דאָס היסט, גאָט העלף. אָט 
אַזױ, מיין פאָטער, ענפער, נישט קאָשקילדי. איך װעל דיר 
אַלץ אויסלערנען . אַמאָל געווען ראָ איליאַ. מאָסעאיץ, אַייערער 
אַ רום, זענען מיר נעווען מיט איהם קונאַקעס. געווען אַ יינג מיט 
ביינער , אַ שׁכור, אַ גנב, אַ יעגער , און װאָס נאָך פאַר אַ יענער ! 
איך האָב איהם אַלץ אויסגעלערנט . 

--- און װאָס װעסטו מיך אויסלערנען ?--- האָט געפרעגט 
אָלענין, זיך אַלץ מעהר און מעהר פעראינטערעסיערענדיג 
מיטץ אַלטען. 

--- איך װעל דיך פיהרען אױיף געיעג, איך װעל דיך 
אויסלערנען פיש האַפעןן, איך װעל דיר וייוען טשעטשענצעם, 
ווילסטו אַ ליובע, װעל איך דיר אױך שאַפּען, אָם װאָס פאַר 
מענש איך בין!. , איך בין אַ פרעהליכער ברודער ! --- און דער 
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אַלטער האָט זיך פּערנאַנדערגעלאַכט . --- איך על זיך צוזעטצען, 
פּאָטער מיינער : ציך בין מיד. קאַרגאַ? -- האָט ער צוגעלענט 
מיט אַ פרעגענדיגען קול , 

װאָס איז דאָס אַזױנס קאַרנאַ. -- האָט געפרענט אָלענין, 
דאָס איז טייטש אױף גרוזיניש: גוט. און איך רער אַזי, מיי) 
ווערטעל, מײן נעליעבט װאָרט איז; קאַרנאַ. אַז איך זאָג 
קאַרנאַ, הײסט עם אַז איך מאַך ד נוק. הײכט דאָך, פאָטער 
מײנער, ברענגען טשיחיר, צו האָסטו אַ סאָרדאַט אַ בעגלײטער 
בײ זיך ? איז דאָ ? איװאַן !--- האָט אַ געשרײ געטהון רער אַל. 
טער. --- בי אַייךְ איז דאַר איטליכער סאָלדאַט, אַנ'איװאַן. 
דײנער הײיסט אוֹיך -- איװואַן ? 

--- אויך איוואַן . װאַניושע נעהם בי'ם ווירט משיחיר און 
בּרענג אַהער. 

--- אַלץ איינם, צו איװאַן א װאַניושע, פאַרװאָס הייסען 
בַּיי אִייךְ אַלע סאָלדאַמען איװאַן 4 איחאַן ! --- האָט װיעדערהאָלט 
דער אַדטער -- דו בעם, פּאָמערעל, פון אָנגעהױבען פעסעל. 
זײ האָבען דעם בעסטען טשיחיר אין סטאַניצע, און מעהר פאַר 
דרייסיג קאָפּעקעס אַנ'אַכטעל, זעה, גיעב נישט, אַז נישט װעט די 
מכשפה,,, דער עולם אונזערער איז אַ טײװעלשער, אַנאַרישער 
עולם, --- האָט װײטער גערערט פעטער יעראָשקע מיט אַ פער: 
מרוילכען מאָן, ווען עם איז אַרױם װאַניושע . -- זי האַלטען אייך 
נאָר נישט פאַר מענשען. דו ביסט פאַר זײ ערגער פאַר אַ מאָי 
מֶּער, די רוסישע זענען, הייסט עס, וועלטיגע, און מיין מיינונג איז, 
זײ האָטש אַ סאָלדאַט, פאָרט אַ מענש, האָט אױך אַ נשמה 
אין זיך , האָב איך ריכטיג גערעדט ? איליאַ. מאָסעאיטץ איז 
געווען אַ סאָלדאַט, און װאָס פאַר אַ נאָלדענער מענש איז ראָס 
געװען|! אמת, פּאָטער מײן? דערפאַר האָבען מיך טאַקע 
אונזערע נישט ליעב. און מיר איז אַלץ אײנס. איך בין 
אַ פרעהליבער מענש, איך האָב אַלעמען ליעב, איך בין י/ֹי 
ראָשקע, אָט אַזױ איז דאָס, פאָטער מיינער . 

און דער אַלטער האָט פריינדליך אַ קלעפּעל געמהון איבער'ן 
פלייצע דעם ינגען מאַן. 
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װאַנישע, װאָס האָט שוין אוספעיעט דערוויילע פּאַרטינ צו 
ווערען מיט זין ב בעליהב בית'ישקייט , װאָס האָט זיך שוין אַפּילו 
אָבגענאָלט ביים ראָטנעם צירולניק און װאָס האָט שוין אַרױסנע: 
לאָזען די הױזען איבער די שש 2 אַז די ראָטע 
פערנעהמט גערוימיגע קװאַרטירען, --- האָט זיך געפיהלט אין 
בעסטען מוט. ער האָט אויפמערקזאַם אין נישט נינציג אַ קוק 
געטהון איף יעראָשקען, װי אױף אַ װילדע זעלטענע חיה, 
אַ שאָקעל געגעבען מיט קאָפּ, קוקענדיג אױף די פערפאַטשקעטע 
פאָרלאָנע און, נעהמענדיג פון אונטער דער באַנק צוויי לעדיגע 
פלעשער, איז ער אַװעק צום וירט. 

--- גוטען אָװענד אַייך, ליעבינקע, ---האָט ער געזאָנט, 
מאַכענדיג ביי זיך אַ הסכם צו זיין בעזונדערם זאַנפּט, 

--- דער האַר האָט געהייסען קױפען טשיהיר. גיעסט 
אָן,. מייגע וואוהלינקע, 

די אַלטע האָט גאָר נישט געענפערט, דאָס מיירעל, שטע: 
הענדיג פאַר אַ קליינעם טאָטערשען שפיעגעלע, האָט זיך פערפוצט 
דעם קאָפ מיט אַטיכעל{; ױ האָט שטום אַ קוק גענעבען אױף 
װאַנישען , 

--- איך װעל בעצאָהלען , מיינע אָנגעזעהענע, -- האָט גע 
זאָגט װאַניישע, קלינגענריג אין קעשענע מיט דעם קופּער:געלר. -- 
איהר וועט זיין נוטע, און מיר װעט זיין גוט, אַזױי איז אַסך 
גלייבער, --- האָט ער צוגעלעגט. 

-- אַ יו האָט אָבגעריסען געפרענט די אַלטע. 

--- אַנ'אַכטע 

--- געה, מיין אייגענס, און גיעס אָן, -- האָט געזאָגט 
די באָבע אוליטאַ, זיך וענרענריג צו רער מאָכטער, --- פון 
אָנגעהױבענעם גיעס אֵיין, מיין טייערע. 

דאָס מיירעל האָט גענומען רי שליסעלע און אַ גראַפין און 
איז אַרױס פון שטוב צװאַמען מיט ואַניושען. 

-- זאָג נאָר, װער אין דאָס פרוענצימער ?---האָט 
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געפרענט אָלענין,. ווייזענדיג. אויף מאַריאַנען, וועלבע איז אין 
דער זעלבער צייט פערביי פּאַר'ץ פענסטער, 

דער אַלטער האָט אַ פּינטעל געטהון מיט די אױגען און 
געגעבען מיטץ אוילענבויגען אַ קלאַפּ דעם יונגען מאַן, 

--- װאַרט, --- האָט ער געזאָגט און האָט זיך אַרױסגע: 
שטעקט פון פענסטער, --- קחם , קהם, -- האָט ער זיך צוהוסט 
און זיך צובלעקעט, --- מאַריאַנושקאַ ! אַ אמעלע טאַריאַנקאַ ! האָב 
מיך ליעב , דושענקאַ, איך בין אַ חוזק-מאַכער, -- האָט ער שטיל 
געזאָגט , זיך ווענדענריג צו אלענינען, 

דאָס מיידעל, נישט אָבקעהרענדיג דעם קאָפּ, מאַבענדיג 
קרעפטיג און גלייבמעסיג מיט די הענד, איז פערביי פאַר'ן פענ: 
סטער מיט דעם בעזונרערען פּראַנטעװאַטען , חװאַטסקען גאַנג, 
מיט וועלכען עס געהען די קאָזאַצקעם. זי האָט נאָר לאַנגזאַם 
אַפּאָהר געטהון אויף'ן אַלטען מיט איהרע שוואַרצע שאָטענדיגע 
אויגען . 

-- האָב מיך ליעב, װעסט זיין אַ גליקליכע!--- האָט 
געשריען יעראָשקע און , צופינטעלענריג, האָט ער מיט אַ פרענ 
אַ קוק געפהון אויףן יונקער. -- איך בין אַיונג מיט ביינער, 
איך ‏ בי אַ חווקימאַבער, -- האָט ער צונעלעגט.--אַ מיירעל 
אַ מלכה! האַ? | 

--- אַפאַרשױן, רוף איהר צוּ אַהער, --- האָט געי 
זאָגט אָלענין . 

--- ניין , . ניין 4 --- האָט אַרױסגערערט דער אַלטער, -- די 
שרכנ'ש מען מיט לוקאַשקען. לוקאַ--איז אַ קאָזאַק אַ חװאַט, 
אַ דזשיגוט , נישט לאַנג האָט ער צוגע'הרג'ט אַנ'אַברעקען. איך 
װעל דיר אַבעסערע בעקומען, כ'וועל דיר אַואַ בעקומען װאָס 
װעט אין גאַנצען זיין אָנגעמהון אין זיירענם און זילבער, געזאָגט-- 
וועט שוין זיין ‏ כ'וועל קריגען - אַ פּאַרשױן . 

--- אַנ'אַלטער, און ווענען װאָס ער רערט!--- האָט גע: 
זאָגט אֶלענין, -- ס'איז דאָך אַ זינר, 

--- אַ זינד ? וואו אַ זינד ? --- האָט ענשלאָסען געענפערט 
רער אַלטער . -- קוקען אויף אַ שענע מיירעל איז אַ זינד 1 הולען 
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טיט איהר איז אַ זינד 1 אָדער ליעב האָבען זי איז אַ זינד? דאָס 
איז ביי אַייך אַזױ, ניין, פּאָטער מיינער, דאָם איז נישט קין 
זינד, נאָר אַ רעטונג, גאָט האָט דיך בעשאַפּען, גאָט האָט 
אַ מיירעל בעשאַפען, אַלץ, פאָטערעל, האָט ער בעשאַפען.י. 
איז אויף אַ וואוהלע מיידעל צוקוקען נישט קיין זינד . אויף דעם 
האָט מען זי בעשאַפּען, מען זאָל זי ליעב האָבען און זיך פרעהען 
מיט איהר . אָט אַזױ אורמייל איך, גוטער מענש. 

דורכגעהענדיג דעם הויף און אַריינגעהענדיג אין פינסטערען 
קיהלען:שטעלבעל,, אָנגעשטעלט מיט פעסלעך, איז מאַריאַנאַ צו 
מיט דער געוועהנליכער תפילה צום פעסעל און האָט אַראָבנע: 
לאָזען אין איהם דעם ליווער . װאַניושע, שטעהענדיג אין טהיר , האָט 
נעשמייכעלט אויף איהר קוקענדיג . איהם איז געװען שטאַרק 
קאָמישׁ, װאָס זי איז נאָר אין איין העמד , צוזאַמענגעצױגען פון 
הינטען און פערקאַשערט פון פאָרענט, אין נאָך קאָמישער איז 
געווען, װאָס זי מראָנט אויף'ן האַלז האַלבע:רובעל'ס. ער האָט 
געטראַכט, אַז דאָס איז גאָרנישט קיין רוסישער שטיינער און, 
אַז בּיי זי אין הױף, װאָלט מען ווער װײיסט װי געלאַכט, 
װען מען װאָלט דערזעהען אַזאַ מיירעל, לאַ פיל קאָם סע טרע 
ביע -- האָט ער געקלערם זאָגען איצט זיין האַר , 

--- װאָס שטעהסטו דאָ, שר! --האָט פלוצים אַ נגעשריי 
געטהון אױף איהם דאָס מיידעל --װאָלט ער האָטש דעם 
גראַפּין דערלאַננט , 

אָנגיעסענדיג אַ פולען גראַפּין מיט קאַלטען רויטען ויין, 
האָט מאַריאַנע איהם דערלאַנגט װאַניושען. 

--- גיעב דער מאַמען ראָס גערר, --האָט זי געאָנט, 
אָבשטױסענדיג די האַנד פון װאַניושען מיטץ געלר. װאַנישע 
האָט זיך צושמייבעלט , 

-- פאַר װאָס זייט איהר, אַזױנע בייזע, ליעבינקע, -- 
האָט ער געואָגט גוטמוטיג בייטענדיג אַ פום אױף אַ פום, 
אין דער ציים, ווען דאָס מיידעל האָט צונעמאַכט ראס פעסעל. 

זי האט זיך צולאַכט, 

--- און איהר זייט אפשר נוטע וּ 
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--- מיר מיט מיין האַרען זענען זעהר גוטע, --- האָט מיט 
איבערצייגונג געענפערט װאַנישע, -- מיר זענען אַזױנע גוטע, 
אַז אומעטום, וואו מיר האָבען געויאוהנט זענען אונז געבליעבען 
די בעל-הבתים דאַנקבאַר , װײל ער איז אַנ'אײרעלער מענש, 

דאָס מיידעל האָט זיך אָבגעשטעלט , זיך צוהערענריג , 

--- צו איז ער אַ חתונה:געהאַטער דיין פּאַן, װאָס? 

--- ניין ! אונזער האַר איז אַ יונגער און נישט קיין חתונת- 
געהאַטער . ווייל אײירעלע מענשען האָבען קײנמאָל נישט ינג 
חתונה, --- האָט מיט אַ טאָן פון אַ לעהרער געזאָגט װאַניישע, 

-- עפּעס אַ קלייניגקיט ! זיך צופרעסען װי אַנ'אָקם, און 
אויף חתונה האָבען אי ער יונג, ער איז אַײער אַלעמענס קאָ: 
מאַנריר ? --- האָט זי געפרענט . 

--- מיין האַר איז אַ יונקער , דאָס הײסט, ער איו נאָך 
נישט קיין אָפיציער . און אַ טיטעל האָט ער אָבער נאָך גרעסער 
פון אַ גענעראַל --- פון אַ הויכער פּערזאָן, װײל נישט נור אונזער 
פּאָלקאָװוניק, דער קייזער אַלײין קען איהם, --- האָט שטאָלץ ער: 
קלערט װאַנישע. --- מיר זענען נישט אַזױנע, װי די אַנדערע 
שלעפערם אינפאַטעריסטען, און אונזער פאַפאַעלע איז אַלײן 
אַ סענאַטאָר ; טויזענד, מעהר נאָך, פויערים האָט ער געהאַט און 
איצט שיקט ער אויך צו טױיזענדער אויף אַ מאָל. ווייל אונז האָט 
מען טאַקע אַלע מאָל האָלר, אַ מאָל טרעפט איהר אַפּילו אַ קאַ: 
פיטאַן, אָבער ער האָט נישט קין געלר. װאָס קען שױן 
דערפון אַרױס קומען ? 

-- געה, איך װעל צומאַכען, -- האָט איהם דאָס מיירעל 
איבערגעהאַקט די רער. / 

װאַנישע האָט געבראַכט דעם װיין און האָט געמעלרעט 
אָלענינען, אַז לאַ פיל סע טרעזשאָלי, אין באַלר איז ער אַװעק 
מיט אַ נאַרישען געלעכטער. 


זחזא 


דערוויילע האָט מען אויףץ פּלאַץ אָבגעקלאַפּט אַנ'אָוענד. 


6 גראַף לי נ. טאָלסטאֵי 


מאַרש, דער עולם האָט זיך צוּריק געקעהרט פוּן דער אַרבײט . 
אין די טהויערען האָבען נעבלעקעט די בהמות, זיך שטופענדיג 
אין שטױיביגען גאָלדענעם װאָלקען . און מיידלעך און ווייבער 
האָבען זיך צושמאַיעט אויף די גאַסען און הויפען, צונעהמענדיג 
די בהמות. די זון איז שוין אין גאַנצען אונטערגענאַנגען הינטער 
דעם פערשנעעטען קײט פון די בערג. נאָר איין איינציגער 
בלאָהעלעכער שאָטען האָט זיך צושפריים אױף דר'ערד און 
הימעל . איבער די פערטונקעלטע גערטנער האָבען זיך אָנגעצונדען 
שטערען , און ביסלעכווייז זענען פערשטילט געװאָרען די שטימען 
אין דער סטאַניצע. זיך אָבפּאַרטיגענדיג מיט די בהמות, זענען 
זיך די קאָזאַצקעם אַרױם אױף די וינקלען פון גאַס און, קנאַ 
קענדיג סעמעטשקעם האָבען זיי זיך צוגעזעצט אויף די שוועלען . 
צו איינעם פון רי געזעמעלעך , נאָכרעם וי זי האָט אויסגעמעלקט 
צוויי קיה און אֵיין אֶקסענקוה , האָט זיך אױך טאַריאַנקאַ 
צוגעזעצט , 

דאָס געועטעלע איו בעשטאַנען פון עטליכע וייבער און 
מיידלעך מיט איין איינציגען אַלטען קאָזאַק, 

מען האָט נערעדט מכח דעם געהרג'טען אַברעק. דער 
קאָזאַק האָט פערצעהלט, און די װייבער האָבען איהם אױסי 
געפרענט , 

--- און צו װעט ער בעקומען אַ גרױסע בעלױהנונג, 
װאָס ? --- האָט געפרענט אַ קאָזאַצקע , 

--- װי דען ? מען זאָגט, אַז, מען װעט אַצלם אַרױס 
שיקען , 

--- מאָסעװו האָט איהם שוין אַזױ אויך געװאָלט אַנ'עולה 
טהון . צונענומען דעם ביקם, אָבער מען איז רערגאַנגען דערפון 
אין קיזליאַר ביי דעם קאָמאַנדיר , 

--- איז דאָס אַ פאָרלע נשמה, דער מאָסעװ, 

--- מען זאָגט, אַז לוקאַשקע איז שׁוין געקומען, --- האָט 
געזאָגט איינע פון די מיירלעך, 

--- הוליעט ביי דער יאַמקע צװאַמען מיט נאַזאָרקען. 
מען זאָגט אַ האַלבען עטער שוין אױסגעטרונקען. יאַמקע איז 


אָואַקען זי 


געווען אַ פרייע אױסנעלאַסענע קאָזאַצקע, װאָס האָט געהאַלטען 
אַ שענק . 

-- האָט דאָס דער כל-בוניק מזל! --האָט עמעצער נעי 
זאָגט + -- טאַקע אַנ'אמת'ר כל-בויניק . נאָר װאָס איז דאָ צוּ רערען ! 
אַ וואוהלער יונג, און אַ בריה! אַנ'אָרדענטליכּער יונג . אַזױ איז 
אויך רער פֿאָטער געװוען, טאַטע קיריאַק... אין נאַנצען אין 
פאָמער, בשעת מען האָט איהם דער'הרג'ש האָט די גאַנצע 
סטאַניצע געיאָמערט נאָך איהם... אָט געהען זײי, דוכט זיך, -- 
האָט ווייטער גערעדט די קאָזאַצקע , אָנוײיזענדיג אויף קאָזאַקען, 
װאָס נעהערען זיך צו זי אויף'ן גאַס. 

-- יערגושאָוו איז אויך מיט זיי שוין נעקומען. זעהסט 
דעם שֹׁכור ! 

לוקאַשקע , נאַזאָרקע און יערנושאָװ, האָבענדיג אױיסגע: 
טרונקען אַ האַלבען עמער, זענען געגאַנגען צו די מירלעך. 
אַלע דריי, בעזונדערס דער אַלטער קאָזאַק זענען געווען רויטער 
װי אַלעמאָל, יערנושאָװ האָט זיך געשאָקעלט און, לאַכענדיג 
אַלץ אין דער הויך, האָט ער געשטויסען נאַזאָרקען אין די זייטען , 

-- װאָם, זינגט איהר נישט קיין ליערלעך, זיצערקעס 1 -- 
האָט ער אַגעשרײ גענעבען צו די מײדלעך, -- איך ואָג: 
שפּיעלט אויף צו אונזער הוליאַניע. 

-- גוט געטאָגט ‏ גוט געטאָגט ‏ --- האָבען זיך דערהערט 
בעגריסונגען . 

--- צוליעב װאָס שפיעלען ? צו איז היינט יום:טוב ?, -- 
האָט געזאָגט אַ ווייבעל, -- דו ביזט היינט מלא, טאָ שפיעל, 

יערגושאָוו האָט זיך פּערנאַנדער געלאַכט און אַ שטױס 
געגעבען נאַואָרקען: -- שפיעל דו, אפּשר! איך װעל אױך 
שפיעלען , איך בין אַ לייט, זאָג איך דיר , 

-- װאָס , מ"כּות, איהר זייט אַיינגעשלאָפען 3 -- האָט גע= 
זאָגט נאַזאָרקע. מיר זענען געקימען פון קאָרדאָן דאַוונען, 
מיר האָבען אויך פאַר לוקאַשקע אָבנעדאַווענט. דאַײנען, 
הייסט אױיף דער שפּראַך פון רי קאָזאַקען עמעצען נראַטוליערען 


ביי'ם וויין , אָדער גליק ווינשען { אין אַלגעמײנעם געברויכט מען 
דאָס אין דעם זין פון אָנישכיר'ען זיך) . 

לוקאַשקע, צוגעהענריג צים געועמעלע, האָט לאַנגזאַם 
אויפגעהויבען די פּאַפּאַח, (אַ קאַוקאַזער פיטערנע היטעל), און . 
האָט זיך אָבגעשטעלט נעבען די מײירלעך. די ברייטע באַקען און!. 
דער קארק זענען געויען בײ איהם רוט, ער איז געשטאַנען און 
גערערט שטיל און מיט סטאַטעק { נאָר אין די לאַנגזאַמקײט און 
סטאַטעטשניקײט איו געװוען מעהר לעבענריגקײט און קראפט, 
וי אין דעם פּלאַפלען און דער פּערשמאַיעטקײט פון נאַו ר{ען. 
ער האָט געהאַט אַפּנים פון אַ קיזיקעל װאָס האָט זיך צויושעט 
און , װאָס, פערדרעהענדיג דעם עק און הירושענענריג, האָט זיך 
פלוצים װי אַ צונעשמידטער אָבגעשטעלט איף אַלע פיער פים, 

לוקאַשקע איז שטיל געשטאַנען אַקעגען די מײרלעך ; זינע 
אויגען האָבען נעשמייכעלט {; ער האָט ועניג גערערט, קיקענריג 
אַמאָל אויף די שכּור'ע קאַמעראַדען, אַמאָל אױף די מײילעך. 
בעת מאַריאַנאַ איז צו צום ווינקעל נאַס, האָט ער מיט אַ רוהיגער 
נישט האַסטיגער בעווענונג אויפנעהויבען די פּאַפּצַהע, זיך אָב- 
גערוקט אַ ביסעל אין נאַלר זיך װיעדער אַױעקגעשטעלט אַקענען 
איהר , לייכט אויסשטעלענדיג אַ פום, פערלעגענדיג די גרױיסע 
פינגער הינטער'ן גאַרטעל און שפיעלענדיג זיך מיט'ן ראָלכמעסער, 
| מאַריאַנאַ, אַלם ענטפער אויף זיין גרום האָט לאַננזאַם איינ: 
געבויגען דעם קאָפּ, זיך צונעזעצט צו די אַנדערע אין גענומען 
קנאַקען סעמעטשקעס. לוקאַשקע, נישט אַראָבנעהמענדיג די איינען , 
האָט געקוקט אויף מאַריאַנען און, קנאַקענדיג סעמעטשקעס, האָט 
ער אַלע וילע אויסגעשפיענען. אַלע זענען שטיל געװאָרען. 
ווען עס איז צוגעגאַנגען מאַריאַנע, 

--- װאָס ? אױף לאַנג געקומע ?---האָט געפרענט די 
קאָזאַצקע, איבעררייסענריג דאָס שטילשווייגען . 

-- ביז מאָרגען, -- האָט סטאַטעטשנע געענפערט לוקאַשקע. 

-- מילא, גיעב גאָט, אַז עס זאָל דיר זײן צי נוצען, --- 
האָט געזאָגט דער קאָואַק, --- איך פרעה מיך, טאַקע אֶקאָרסט 
געזאָגט דאס. 
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| -- און איך זאָג דאָס איגענע, --- האָט אונטערגעהאַפט 
רער שבור'ער יערנושאָוו, לאַכענדיג. -- װאָס פאַר אַגעסט ! --- 
האָט ער צוגעלענט , ווייזענדיג אױף אַ פערבײגעהענדיגען סאָל. 
ראַטען, --- סאָלראַטסקע בראָנפען איו אַ מחיה, איך האָב 
דאָס האָלר! 

--- דריי שׁדים האָט מען צוגעטריעבען צו אונו, --- האָט 
געזאָנט אײנע פון די קאָזאַצקעם, -- דער זײדע איו שױן גע= 
גאַנגען צום סטאַניטשנעם. אָבער מען קען נאָר נישט העלפען, 
זאָגט מען. 

-- אַהאַ! סאיז עכּעס שױן אַ צרה געװען+ -- האָט 
נעזאָגט יערגושאָװ, 

--- אָנגערױכערט , מן הסתם, מיט טאַבאַק1 --- האָט נע: 
פּרעגט אַ צווייטע קאָזאַצקע, --- דו רויכער אויף'ן הױיף וויפיעל 
רו װילסט, אָבער אין שטוב וועלען מיר דאָס נישט דערלאָוען. 
זאָל אַפּילו דער סטאַניטשנער קומען, איך לאָז נישט, מען װעט 
נאָך בע'גנב'ענען. זעהסט, ע ר, דעם שד'ם זוהן, דער סטאַניטשנע 
האָט טאַקע בי זיך נישט אַרינגעלאָוען . 

-- געפעלט דיר ניט! -- האָט יערגושאָװו ווייטער געואָגט, 

-- און מען זאָגט נאָך, אַז די מײירלעך האָט מען בע 
פּױהלען צוֹ מאַכען די בעטען פאַר די סאָלדאַטען און זײ צו 
פּאיענען מיט טשיחיר און מער, -- האָט געואָגט נאַזאָרקע, 
אויסשטעלענדיג אַ פום, וי לוקא, אין אַקיראַט װי ער, פעריי. 
סענדיג. די פּאַפּאַזע אויף הינטען . 

יערגושאָװו האָט זיך צילאַכט , און אָנהאַפּענדיג זיך אָן װאָס, 
האָט ער אַרומגענומען אַ מײרעל, װאָס איז געזעסען נעהענטער -- 
אַוראַי אַזױ ! 

-- אַװעק דו פעך!--האָט זיך צוקװיטשעט דאָס 
מײירעל, -- איך װעל דיין װײב רערצעהלען . 

--- דערצעהל ! --- האָט ער אױיסגעשריען . --- נאַואָרקע 
זאָגט דוקא אמת; געוען אַזאַ צירקילאַר, ער איז ראָך אַ נע= 
לערנטער, אמת, --- און ער האָט אַרומגענומען כסדר אַ צװײטע 
מיירעל , 
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--- װאָס האָסט זיך צוגעטשעפעט, פאַרך, --- האָט זן 
לאַכענדיג צוקוויטשעט די רויטע אוסטענקע מימ'ן רונדען פנים'על, 
זיך פערמעסטענדיג אויף איהם, 

דער קאָזאַק האָט זיך אָבגערוקט אין איז שיער נישם 
געפאַרען . 

--- זעהסט, אוֹן מען זאָגט נאָך, אַז מײדלעך האָבען 
נישט קיין כח ; באַלד נישט צונע'הרג'עט אין נאַנצען. 

--- נו פּעך, צו װאָס האָט דיר דער שר אַהער געבראַכט 
פון קאָרדאָן ? -- האָט געזאָנט אוסטענקע און, זיך אָבקעהרענריג 
פון איהם, האָט זי ווייטער אױסגעשאָסען מיט אַ געלעכטער, 

--- װאָס, פּערשלאָפען דעם אַברעקען ? אָט װאָלט ער דיר 
אָבגעשניטען די יאָהרען, און עם װאָלט טאַקע גלייבער געווען. 

-- ואָלסט זיך פונדעסטוועגען צואָמערט !-- האָט זיך פּערי 
נאַנרערגעלאַכט נאַזאָרקע. 

-- איך על שוין דיר יאָמערען ! 

-- זעהסט, עס אַרט איהר נאָר נישט. זאָג, נּאַזאָרקע ײ 
װאָלט זיך צױאָמערט, האַ ? --- האָט געזאָגט יערנושאָו , 

לוקאַשקע האָט די גאַנצע צייט , שווייגענדיג געקיקט איף 
מאַריאַנקען , זיין בליק האָט, װי עם שיינט, צומישט דעס 
מיידעל די רעיונות, 

--- עם לאָזט זיך הערען, מאַריאַנקע, אַז מען האָט בײ 
אַייךְ אַינגעקװאַרטירם דעם קאָטאַנריר ? --- האָט ער געזאָנט זיך 
צורוקענדיג צוֹ איהר , 

מאַריאַנקע, װי איהר שטיינער איז, האָט נישט באַלר נעי 
ענפערט און האָט לאַנ:זאַס אױפנעהויבען די אײנען אױיף רי 
קאָזאַקען . לוקאַשקע האָט געשמייבעלט מיט די אױגען, אַקוראַט 
װי עפעס בעזונדערעס, װאָט איז גאָר נישט אָבהענגיג פון נעי 
שפרעך , איז פאָרגעקוטען צווישען איהם און דעם מײרעל. 

-- יאָ, זײ איז נוט, ווען זײ האָבען צװי שטיבער, --- 
האָט זיך אַרינגעמישט פאַר מאַריאַנע אַנ'אַלטע קאָזאַצקע, --- 
אָבער בײ פאָמישקינען האָט מען אויך אֵיננעקװאַרטירט זײערע 
אַ קאָמאַנדיר, זאָגט מען, אַז ער האָט אַװי די גאַנצע שטוב 
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פערנומען מיט זיין אייגענס, אַז מען האָט זיך נישט ואו אַ הינ= 
צוטהון מיט דער נאַצער משפחה. געהערט אַנ'אָנשיקענעס, 
אַ גאַנצע מחנה האָט מען צונויף-גלז-יעבען אין סטאַניצע ! סזיך 
אַ מעשה אָנצוטהון ! און קרחת וועלען זי שוין דאָ אויפטהון ! -= 
האָט זי געזאָנט, 

--- מען זאָגט, אַז זײ װעלען בױען אַ בריק איבערץ 
טערעק, --- האָט געואָגט אַ מײרעל. 

--- און מיר האָט מען געזאָגט, -- האָט זיך אַרינגעמישט 
נאַזאָרקע , צורוקענריג זיך צו אוסטענקע, -- אַז מען װעט אַגרוב 
גראָבען, מען װעט דאָרט מײיר עך אַרײנזעצען, װאָס האָבען נישט 
ליעב יונגע בחורים , -- און ער האָט װיעדער געמאַכט זיין גע= 
ליעכטע העויה, פון װאָס אַלע האָבען זיך פערנאַנדער געלאַכט, 
און יערגוֹשאָוו האָט גענומען אין די אָרעט'ם אַנ'אַלטע קאָזאַצקע, 
אוסלאָזענדיג מאַריאַנקען, לוט דעם סדר נאָך. 

-- װאָס נעהמסטו נישט אַרום מאַריאַנקען? אַלעמען כסרר 
דאַרף מען, --- האָט געזאָגט נאַזאָרקע, 

-- ניין ,. מיין אַלטעטשקע איז זיסער . -- האָט אויסגעשריען 
דער קאָזאַק, קושענדיג די אַלטע , װאָס האָט זיך געריסען פון 
זינע הענר, 

-- ער װעט נאָך דערשטיקען!-- האָט ז געשריען, 
לאַכענדיג . אַ רענעלטעסיג קלאַפּען פון טריט אויפץ עק גאַס 
האָט איבערגעריסען ראָס געלעכטער. דריי כאָלדאַטען אין 
שינעלען מיט ביקסען אויף רי פלייצעס וענען געגאַנגען אין 
גלייכען מריט אָבצובײיטען דעם װאַך ביי'ן ראָטנעם קאַסטען . דער 
געפרייטער, אַנ'אַלטער קאַװאַלער, בייז אַ קוק געבענדיג אויף די 
קאָזאַקען, האָט געפיהרט די סאָלראַטען אַזױ, אַז לוקאַשקע און 
נאַזאָרקע, װאָס זענען געשמאַנען אין מימען װענ , האָבען נעמוזט 
מאַכען אַ װאַרע. נאַזאָרקע האָט זיך אבגערוקט, אָבער לוקאַשקע 
האָס נאָר צואַמענגעצױגען די וימפערען, אָבנעקעה.. רעם 
קאָפּ אין דעם ברייטען רוקען און האָט זיך נישט געריהרט 
פון אָרט , 

-- עס שטעהען מענשען, נעה אַרום, -- האָט ער אַרױם= 


גערערט, קוקענריג אָן אַ זייט און מיט פּעראַכטונג אַ טאַך טהוי 
יענדיג אויף רי סאָלדאַטען . 

די סאָלדאַטען זענען שווייגענריג פערביי פּאַוע, אָבקלאַ 
פענדיג רענעלמעסיג די טריט איף דעם שטױיבינען װענ. 

מאַריאַנאַ ; האָט זיך צלאַכט, און נאָך איהר אַלע 
מיידלעך . 

--- װאָס פאַר אַנ'אױסנעפוצטע בחורים, --- האָט געזאָגט 
נאַזאָרקע, --- עפעם וי לאנגע-קאַפּאָטניקעם מלמדים, --- און ער 
האָט אָבמאַרשירט אויףן גאַס, זיי איבער מישענריג, 

אַלע האָבען זיך װיעדער צולאַכט, 

לוקאַשקע איז לאַנגזאַם צוגענאַנגען צו מאַריאַנען . 

--- און וואו שטעהט ביי אַייך דער קאָמאַנדיר ? --- האָט 
ער געפרענט , 

מאַריאַנאַ האָט אַ מראַבט געטהן . 

--- און דער נייער שטוב האָט מען זי אַרײנגעלאָוען, --- 
האָט זי געואָגט, 

--- װאָס איז ער, אַנ'אַלטער, אָדער אַ יונגער ? --- האָט 
לוקאַשקע ווייטער געפרענט, זיך צוזעצענדיג צו איהר, 

--- צו וויים איך , --- האָט געענפערט דאָס מיירעל, -- 
איך בין געגאַנגען כּאַר איהם נאָך טשיחיר, געועהען, אַו ער 
זיצט מיט פעטער יעראָשקע אין פענסטער, עפעס אַ געלער , און 
זאַכען האָט ער געבראַכט אַגאַנצע פוהר. 

און זי האָט אַראָבנעלאָזען די אויגען . 

--- װי בין איך שוין צופריעדען , אַז איך האָב זיך שוין 
אָבגעבעטען פון קאָרראָן ! האָט געזאָגט לוקאַשקע , זיך געהענטער 
צורוקענדיג צום שװעל, אַװאו עס איז געועסען דאָס טיירעל 
און קוקענדיג איהר אין די אױגען. 

--- װאָס? ביוט אויף לאַנג געקומען!--- האָט געפרענט 
מאַריאַנאַ, לייבט שמייכעלענריג, 

-- ביז מאָרגען. גיעב סעמעטשקעםס, -- האָט ער צוגעלענט, 
אויסשטרעקענדיג רי האַנר , 

מאַריאַנע האָט זיך אין גאַנצען צושמייכעלט און געעפענט 
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דעם קראַנען פון העמד, --נעהם נישט צו אַלע, -- האָמ 
ײ געזאָגט . 

--- אמת, איך האָב די גאַנצע צייט געבענקט נאָך דיר, 
בי גאָט, --- האָט ער געזאָגט מיט אַנ'אײנגעהאַלטענעם רוהיגען 
שטילען קול. לוקאַ, אַרױסנעהטענריג סעמעטשקעם פון אונטערץ 
מיידעלס אָרעם, אין זיך נאָך נעהענטער צובויגענדיג צו איהר, 
האָט צו איהר עפעם שטיל גערערט, שמייבעלענדיג מיט די 
אויגען , 7: 

--- איך װעל נישט קומען, --- האָט פלוצים מאַריאַנאַ הויך 
געזאָנט, זיך אָברוקענדיג פון איהם. 

-- אמת, ,, אָט דאָס האָב איך דיר געװאָלט זאָנען, -- 
האָט שטיל געזאָגט לוקאַשקע, --- ביי גאָט! קום, מאַשענקע? 

טאַריאַנקע האָט געשאָקעלט מיט אַ ,ניין" רעם קאָפּ. נאָר' 
זי האָט געשטייבעלט, 
| --- פריינדעלע מאַריאַנקאַ! אַ, פריינדעלע! די מאַמעלע 
רופט עסען, --- האָט אויסגערופען דער ינגערער ברודער פון 
מאַריאַנקען , צולויפענדיג צו רי קאָזאַצקעם. 

--- איך קום באַלד, --- האָט געענפערט דאָס מיירעל, --- 
דו געה, פאָטערעל, נעה אַליין: איך קים באַלד, 

לוקאַשקאַ איז אױפּגעשטאַנען און אויפגעהויבען די פאַפּאַח.. 

--- פ'ווייזט אױים, אַז איך װעל אױך געהען אַ היים, 
גלייבער אַזױ, --- האָט ער געואָגט, מאַבענריג אַ גלייבנילטיג גע: 
זיכט, נאָר זיך אָבהאַלמענדיג קוים פון אַ שׁמייכעל, און איז 
פערשוואונדען הינטער'ן װינקעל פון הויז. 

דערוויילע איז שׁוין די נאַכט אין גאַנצען אַראָב אויף דער 
סטאַניצע. ליכטיגע שטערן האָבען זיך צושאָטען אויפ'ץ טינקעלעך 
הימעל. די נאַסען זענען געויען פינסטער און לעריג. נאַזאָרקע 
איז געבליעבען מיט די קאָואַצקעס און עס האָט זיך געהערט 
זייער געלעכטער, און לוקאַשקע, אָבגעהענדינ מיט שטילע מריט 
פון די מיידלעך, האָט זיך אַיינגעבױנען װי אַ קאַץ און האָט 
פלוצים מיט שטילע טריט אָנגעהױבען לויפען , (אונטערהאַלטענריג. 
דעם דאָלכ:מעסער, װאָס האָט זיך געװאָרפען), נישט אַ היים, 
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נאָר אין דער ריכטונג פון חאַרונזשעס הױז, אָבלויפענדיג צויי 
גאַסען און פערקעהרענדיג זיך אין אַגעסעל, האָט ער פּערקאַ 
ישערט די טשערקעסקע אוּן האָט זיך געועצט אױף רער ערר 
אין שאָטען פון פֿאַרקאַן . ,געזעהען, אַ חאַרונזשירע"! --- האָט ער 
געטראַכט ווענען מאַריאַנקען. -- ,לאָוט אַפּילו, אַ שֹׁר, זיך נישט 
-שפיעלען ! װאַרט נאָר אַ ווילע". 

די טריט פון אַ פרױענצימער, װאָס דערנעהערט יך 
האָבען איהם צושטרייט . ער האָט זיך גענומען אַנהאָרכען און 
האָט געשמייכעלט צו זיך אַלײן, מאַריאַנאַ, אַראָבלאָזענדיג דעם 
קאָפּ, איז גענאַנגען מיט האַסטיגע ג-ייכע טריט געראָד צו איהם 
צו, קלאַפּענדיג מים אַ צווײיגעלע אויף די שטעקלעך פון פאַרקאַן . 
לוקאַשקע האָט זיך אויפגעהויבען , מאַריאַנקאַ האָט אַ ציטער נעי 
געבען !יו האָט זיך אָבגעשטעלט. 

-- האָסטי געוזעהען, פּערשאָלטענער שׂר! האָט מיך 
איבערגעשראָקען . טאַקע נישט געגאַנגען אַ הײם, --האָט זי 
:געזאָגט און זיך הויך צולאַבט, 

לוקאַשקע האָט מיט איין האַנד אַרומגענומען דאָס מײרעל 
און מיט דער אַנדערער האָט ער גענימען פאַר'ן בעקעל : 

--- װאָס האָב איך דיר געױאָלט זאָגען... בי נאָט!--- 
זײין שטים האָט געציטערט און זיך אַלע װײלע אָבגעריסען, 

-- װאָם פאַר אַ שמועס'ען בײ נאַכט,-- האָט געענפערט 
:מאַריאַנקע, --- די מאַמע װאַרט, און דו געה צו ריין רושענקע, 

און זיך בעפרייענריג פון זיין האַנר, איז זי אָבגעלױפען 
-עטליכע טריט . צולויפענדיג צוט טהירעל פון איהר הויף, האָט 
זי זיך אָבנעשטעלט און האָט זיך אימגעקעהרט צום קאָואַקען, 
וועלכער איז מיט איהר גלײך נגעלויפען, נישט איפהערענריג 
זי אַינצירעדען, אַז זי זאָל בלײבען מיט איהם אַ װײלע. 

-- נו, װאָס האָסטו געױאָלט זאָגען, האַלב נאַכטינער } -- 
און זי האָט זיך װײטער צלאַכט , 

-- דו לאַך נישט פון מיר, מאַריאַנאַ! בײ נאָט! מאָ 
װאָס איז, אַז איך האָכ אַ דיסענקע? האַפּט ‏ ײ דער רוח! ואָג 
נאָר אַ װאָרט, װעל איך דיך שוין אַזי ליעב האָבען, 
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--- װאָס דו וילסט, װעל איך טהון, אָט זענען זיי! און 
ער האָט אַ קלונג געטהון מיט געלד אין רי קעשענעם), איצט 
וועלען מיר אַ לעב טחון, מענשען פרעהען זיך, און איך ? איך 
זעה נישט ביי דיר קיין פרייך מאַריאַנושקאַ." 

דאָס מיירעל האָט גאָר נישט געענפערט, געשטאַנען פאַר 
אֹיהם און מיט האַסטינע בעווענונגען פון רי פינגער האָט זיך 
געבראָבען דאָס צווייגעל אויף קליינע שטיקעלעך , 

--- און צו װאָס אַלץ װאַרטען און װאַרטען ! צו האָב איך 
דיך שׁוין נישט ליעב, מאַמעלע ? װאָס דו װילסם, טהו מיט 
מיר, --- האָט ער פלוצים געזאָגט, שטאַרק בייז ווערענדיג , און 
האָט זי אָנגענומען ביי די הענר, 

מאַריאַנאַ האָט נישט געענדערם איהר רוהיגען געזיכטם: 
אויסדרוק און שטים , 

-- דו קיראַזשע זיך נאָר נישט, לוקאַשקע, און הער צו 
מיינע װערטער, -- האָט ױ געאָנט נישט אָבנעהמענדיג די 
הענד און זיך נישט דערווייטערענדיג פון איהם, -- אוראי בין 
איך אַ מיידעל, און פונדעסטוועגען הער מיך צו, דו לאָז נאָר 
אָב די הענד, און איך װעל דיר זאָגען. חתונה האָבען -- װעל 
איך, אָבער נאַרישקײטען זאָלסטו פון מיר זיך נישט דערװאַר: 
טען, -- האָט געזאָגט מאַריאַנאַ נישט אָבקעהרענריג דאָס געזיבכט. 

--- חתונה האָבען מיט מיר װעסטו? חתונה האָבען--- 
הענגט נישט אָב פון אונזער ווילען. דו האָב מיך אַלײן ליעב, 
מאַריאַנושקאַ, האָט געואָנט לוקאַשקע, וערענדיג מיט אַ מאָל 
פון אַ פינסטערען בייזען אַ זאַנפּטער, צערטליבער און אַ נאָבגץ= 
בענדיגער , שטייבעלענדיג און קוקענדיג איהר אין די אויגען . 

מאַריאַנע האָט זיך צוגעדריקט צו איהם און שטאַרק אַ קוש 
געגעבען אין די ליפען, 

-- ברורערעל, -- האָט זי געשעפטשעט, לײירענשאַפּטליך 
זיך צידריקענדיג צו איהם , דרערנאָך , מיט אַ מאָל זיך אַרױסרײ: 
פענדינ איז זי ענטלויפען און זיך נישט אומקעהרענדיג איז זי 
אַרײן אין טהױיער פון איהר הויף, 

נישט קוקענריג אױף רעם געבעם פון קאָזאַק, װאַרטען 
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גאָך אַרנע, הערען, װאָס ער װעט איהר זאָגען, ---מאַריאַנאַ 
האָט זיך נישט אָבגעשטעלט. 

-- געה, מען װעט דערועהען! --- האָט זי האַסטיג נעי 
זאָגט, --- שוין אַזױ אויך, דאַכט זיך, דרעהט זיך איבערץ הױיף 
אונזער קװאַרטיראַנט, דער שר. 

,;חאַרונזשיבע"! -- האָט געמראַכט לוקאַשקע , חתונה האָבען 
װעט י! חתנהוָהאָבען איו אַזאַך פּאַריזיך - אָבער דו האָב 
מיך פריהער ליעב", 

ער האָט געטראָפען נאַזאָרקען ביי יאַמקען, און הוליענענדיג 
מיט איהם צװאַמען איז ער אַװעק צו דנאַשקען און, נישט 
קוקענדיג אויף איהר אונטרייקייט, האָט ער גענעכטיגט ביי איהר. 


"ןא 


אָלענין איז טאַקע ווירקליך געגאַנגען איבער'ן הױף אין 
דער ציים, וען מאַריאַנאַ אין אַרײן אין טהויער, און ער האָט 
געהערט װי זי האָט געזאָגט: ,עם געהט אַרום דער קװאַרטיראַנט, 
דער שד", דעם נאַנצען אָװענד האָט ער צועבראַכט מים 
פעטער יעראָשקע אויף'ן גאַניקעל פון זיין נייער קװאַרמיר. ער 
האָט געהייסען אַרױסטראָגען דעם טיש, דעם מהע-מאַשין , װויין, 
אַנ'אָנגעצונדען ליכט און ביי אַ גלאָז טהעע און אַ צינאַר האָט ער 
געהערט די מעשות פון אַלטען, װאָס האָט זיך צוגעזעצם אויף 
אַטרעפּעל צו די פים זיינע, נישט קוקענדיג דאַרױף, װאָס די 
לופט איז געווען שטיל, האָט דאָס ליכט שטאַרק געשמאָלצען 
און דער פייער האָט זיך געװאָרפּען אויף אַלע זייטען, בעלייב: 
טענדיג אַ מאָל דעם זײלכעל פון גאַניקעל, אַמאָל דעם מיש און 
דאָס געפעם, אַמאָל דעם ווייסען געשוירענעם קאָפּ פונ'ם אַלטען, 

די נאַכט:שמעטערלינגען האָבען זיך אַרומגעדרעהם און, 
שימענדיג שטויב פון די פליענעלעך האָבען זײ זיך געצאַפעלט 
אויף'ן טיש און אין די גלעזער, אַמאָל אַרויפליעהענדיג אויףץ 
פייער פון ליכט, אַמאָל פערשווינדענדיג אין דער שװאַרצער 
לופט פון דעם נישט בעלויכטעטען עגול, אָלענין האָט אױיסגע: 
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טרונקען צוזאַמען מיט יעראָשקע פינף פּלעשער טשיחיר, יעראָשקע, 
אָנגיעפענדיג יערעם מאָל די נלעוער פלענט אײנעם דערלאַנגען 
אָלענינען, אָנשטױסען מיט זיין גלאָ, און ער פלעגט נישט אוים: 
הערען צו רעדען. ער האָט פערצעהלט מכח דעם פערצייטיגען 
קאָזאַצקען לעבען, ווענען זיין טאטען דעם בברייטפּלייצינעןן, 
װאָס פלענט איינער אַלײן שלעפען אויף דער פלײצע אַ צעהנ: 
פּודינען קערפער פון א וילרען שוויין : און, זיך נישט אויפהוי: 
בענדיג פון אָרם, פלעגט ער קענען אױסטרינקען צװײ עמער 
משיחיר, פערצעהלט מעשות פון זיין אײינענער צײיט אין מכה 
זיין פריינד גיריטשקע, מיט װעמען ער פלענט פון הינטערען 
טערעק אין דער צייט פון דער פעסט איבערפעקלער קאַיקאַזער 
מאַנטלען . ער האָט פערצעהלט מעשות פון זיינע געיענען, ווען 
ער האָט אין איין פריהמאָרגען צוויי הירשען דערשאָסען , וועגען 
זיין דושענקע, װעלכע פלענט צו איהם בײ נאַכט לױפען 
צום קאָרדאָן , אין אַלץ האָט ער אַזױ שען מיט אַזאַ בילדער: 
שפּראַך פערצעהלט, אַז אָלענין האָט נישט בעמערקט, װי עם 
איז אַװעק די צימ. 

--- אָט אַזױ, פאָטערעל מיינער, --- האָט ער גערערט, -- 
האָסטו מיך טאַקע נישט געקאָנט אין מײן נאָלדערנער צײיט, איך 
װאָלט דיר אַלץ בעוויעזען . היינט האָט יעראָשקע אַ טאָפ נעלעקט , 
און דאַמאָלס האָט מים איהם געקלוג ננען אין נאַנצען פאָלק. װער 
האָט דעם בעסטען פערר, װער האָט ייט אַ שווערד, (רי 
שוועררען און מעסער פון מייסטער גורדאַ האָט גע'שמ'ט אױיף 
גאַנץ קאַװקאַ), צו וועמען געהען זיך אָנ'שכור'ען, מיט ועמען 
הולוענען ? וועמען שיקען אין די בערג דער'הרג'ענען דעם חאַן 
אַחמעט ? --- אַלץ יעראָשקע. וועמען האָבען האָלד די מיידלעך 4 
אַלע וועלען זאָגען -- יעראָשקע , ווייל איך בין געווען אַניאמת'ער 
דזשינוש . אַ שכור, אַגנב, אָבנעשלאָגען מחנות פערד אין די 
בערג , אַ ליערעל:זינגער  .‏ . אויף אַלץ אַ בריה . היינט זענען שוין 
נאָר נישטאָ אַזױנע קאָזאַקען - אַ חלשית צו קוקען. פון דער ערר 
אָט אַזױ גרוים, יעראָשקאַ האָט אָבנעמאָסטען אַנ'אַרשין די הויך), 
טהום ױך אָן אַפּאָר נאַרישע שמיוועל, קוקט נאַר אױף די 
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שטיוועל, דאָס איינציגע פערגעניגען זיינס, אָדער ער שכּורט זיך 
אָן װי אַ פויק { אַפּילו שכור'ען קען ער נישט. װי אַ מענש, עפעס 
אַזױ זיך.,. אָבער װער בין איך געװען? איך בין געװען, 
יעראָשקע גנב. ויעניג װאָס מען האָט מיך געקענט אין די סטאַניצעס-- 
אין די בערג האָט מען מיך געקענט, קונאַקעס-פירסטען פלעגען 
קומען צורייטען . און איך בין געװען מיט אַלעמען אַ קונאַק: 
אַ מאָט זיין אַ מאָטער, אַנ'אַרמעניער ---זאָל זין 
אַניאַרמעניער , אַ סאָלדאַט -- זאָל זיין אַ סאָלדאַט , אַנאָפּיציער --- 
זאָל זיין אַנ'אָפּיציער. מיר איז אַלץ גלייך, נאָר אַ שכור זאָל ער 
זיין, דו דאַרפסט זיך נישט ריין האַלטען פון דער אַרומינער 
וועלט : מיט אַ סאָלדאַט זאָלסטו נישט טרינקען, מיט אַ טאָטער 
נישט עסען. 

 ---‏ װוער זאָגט דאָס ? --- האָט געפרענט אָלענין, 

--- אונזערע רביים, אָדער הער נאָר אַ מאָל אַ מוּלאַ אָרער 
אַ קאַרי אַ טאָטערשען : ,איהר זייט נישט קיין טריעניאַאורען, פאַר 
װאָס עסט איהר חױר ?* הײיסט, אַז איטליכער האָט זיך זין 
געזעץ, און נאָך מיר נאָך, איז אַלץ אינם, אַלץ האָט גאָט 
בעשאַפען צום פערגעניגען פאַר'ן מענשען. עס איז נישטאָ אין 
קיין -זאַך קיין זינר. נעהם האָטש אַ ביישפיעל פון אַ חיה. זי 
וואוהנט אין טאָטערשען װאַלד' און אין אונזערען. וואו זי קומט 
דאָרטען איז איהר היים , װאָם גאָט ניעם, דאָס פרעסט זי. איך 
מיין,, אַז דאָס אַלצדינג איז נור אַ פאַלשע זאַך, --- האָט ער פּער. 
ענריגט, ווערענדיג אַ וילע שטיל. 

--- װאָס איז פאַלש 1 --- האָט געפרעגט אָלענין , 

--- אָט דאָס װאָס די רביים אונזערע זאָגען. בי אונז, 
מיין פּאָטערעל, איז געװען דער עלטעסטער פון מיליטער אין 
אַ סטאַניצע מיין קונאַק. געווען אַיונג מיט בינער, אִט אַזױ 
װי איך, האָט מען איהם צו גע'הרג'עט אין די טשענטשער 
בערג, פלענט ער זאָגען, אַז אַלץ האָבען די רביים אױסגעטראַכט 
פון אייגענעם קאָפ, װעסט פגר'ען, פלענט ער זאָגען, װעט 
אויסװואַכסען גראָז אויף דיין קבר'על, און מעהר גאָר נישט, --- 
דער אַלטער האָט זיך צולאַכט --- געווען אַ מורא'רינער יונג ! 
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-- און װי אַלט ביסטו ?--- האָט געפרעגט אָלענין , 

-- דאָס וויים דער אייבערשטער, אפשׁר! אַיאָהר זע: 
בעציג װעט זיין בשעת עס איז געװען ביי אונז די קיזערינע, 
בין איך שוין נישט געוען קיין קלייניטשקער, אֶט בערעכען, 
צו איז שוין דאָס אַ סך מיט יאָהרען. אֵיאָהר זיעבעציג װעם 
ראָס זיין ? 

--- עס װעט זיין, און דו ביסט נאָך אַ לייט, 

-- מילא, אַדאַנק נאָט, איך בין געזנר, געװנד אין 
אַלעמען { נאָר דאָס װייבּ, רי מכשפה, האָט קאַליע געמאַכט... 

--- וי אַזױ ? 

--- אָט אַזױ קאַליע געמאַכט... 

-- הײיסט, אַז דו װעסט שטאַרבען, װעט גראָוז אױם: 
װאַכסען ? 

יעראָשקע האָט, װי עס וייזט אויס, נישט געװאָלט אױס: 
דריקען זיין געדאַנקען אויף קלאָר. ער האָט אַ וויילע געשוויעגען , 

-- און דו, וי מיינסטו ? טרינק!-- האָט ער אויסגעשריען, 
שמייבעלענדיג און דערלאַנגענדיג איהם וויין. 


"דג 


-- טאָ מ'כח װאָס האָב איך גערערט? -- האָט ער 
זוייטער גערעדט, זיך עפעם דערמאַהנענדיג. --- יאָ, אָט װאָס 
פּאַר אַמענש איך בין! איך בין אַ יענער. מײינס גלייכען װעמ 
מען אין גאַנצען פאָלק נישט געפינען אַזאַ יעגער. איך על דיר 
געפינען איטליכע חיה, איטליכען פויגעל און דיר וייזען; און 
װאָס און וואו --- איך וויים אַלץ . איך האָב אַ הונד, און צויי 
ביקסען , און נעצען, און אַ פּיסטאָנביקס, און אַ האַביכט, אַלץ 
איז דאָ, אַ דאַנק נאָט, אוב דו ביסט אַנ'אמת'ער יעגער, בע 
ריהמסט זיך נישט, װעל איך דיר אַלץ ווייזען. איך בין מיר אַזאַ 
מענש! זעה איך אַ שֹׁפּור, ווייס איך שׁוין די חיה } און ווייס, וואו 
זי צולעגט זיך צו, וואו זי טרינקט און וואו זי װעט זיך לעגען 
שָברוהען , איך מאַך מיר אַנ'אָרט אויף הױכע קלעצער אַרער 
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אויף בוימער, זיץ דורך אַנאַכט, און אַכטיאָב { װאָס זאָל איך 
זיצען אין דער היים ! װעסט נאָר זינדינען און זיך אָנגיעסען 
װי אַ פּױיק, עס װעלען נאָך קומען די וויבער, ראָס, 
יענץ, די ינגלעך שרייען; װעסט משוגע װערען. אָבער 
נאָר אַנ'אַנדער זאַך װען דו געהסט אַרױס אַ שפעטען פאַר 
נאַכט, קלייבסט זיך אױם אַנאָרט, דריקסם צו די װאַסער: 
ריטלעך, זעצסט ױך און זיצסט, װאוהלער יונג, װאַרטסט. 
אַלץ װאָס אין װאַלר טהוט זיך, װייסטו אַלץ, ניסט אַקוק 
אויף'ן הימעל, --- געהען יך די שטערען ; קיקענדיג אױף זי 
זעהסטו , וויפיעל צייט עס איז אַװעק. קוקסט זיך אַרום, --- עס 
שאָקעלט זיך דער װאַלד, װאַרטסט אַלץ, אַז אָט אָט װעט אָנ 
הויבען זיך צוברעכען אין די צווייגען, עס װעט קומען דער ויל: 
דער חויר זיך שווענקען, דו הערסט װי עם קויטשען דאָרט די 
יוננע אָדלערם, װי עס ענפערען אָב די העהנער אין דער סטאַי 
ניצע, אָדער די גענו, גענז, --- איו נאָך פאַר האַלבע נאַכט, 
הייסט עס, און אַלע די זאַכען ווייס איך . און װען אַמאָל גיעם 
אַ שאָס אַ ביקס פון דער ווייטענס, קומען אַלערלײ געדאַנקען אין 
קאָפּ. קלערסטו : ער האָט דאָס געקענט שיעסען? צו אַ קאָזאַק, 
אויך אַ זױנער װי איך, האָט אַ חיה אָבגעאַכט, צו האָט ער גע: 
טראָפּען, אָדער ער האָט נור צוקאַליעטשעט, און זי װעט געהען, 
די וואוהלינקע, אין די בוימלעך אָבװישען דאָס בלוט, נאָר 
אומזיסט אומנישט! דאָס האָב איך פיינד, אַך! כ'האָב דאָס 
פיינד ! צו װאָס צוקאַליעטשען אַ חיה ? אַ שוטה, אַ שוטה ! אָדער 
דו טראַכסט , אפשר האָט אַנ'אַברעק עפעם אַנאַרישען קאָזאַקעל 
נע'הרג'עט' 1 דאָס אַלץ געהט דיר דורךץ קאָפּ. אִמ טאַקע אינ: 
מאָל, זיצענדיג ביים װאַסער, --- איך קוק, --- אַ װיעגעל שוויממ 
אין דער הויך, נאָך גאָר אַ גאַנצע, נאָר די קאַנט אָבגעבראָכען. 
זענען דאָס געקומען רעיונותת! װעמענס װיעגעלע? מן הסתם 
זענען געקומען אייערע שרים, די סאָלדאַמען אין אַאול, אַװעק 
געשלעפט די טשעטשענקעס, דאָס קינר האָט עפעס אַ שר צוגע" 
הרג'ט , גענומען פאַר די פיסלעך --- און אָן װאַנד --- אַזעץ. צוּ 
טחוט מען נישט אַװי? עך, טענשען האָבען גאר קיין נשמה 
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נישט ! און עס זענען אַזױנע געדאַנקען אַרין אין קאָפּ, אַו 
אַ רחמנות האָט זיך צונאָסען . איך קלער: דאָס װיענעל האָט 
מען אַװעקגעשלײרערט, דאָס ווייבעל האָט מען פּעריאָגט אַהער , 
דאָס הויז האָט מען פערברענט, און דער דושיגוט האָט גענומען 
דעם ביקם אין איז אַװעק ראַבעװען אױף אונזער זיים. זיצסט 
אַלץ און קלערסט, און וען דו דערהאָכסט אין דעם װאַלר גע: 
דיכטעניש, װי עס ברעכט די צווייגען אַ מחנה'לע קליינע ווילדע 
חזירים'לעך, הויבט עס אָן אין דיר עפעס אַזױ צוקלאַפען ... מאַמעלע, 
נעהט צו! הױבט אָן שמעקען, טראַכסט: דו זיצסט, דו װעסט 
זיך נישט אַ ריהר טהון, און אין האַרצען : דון! דון! דון! אֶט 
אַזװױ װאַרפט עס דיר. אִט היינט הי יאָהר אין צגענאַנגען 
אַ היבשע מחנה, עס האָט אָנגעהױבען זיך צו שװאַרצען אין דער 
טונקעלקייט . ,דעם פאָטער און דעם זוהן. . ." איך האָב שוין 
געװאָלט שיעסען. וי זי דערלאַנגט דאָס אַ הירושע אױף די 
חזירים'לעך כלומר'שט: ,אַ צרה, קינדערלעך: אַ טענש זיצט", 
און אַלע האָבען זיף צוריק גענומען ברעכען דורך די צווייגען, 
אָם אַװי נאָהענם, אַז מיר דוכם, איך װאָלט איהר מיט די 
צייהן אויפגעגעסען . 

--- וי אַזױ האָט דאָס דער חזיר די חזירים'לעך געואָגט, 
אַז עם זיצט אַ מענש? --- האָט געפרעגט אֶלענין , 

--- און דו װאָס מיינסט ? דו מיינסש, זי איז אַנאַר די 
חיה ? ניין, זי איז קליגער פּאַר'ן מענשען, אומױסט רופט מען 
זי --- חזיר , זי ווייס אַלץ, חאָטש געהם דעם ביישפּיעל: אַ מענש 
געהט פאַר ביי פאַר אַ שׁכור, ער בעמערקט ראָס ניט, און ווען 
אַ חזיר װעט אַרױף אױף דיין שפּור, װעט ער באַלר מאַכען 
אַ ברה. הייסט עם, אַז די היה האָט שׂכל, ווען דו פֿיהלסט 
נישט דיין אַױר, און זי--יאָ. װאָס איז דאָ צו רעדען: דו ווילסט 
זי צו'הרג'ענען, און זי װיל שפּאַציערען אין װאַלד אַלעבעריגע. 
דו האָסט זיך אַואַ געועץ, און זױ האָט אַואַ געועץ. ױ איז 
אַ חזיר, און פונרעסטווענען איז ז נישט ערגער פאַר דיר { אויך 
אַזאַ בעשעפעניש פון גאָט. עך --- מאַ! נאַריש איו רער מענש, 
נאַריש , נאַריש איזן דער מענש! -- האָט איבערגע הור'ט 
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עטליכע מאָל דער אַלטער און, אַראָבלאָזענדיג דעם קאָפּ, האָט 
ער זיך פערקלע-ט , 

א גנין האָט זיך אוֹיך פּערטראַכט , אוןן, אַראָבגעהענדינ פון 

נאַניקעל, פערלעגענדיג די הענד אויף הינטען , האָט ער שווי- 

גענדיג נענומען שפּאַציערען איבערען הױף, אָבמינטערענריג 
זיך, האָט יעראָשקע אויפגעהויבען דעם קאָפּ און גענומען זיך 
שאַרף צוקיקען צו די נאַכט:שמעטערלינגען, וועלכע האָבען זיך 
געדרעהט אַרום דעם פּלאַקערענדיגען פייער פון ליכט און פלעגען 
זיך אָפּט אָבסמאַיליענען ביים פייער, 

-- נאַר, נאַר איינע ! -- האָט ער אָנגעהױבען -- וואו פליהסטו ? 
נאַר אײנע! נאַר אײנע!--- ער האָט זיך אויפגעהויבען און גע: 
נומען אָבמרײבען מיט זיינע גראָבע פיננער די שמעטערלינגען . 

-- דו וועסט פערברענט ווערען, נאַרעלע, אָט דאָ פּליעה, -- 
נענוג אָרט, --- האָט ער גערערט מיט אַ צערטליכער שטים, 
זיך בעמיהענדיג מיט די גראָבע פינגער אײירעל אָנצונעהמען פּאַר 
די פליעגעלעך אין אָבצולאָוען . 

--- דו מאַכסט זיך אַלײן אינגליקליך , אין איך האָב אויף 
דיר רחמנות 

ער איז אַ צײט געזעסען, פלױידערענדיג און טרינקענדיג 
פון פּלאַש, און אָלענין איז הין און קאַריק געגאַנגען אבי הייף. 
מיט אַ מאָל האָט איהם אָבגעשטעלט אַ שטילער-שטילער שמועס, 
פּערהאַלטענדיג , נישט ווילענדיגערהיי, דעם 6 האָט ער 
דערהערט אַ פרויען-געלעכטער, אַ מענישע שטימע אין אַ קלאַנג 
פון אַ קוש. מיט אַ כיון מאַכען רוישענדיג דאָס גראָז אונטער די 
פים, איז ער אַװעק אויףן דער אַנדערער זייט הױף. נאָר אין 
אַ װײלע אַרום האָט די פורטקע אַ סקריפ געמהין . אַ קאָזאַק אין 
אַ טונקעלע טשערקעסקע און אין אַ פּאַפּאַחע (ראָס איז געווען לוקאַ) 
איז אַװעק אין דער 00 פון פאַרקאַן, און דאָס הויכע פרויענ: 
צימער אין אַ וייסען טיבעל איז פּאַר פאַרבײ אָליעניגען, ,נישט איך 
האָב מיט דיר קיין עסקים, נישט דו--מיט מיר", האָט װי געזאָגט 
דער פעסטער גאַנג פון מאַריאַנקען. ער האָט זי בעגלייט מיט רי 
בליקען ביז'ן גאַניקעל פון ווירטס שטוב, ער האָט אַפּילו בעמערקט 
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דורך'ן פענסטער, װי זי האָט אַראָבגענומען דאָס מיכעל און זיך 
געזעצט אויף דעד באַנק, און טיט אַ מאָל האָט פּערנומען דאָס האַרץ 
פון יונגען מאַן דאָס געפיהל פון בענקשאַפּט און אײנזאַמקײט, 
עפעם אונקלאָרע וואונשען און האָפּנונגען, און אַ קנאה-נעפיהל 
צו עמעצען עפעם. 

די לעצטע פייערלעך זענען פּערלאָשען געװאָרען אין די 
שטיבער . די לעצטע שטימען זענען פּערהילכט געװאָרען אין דער 
סטאַניצע . און די צוימלעך ביי די גערטנער, און די בהמות, 
װאָס האָבען זיך געקאָליערט אויף'ן הויף, און די דעכער פון די 
הייזער , און די שלאַנקע בוימער -- אַלץ, האָט זיך אויסגעדוכט, 
האָט געשלאָפּען אַ געזונדען,. שטילען פּערהאָרעוועמען שלאָף . נאָר 
די אונאויפהערליכע קלינגענדע מענע- פין רי פרעש וענען גע= 
קומען צופלויגען פון דער נאַסער וויימקייט צום אָנגעשטרענגמען 
אוער , אויף מורח:צו זענען געװאָרען רי שטערן שימערער און , 
עס האָט זיך געדאַכט, אַז זי צורינען אין דער ליכטינקייט, װאָס 
שט;רקט זיך כסדר, איבערן קאָפּ ער זי זיך צושאָטען אַלץ 
טיעפער און געדיכטער , דער אַלטער, אָנשפּאַרענדיג דעם קאָפּ 
אויף דער האַנד, איז ַיינגעררעמעלט , אויף אַנקעגענדיגען הויף 
האָט זיך צושריען אַ האָהן, אין אֶלענין א אַלץ געגאַנגען און 
געגאַנגען, קלערענדיג ווענען עפעם, : קלאַנגען פון אַ ליער, 
װאָס ווערט געזונגען אין עטליכע שמימען איז דערגאַנגען צו זיין 
אוער . ער איז צוגענאַנגען צו פאַרקאַן זיך אַיינצוהערען. יונגע 
קאָזאַצקע שמימען האָבען זיך צונאָסען אין אַ לוסטיג ליער, און 
מעהר פאַר אַלעמען האָט זיך אָבגעצײיכענט מּיט שאַרפּקײט און 
בח איינע אַיונגע שמים, 

--- ווייסטו, װער דאָס זינגט ? --- האָט געואָגט יעראָשקע 
זיך אייפחאפענדיג, --- דאָס איז לוקאַשקע, דער רושיגוםט, ער 
האָם אַ טשעטשענעץ צו גע'הרג'עט, דערפאַר פרעהט ער זיך 
אַזױ איצט. און װאָס פרעהט ער זיך, דער שוטה, דער שוטהז 

--- און דו האָסט גע'הרג'עט מענשען ? --- האָט געפרענט 
אלעניי 

דער אַלטער האָט זיך פּלוצים אױפֿנעהײבען אױף בּיידע 
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אוילענבויגענם און האָט נאָהענט צנערוקט זין פּנים צו 
אָלעניגס געזיבט , 

--- שר! -- האָט ער אָנגעשריען אױף איהם, -- װאָס 
פרענסמו? מען מאָר נישט זאָנען. אַנשמה קאַליע טאַכען איז 
אַ קונץ, אִי, אַ קונץ! זי געונד , פּאָמער מיין , זאַ און שכור, -- 
האָט ער געזאָגט אויפּשטעהענריג, -- קומען מאָרגען אויף געיעג ? 

--- קום , 

--- זעה נאָר פריה אופשטעהען, װעסטו פּערשלאָפּען --- 
שטראָף , 

--- האָב נישט קײן מורא, כ'ועל פריהער פאַר דיר 
אויפשטעהען. --- האָט געענפערט אֶלענין . 

דער אַלטער איז אַװעק, דאָס ליער איז פערשטומט גע: 
װאָרען , עס האָבען זיך דערהערם טריט און אַ פרעהליך שטועסען, 
אַ וויילע שפעטער האָט זיך װיעדער רערהערט אַ ליער, נאָר 
אַ סך ווייטער --- און דער הויכער קול פון יעראָשקען האָט ייך 
פּעראייניגט מים די פריהערריגע שטימען. ,װאָס פאַר אַ מענשען, 
װאָס פּאַר אַ לעבען", האָט געטראַכט אָלענין, אָבזיפּצענדיג, און 
אין אַליין אַװעק אין שטוב . 


יו 


פעטער יעראָשקע איו געווען 8 קאָזאַק אויסער ריענסט און 
אַנ'איינצעלטער מענש{ זיין װייב איז פאַר צװאַנציג יאָהר, 
שמר'ענדיג זיך אויף'ן רוסישען גלױיבען, ענטלאָפּען פון איהם און 
האָט חתונה געהאַט מיט אַ רוסישען פעלרפעבעל ; קינדער האָט 
ער נישט געהאַט. ער הא זיך נישט בעריהמט, דערצעהלענדיג 
פון זיך, אַז ער איז געווען פערצייטען דער ערשמער חויאַטסקער 
בחור אין דער סטאַניצע, אַלע האָבען איהם געקענט אין פאָלק 
פאַר זיין אַמאָליגער חװאַטסקער בריה'שאַפט. נישט איין מאָרר 
פון טשעמשענצעם און רוסישע איז געלענען אויף זיין געוויסען . 
ער פלעגט אויך געהען אי רי בערג, פלעגט אויך ביי די רוסישע 
גגב'נען און ער איז שין צויי מאָל געועסעו אין געפענגעניש, 
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דער גרעסטער טייל פון זיין לעבען פלעגט פערגעהען אין װאַלד 
אויף געיעג, װואו ער פלענט ױך אַ מעת:לעת שפיוען מיט 
אַ שטיק ברויט און פלענט גאָר נישט מרינקען, חוץ װאַסער, 
דערפאַר אין דער סטאַניצע פדעגט ער הוליענען פון פריה בי 
אָװוענד . צוריקעהרענדיג זיך פון אָליענין, איז ער אױף צװיי 
שעה אַיינגעשלאָפּען און זיך אױיפּחאַפּענדיג נאָך פאַר טאָג , איז ער 
געלענען אויף'ן בעט און געאַרבײט פאַר אַ מענשען, מיט ועמען 
ער האָט זיך ערשט נעכטען בעקענט. די איינפאַכקייט 
פון אָלענין איז איהם זעהר געפעלען (די איינפאַכקײט אין דעם 
זין, װאָס מען האָט נישט געקאַרגט פֿאַר איהם מים ויין . און 
אָלענין אַלײן איז איהם געפעלען. ער האָט ױך געואונדערט, 
פאַר װאָס די רוסישע זענען אַלע איינפּאַך און רייך און פּאַר 
ואָס ווייסען זי פּון גאָר נישט, און אַלע זענען זײ געלערנטע 
לייט. ער האָט בעקלערט מיט זיך אַלײן אָט די אַלע פראַנען 
און אויך מכח דעם, װאָס אַזױנם זאָל ער אױסבעטען פאַר יך 
ביי אָ-ענינען. די שטוב פון פעטער יעראָשקע איז געװוען גענוג 
גרויס און נישט אַלט, נאָר ס'איז געװען צו בעמערקען, אַז עס 
פעהלט דאָ אַבעל-הבית'ע, נישט קוקענדיג אױף דעם, װאָס 
-געוואוהנליך האָט ליעב אַ קאָזאַק רינליכקײים, אין די נאַנצע 
שטוב געווען פערברודיגם אוּן שטאַרק אין אנאָרדנונג. אויףץ 
מיש איו געװען אָנגעשלײדערט אַ פערבּלוטיגטער מאַנטעל, 
אַהאַלבע זיסע חלה און נעבען זײ אַנ'אָבּנעפליקטער צוריסענער 
שװאַלב --- שפייז פאַר'ן האַביכט. אויף רי בענק זענען געלעגען 
צואװאָרפען פּאָרשנעס, אַ ביקם, אַדאָלכמעסער, אַ זעקעל, צו= 
געצטע קליידער און שמאַטעס, אין װינקעל אין אַבלי'לע מים 
שמוציגע שמינקענדיגע װאַסער האָבען זיך גענעצט אַ צװײטע 
פאָר פּאָרשנעס; דערביי זענען געשטאַנען אַ ביקם און אַ פים+ 
מאָנעןביקסם, אויף דער דיעל איז געלעגען אַנעץ, עטליבע רער- 
שאָסענע פאַזאָנען, און בייץ טיש האָט, צוקלאַפענדיג אויף דער 
בּרודיגער פּאָרלאָגע, געשפּאַציערט אַ היהנדעלע, אַ צוגעבונרענע 
פֿאַר איין פיסעל, אין דעם נישט געהייצמען אויווען איז געשטאַ: 
גען אַ שערבעל מיט עפעס אַ מילביגען שיטערען מאַכל. איבער'ז 
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אויווען האָט געקוויטשעט אפ געלע, װאָס האָט געמיהט זיף אָב: 
צורייסען פון גע יי און אַנ'אָבנעבלאַקירטער האַ: 
ביכט איז זיך רוהיג געזעסען | אויףץ קאַנט, קיקענדיג פון דער זייט 
אויף דאָס היהנדעלע און איבערבויגענד דאָס קעפעל אַמאָל פון 
רעכטם אויף לינקם. 

פעטער יעראָשקע אַליין איז געלעגען אין איין העמר מיטץ 
בויך אַראָב אוֹיף דעם קורצען בעטע-, װאָס איז געשטאנען צווי: 
שען װאַנד און אױװען, און פעררייסענדיג די שטארקע פיס 
אויפ'ץ אויווען האָט ער געקאַלופּעט מיטץ גראָבען פינגער די 
ראַצען אויף די הענד, װאָס האָט איהם אָנגעקראַצט דער האַ: 
ביכט, ואָםס ער האָט אױפּגעהאָדעװעט אָהן הענטשקעם. אין 
גאַנצען צימער, בעזונדערם געבען א איז די לופט געדוען 
דורכגענומען מיט דעם שטאַרקען נישט אונאָנגענעהמען ריה, װאָס 
פלענט שטענדינ בעלייטען פעטער יעראָשקע. 

-- אודע-- מאַ, פעטער? (ר, ה,: צו הײו, פעטער/),-- 
האָט זיך דערהערט פון פענסטער אַ שאַרפּע שטים, אין וועלכען 
ער האָט באַלד דערקענט די שטים פון שכן לוקאַשקע 

-- אוּרע, אוּדע, אוּדע! אין דער היים, געה אַרײין!-- 
האָט געשריען רער אַלטער, -- שׁבן מאַרקאַ, לוקאַ מאַרקא! 
װאָם, צום פעטער געקימען ? אָדער רו געהסט אין קאָרדאָן ? 

דער האַביכט האָט זיך אױפּנעהאַפט פון בעל-הביה'ס 
געשריי און , זיך רייסענדיג אויףן שטריק, האָט ער גענומען 
פאַטשען מיט די פליעגעל. 

דער אַלטער האָט ליעב געהאַט לוקאַשׂקען און נאָר פאַר 
איהם איינעם האָט ער געמאַכט אַנ'אױסנאַהם אין דער פעראַכטוננ 
צום יונגען דור, חוץ דעם, לוקאַשקע און זיין מוטער, װי שכנים, 
פלעגען נישט זעלטען געבען דעם אַלטען ויין, פּראָדוקטען און 
אַנדערע זאַכען אין דער װירטשאַפּט, װעלבע האָבען אויסגע= 
פעהלט ביי יעראָשקען, פעטער יעראָשקע, װאָס פלענט זיך אייביג 
הינרייסען פּאַר עפּעס, פלענט שטענדיג זוכען די סבה דערפון אין 
פּראַקטישע מאָמייען, ,טהי װאָס איז, פערמעגענדיגע לייט, --- 
פלעגט ער רעדען צו זיך, -- איך ברענג זי אַ היהנרעלע, אַ שטיק 
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פריש הזיר:פלייש, און זי פערגעסען דעריבער נישט דעם 
פּעטער: ברענגען אַ מאָל אַ קיכעלע, אַ שטיקעל ווייסע ברויט", 

--- אַ געזונד דיר , מאַרקאַ ! גוט װאָס דו ביסט אַרײן, -- 
האָט פרעהליך אויסגערופען רער אַלטער און , מיט אַ ניכער בע 
וועגונג אַראָבלאָזענדיג די פּים פון בעט האָט ער זיף אַװעקגע: 
שטעלט, געמאַכט אַפּאָר טריט אױף דעם סקריפענדינער פאָר- 
לאָגע, אַ קוק געטהאָן אויף זיינע אויסגעקעהרטע פּים און מיט 
א מאָל האָבען די פיםס איהם זיך אויסגעועהען לעכערליך: ער 
האָט אַ שמייבעל געטהון, אַ קלאַפּ געטהן איו-מאָל מיט דער 
באָרװעסער פיאַטע און נאָך אַ מאָל זיר ור אַ סאָלדאַם אומגע= 
דרעהט. ---גוט געמאַכט, האַ? --- האָט ער געפרענט, פינקע: 
לענדיג מיט די קליינע 1 אויגלעך , לוקאַשקע האָט קוים אַ שמיי: 
בעל געמהון , 

-- װאָס, צו געהסט שוין אין קאָרדאָן ? --- האָט געפרעגט 
דער אַלטער . 

--- איך האָב דיר געבראַכט טשיחיר, כּעטער, װאָס איך 
האָב אין קאָרדאָן פערשפּראָכען . 

--- זאָל דיר הריסטאָס העלפען, -- האָט געואָגט דער 
אַלטער , אויפגעהויבען דעם בעשמעט אין טשאַמבאַרעם, װאָס 
האָבּען זיך געװאַלגערט אױף דער פּאָדלאָגע, אָנגעמהון זיך, 
פערצויגען מיט אַ ריעמען, אָנגענאָסען װאַסער בּון אַ שערבעל 
אויף די הענד, זי אָבגעװישט מיט אַנ'אַלטער טשאַמבאַרע, מיט 
אַששיקעל קאַם האָט ער צוקאַמט דעם באָרד און האָט יך 
אַניעדערגעשטעלט פאַר לוקאַשקען, -- פאַרטיג , -- האָט ער גע: 
זאָגט, לוקאַשקע האָט געפונען אַ טעפּעל, אָבגעיוישט , אָנגעגאָסען 
וויין און, זעצענריג זיך אױף אַבאַנק, האָט ער דערלאַנגם 
רעם פּעטער . 

-- זײ געזנד! דעם פאָטער און דעם װהן!..-- האָט 
געזאָגט דער אַלטער מיט אַװיכטיגער יום-טיב'דינער מינע, 
צונעהמענדיג דעם וויין. -- אַז דו זאָלסט בעקומען, װאָס דו 
ווינשט זיך, אַז דו זאָלסט זיין אַ ליים, זאָלסט זך צו אַ צלם 
דערדיענען ! 
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לוקאַשקע האָט אויך מיט אַ תפילה אָבנעטרונקען פון דעם 
וויין און האָט איהם אַװעקגעשטעלט אויפ'ן מיש. דער אַלטער 
איז אױפּגעשטאַנען, גענומען אַ געמריקענטע פיש, אַװעקגעלענט 
אויפ'ן שוועל, צוקלאַפט איהם מיט אַ שטעקען אַז ער זאָל זיין 
ווייכער און, אַװעקלעגענדיג דעם פּישׁ מיט זיינע פערגרעבטע 
הענר אויף זיין איינציגען בלאָהען טעלער, האָט ער איהם דער: 
לאַנגט צום מיש. 

-- איך האָב אַלץ, און אױף צו פערבײיסען איו אויך 
דאָ, נאָם צו דאַנקען, -- האָט ער שטאָלץ געואָגט, --- נו, און 
װאָס זאָגט מאָסעװ ? האָט נעפּרעגט דער אַלטער. 

לוקאַשקע האָט דערצעהלט, װי דער אוריאַדניק האָט צַ 
גענומען פון איהם דעם ביקם, װעלענדיג, װי סוויוט אוים, 
וויסען רעם אַלטענס מינונג. 

--- צוליעב'ץ ביקס שפּאַר זיך נישט אֵיין . וועסט נישט גע: 
בען דעם ביקם, װעט קיין בעלויהנונג נישט זיין, -- האָט געזאָגט 
דער אַלטער, 

--- װאָס רעדסטו, פעטער ! װאָס פאַר אַ בעלויהנונג פאַר 
נישט ד ערוואַכסענע נישט דערװאַכסענע, רופט מען 
די קאָזאַקען, װאָס האָבען נאָך נישט אָנגעהײבען דעם דיענסט 
אויף'ן פערר) 3 און דער ביקם איז אַ ואוהלער, אַקרימער, 
קאָסט אַכציג מאָנעטען . 

--- ע, פערגעס! געװען אַ מעשה איך האָב זיך צוקריעגט 
מיט'ץן סאָטניק: אַ פּערד בײ מיר נעבעטען. גיעב, זאָגט ער, 
דעס פערד, איך װעל דיר צושטעלען פאַר אַ האָרונזשע, איך 
האָב נישט געגעבען, איז טאַקע גאָר נישט אַרױס. 

-- װאָס איו דאָ צו רערען, פּעטער! אֶט דאַרף מען 
קויפען אַ כּערד און, מען זאָגט, אַז הינטער'ץ טייך וועסטו או:טער 
פונפציג מאָנעטען נישט בעקומען, די מאַמע האָט נאָך נישט 
פערקויפט דעם ויין . 

-- עך! מיר האָבען קיין ענמת נפש נישט געהאַט, -- 
האָט געזאָגט רער אַלטער :-- װען פעטער יעראָשקע איו געהען 
אין רײינע יאָהרען, פּלעגט ער שוין מחנות פערר אֶב'גנבנען בײ 
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די נאָגאַיצעם און פּערטרייבען זי הינטערץ טערעק. עס פלענפֿ 
מרעפען, אַז אַ ואוהלען כּערר פלענט מען אַװעקגעבען פאַר 
אַ שטאָף בראָנפען אָדער פאַר אַ בורקע. 

--- װאָס האָט איהר אַזױ װאָלװעל אַװעקגעגעבען ? -- האָמ 
געפרעגט לוקאַשקע . 

--- שוטה, שוטה מאַרקאַ! --- האָט טיט פעראַבטונג גע: 
זאָגט דער אַלטער, -- מען קען נישט אַנדערש , דערום גנב'עסט 
דו, כדי נישט צו זיין קאַרג, און איהר האָט מן הסתם נאָר נאָך 
נישט נעזעהען, װי מען טרײבט פערד. װאָס שוייגסטו? 

--- װאָס זאָל איך רעדען, פּעטער? מיר זענען, סװוייוט 
אוים, גאָר נישט אַזױנע מענשען, -- האָט געזאָנט לוקאַשקע . 

-- שוטה, שומה, מאַרקאַ ! נישט אַזינע מענשען! --- האָט 
געענפערט דער אַלטער, איבערמישענדיג דעם יונגען קאָואַק, -- 
צו בין איך נישט געווען אין דיינע יאָהרען דער אייגענער קאָואַק. 

--- צו װאָס איז 1 --- הֵאָט געפרענט לוקאַשקע . 

דער אַלטער האָט מיט פעראַכטנג אַ שׁאָקֶעל נעטהן 
מיט'ן קאָפ . 

-- פעטער יעראָשקע איז געווען אַניאײנפאַבער, נאָר נישט 
געשאַנעװעט , דערום איז טאַקע גאַנצע טשעטשענצע געווען מײנע 
קונאַקעם. קומט צו מיר צו פּאָהרען אַואַ קונאַק, איך פאיץ 
איהם אָן מיט בראָנפען , גיעב איהם פון אַל'דאָס נוטם, לעג איהם 
שלאָפען אין איין בעט מיט מיר ; און פּאָהר איך צו איהם, ברענג 
איך איהם, פּע שׁ קע שׁ, אַ מתנה, אָט אַזױ איז מען זיך נוהג, 
אין נישט װי מען פיהרט זיך היינט: דער איינצינער נחת נאָר, 
מען קנאַנקט סעמעטשקעם און שפיט אַרױס רעם שאָלעבץ,--- 
האָט מיט פעראַבטונג געענדיגט דער אַלטער, איבערמישענדינג 
די פנים'ער, װאָס קנאַקען סעמעמשקעם און שפּייען דעם שאָלעכץ 
בי די היינטינע קאָזאַקען. 

--- דאָס וויים איך, --- האָט געזאָגט לוקאַשקע, --- דאָס 
אין אמת ! 

--- ווילסטו דו זיין אַ וואוהלער יונג , זי אַ דזשיגוט, נישמט 
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קיין פויער . אַ פויער קען אויך אַ פערד קויפען: צעהלט אָב די 
מטבע און נעהמט זיך צו דאָס פערד, : 

זי זענען ברע ענטשוויעגען . 

| -- עס איז דאָך אַזױ לאַנגװײליג, פעטער, אין דער סטאַ: 

ניצע אָדער אין קאָרדאָן ‏ און זיך צוהוליענען איז ניטאָ-- וואו, 
אַלץ אַנ'עולם װאָס שרעקט זיך , אָט האָטש נאַזאָרען נעהם. די 
טעג בין איך געווען אין אַאול; האָט גירײחאַן גערופען אין 
נאָגאַי נאָך פערר , קיינער איז נישט געפּאָהרען ; און װי פּאָהרט 
מען אַלין ? 

--- און ואוו איז דער פעטער ? דו מיינסט, אַז איך בין 
שוין אויסגעטריקענט! גיעב אַ פערד, איך פאָהר באַלר קין 
נאָנאַי. 

--- צו װאָס רי פוסטע רער! -- האָט געזאָגט לוקאַ, -- 
אָט דו זאָג װי זיך נוהג צו זיין מיט ניריי:חאַן! ער זאָגט, אַז 
דו ברענג נאָר דעם פערד ביז צום טערעק, און דאָרטען חאָטש 
גיעב אַ גאַנצען פּאָלק, איך װעל שׁוין נעפינען אַנ'אָרט. ער איז 
דאָך אַ גענאָלטער שטערען, שװער איהם צו גלױבען. 

-- גירײי:חאַן טעג מען נלויבען, דער גאַנצער אָבּשטאַב 
זיינער זענען גוטע מענשען{ זיין פּאָטער אין געװען אַ טרייער 
קונאַק. האָרך נאָר דעם פעטער , איך װעל דיר צו קיין שלעכטס 
נישט צורעדען : הייס איהם געבען אַ שבועה, װעט שוין זיין אַלץ 
רעכט. אין װען דו פּאָהרסט מיט איהם, האַלט פונדעסטוועגען 
דעם פּיסטאָלעט גרייט. גיכער נאָך דעמאָלסט, װען מען װעט 
אָנהױבען זיך טיילען מיט רי פערר, אײינמאָל, האָט מיך נישט 
שיער אַזױ אַױעק גע'הרג'עט עפעס אַטשעטשענעץ; איך האָב 
ביי איהם פּערלאַננט צעהן מאָנעטען פאַר אַ פּערד, גלױבען--- 
נלויב , אָבּער אֶהן אַ ביקס זאָלסט זיך שלאָפען נישט לענען. 

לוקאַשקע האָט אויפמערקזאַם געהערט דעם אַלטען. 

-- אמת פּעטער ? מען זאָנט אַז דו האָסט אַזאַ װאונרער- 
גראָז, -- האָט ער געזאָגט, שווייגענדיג אַ וויילע , 

-- אַאַ גראָז האָב איך נישט. אָבער, זאָל שוין מיעע 


קאָואַקען 111 


איבערגעהען, איך װעל דיר אױסלע-נען, ביסט אַואוהלער 
יונג, אײיסלערנען, האַ ? 

--- לערן אוים, פעטער. 

-- אַ פּאַנצער:זשאַבע קענסטו? דאָס אין דאָך אַ שׁר, 
רי פּאַנצער:זשאַבע. 

-- װי קען מען דאָס נישט ! 

--- געפין איהד נעסט אין פערפּלעכט דאָס מיט אַ פּלאָנ 
מער אַרום, אַז זי זאָל נישט קענען אַרױם, וועם ז קומען, זיך 
דרעהען אֵרים נעסט אין װעט באַלד אַיועק צוריק, װעט געפינען 
דעם וואונדער:גראָז, װעט ראָס בריינגען און װעט צינישטערען 
דעם פּלאָנטער. און דו אָט קום צום רעכטער צײט רעם אַנרערען 
מאָרגען און זעה: ואו עם איז צובראָכען, דאָרטען ליעגט ראָס 
ויאינדער:גראָז . נעהם צו און טראָג אַװעק, ואיהין דו וילסט. 
ועט שוין נישט זײן פאַר דיר נישט קײן שלאָם, נישט קײן 
ריעגעל . 

--- צו האָסטו אייספריבירט אַ מאָל, פעטער ? 

--- געפרובירט האָב איך נישט, אָבער נוטע לײט האָבען 
מיר דאָס געזאָגט . איך האָב נאָר געהאַט איין פערערעניש, 

,געזונד זאָ ט איחר זיין", ואָס איך פלענ זאָגען, אײיהדער איך 

פיעג זיך זעצען אויףן פּערד. קײנער האָט נִישׁט צוגע'הרנ'ט 
רערוויילע, 

--- װאָס איז דאָס פֿאַר ,אַגעזונד זאָרט איהר זיון", 

-- און דו װײסט נישט? עך, לייט ! אָט פּרעג טאַקע 
דעם פעטער. נו, האָרך, זאָג מיר נאָך: 

געוונד זאָלט איהר זיין, װאָס לעבט אין ציון , 

דאָס איז דיין קייזער . 

מיר זעצען זיך אויף רי פערר, 

סאָפּאָניע יאָמערט . 

זכריהו רערט . 

פאָמער מאַנדאַריטשע . 

װאָס האָט האָלר מענשען. 
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--- װאָס האָט האָלד מענשען, -- האָמ איבערגע'חור'ט 
דער אַלטער --- נו ווייסט שוין ? זאָג איבער . 

לוקאַשקע האָט זיך פערנאַנדער נעלאַבט, 

--- װאָס, פעטער, צוליעב דעריבער האָט מען דיך נישט 
דער'הרג'עט ? און אפשר יאָ, 

--- איחר זיים געװאָרען חכמים. דו לערן זיך אויס און 
זאָג --- קיין שלעכטס װעט דערפון דיר נישט אַרױס קומען. נו. 
זינג , מאַנדאַריטשע? און אױים, --- און דער אַלטער האָט זך 
צולאַכט . -- און דו, לוקאַ פאָהר נישט אין נאָנאַי, הערסט ! 

--- פֿאַר װאָס ? 

--- ס'איז נישט די צייט , עם איז נישט דער עולם פון אַמאָל, 
אומזיסט זייט איהר קאָזאַקען. און וויפיעל רוסישע לייט מען האָט 
דאָ. צונױפּגעטריעבען ! מען װעט נאָך פער'משפטען. לאָז, אין 
דער אמת'ען. ואו קריעכט איהר! אָט אַמאָל איך מים 
ניריטשקען ... 

און דער אַלטער האָט זיך שױן געגרייט דערצעהלען 
איינע פון זיינע אינענרליבע מעשׂית , נאָר לוקאַשקע האָט אַקוק 
נעטהון אין פענסטער . 

--- ס'איז שוין פולער טאָג, פּעטער, --- האָט ער איהם 
איבערגעהאַקט, --- שוין צייט, קום אַמאָל אַריין. 

--- זאָל דיר הריסטאָס העלפען, און איך ויעל אַריין צום 
אינפאַנטעריסטען : פּערשפּראָכען צו פיהרען אויף געיעג שיינט, 
אַ נוער מענש צו זיין. 


ח"וא 


פון יעראָשקען איז לוקאַשקע אַװעק אַ היים, ווען ער אי 
אַװעק האָט שוין אַ פייכטער מהויאיגער מומאַן זיך אופנגעהויבען פון 
דער ערד און אַינגעהילעט די סטאַניצע. די בהמות, װאָס 
האָבען זיך נישט געועהען, האָבען זיך גענומען ריהרען פון אַלע 
ציטען . עפטער און עקשנות'דיגער האָבען זיך צושריען רי 
העהנער . די לופּט איז געװאָרען קלאָרער, און דע" עולם האָט 
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אָנגעהױבען. אויפצושטעהן . צונעהענדיג נאָהענט, האָט לוקאַשקע 
בעטראַכט דעם פאַרקאַן, נאַס פון די דאָס גאַניקעל פון 
שמוב און דאָס אָפּענע שטעלבעל. 

אויףן הויף האָט ױך געהערט דער הק פֿון האַקען 
האָלץ, די מאַמע איז אויפגעשטאַנען און, שטעהענריג פאַרץ 
אויווען האָט זי געװאָרפען אין איהם האָלץ. אויפץ בעטעל האָט 
נאָך געשלאָפען דאָס שוועסטערעל. 

-- װאָס, לוקאַשקע, האָסט ױך אָנגעהוליעט, --- האָט 
שטיל געאָגט די מאַמע, --- וואו ביסטו דאָס געװען די נאַכט ? 

--- אין סטאַניצע געװען, -- האָט נישט נערן נעענפערט 
דער זוהן, אַרוסנעהמענדיג פון טשיך דעם ביקם און בעקוקעני 
דיג איהם . : 

אַריינשיטענריג פולווער אין קעסטעל פון ביקם, האָט 
לוקאַשקע אָבנעזוכט אַ זעקעלע, אַרױסגענומען פון איהם עטליכע 
לעריגע גילזען אין האָט זיי אָנגעהױבען אָנלאָדען , פּערשטאָפּענריג 
זי אַקוראַטנע מיט אַ קױלבעל אַיינגעװיקעלט אין אַ שמאַטקע. 
אַרױסרײסענדיג מים די צייהן די פּערשטאָפטע גילזען און, 
בעקוקענדיג זי נאָך אַ מאָל, האָט ער אַװעקגעלענט דעם זאַק 
אויף אַנ'אָרט, 

-- הער, מאַטעלע, איך האָב דיר געבעטען פעריכטען 
די טאָרבעס: האָסטו פעריכט ? --- האָט ער געפרעיט. 

-- װי דען! די שטומע האָט נעכטען נעצירעװועט עפעס. 
צו איז שוין ציים דיר צו געהען אין קאָרדאָן! איך האָב דיך 
נאָר נישט אָנגעזעהען. 

--- איך על זיך נאָר צורעכט מאַכען, און מען מוז שיין 
געהען . --- האָט געזאָגט לוקאַשקע, פעבינרענדיג דאָס זעקעלע 
פּולװער. --- און װאו איז די שטומע ? צו איז זי אַװעקגעגאַנגען? 
-- מן הסתם האָלץ האַקען. זיך מצער געװען אַלץ 
צוליעב דיר , איך װעל איהם שוין קײנמאָל נישט ועהען, זאָגט 
זי, מאַכט אָט טאַװי מיט דער האַנד צום פנים, קנאַקט מים 
דער צונג און דריקט אַזױ די הענד צום האַרצען: כלומר'שט, 
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אַ רחמנות . זאָל איך איהר אפשר רופען + ווענען אַברעקען האָט 
זי דאָך אַלץ פּערשטאַנען. 

--- ריף, --- האָט געזאָגט לוקאַשקע, --- עס איז נאָך גע: 
ווען ביי מיר אַ שטיקעל פעטס, דערלאַנג אַהער . מען דאַרף רעם 
שווערר אויסשמיערען . 

די אַלטע איז אַרױס, און אין אַ װײלע אַרום איז אַרײן אין 
שטיב דורך די סקריפענדינע טרעפלעך לוקאַשקעם שטומע שוועס: 
טער, זי איז געװען מיט זעכס יאָהר עלטער פאַר לוקאַשקען, 
און איז געויען זעהר שטאַרק עהנליך צו איהם, װען נאָר נישט 
דער טעמפער פנים, מיט די גראָבע יי מיט װאָס עס 
צייכנען זיך אויס אַלע טויב:שטומע . אָנגעטהון איז זי נעווען אין 
אַגראָב פערלאַטעט העמד; די פיס זענען געוען באָרװעס און 
פערפאַמשקעמ ; אויפץ קאָפּ האָט זי געהאַט אַנאַלט בלאָה טיכעל, 
דער קאַרק, דאָס געױכט זענען געװען אָדערדיג, װי בײ אַ 

פייער. נאָך די קליירער נאָך, און נאָך אַנדערע סימנים, האָט 

מען באַלד געזעהען, אַז זי האָרעװעט שװוער װי אַ מאַנסביל . זי 
האָט אַרײנגעטראָגען אַ בינדטעל האָלץ און דאָס צוגעשליירערט 
צום אויווען , דערנאָך איז זי צו צום ברודער מיט אַ גליקליבען 
שמייבעל , װאָס האָט /צוקנייטשט דעם גאַנצען פנים, האָם איהם 
אָנגעריהרט בייץ פלייצע און האָט אָנגעהױיבען צו מאַכען איהם 
האַסטיגע סימנים מיט די הענד, מיטץ פּנים און מימץ גאַנצען 
קערפער . 

--- שיין גוט , . שוין גוט ! סטעפקאַ, אַ לייט, --- האָט גע: 
ענטפערט דער ברירער , שאָקעלענדיג מיטץ קָאָפּ, -- אַלץ אָננע- 
גרייט, פעריכט, לייט ! אָט האָפטו דערפאַר! -- האָט ער אַרױם? 
נעהטענריג פון קעשענע , איהר דערלאַנגט צוויי לעקעכלעך , 

דער שי וב געזיכט איז רוט געװאָרען, אוּן זי האָט זיך 
צוברומט פון שמחה . האַסטיג צונעהטענדיג די לעקעבלעך , האָט 
זי נאָך גיבער גענימען מאַכען צײבֿענס , אָנווייזענדיג אָפט אויף 
איין זייט און פערביפוהרענריג מיטן גראָבען פינגער פּאַרביי די 
ברעמען און געזיכט . לוקאַשקע האָט איהר פּערשמאַנען, און ער 
האָט שמייבלענריג א צוגעשאָקעלט מיטץ קאָפּ , זי האָט געי 
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דערט, אַז דער ברורער האָט געגעבען די טיירלעך גומע זאַכען ; 
אַז די מיידלעך האָבען איהם אַלע האָלד, דאָס איינע אַ מיירעל 
מאַריאַנקע איז בעסער פּאַר אַלעמען, און זי האָט איהם אױיך 
האָלד . מאַריאַנקען האָט זי בעצײיכענט רערמיט, װאָס זי האָט 
האַסטיג געוויעזען אין דער ריכטונג פוֹן חאַרונזשעס הויף , אויף 
איהרע ברעמען, איהר פנים, קלינגענדינ מיט דער צוג און 
שאָקעלענדיג מיטץ קאָפ, ;ליעבט", האָט זי געוויזען דערמיט, װאָס 
זי האָט צוגערריקט די האַנד צום האַרצען, קושענדיג די האַנד 
און װי אַרומנעהמענדיג עפעס, די טאַמע איז צוריק אַרין אין 
שטוב און, דערפּאַהרענדיג מכח װאָס עם אי דאָ גערערט גע: 
װאָרען פון דער שמומע, האָט זי זיך צושמייכעלט און געשאָקעלט 
מיטץ קאָפּ . 
-- איך האָב רי טעג נעזאָגט אוליטען, אַז איך װעל קױ 
מען אָנבאָטען דעם שדוך, -- האָט געזאָגט די מאַמע ,--זי האָט 
גום אָנגענומען מיינע רער , 
לוקאַשקע האָט שוייגענדיג אַ קוק געטהאָן אױף דער 
מאַמען . 
-- װאָס רעדסטו מאַמע ! מען דאַרף רעם װיין אַרױם: 
פיהרען . אַ פערר קויפען , 
--- כ'יועל אַרױספיהרען , אַז ס'וועט קומען די צייט ; איך 
װעל די פעסער פעריבטען,--האָט נעזאָגט די מוטער, ווייזט אוים, 
נישט ווינשענדיג , אַז דער זוהן זאָל זיך מישען אין בעל:הבית'יש: 
-קייט , -- ווען דו וועסט אַװעקנעהען,---האָט אָנגעזאָגט די מאַמע 
דעם זוהן, --- נעהם נאָר דעם זאַק אין פּאָרהױיז. ביי לייטען גע= 
ליעהען , אָנגעגרײט דיר אויף צו נוצען אין קאָרדאָן. אָרער זאָל 
איך דאָס אין דער סאַקװע אַריינלעגען, (סאַקווע, רופען אָן די 
קאָזאַקען אַ טאָרבעטשקע, װאָס זי פערלעגען דאָס הינטערץ 
זאָטעל), 
-- רעכט, -- האָט געענטפערט לוקאַשקע, -- און ווען 
פֿון הינטער'ן טייך װעם קומען גירײ:חאַן, טאָ שיק איהם אין 
קאָרדאָן, װאָרום איצט װעט מען נישט אַזױ גיך אָבלאָוען אַהײים. 
איך האָב מיט איהם אַנ'עסק , 
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ער האָט זיך גענומען קלייבען אין װעג. 

-- איך װעל איהם שיקען, שיקען, לוקאַשקע. הייסט 
ראָס, אַז די גאַנצע נאַכט האָסטו בי יאַמקען געהוליעט ? --- 
האָט געזאָגט די אַלטע, -- דעריבער האָב איך טאַקע ביי נאַבט, 
ווען איך בין אַרױס צו די בהמות, געהערט, אַקיראַט װי דיין 
שטימע װאָלט געזונגען ליערלעך. 

לוקאַשקע האָט גאָר 'נישט געענפערט, איז אַרױם אין 
פֿאָרהױו, פּערװאַרפענדיג איבערץ פלייצע דאָס זעקעל, האָט 
אונטערגעקאַשערט דעם מאַנטעל, גענומען דעם ביקם א האָט 
זיך אָבנעשטעלט ביי רער שװעל. 

-- זײ געזינד, מאַמעלע, -- האָט ער געזאָגט צו דער 
מוטער , פערמאַכענריג הינטער זיך דעם טהױיער, -- שיק נאָר 
דאָס פּעסעל מיט נאַזאָרקען; פּערשפּראָכען די קאַמעראַדען; ער 
װועט אַרינקומען . 

--- זאָל דיר חריסטאָס ביישטעהען, לוקאַשקע ! גאָט זאָל 
זיין מיט דיר ! כ'וועל צושיקען, פון דעם פרישען כּאַם צושי- 
קען, --- האָט זיך געזענענט די אַלטע, צוגעהענדיג צום פאַרקאַן, 
--- הער נאָר עפעם, --- האָט זי צוגעלענט, זיך אַריבערבױיגענדיג 
איבער'ץ פאַרקאַן . 

רער קאָזאַק האָט זיך אָבּגעשטעלט , 

--- דו האָסט דאָ געהוליעט, נו, גאָט צו דאַנקען דערפּאַר ! 
װי זאָל דאָס אַ יונגער מענש נישט פרעהליך זיין ? נו, און גאָט 
האָט דיר געגעבען הצלחה. דאָס איז אַלץ וואוהל . אָבער דאָר: 
טען, זוהנדלע, זעה נאָר, אַז דו זאָלסט זיך האַלטען ... מעהר 
פּאַר אַלץ גיעב נאָך דיין עלטעסטען, מען טאָר נישט אַנדערם! 
און איך װעל פערקויפּען דעם ויין, אָנגרייטען געלר אױף אַ 
פערר און איך װעל דיר אַ מיירעל אוים'שרכנ'ען . 

--- שוין רעכט, רעכט !--- האָט געזאָגט דער זוהן, זיך 
בייזערענדיג , 

די שטומע האָט אַגעשרײ געטהון , דאַמיט מען זאָל זײ 
אויך בעמערקען, געוויעזען אויפ'ן קאָפּ און האַנד , װאָס דאָס האָט 
בעמייט : אַ געגאָלטע קאָפּ, - אַטשעטשענעץ. דערנאָך צוזאַטעני 
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ציהענדיג די ברעמען, האָט זיך געמאַכט אַ מינע, אַז זי צילעוועט 
זיך פון אַ ביקם, אַ געשריי געטהון און אָנגעהױבען האַסטיג צו 
זינגען, שאָקעלענריג מיט'ן קאָפּ, זי האָט געזאָגט, אַז לוקאַשקע 
זאָל הרג'ענען נאָך אַ טשעטשענעץ, 

לוקאַשקע האָט פּערשטאַנען, אַ שמייבעל געגעבען און מיט 
ניכע, לײכטע מרים, אונטערו יי דעם ביקס הינטעדץ 
פלייצע אונטער דער בורקע, איו ער פערשוואונרען אין געי 
ריכטען נעבעל. 

שטעהענדיג נאָך אַ וײלע ביי'ץ טהױיער, איז די אַלטע אַרין 
צוריק אין שׁטוב , און האָט זיך באַלר גענומען פּאַר דער אַרבײם, 


ח"וא 


לוקאַשקע איז אַװעק אין קאָרדאָן, און פעטער יעראָשקע, 
אין דער אייגענער ציים, האָט צונויפגעפייפט די הינד און, אַרי 
בערקריעבענדיג איבערץ פאַרקאַנרעל, איז ער מיט זיטיגע 
אַרומיגע וועגען צוגעגאַנגען צו אֶליענינ'ס קװאַרטיר. געהענדיג 
אויף געיעג האָט ער נישט ליעב געהאַט זיך צו טרעפען מיט 
ווייבער . אָלענין האָט נאָך געשלאָפּען אין אַפילו װאַניושע, זיך 
אויפחאַפענדיג , נאָר נאָך נישט אויפשטעהענדיג , האָט זיך אַרומ. 
געקוקט, און האָט געפרובט טרעפען, צו איז שױן ציים אוים: 
צושטעהען, צו נישט. פעטער יעראָשקע מיט'ן ביקס הינטערץ 
פלייצע און אין גאַנצען יעגערשען פוץ האָט אױפגעעפענט וי 
מהיר , 

-- שטעקענס אַהער! --- האָט ער זיך צושריען מיט זין 
געריכטען באַם, --- אַנ'איבערקעהרעניש ! = זענען 
דאָ! איװאַן, שטעל אױיף דעם האַר דײנעם, דעם סאַמאָװאַר, 
און דו שטעה אויף ! לעבעדיג ! -- האָט געשריען דער אַלטער, -- 
אָם אַזױ פיהרם זיך בײ אונו, גוטער מענש! אָט זענען שױן די 
מײדלעך אױפּגעשטאַנען, קוק אין פענסטער, קוק נאָר, זײ געהען 
שוין נאָך װאַסער און דו שלאָפסט . 

אלענין האָט זיך אױפגעהאַפּט און אי אויפגעשפרונגען. 
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און עס איז איהם אַזױ פריש און פרעהליך נעװאָרען אויפ'ן האַר- 
צען, װען ער האָט דערועהען דעם אַלטען און דערהערט זין 
שמים . 

--- לעבעדיג ! לעבעריג , װאַנישאַ! --- האָט ער אַ געשריי 
געגעבען . 

-- אֶש אַזױ געהסטו דאָס אױף געיעג ! מענשען פריה? 
שטיקען , און דו שלאָפּסט , ליאַם ! וואוהין ? --- האָט ער אַ נעשרײי 
געגעבען אויפץ הונר . 

- - דער ביקס אִיז שוין צורעכט געמאַכט!.-- האָט גע: 
שריען דער אַלטער, אַקוראַט װי אין שטוב װאָלט געװען אַ 
גאַנצער המון מענשען. | 

--- מילא , פערזינדינט זיך, נישטאָ װאָס צו מאַכען . פול: 
ווער, װאַניישע, גילוען! --- האָט געזאָגט אַלענין. 

--- שטראָף --- האָט נעשריען דער אַלטער, 

--דו טע וואולעוואו?-- האָט געזאָגט װאַנישאַ 
און זיך נאַרישׁ צולאַכט . 

--- דו ביסט נישט אונזערער ! דו פּלאַפּעלסט נישט אין 
אונזער לשון, שר! --- האָט נעטריען אויף איהם דער אַלטער 
אויססטשירענדיג די װאָרצלען פון די צייהן . 

--- פּאַר'ן ערשטען מאָל איז מען מוחל, --- האָט געשמי= 
כעלט אָלענין , אַרויפציעהענדיג די גרויסע שטיװועל, 

--- פאַר'ן ערשטען מאָל איז מען מוהל, -- האָט געענטפּערמ 
יעראָשקע, --- אָבער ווען דו וועסט אַ צווייטען מאָל פּערשלאָפּען 
--- אַניעמער טשיחיר שטראָף, אַז עס װעט װאַרעמער װערען, 
וועסטו שוין דעם הירש נישט געפינען. 

--- אוֹן ווען דו װעסט איהם געפינען, איז ער דאָך קלײ 
נער פּאַר אונו, --- האָט געזאָגט אָלענין, איבער'חזר'ענדינ די 
רער פון אַלטען, װאָס ער האָט נעכטען געזאָגט, -- איהם וועסטו 
נישט אָבנאַרען . 

--- דו לאַך נאָר! אָט דער'הרנ'ע נאָר, און דעמאָלסמ 
רער, נו, לעבעריג ! קוק, אָט געהט דער בעל-הבית צי דיר, -- 
האָט געואָגט יעראָשקע , װאָס האָט אַלץ געקוקט אין פּענסטער. 
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--- זעהט נאָר, װי ער האָם זיך אייסגעפוצט, אַ נײיעם ראָק אָנ 
נעמהין, אַז דו זאָלסט זעהען, דאָס ער איז אַנאָפּיציער. עך! 
ס'אַרע לייט , ס'אַרע לייט ! 

און ווירקליך, װאַנישע האָט געמעלרעט, אַז דער בעל-הבית 
וויל זעהען דעם האַר, 

--- לאַדושאַן, --- האָט ער מיט אַ טיעפען געדאַנקען נע: 
זאָגט, געבענדיג פאָרוים צו פערשטעהען דעם האַרען די כונה פון 
חאַרונזשעם וויזים. באַלד דערויף איז אַרײן דער וייט אַלין אין 
אַ נייער טשערקעסקע, מיט אָפּיציערסקע עפּאָלעטען און געפוצטע 
שמיװועל, -- אַ זעלטענע זאַך בּיי קאָזאַקען, --- מיט אַ שמייבעל 
אויף די ליפען און , זיך וויענענדיג איף די זייטען, האָט ער 
געוואונשען גליק אויפץ נײיעם אָרט. 

דער האַרונזשע, איליאַ װאַסילעװיטש, איז געוען אַ ג עי 
בּילד ע טע ר קאָזאַק, ואָס האָט זיך שוין אָננעזעהן רוסָלאַנר, 
איז געווען אַ שול:לעהרער און, די הויפטזאַכע, איז געווען אַנ= 
אָד על מ אַן. איהם האָט זיך שטאַרק געװאָלט זיין אַנ'אַד עלמ אַן 
נאָר , נישט ווילענדיג , האָט זיך געפּיהרט, אַז אונטער רי אָנגע= 
נומענע מיאוסע גלאַטע מאַניערען פון העפליכקייט , בעזעסענקייט 
אין דער אונגעלומפּערטער איידדעלער שפּראַך איז געועסען 
דער איינענער פעמער יעראָשקע. 

-- גוט מאָרנען דיר , פּאָטערעל איליאַ װאַסיליעװיטש! --- 
האָט געזאָגט יעראָשקע, אויפשטעהענדיג און, װי עס האָט אויס: 
געוויעזען אָלענינען , זיך איראָניש טיעף ביקענדיג. 

-- גוט מאָרנען, פּעטער ! דו ביסט שוין אױך ראָ? -- 
האָט נעענטפערט דער חאַרונזשע, פּון אױיבען אַראָב צושאָקע: 
לענדיג איהם מימ'ן קאָפ, 

דער האַרונזשע איז געוען אַ מענש פון אַ יאָהר פערצינ, 
מיט אַ גראָהען ציענענעם בערדעל, אַ דאַרער, שלאַנקער און 
נאָך גאַנץ שעהן פאַר זיינע פערציג יאָהר . אַריינקומענדיג צו 
אָלענינען האָט ער, וי ס'ווייזט איים, פחר געהאַט, אַז מען זאָל איהם 
נישט אָננעהמען פּאַר אַ געויעהנליכען קאָזאַק, און געװאָלט איהם 
באַלר געבען צו פיהלען, װאָס ער איז אַזינם, | 
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--- דאָס איז אונזער נמריד פון מצרים, האָט ער 
געזאָגט, = וײזענדיג מיט אַ צופריעדענעם שמײכעל אויפ'ן אַלטען, 
זיך צוקעהרענריג צו אלענינען. -- אַיעגער פאַר נאָם. 
דער ערשטער ברית ביי אנז, האָבען שיין געלימזע-יגט בע: 
קאַנט צו װערען מיט איהם ? 

פעטער יעראָשקע, בעמראַכטענדיג די פּים, װאָס קע 
געווען אין נאַסע פּאָרשנעס, האָט אַ פערקלערטער געשאָקעלט 
מיטץ יו עפּעס װי ער װאָלט נשתימם געװאָרען פין דעם האַ: 
רונזשעס לומדות, און ער האָט נע'הור'ש פאַר זיך; נמרוד 
...צרים ! װאָס ער קען נישט אױסטראַכטען ?! 

-- אָט מיר קלייבען זיך טאַקע אױיף געיענ, -- האָט גע: 
זאָגט אָליענין , 

--- ריכטיג אַזױ, --- האָט געזאָגט דער חאַרונזשע, -- און 
איך האָב צו אַייך אַנ'עסק'על. 

--- װאָס וועם איהר זאָגען גוטס? 

--- אַזױ ‏ וי איהר זט אַנ'אײדעלמאַן, -- האָט אָנגעהױבּען 
דער חאַרונזשע, --- און װי איך פערשטעה זיך, זענען מיר אויך 
אַ מענש מיט'ן טיטעל אָפּיציער, און דעריבער וועלען מיר קענען 
צורעכט קומען, װי אַלע איירעלע לייט. (ער האָט זי +בנעשט ערם 
און אַ קוק געטהאָן מיט אַ שמייכעלע אויפץ אַלטע אֶלעניגען) 
נאָר אוב איהר װאָלט געהאַט דעם ויאונש, לױים מיין יי שמי: 
מונג , װאָרום מיין װײב איז אַ נאַרישע פרוי אין אונזער שטאַנד, 
האָט זי נישט נעקענט אין דער היינטיגער צייט גענוי בענערמען 
אַײערע רער פון 2 דאַטע , װאָרום די קווארטיר מייגע 
פאַר'ן ‏ פּאָלק:אַדיוטאַנט װאָלט געקענט געהען אֶהן אַ שטאֵל פּאַר 
זעכם מאָנעטען, אין פאַר אומױיסט קען איך אַלע מאָל, װי אַ' 
אײירעלמאַן,, אָבּטײלען פון זיך . און אוב עס ווינשט זיך אַײיך, 
קען איך, װי אַליין א מענש מיט אַנאָפיציערסקען טיטעל, אין 
אַלץ אַיינשטימען מיט אייך, און וי אַ בעוואוהנער פון הינען קאַנט 
נישט נאָר נאָך אונזער מנהג נאָך, נאָר איך קען היטען אַלע 
בעריננונגען . 

--- רעדט וי אַ מאדאַם, -- האָט געבורטשעט רער אַלטער. 
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דער האַרונזשע האָט נאָך לאַנג גערעדט אין דעם אייגענעם 
אופן. פון דעם אַדעם האָט אָלענין קוים מים צרות פּערשטאַנען 
דעם וואונש פון אַלטען, װאָס האָט פּערלאַנגט זעבם זילבערנע 
רובעל אחרט פאך די װאהנת. ער האָט גערן אַיינגעװיליגט 
און אָנגעבאָטען זיין גאַסט אַ גלאָז מהע , דער חאַרונזשע האָט זיך 
אָבגעזאָגט , 

--- לויט אונזער נאַרישען מנהנ, -- האָט ער געואָגט, --- 
האַלטען מיר פאַר אַ זינד צו בענוצען אַוועלט ליך גלאָו, 
אייגענטליך, לוט מיין בילדונג , װאָלם איך געקענט פערשטעהען, 
גאָר מיין ווייב לוט דער מיעט יבער שוואַכקייט... 

--- טאָ. װאָק, מעג מען אייך געבען אַ נלאָו הע ? 

--- אויב איהר ועט ערלויבען װעל איך בריינגען מיין 
גלאָן, אַ בּעוונדער ען, - האָט געענטפערט דער האַרונזשע 
און איז אַרױם אויפץ גאַניק, --- אַגלאָן אַהער! --- האָט ער אַ 
רוף געמהון . 

אין אַ פּאָר ‏ מינוט אַרום האָט זיך געעפֿענט די טהיר און 
אַ פערברוינטע יונגע האַנד אין אַ ראָזעוען אַרבעל האָט זיך בע: 
וויעזען מיט אַ גלאָז. דער האַרונזשע איז צו צו דער טהיר, גע: 
נומען דאָם גלאָז ר {פעס שטיל נערעדט מיט דער א 
אָלענין האָט אֵינגענאָסען טהע דעם האַרונזשען אין דעם ב ע 
זוגרערען גלאָז 0 אָשקען -- אין דעם וורעלט ליכען. 

--- איך װויל אַייך אָבער נישט פּערהאַלטען, --- האָט גע 
זאָגט דער האַרונזשע, זיך אָבריהענדיג און אויסטרינקענדיג רעם 
טהע, --אָט אַזי װי איך בין, האָב איך אױך אַ שטאַרקען 
חשק צום פּישפאַנג, און דאָך בין איך נאָר װי אױף אַ װײלע, 
וי אויף רעקרעאַציע פון מיין שמעל . איך היל אויך אױיספּרובען 
מײן גליק צו װעט גיצט אַריין אין מיין נורל די ג ע שענקען 
1 7 ר עק. איך האָף, אַזּ איהר וועם אויך מיך בעזובען, 
אַטרונק טהון דעם ט אַט ענם, נאָך אונזער סטאַניצע-מנהג, 
יה 2 ער צוגעלעגט. 
דער האַרונזשע האָט זיך פֿערנײיגט, גערריקט די האַנר 
אָלענינען און איז אַרום, אין דער צײיט װען אֶלענינען האָט זיך 
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צוגעגריים , האָט ער געהערט דעם בעפעהלענריגען און דעם פעס 
טען קול פון האַרונזשע, װאָס האָט אָבגענעבען די היימישע 
אַלערלײ בעפעהלען, און אין עטליכע מינוט, האָט אָלענין גע: 
זעהען , וי דער האַרונזשע אין פּערקאַשערטע הױיזען ביז רי קניע 
און אין אַ צוריסענעם בעשמעט מיט אַנעץ אױף דער פלייצע 
איז פערביי פאַר זיין פענסטער , 

-- אַ געריעבענער יונג, -- האָט געאָגט יעראָשקע אוים" 
טרינקענדיג די טהע פון וועלטליבען נלאָז . -- וועסטו איהם דאָס 
טאַקע געבען זעבס מאָנעטען ? געהערט אַנ'אַקט ? די בעסטע שטוב 
װועט מען דיר אין דער סטאַניצע אַװעקגעבען פאַר צוויי טאָנעי 
מען , ס'אַרע אַ בעסטיע ! איך װעל דיר מ יינ ע אַװעקגעבען פּאַר 
דרי טאָנעטען . 

--- ניין  ,‏ איך װעל שוין ראָ בלייבען, --- האָט געזאָנט 
אָלענין , 

--- זעכס מאָנעטען ! מן הסתם געשאָנקענע געלר, עכ-"ך! 
האָט געענטפּערט דער אַלטער, -- איװאַן, דערלאַנג משיחיר . 

צובייסענדיג און אויסטרינקענדיג בראָנפען אויפ'ן װעג , איו 
אָלענין מיט'ן אַלטען צװאַמען אַרױס אויפץ נאַם אַ זיינער אַכט 
אין דער פריה . | 

אין טהויער האָבען זיי זיך בעגענענט מיט אַנ'אַיינגעשפֿאַנ= 
מער פוהר. פערבונדען ביז די אוגען מיט אַ װייס טיכעל, מיט 
אַ בעשמעט איבערן העמד, אין שטיוועל און מיט אַ לאַנגען רי- 
טעל אין האַנר, האָט מאַריאַנע נעשלעפט אָקסען כּאַר אַ שטריק, 
װאָס איז געווען צונעבונדען צו זייערע הערנער, | 

--- מאַמעלע, -- האָט נעזאָנט רער אַלמער , מאַבענדיג אַ 
מינע, װי ער ול זי אַרומנעהמען, 

מאַריאַנקע האָט זיך פֿערמאָסטען אויף איהם מיטץ ריטעל 
און האָט פרעהליך אַ קוק געטהין אויף ביירען מיט איהרע שענע 
אויגען , 

אָלענינען איז נאָך כרעהליבער געװאָרען אויפ'ן האַרצען , 

---נו, לאָטיר געהען ! -- האָט ער געאָגט, אַרױפװאַר- 
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פּענדיג דעם ביקס אױף דער פלייצע און פיהלענדיג אוף זיך. 
דעם בליק פון מיידעל , 

-- הי, הי ! האָט געקלונגען הינטער איהם רי שמימע פון 
מאַריאַנען , און באַלד דערויף האָט אָנגעהױבען סקריפענען די 
פּוהר , װאָס האָט זיך גענומען ריהרען , 

דער נעבעל האָט זיך טיילווייז אויפגעהובען , ענטפלעקענ: 
דיג נאַסע געפלאָבטענע דעכלעך , מיילווייז זיך פּערװואַנדעלט אין 
טהוי , פייכט מאַכענדיג דעם ועג און דאָס גראָז ביי די פאַרקאַ: 
נעס. אומעטים האָט שוין געדרעהט זיך דער רויך פון די קױ: 
מענס. דער עולם איז שוין אַװעק פון דער סמאַניצע --- ער צו 
דער אַרבייט, װער צום טייך און װוער צום קאָרדאָן . די יעגער 
זענען געגאַנגען צוזאַמען מיט דעם פייכטען מיט גראָז פערװאַב= 
סענעם וועג , די הינר , פּאָכענדיג מיט'ן עק אין זיך אַרומקוקענ: 
דיג אויפ'ץ בעל-הבית זייערען , זענען געלאָפּען ביי'ן זייט װועג. 
מיליאָנען מיקען האָבען געהוזשעט אין דער לופט און האָבען גע: 
רורפּ'יט די יענער, בערעקענדיג זייער רוקען , הענד און אויגען. 
עס האָט געשמעקט מיט גראָז אין דער פייכטקייט פין װאַלד, 
אָלענין האָט זיך אַלע וויילע אַרומגעקוקט אױף די פוהר , אױף 
וועלכער עס אין געזעסען טאַריאַנע, און צוגעמריעכען מיטץ 
ריטעל די אָקסען , 

כל זמן דער וועג איז גענאַנגען הינטער די סטאַניצע ביי 
די לאָנקעס, האָט יעראָשקע נישט איפגעהערט צו רערען. ער 
האָט נישט געקענט פערגעסען דעם חאַרונזשע און האָט איהם 
כסדר געוירעלט . 

-- װאָס ביפטו אַװױ אין כעס אױף איהם? -- האָט איהם 
געפרעגט אֶלענין . 

-- אַ קאַרגער ! איך האָב איהם פיינד, --- האָט געענם! 
פערט דער אַלמער, -- ער װעט פגר'ן, /וועם אַלץ איבערבלי= 
בען , פאַר וועמען אייביג שפּאָרען ? אויפגעבויט צוויי הייזער . אַ 
צווייטען נאָרטען האָט ער ביי'ץ ברודער צינע'נזל'ט. היינט װאָס 
איז דאָס פאַר אַ בריה אַ הינד אין פּאַפּירענ:שרייבען ! מען קומט 
צו איהם צו פּאָהרען פון אַנדערע סטאַניצעם אַפּאַפּיעד אױפ: 
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שרייבען ,. װעט ער דיר אָנשרייבען, װועם שױן זיין, װי מען 
דאַרף. און צוליעב װעמען שפּאָרען? אין גאַנצען איין יונגעל 
און אַ מיידעל ; חתונה מאַכען, װעט קיינער נישט בלייבען. 

-- קלייבט ער טאַקע אויף נדן , --- האָט געזאָנט אָליענין . 

--- װאָס פאַר אַ = ? מען נעהמט דאָם מיידעל אַזױ אויך, 
אַ וואוהלע מיידעל, און דאָם איו נאָך אואַ שר, אַז ער װיל זי 
חתונה מאַכען דוקא מיט אַ רײכען, װיל אַ גרויסען קאַלים (רי 
מתנה, װאָס די מחותנים גיעבען דער כלה'ם עלמערען) אַרױם: 
רייסען, לוקאַ. איז אַ קאָזאַק, מיינער אַ שכן און אַ פלעמעניק, אַ 
יונג -מיט ביינער, אָט דער איגענער, װאָס האָט צונע'הרנ'עם 
דעם טשעטשענעץ, ער שדבכנש זיך שוין פון לאַנג אָן ; אין ער 
גיעט אַלץ נישט אַװעק. דאָס, דיזעס און יענץ; דאָס מיירעל איז 
נאָך צו יונג, זאָגט ער, און איך ויים, װאָס ער טראַכט. װיל 
אַז מען זאָל זיך בוקען פאַר איהם. װאָם איו געװען פאַר אַ 
הרפה היינט צוליעב דעם מיידעל, און פון דעסטװענען װעם 
ווערען דער שׁרוך מיט לוקאַשקען , װאָרום ער איז דער ערשטער 
קאָזאַק אין דער סטאַניצע, אַ דזשינוט , צוגע'הרג'עט אַנ'אַברעק, 
מען װעט איהם אַ צלם געבען. 

--- װאָס איז דאָס נעווען אַזױנס ? ווען איך בין נעבטען 
גענאַנגען אויפ'ן הויף, האָב איך געזעהען װי דעם וירטם מֵיי 
דעל האָט זיך געקושט מיט עפעם אַקאָואַק, -- האָט געװאָגט 
אָלענין , 

-- דו בעריהמסט זיך, -- האָט אַ געשריי געטהון דער 
אַלטער , זיך אָבשטעלענריג . 

-- ביי גאָט ! -- האָט געזאָגט אָליענין 

--- אַ וויב -- אַ שֶׁד, --- האָט, זיך בעטראַכטענדיג , געזאָגט 
יעראָשקע , -- און װאָס פאַר אַ קאָואַק ? 

--- איך האָב נישט געועהען . 

--- נו , װאָס פאר אַ קרופיי האָט ער געהאַט אױף רער 
פּאַפאַחע ? אַ ווייסען ? 
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--- אוז אַ מאַנטעל אַ רוימען ? פון איין הויך מיט דיר ? 
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-- גיון, . העכער . 

-- דאָס איז ער טאַקע . -- יעראָשקע האָט זיך צולאַכט, -- 
דאָס איז ער טאַקע ,, מיין מאַרקאַ, ער הייסט לוקאַשקע. איך רוף 
איהם מאַרקאַ, איך וויצ על זיך, דאָס איו טאַקע ער. איך 
האָב איהם האָלד! אָט אַזױנער בין איך אױך געװען פאָטער 
מיינער {; װאָס איז דאָ צוקוקען אויף זי ? ס'האָט געמראָפּען אַו 
מיין ד ושענקע שלאָפּט מיט דער מאַמען דער שװעגערין אין 
איין בעם, און איך קריעך פאָרט אַרין. םזיך געטראָפּען, זײ 
וואוהנט אין דער הויך ; די מאַמע איז געווען אַ מכשפה, אַ שר: 
אַ גרויל, װי זי האָט מיך פיינט געהאַט. טרעפט, אַז איך קום 
מיט מיין פריינ, גיריטשקע האָט ער געהײיסען. שטעל זיך אוּ: 
טער'ן פענסטער , קריעך אַרױף אויף זיין פּלײצע, הױב אַרױים 
דעם פּענסטער , און בעפאַל זי , זי האָט דאָרטען געשלאָכּען אויף 
אַ באַנק . אײנמאָל האָב איך זי אויפגעװועקט, האָט זיך שטאַרק 
איבערגעשראָקען, האָט מיך נישט דערקענט. װער זדאָס ? און 
רעדען טאָר איך נישט. די טאַמע האָט זיך שוין גענומען בַּאָר= 
קענען . טהו איך דאָס אַ נעהם דאָס היטעל און שטאָפ איהר דאָס 
אַריין אין שנוק: האָט זי טאַקע באַלד נאָכץ געװאַלד:רים אין 
היטעל מיך דערקענט. זיך אויפגעהויבען גיך; מען דאַרף שױן 
קיין זאַך נישט, און ברענגט גוטע באַרען, טרױבען, פלעגט 
אַלץ בריינגען צושלעפען, --- האָט פערענריגט יעראָשקע, װאָס 
האָט ליעב געהאַט אַלץ צונעהמען פון דער פּראַקטישער זייט. 
-- און זי איז נישט געװען רי איינציגע, יאָ, ס'איז געװען אַ 
לעבּען , 

-- און איצש װאָס איז? 

--- קים בעסער אויפווכען דעם הונד, די פּאַזאָנען אױף 
די בוימער צוטרייבען, און רענסמאָ:ט שיעס , 

-- דו װאָלסט געשפּיעלט מיט מאַריאַנען אין ליעבעניש? 

|-- דוּ זעה צו בעסער אױף די הינד. בײנאַכט װעל איך 
דיר דערווייזען, -- האָט געזאָגט דער אַלטער, טייטענדיג איף 
זיין ליעבלינג ליאַם, 

זי זענען ענטשוויעגען נעװאָרען, 


126 גראַהּ ל, ג. טאָלסטאָי 


אָבנעהענדיג אַ טריט הונדערט, לױטער שמועסענריג, 
האָט זיך דער אַלטער װיעדער אָבנגעשטערם און נעטייטעלט אס 
אַ ריטעל , װאָס איז געלענען איבער'ץ װעג, 

--- װאָס מיינסטוּ? -- האָט ער געואָנט, --- דו מיינסט, אַז 
ס'דאַרף אַזױ זיין ? ניין, דאָס שטעקעל ליענט נישט נוט, 

--- פּאַרװאָס נישט גוּט? 

--- דו הויבסט נאָר נישט אָן צו וויסען. דו האָרך נאָר 
טיר צו. ווען עס ליענט אַזױ אַ שטעקעל, געה דאָם נישט אַרי 
בער, אָדער געה אַרום, אָדער נעהם דאָם צו פון װועג און זאָג 
די תפילה: ,דעם פאָטער, דעם זוהן אין דעם הייליגען גייסט", 
און געה זיך געזינדערהיים , װעט עס שין דיר נישט שאָרען. 
אָט אַזױ האָבען אַלטע לייט מיר נאָך געלערנט. 

--- נוּ, װאָס פאַר אַ נאַרישקײטען! -- האָט געזאָגט אָלענין, 
-- דו דערצעהל בעסער ווענען מאַריאַנען, װאָס, זי הוליעט מיט 
לוקאַשקען ? 

--- שֹׁאַ ! איצט שווייג, -- האָט ער וויעדער מיט אַ שטילען 
קול איבּערגעהאַקט איענינען, --- הער זיך נור צו, מיר װעלען 
געהען פּאַזע אַרום דעם װאַלר, 

און דער אַלטער, געהענדיג שטיל אין זיינע פּאָרשנעם' 
איז גענאַנגען פּאָרוים מיט אַ שמאָל שטענעלע, װאָם איז אַרין 
אין געדיכטען , װוילדען פּערװאַכסענעם װאַלד. ער האָ= עטליכע 
מאָל אַ קוק נעָטהון מיט אַ קרימעלע אויף אֶלענינען, ואָס האָם 
נעמאַכט אַ גערויש אין נעקלאַפט מים זיינע נרויסע שטיװועל אין , 
װאָס נישט טראָנענדיג פאָרזיכטיג דעם ביקס, פלעגמ זיך אָפט 
פערטשעפען אָן די צווייגען , װאָס האָבען זיך צואיאַכסען אי: 
בער'ן װעג. 

--- מאַך נישט קיין גערויש, געה שטילער, סאָלראַט!--- 
האָט ער איהם שטילערהייט געזאָגט טיט אַ בייזער , 

ער האָט זיך געפיהלט אין דער לופט, אַז די זון איז שוין 
אין גאַנצען אַרױםס. דער נעבעל איז זיך צענאַנגען, נאָר ער האָט 
נאָך פערהילעט די שפיצען בױמער, דער װאַלד האָט זיך אִוים: 
געדאַכט מורא'דיג הויך, ביי איטליכען טריט פאָרווערטם האָט 
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זיך געביטען דער אויסזעהען פון אָרט. דאָס װאָס האָט געשיינט 
צו זיין אַ בוים, האָט זיך אַרױסגעשטעלט פאַר אַ דאָרן { די ריט: 
לעך האָבען זיך אױסגעדאַכט , װי בוימער, 


אןת 


אַרום איז געװאָרען שטיל. דאָס געריש פון סטאַניצע 
איז שוין איצט נישט דערגאַנגען צו די יעגער ; נאָר די הינד 
האָבען געבראָכען די רערנער , זעלטענווייז פלעגען זיך אָברופען 
רי פּויגעל, אָלענין האָט געוואוסט, אַז אין װאַלד איז געפעהר- 
ליך, אַז די אַברעקען בעהאַלטען זיך שטענדיג אין די ראָזיגע 
ערטער. ער האָט אױך געואוסם, אַז א בִּיקם פאַר'ן צופוס 
געהער איז די בעסטע פערטהייריגונג . מען קען נישט זאָגען, 
אַז ער האָט געהאַט פחד, נאָר ער האָט ר אַן אַנ'אַנ: 
דערען אויף זיין שטעל װאָלט געקלאַפט דאָס האַרץ פֿאַר שרעק, 
און, זיך שאַרף אַיינקיקענריג אין רעם געבעלריג גען פייכטען װאַר, 
זיך צוהאָרבענדיג צוּ די זעלטענע שװאַכע גערױישען, פלענט 
ער זיך חאַפען פּאַר'ן ביקס אוּן דערביי האָט ער געפיהלט עפעס 
אַגײ אַנגענעהם געפיהל . פעטער יעראָשקע, געהענדיג פּאָרױם, 
פלעגט ביי יערען זמפעל, אױף װעלבע זענען געווען די דאָי 
פעלטע סימנים פון אַ חיה, זיך אָבשטעלען, שאַרף בעמראַכטענ: 
דיג דאָס אין פלעגט זײ ווייזען אָלענינע ען, ער האָט במעט נישט 
גערעדט, נאָר זעלטענווייז מיט אַ שטילער שטים פלעגט ער מאַ: 
כּען זיינע בעמערקונגען.. דער װעג, מיט ועלכען זי וענען גע- 
גאַנגען איו געװען אַמאָל אויסגעטרעטען פוּן אַ פוּהר און איז 
שוין פון לאַנג אָן געווען פערװאַכסען מיט גראָז . דער וואַלר מיט 
זיינע קאַװקאַזער בוימער איז געווען אַזױ געדיכט און פּערװאַכסען, 
אַז מען האָט גאָר נישט געקענט זעהען אַדורך זי . במעט יעדער 
בוים איז געווען די ן מיט וילדע וויינבלעטער פון 
אויבען ביז אונטען { אונטען זענען געװאַכסען געדיכט טונקעלע 
דערנער.. יערע קליינע לאָנקעלע איז געווען בעװאַכסען מיט יאַג= 
דעס און מיט גראָהע זיך שאָקעלענדיגע עב ערטער: 


18 נראַף לי ב, טאָלסטאָ 
ווייו פּלעגען גרויסע חיה'שע טריט און קליינע טריטלעך פון פאַי 
זאָגען אַראָב פון װעג אין די געריכטקײט פון װאַלר. דער כח 
פון װאַכסען אין דעם דאָױנען װאַלד, װאָס האָט נאָך נישט 
אויסגעטרעטען קיין בהמה, האָט מורא'ריג פערוואונדערט אֶלעני: 
נען יו ם האָט אַזױנס גלייבען קיינמאָל נישט געזעהען , דער 
דאָזיגער װאַלר, די סכנות אין איהם, דער אַלטער מיטן גע: 
היימניספילען שטילען קוֹל, מאַריאַנקע מיט. איהר קרעפטינער 
שלאַנקער פיגור און די בערג ---- אַלץ האָט זיך אױסגעראַכט 
אָלענינען , װי א חלום. 

--- שוין. אַױעקגעזעצט דעם פּאַזאָן, -- האָט שטיל געזאָגט 
דער אַלטער, זיך אַרומקיקענדיג און אַראָבלאָזענדיג איבּער'ן צורה 
דאָס היטעל, -- פערטאַך רעם שי 0 פאַזאָן. ער האָט מיט אַ 
בייזער אַ מאַך געטהון אויף אָלענינען און איז געקראָכען ווייטער, 
במעט איף אַלע פיער. -- אַ 2 שנוק האָט זי פיינר , 

אָלענין איז נאָך געווען פון הינטען, װען רער אַלטער האָט 
זיך אָבגעשטעלט און גענומען בעמראַכטען אַ בױים. דער האָהן 
האָט זיך אָנגעבלאָזען פונ'ם בוים אויף דעם הונד, װאָס האָט גע: 
בילט אויף איהם , און אָלענין האָט דערזעהען אַ פּאַזאָן, נאָר אין 
דער איינענער רגע האָט זיך דערהערט אַ שאָסּ, װי פון אַ קאַנאָן, 
פון געװנדען יעראָשקעם ביקס, און דער האָהן האָט אַ פליה 
געטהון , פערליערענדיג פּערערען, און איז אַניערער עבּאַלען | אויף 
דר'ערד , צוגעהענדיג צו יעראָשקע האָט אלענין איבערגעשראָקען 
אַ צווייטען האָהן. פּריימאַכענדיג דעם ביקס, האָט ער געציעלע: 
וועט און האָט אויסגעשאָסען, דער פּאַזאָן האָט זיך אַ דרעה גע 


געבען אין דער הויך צו און רערנאָך, וי אַ שטיין , זיך טשעפּענדינ 
פּאַר די צווייגען, איז ער אַניערערגעפּאַלען אין דער געדיכטקיים 
פון װאַלד, 


--- אַ לייט ! --- האָט לאַכענדיג אויסגעשריען דער אַלטע 
װאָס האָט נישט געקענט ציעלעווען, בשעת דער פויגע 

צונויפנעהטענדיג רי פאַזאָנעם, זענען זי גענאַנגען ווייטער. 
אָלענין , + צורייצט פון בעוועגינג א רעם שבח, האָט אַלץ פער: 
פיהרט אַ שמועס מיט'ן אַלטען 
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--- שטעה ! דאָ וועלען מיר געהען, -- האָט איהם איבער: 
געהאַקט דער אַלטער, ---נעכטען האָב איך דאָ נעועהען רי 
סימנים פון אַ הירשען . 

זיך פּערקעהרענדיג אין די געדיכטעניש און אָבגעהענדיג 
דריי הונדערט מרים אַנ'ערך , זענען זי אַרױס אויף אַ לאָנקע, 
פּערװאַכסען מיט ריטלעך און פערטרונקען פון װאַסער. אָלענ : 
פלענט נישט קענען אַלץ דעריאָנען רעם אַלטען יעגער, און 
פּעטער יעראָטקע מיט אַ טדיט צװאַנציג פאָרויס האָט זיך אַייננע: 
בוינען, מאַכענדיג צו איהם מיט דער האַנד מים אַ ויכטיגער 
מינע , צונעהענדיג צו איהם, האָט אֶלענין דערועהען אַ סימן פון 
אַ מענשענם פּום, װאָס האָט איהם געוויזען רער אַלטער , 

--- זעהסט ? 

-- כּזעה. װאָס איו? -- האָט געואָגט אֶלענין, וועלענדינ 
| שטאַרק רעדען װאָס רוהיגער : -- אַ צייכען פון אַ מענשען , נישט 
ווילענדיג האָט ער זיך דערמאָהנט אָן קופערס העלדען און אָן 
די אברעקען , און קוקענדיג. אויף די וויכטיגע מינע מיט װאָס 
עס איז געגאַננען ווייטער דער אַלטער , האָט ער זיך נישט דער? 
ווענגט פרענען, און ער איז געװען אין ספק, צו פיהלט זיך 
דאָ אַ געפאַהר, צו מאַכט דאָס געיעג אַזױ אַלץ געהיימניספול, 

--- ניין , דאָס איז דער צייכען פון מיר, -- האָט איינפאַך 
געענטפּערט דער אַלטער אין געװויעזען אויפץ נראָז, וואו מען 
האָט קוים געזעהען אַ צייכען פון אַ חיה . 

דער אַלטער איז אַלץ גענאַנגען ווייטער. אָלענין נלייך מיט 
איהם, אבגעהענדיג אַ טרים צװאַנציג און זיך אַראָבלאָזענריג 
אונטען:צו, זענען זי אין דער נעדיכטקיט צו צו אַ בריימען 
בּאַרעןבױם, אונטער וועמען די ערד איו געװען שװאַרץ. און 
עם איז איבערגעבליעבען די צוֹאָה פון אַ חיה. 

דער אַרומגעפלאָכטענער אָרט פון װיינבלעטער איז יי 
עהנליך צו א בעקװעמען צוגערעקטען קיאָסק, אַ קיהלער און אַ 
מונקעלער . 
: --- פּריהמאָרגענם דאָ געווען , -- האָט געזאָנט מיט אַ זיפץ 
דער אַלטער, -- נאָך צו זעהען, נאָך נאָר פריש . 


10 גראַף ל. ני טאָלסטאַי 


מיט אַ מאָל האָט זיך דערהערט אין װאַלר אַ שרעקליבער 
קלאַפּ צעהן טריט די ווייט פון זיי. ביירע האָבען אַ ציטער גע: 
געבען און זיך געהאַפּט פּאַר'ן ביקס, נאָר מען האָט גאָרגישט נישט 
נעזעהען ; מען האָט נאָר געהערט װי עס ברעכען זיך די צווייגען , 

אַ רגע צייט האָּט זיך געהערט אַ האַסטיגעס רעגעלמעסיגעס 
קלאַפען װי אַ גאַלאָפּ, פון קלאַפּ איו געװאָרען אַ דונער . װאָס 
האָט זיך געטראָגען אין שטילען װאַלר וייטער און װייטער, 
ברייטער און ברייטער. עפעס האָט זיך װי אָבגעריסען בי 
אָלענינען אין האַרצען . אומזיסט האָט ער זיך שאַרף אַיינגעקוקט 
אין ראָס גרינע געריכטעניש, ענדליך האָט ער אַ קיק געמהן 
אויפ'ן אַלטען , פעטער יעראָשקע, צורריקענדיג דעם ביקם צום 
האַרצען איז געשטאַנען װי צוגעשמירט; דאָס היטעל איז אַראָב 
אָן אַ זייט, די אויגען האָבען גענלאַנצט מים אַנ'אונגעוואוהנליבען 
גלאַנץ און ראָס אָפענע מױל, פון וואו עס האָבען אַרוסגעקיק 
בייזע צופרעסענע צייהן , איז װי פערגליווערם געװאָרען אין זיין 
לאַגע . 

-- אַ הירש, --- האָט ער אַרױסגערערט, און אַ שליירער 
געבענדינ דעס ביקס אָן דר'ערר, האָט ער זיך גענומען רייסען 
פֿאַר'ן גראָהען באָרר . -- אָט דאָ געשטאַנען ! אַביסעל אַראָבגעהען 
פון שטענעל נאָר ! שוטה ! שוטה !-- און ער האָט מיט כעס זיך 
נעחאַפּט פאַרץ באָרר. -- שוטה! חױר!-- האָט ער גע'חור'ט, 
זיך רייסענדיג פאַר'ץ באָרד ביז װעהשאָג. איבערן װאַלר אין 
- נעבעל איז װי פערבייגעפלויגען עפעס : אַלץ װייטער און ווייטער, 
ברייטער און ברייטער האָט גערונערט דאָס געלויפעריי פון צוי 
שראָקענע הירשען . 

פּאַרנאַכט ערשט האָט זיך אומגעקעהרט אָלענין מימץ 
אַלטען , אַ פּערמאַטערטער , אַ הונגעריגער און אַ געקרעפטיגער, 
דער מימאָג איז געווען פאַרטיג . ער האָט זיך אָנגעגעסען, גע: 
טרונקען צוּ ביסעל מיט'ן אַלטען, אַז ס'איז איהם געװאָרען װארם 
און פרעהליך אויפ'ן האַרצען, און ער איז אַרױם אויפץ גאַניקעל, 
װיעדער האָבען זיך אויפגעהויבען פאַר רי בליקען די בערג פאַר'ץ 
זוגעגאונטערגאַנג . װויערער האָט פערצעהלט רער אַלטער זייגע 
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אונענדליכע מעשות וענען אַבּרעקען, רושענקעס, װעגען די 
אמאָלינע חװאַטסקע צייט, כון אַלעבען אֶהן זאָרג, װיעדער 
איז די פּאַרשױן מאַריאַנאַ אַרײן , אַרױס און אַריבער דעם הויף. 
אונטער דעם העמד האָט זיך אָבגעצייבענט אַ קרעפטינער מי: 
רעלשער קערפֿער פין אַ גרויסער שענהייט , 


גא. 


אויף טאָרגען איז אָלענין אָהן רעם אַלטען אַװעק צו רעם 
אייגענעם אֶרם, וואו ער האָט מיט יעראָשקען איבערגעשראָקען 
דעם הירש , אייהדער צו געהען אַרום דורכץ טהיער, איז ער 
:אַריבער געקראָכען איבערץ פֿאַרקאַן פון שטעכעדיגע רערנער , וי 
דאָס פלענען אַלע טהון אין דער סטאַניצע. און ער האָט נאָך 
נישט איספעיעט אָבצורייסען רי דערנער פון זיין טשערקעסקע, 
יי דער הונר , װאָס איז געלאָפּען פאָרוים האָט שוין אייפגעהויבען 
פון די ערטער צויי פאַזאָנען. װי נאָר ער איז אַריין אין דאָס 
געריכטעניש פון די דערנער, האָבען זיך אויף יעדען טריט אויפי 
געהויבען צושראָקענע פאַזאָנען, נדער אַלטער האָט איהם נישט 
געוויעזען דעם אָרט, ווייל ער האָט איהם געװאָלט איבערלאָוען 
פֿאַר אַגעיעג מיט'ן פּיסטאָנענביקסן . אָלענין האָט צוגע'הרג'ט 
פינף שטיק פּאַזאָנען אויף צװעלף טאָל שיסען און, קריעכענריג 
אין די רערנער צוליעב זײי, האָט ער זיך אַװי אויסגעמיטשעט, 
אַז דער שוויים האָט גענאָסען פון איהם מיכענוייו, ער האָט 
-צונערופען דעם הוגד, אַראָבגעלאָזען די העהנדלעך, אַװעקנעלעגט 
קויהלען אויפץ שׁראָט און , זיך אָבמאַבענדיג מיט רעם אַרבעל 
פֿון טשערקעסקע פון רי טיקען, איז ער שטיל געגאַנגען צוּם געכ: 
טיגען אָרט . ס'איז אָבער נישט געווען אַיינצוהאַלטען דעם הונר, 
:װאָם פלעגט אַלע וויילע זיך אַ װאָרף טהון אויף די סימנים, און 
עד האָט דערשאָסען נאָך אַ פאָר פאַזאָנען, און זיך פּערהאַלטענ- 
דיג צוליעב זיי, האָט ער נאָכמיטאָגס:צײט אָנגעהױבען צו דער: 
קענען דעם נעכטינען אָרט , 

דער טאָג איז געווען אַ קלאָרער, אַ שטילער , אַ הייסער . די 
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מאָרגענדיגע פרישקייט איז אַפּילו אין װאַלר אויסגעטריקענט גע- 
װאָרען און מיריאַדען מיקען האָבען אֶהן אַ גוומא פערשטעלםט 
דאָס נעזיכט, דעם רוקען און די הענר. דער שואַרצער הונר 
האָט בעקומען צוליעב זיי אַ גראָהען קאָליער : זיין רוקען איז 
אין נאַנצען בערעקט געווען פון מיקען. די טשערקעסקע, דורך 
וועלכע זיי האָבען דורבגעשטאָכען זייערע ניפט:שטעכעלעך האָמ 
אויך בעקומען אַ גראָהען אויסועהען , 

אָלענין איז גרייט געווען צו ענטלויפען פין די מיקען3 
איהם האָט זיך אויסגעדוכט, אַז זומער קען מען שוין נאָר נישמ 
לעבען אין דער סטאַניצע. ער איז שוין גענאַנגען אַהיים { נאָר, 
בעטראַכטענדיג זיך, אַז עס לענען דאָך דאָ מענשען, האָט ער 
בעשלאָסען צו דערליירען און האָט אַװעקגעגעבען זיין ליב רי 
מיקען מים זייערע גיפט:שטעכעלעך און -- אַ וואונדערבאַר 
זאַך !-- צו מיטאָג:צו אין איהם דאָס געפיהל נעװאָרען זאָגאַר 
אַנגענעהם . איהם האט זיך זאָגאַר אויסנעדוכט, אַז ווען נישט דרי 
דאָזיגע מיקען:אַטמאָספערע , װאָס רינגעלט איהם אַרום פון אַלע 
זייטען, װען נישט דער מיקען:טייג, וועלכע פלעגט מיט דער 
האַנד זיך צושמיערען איף שוייסיגען פנים, וען נישט דאָם 
בעאונרוהיגענדע בייסעניש אין גאַנצען לייב, װאָלט דער היגער 
װאַלד פּערלאָרען ביי איהם דעם גאַנצען חאַראַקטער, דעם גאַנ: 
צען חן זיינעם. די מיריאַדען מיקען האָבען אַזױ צוגעפאַסט צרּ 
דעם ווילדען מיאוס פּערװאַכסענעם װאַלד, צו דער מאַסע חיות 
און פוינלען, װאָס האָבען איהם איבערפולט, צו דער טונקעלער 
נרינקיים, צו דעם שמעקעדיגען הייכען אויר, צו די זומפלעך 
ברודינע װאַסער , װאָס דער טערעק האָט דורכגענעצט און װאָס 
האָט געבו-בולקעט ערגעץ װאו הינשער געריכט הענגענריגע 
בלעטער , -- אַז איהם האָט אָנגעהײבען צו געפעלען געראָר דאָס, 
װאָס פּריהער האָט איהם זיך אויסגערוכט שרעקליך נישט אַרי 
בּער צוטראָגען. ער איז אַרום דעם אָרט, וואו נעבטען איז געווען 
די חיה און, נאָרנישט געפינענדיג , האָט ער געװאָלט זיך אָברו 
הען, די זון איז געשטאַנען איבערץ סאַמע װאַלר און אַלעמאָל' 
ווען ער איז אַרױם אויף אַ לאָנקע, אָדער אויפץ וועג איו זי גע+ 
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פאַלען װי אַ פאָמפּאָריקעל איבער'ן רוקען און קאָפּ. זיעבען שוע: 
רע פאַזאַנעס האָבען געצויגען זיין קרייץ אַזש ביז צו װעהטאָג . 
ער האָט אויפגעזוכט רי נעכטיגע צייבענס פון הירשען , אַרונטער 
אונטער די ניעדעריגע בוימלעך אין דער געריכטקייט , אין דעם 
אייגענעם אָרט , וואו נעכטען איז געלעגען דער הירשׁ , און האָט 
זיך צולעגט ביי זיין געלעגער . ער האָט בעקוקט אַרום דאָם טוג 
קעל גרינע גראָז, בעקוקט דעם פייכטען אָרט, די נעכטיגע 
צואה, דעם סימן פון הירש'ם קניע, אַ שטיקעל שואַרצ-ערד, 
װאָס דער הירש האָט אָבגעריסען און זיינע אייגענע נעכטיגע 
סימנים. עס איז איהם געווען קיהל, בעקוועם { ער האָט וענען 
גאָרנישט געטראַכט, איהם האָט זיך נאָרנישט געװועלט. און 
מיט אַמאָל אִיז אַרױף אױיף איהם אַזאַ מאָרנעס געפיהל פון עפעס 
אַ גליקליכקייט אֶהן אַ שום סבה, פון אַ ליעבשאַפּט צו אַלץ אין 
רער װעלט, אַז ער האָט אָנגעהױבען, לױט דעם אַלטען קינרי: 
שען -ו זיך צו צלם' ען אין עפעס עמיצען צו דאַנקען. עס 
איז איהם מיט אַ בעוונדערער קלאָרקיים פלוצים אַריין אין קאָפּ 
אַז ,אָט איך דימיטרי אָלענין, בין עפעם אַנ'אײסנאַהם אונטער 
גאָטס בעשעפענישען , ליעג זיך מיר אַלין , נאָט ווייס וואו, אויף 
דעם אָרט, װאו עס האָט געוואוהנט אַ הירש, אַנ'אַלטער הירש, 
אַ שיינער , װאָס האָט אפשֶׁר קינטאָל נישט געזעהען קיין מענש: 
ליכע בריאה, און אויף אַזאַ אָרט, וואו עס איז נאָך קײנטאָל 
נישט געזעסען עמיצער אַ מענש און האָט דאָס נישט געקלערט. 
איך זיץ, און אַרום מיר שטעהען אַלטע און יונגע בױימער, און 
איינער פון זי איז אַרומגעפּלאָכטען מיט די נירליאַנדען פין ויל: 
דע וויינבלעטער ; נעבען מיר פּאָרקענען זיך אַרום פאַזאַנען, 
טרייבענריג איינער רעם אַנדערן אין פיהלען, אפּשר, רי גע= 
הרג'טע בֿרידער". ער האָט בעטאַפּט זיינע פּאַזאַנען, בעטראַכט 
זי און אָבנעװישען די װאַרם:פערבלוטיגטע האַנד אָן דער טשער: 
קעסקע. ,זי פיהלען, אפשר, די העהנער און מיט אונצופריע: 
רענע פנים'ער קלייבען זיי זיך אַריכער אויף אַנ'אַנדער זייט; 
געבּען מיר 0 צווישען רי בלעטער, װאָס רוכטען 
זיך זיי אייס מורא'דיג גרויס װי אינועלען הוושענען רי מיקען. 
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איינס , צוויי , דרי , פיער , הונדערטער, טויזענדער, מֿיליאָנען 
מיקען , און אַלע הוזשענען עפעם און היזשענען צוליעב עפעם 
און איטליכער פון זיי איו אַזאַ מין בעזונדערער דימיטרי אַלין 
פאַר זיך , װי איך אַלין". איהם האָט זיך קלאָר פּאָרגעשטעלט, 
װאָס עס טראַכטען און הוזשען די מיקען. ,אַהער, אַהער בּריי 
דערלעך ! אָט איז עפעם אַ זאַך װאָס מען קען אַכל'ען", הוזשע: 
נען זי און קלעפען איהם אַרום פון אַלע זייטען , אין עם איז איהם 
קלאָר געװאָרען, אַז ער איז נאָרנישט קיין רוסישער אַײדעלמאַן, 
אַ מיטגליעד פון דער מאָסקאָװער געזעלשאַפט, אַ פרײנד און אַ 
קרוב פון דעם און יענעם, נאָר גאָר פּראָסט דער אייגענער טיק , 
אָדער דער איגענער פאַזאַן אָדער הירש, וי די װאָס לעבען 
איצט אַרום איהם . ,אַקוראַט װי זײ, װי פעטער יעראָשקע, װעל 
איך לעבען, שטאַרבען, און ער איז טאַקע גערעכט װען ער 
זאָנט : גראָז װעט נאָר אױסװאַכסע". 

;טאָ װאָס איז, אַז נראָז װעט װאַכסען ? -- האָט ער ויי: 
טער געטראַכט --- פונדעסטוועגען דאַרף מען לעבען, דאַרף מען 
גליקליך זיין, װײל איך פערלאַנג נאָר אין זאַך --נליק. אַלם 
איינס, װאָס איך זאָל נישט זיין : צו אַ חיה, װי אַלע אַנדערע, 
נאָך װועמען עס װעט אױסװאַכסען גראָז, אוּן מעהר גאָרנישט, 
אָדער איך בין אַ רעהמעל, אַװאו עס איז אַינגעשטעלט אַטײל 
פון איין:איינציגען גאָט . מען דאַרף אַלץ לעבען אויפ'ן בעסטען 
אופן , װי דאַרף מען לעכּען, אום צו זיין נליקליך, און פאַר= 
װאָס בין איך פריהער נישט נעווען נליקליך ?" און ער האָט אָני 
געהויבען זיך צו רערמאָהנען זיין פריהערדינען לעבען און עס אִיוּ 
איהם מאום געװאָרען פאַר זיך אַלײן , ער אַלײן האָט אויסנעזע: 
הען אין זיינע אויגען פאַר אַנ'ענאָאיסטען, װאָס איז נאָר נישט 
צופריעדענצושטעלען, וען אין דער'אמת'ן האָט ער פאַר זיך 
אַלײן גאָר נישט בעדאַרפט, און ער האָט אַלץ געקוקט אויף אַלע 
זיײיטען, אויף די דורבשיינענריגע גרינע צווייגען, אויף די זון, 
װאָס לאָזט זיך אַראָב און אויפ'ן קלאָרען הימעל און ער האָט 
זיך געפיהלט אַזױ גליקליך װי פריהער , ,פאַרװאָם בין איך גליקי 
ליך און צוליעב װאָס האָב איך געלעבט פריהער+ - האָט ער 
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א קלער געמהון . --- װאָס פּאַר אַ פּערלאַנגער איך בין נעווען פרי 
הער, װאָס פּאַר אַנ'אױסקלערער איך בִּין געווען , אין איך האָב 
נאָר נישט געהאַט דערפון חוץ האַרצװעהטאָג און שאַנד ! אין אָט 
וי איך בעדאַרף עס נאָר נישט צום גליק !* און מיט אַמאָל האָט 
זיך װי ענטפלעקט פאַר איהם אַ ליבט אין די אויגען . ,גליק איז 
אָס דאָס --- האָט ער צו זיך אַלין געואָגט , -- גליק בעשטעהט 
דערין װאָס מען לעבט פּאַר אַנדערע, און דאָס איו קלאָר , אין 
מענשען ליעגט אַ בעדערפניש צו גליק { דערפין איז געדרונגען, 
אַז דאָס בעדערפניש איז אַ ריכטיגם . ווען מען בעפריעדיגט ראָס 
ענאָאימטיש. דאָםס הייסט, מען זוכט עשירות , כבוד, לעבענס: 
בעקוועמקײיט, ליעבע קען פּאַסירען, אַז די אומשטענדער זענען 
אַזינע, אַז עס איז אונמענליך צו בעפריעדיגען די אַלע פּערלאַנ: 
גענישען . דערפון זעהם מען , אַז די פּערלאַנגענישען זענען נישט 
די ריכטינע, נישט דאָס בערערפּניש אין גליק איו דאָס נישט 
ריכטיגע . וועלבע פּערלאַנגענישען קענען אַלעמאָל בעפריערינט 
ווערען, נישט קיקענדיג אויף אויסערע אומשטענרע ? ועלכע? 
ליעבע, זעלבפטאויפּאָפּפּערונג !" ער האָט זיך אַזױ דערפרעהט 
און איז אַזױ אויפגערענט געװאָרען , ענטדעקענדיג, װי עס האָט 
איהם זיך אױסנעדאַכט, די נייע װאָרהײם, אַן ער איו אױפנע: 
שפרונגען און אונגערולדיג אָנגעהויבען זוכען עפעס, פּאַר װאָס 
ער װאָלט זיך גיכער געקענט אָפּפּערען, וועמען ער װאָלט נעי 
קענט מהון נומם, וועמען ער װאָלט געקענט ליעבען . ,איך דאַרף 
פאַר זיך נאָר נישט"--- האָט ער אַלץ געמראַכט, --- פאַרװאָם 
נישט לעבען פאַר אַנדערע ?" ער האָט גענומען דעם ביקס און 
מיט דער דעה זיך ניכער אומצוקעהרען אַהים, אים דאָס אַלץ 
צו בעקלערען און צוגעפינען אַ פאַל װאו ער זאָל קענען טהץ 
נוטס, איז ער אַרױם פון דעם װאַלד:געדיכטעניש. דערגעהענדינ 
ביז צו דער לאָנקע, האָט ער זיך נענומען אַרומקוקען: די זון 
איז שוין נישט נעווען צו זעהען הינטער די שפיצען פון די בוי 
מער; עס איז געװאָרען קיהלער און דער אָרט האָט איהם זיך 
אויסגעזעהען נאָר נישט בעקאנט און גאָר נישט עהנליך צו דעם, 
װאָס האָם אַרומגערינגעלט די סטאַניצע . אַלץ האָט זיך מיט אַ 


י 
. 
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מאָל פערענדערש --- און דער װעטער און דער חאַראַקטער פון 
װאַלד ; דעם הימעל האָבען פערצויגען געדיכטע װאָלקענס, דער 
וינד האָט גערוישט אין די שפיצען פון די בױמער, פון אַלע 
זײטען האָבען זיך נאָר געזעהען ריטער:בוימלעך און אַנ'איבערגע: 
לעכטער צובראָכענער װאַלד . ער האָט גענומען רופען דעם הונר, 
װאָס איז פון איהם אָבנעלאָפּען צוליעב עפעם אַ חיה, אין זיין 
שטים האָט געקלונגען װי אַנ'אַ מדבר , און מיט אַ מאָל איז איהם 
אַ שוידער אַריבער איבערץ לײב. ער האָט אָנגעהױבען פחר צו 
בעקומען . אַרײן אין קאָפּ אַברעקען, אַלערלײ מאָרדען, װענען 
וועלכע מען האָט איהם פערצעהלט און ער האָט נעװאַרט: אָט, 
אָם שפרינגט אַרױם אַ טשעטשענעץ פון הינטער די בױמער און 
ער װעט מוזען פערטיידינען דאָס לעבען און שטאַרבען, אָדער 
ווערען אַ פחדן . ער האָט זיך דערמאָרנט אָן גאָט, אָן צוקונפטי? 
גען לעבען אַזױ שטאַרק, װי נאָך קײינמאָל נישט אין זיין לעבּען. 
און פון אַלע זייטען איז געווען די פינסטערע, שטרענגע, װילרע 
נאַטור . ,און צו לויהנט עס נאָר צו לעבען פאַר זיך, -- האָט ער 
געטראַכט ,--אַז אָט אָט שטאַרבסטו נישט האָבענדיג געטהון קיין 
גוטס און אַזױ, אַז קײנער װעט דערפון נישט וויסען אַפילו", ער 
איז גענאַנגען אין דער ריכטונג, װאו ער האָט גערעכענט צו 
געפינען די סטאַניצע . וועגען געיעג האָט ער שיין נישט געטראַכט, 
ער האָט געפיהלט אין די גליעדער אַ טוידט:מידיגקייט און מיט אַ 
בעזונדערער אױפּטערקואַמקײט, פּאַסט מיט אַנ'אימה האָט ער 
בעקוקט איטליבען בוים און בוימעל, זיך גרייטענריג אַלע רגע 
זיך אָבצורעכענען מיטץ לעבען זיינעם. זיך אַרומדרעהענדיג אַ 
היבשע צייט, איז ער אַרױם צו אַגראָבען, אין װעלכער עס 
האָט געפלייצט אַ זאַמריגער קאַלטער װאַסער פון טערעק, און אום 
נישט צו בלאָנדזשענען וויימער, האָט ער בעשלאָסען צו געהען 
מיטץ גראָבען. ער אין געגאַנגען, אַלין נישט וויסענדיג , אַוואו 
וועט איהם דער גראָבען אַרויספיהרען, מיט אַ מאָל האָבען פון 
הינטען אָנגעהױבען זיך צו ברעכען די ריטער:בוימלעך, ער האָט 
אַ ציטער געטהון און זיך געחאַפט פאַר'ן ביקס. ער האָט זיך 
פאַר זיך אַלײן פערשעמט: דער צוושעטער הונר, שװער אָט. 
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העמטיג האָט זיך אַ װאָרף געטהון אין קאַלטען װאַסער און האָט 
גענומען לעקען. 

ער האָט זיך אָנגעטרונקען צװאַמען מיט איהם און איז 
געגאַנגען אין די ריכטונג, ואו דער הונד האָט איהם געצויגען, 
מיינענדינ, אַז ער װעם איהם אַריספיהרען צו דער סטאַניצע, 
נאָר, נישט אַכטענדיג אויף די קאַמעראַדשאַפּט פון הונד האָט 
איהם אַלץ אַרום געשיינט צו זיין נאָך פּינסטערער, דער װאַלר 
איז אַלץ טונקעלער געװאָרען, דער ווינר האָט זיך אַלץ שטאַרקער 
און שטאַרקער צושפיעלט אין די שפיצען פּון די צובראָכענע בױ: 
מער . עפעס אַזױנע גרױיסע פיגעל האָבען זיך אַרומגעדרעהט 
נעבען די נעסטען פון די בױמער. די געוויבסען זענען געװאָרען 
אַלץ אָרעמער אויפ'ן אויסועהען , אַלץ אָפּטער האָבען זיך נעזעהען 
דאָס רוישענדיגע ריטערבוימעל און גאַקעטע זאַמריגע לאָנקעס 
מיט אויסגעטרעטענע צייכענס פון חיות, צום רוישען פון וינר 
אין נאָך צו עפעם אַנישט פרעהליכע, מאָנאָטאָנעס הװשערײ, 
ס'איז בכלל געװאָרען נישט היימליך אויפץ האַרצען. ער האָט 
בּעטאַפּט פון הינטען רי פאַואַנעס, איינער האָט געפעהלט , דער 
פּאַזאַן האָט זיך אָבגעריסען און איז פערפאַלען געװאָרען, נאָר 
דאָס פּערבלוטיגטע העלזעל און קעפעל האָבען אַרױסגעשטעקט 
פון גאַרטעל, עם איז בעפּאַלען אויף איהם אַזאַ אימה, װי נאָך 
קײינטאָל נישט, ער האָט אָננעהױבען צו בעטען פאַר גאָט, און 
ער האָט נאָר פאַר איין זאַך מורא געהאַט, אַז ער װעט שמאַר: 
בּען, נישט האָבענדיג געטהון קיין רעכטע נושע זאַך ; און איהם 
האָט זיך געוועלט אַזױ לעבען , לעבען אום אויסצופיהרען די העל: 
דענטהאַט פון ועלבסטאויפּאָפפערונג , 


זאא 


מיט אַ מאָל איז װי אַ זון איהם ליכטיג געװאָרען אויף דער 
נשמה, ער האָט דערהערט די קלאַנגען פון אַ לשון אױף רוסיש, . 
דערהערט דאָס האסטיגע רעגעלמעסיגע פּליעסע! פון טערעק, 
און אויף צוויי טריט ווייטער האָט זיך ענטפלעקט פאַר איהם רי 
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ברוינע זיך בּעווענענדיגע פּלאַכקײט פון מייך מיט דעם טונקעלען 
נאַסען זאַמד אויף די ברענעם און די ויספעם, דער וויטער 
סטעפ , דאָס טהורמעל פון קאָרדאָן , װאָס האָט זיך אָבנעצייבענמ 
איבערץ װו 0 נ'אָנגעזאָטעלט פערר, װאָס איז נעגאַנגען מים 
דרי פיס אייף אַ 2 צווישען די דערנער און אויף רי בערג, 
די רויטע ז זי איז אויף אַ רגע אַרױס פון אַ װאָלקען און האָט 
פרעהליך אַ גלאַנץ געגעבען איבער'ן מייך, איבער די װאַסערי 
ריטלעך , איבער'ן טהורמעל און איבער די קאָזאַקען, װאָם זענעז 
געזעסען אין אַ קופקע, צווישען װעלכע לוקאַשקע האָט צונעצויגען 
צו זיך, נישט ווילענדיג, די אויפמערקזאַמקײט פון אָלענינען דורך 
זיין שטאַרקע לעבעדיגע פינוּר, 
אָלענין האָט זיך װיעדער אָהן אַ שום אורואַכע נעפיהלמ 
פּאָלקאָמען גליקליך, ער איז אַרײן אין ניושנעפּראָטאָצקען װאַב: 
פאָסט ביין טערעק, אַקעגען אַ פו יי יכען אַאיל אויף יענער זייט 
ברעג , ער האָט זיך בענריסט מיט די קאָזאַקען, נאָר, נישט האָ: 
בענדיג דערווייל קיין געלענענהיים עמעצען צו טהון נומס, איו 
ער אַרײן אין װאַכשטוב , און אין שטוב האָט ער אויך נישט נעי 
פינען קיין געלענענהייט דערצו. די קאָזאַקען האָבען איהם אויפ: 
גענוטען קאַלט. ער איז אַרײן ווייטער אינעוועניג און האָט פער- 
רויכערט אַ פאַפּיראָס. רי קאָזאַקען האָבּען זיך וועניג װאָס געקי 
מערט מיט איהם, ערשטענס, דערפאַר, װאָס ער האָט גערויכערט 
אַ פאַפּיראָס אין ,. צווייטענס, דערבּאַר, װוייל זיי האָבען געהאַט 
אין דעם אָװענד נאָר אַנ'אַנדער פערוויילונג . פין די בערג זענען 
עקימען מיט'ן אויסקוקער נישט קיין שי טשעטשענצעס, 
קרובים פון צוגע'הרג'עטען אַברעקען , אויסצוקויפען דעם טויטען 
נוף . דער ברירער פון דער'הרג'עטען , אַ הייכער, שלאַנקער מים 
אַנ'אונטערגעשוירענעם געפאַרבטען באָרר, נישט קוקענריג רעי 
רויף װאָס ער איז געווען אין אַ צוריסענע טשערקעסקע און פּאַפּאַחע 
איז נעווען רוהיג און נרויס ביי זיך, װי אַ מלך. ער איז געווען 
זעהר עהנליך אין געויכט אויפ'ן גע'הרג'עטען ברורער. ער האָט 
קיינעם נישט געהאַלטען פּאַר װערט אַ קוק צו טהון אייף איהם, 
קיין איינמאָל נישט אַ קוק געטהאָן אויפ'ן גע'הרנ'עמען און, זי 
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צענדינ אין שאָטען מיט די פים אונטער זיך, פלענט ער נאָר 
מהון שפייען, רויכערענדיג אַ ליולקע, און זעלטענװייז פלעגםט 
ער אַרױסלאָזען עטליבע בעפויהלענדיגע האַלז:טענער, צו וועלכע 
עס פּלעגט זיך מיט דרך ארץ צױהאָרכען זיין בענלייטער. עס 
איז געווען צוזעהען, אַן דאָם איז אַ דזשיגיט, װאָס האָט שוין 
נישט אײינמאָל געזעהען די רוסען, און בײ גאַנץ אַנדערע אומײ 
שטענדע, און, אַז איצט ווערדט ער שוין נישט נאָר נישט נתפעל 
פון די רוסען, נאָר זי אינטערעסירען איהם אַפּילו נישט . אֶלענין 
איז צו צום גע'הרג'עמען און אָנגעהױבען קוקען אויף איהם , נאָר 
דער ברודער, רוהיג , מיט פעראַכטוננ האָט אַ קוק געטהון פון 
איבער די ברעמען אויף אֶלענינען, אָבגעהאַקט און מיט אַ בײזער 
געזאָגט עפעם. דער אויסקיקער האָט גיך פערדעקט מיט אַ טשער: 
קעסקע דעם פּנים פון גע'הרג'עטען , אָלענין איז נתפעל געװאָרען 
פין דער מורא'דיגער גרויסקייט און שטרעננקייט אין געזיכטם: 
אויסדרוק פין דזשיניט פען' ער האָט געפרובט מיט איהם פער: 
פיהרען א שמועס, פרענענדיג פין וועלכען אַאול ער איז, נאָר דער 
משעטשענעץ האָט וי אַ קוק געטהון אויף איהם, אויסגעשפיע. 
גען און האָט זיך אָבגעקעהרט . אָלענין האָט זיך אַװי געוואונ= 
דערט, װאָס דער בערג:בעואוהנער אינטערעסירט זיך נישט 
מיט איהם, אַז ער האָט דאָס ערקלערט דערמיט, װאָס ער איו אַ 
בהמה, אָדער ווײיל ער פּערשְׁטעהט נישט זיין שפראַך. ער האָט 
זיך געויענדט צו זיין קאַמעראַדען. דער קאַמעראַד, אַנ'אױיסקוקער 
און אַנ'איבערזעצער, איז אויך געווען אַזױ צוקאָדערט, נאָר ער 
איז געווען אַ שװואַרצער, נישט קיין געלער , אַ בעיועגליכער מיט 
די ווייסעסטע צייהן און מיט נלאַנציגע שואַרצע איינען . דער 
אויסקוקער איז גערן אַרײן אין אַ שמועם און האָט געבעמען אַ 
פּאַפיראָס , 

-- זי זענען פינף ברורער, -- האָט פערצעהלט דער 
אויסקוקער אויף זיין געבראָכענער האַלב:דוסישער שפּראַך : -- * 
דעם דריטען ברודער = שעק צו די רוסען, גנעב יעבען נאָר 
צוויי { ער אין אַ רשינים, זעהר אַ רזשיגיט. --- האָט געזאָגט דער 
אויסקוקער, = ווייזענדיג אויפץ טשעטשענעץ. --- װען מען האָט 
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צוגע'הרג'עט אַחמעד-חאַנען (אַזױ האָט געהייסען דער גע'הרג'שער), 
איז ער געזעסען אױיף יענער זייט אין די ריטלעך ; ער האָט גע: 
זעהען אַלץ : װי מען האָט איהם אין שיפעל אַרײנגעלענט און 
צום ברעג געבראַכט. ער איו געועסען ביז ביי נאַכט . געװאָלט 
צו'הרג'ענען רעם אַלטען, נאָר די אַנדערע האָבען איהם נישט 
רערלאָוען . 

לוקאַשׂקע איז צו צו די, װאָס האָבען גערעדט און האָט 
זיך צוגעזעצט. 

--- און פון וועלכען אַאול? -- האָט ער געפרעגט, 

-- אָן דאָרטען, אין יענע בערג. -- האָט נעענטפערט 
דער אויסקוקער , ווייזענדיג הינטערן טערעק אויף אַ בלאָהען נע: 
פעלריגען ערר:שפאַלט, --- סיוקדסו קענסטו ? אַ צעהן װאָרסט 
הינטען װעט ראָס זיין . 

---- אין פיוק-סו קענכטו גיריי-חאַנען ? --- האָט געפרענט 
לוקאַשקע, און עם איו געװען צו זעהען, אַז ער שטאָלצירט 
מיט רער בעקאַנטשאַפּט. --- ער איז מיינער אַ קוּנאַק (אַ גנוטער 
פריינד) . 

--- מיינער אַ שׁכן, -- האָט געענטפערם דער אױיסקוקער, 

--- אַ לייט ! --- און לוקאַשקע, װי עס איז געװען צו וע: 
הען, שטאַרק פעראינטערעסירט , האָט אָנגעהױיבען צו רעדען אויף 
טאָטעריש מיט'ן איבערזעצער . 

בּאַלד זענען געקומען צו רײטען דער סאָטניק און רער 
סטאַניטשנע , בעלייט פון צװײ קאָזאַקען. דער סאָטניק, פון די 
גײע קאָזאַצקע אָפּיציערען האָט זיך בעגריסט מיט די קאָזאַקען ; 
גאָר קיינער האָט נישט געענטפערט מים אַגעשרײ, וי די רױ 
סישע סאָלדאַטען: ,זרראַװיע זשעלאַיעם, װאַשע בלאַגאָראָריע", 
נאָר עמיצער האָט געענטפערט מיט אַ געװעהנליכען נייג מיטץ 
קאָפּ . אַנדערע עדער , צווישען זי אויך לוקאַשקע, האָבען זיך 
אויפגעהויבען און זיך אויסגעגלייכט אין דער גאַנצער לענג. דער 
אוריאַדניק האָט מודיע געווען, אַז אויפץ װאַב-פאָסט איז אַלץ 
אין רער אָררנונג, דאָס אַלץ האָט אויסגעזעהען אָלענינגען קאָמיש. 
אַקיראַט װי די דאָזיגע קאָזאַקען װאָלטען וך געשפיעלט אין 
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סאָלדאַטען , נאָר פון די פּאָרמאַליטעטען איז מען באַלד אַריבער 
צו געוועהנליכע בעציעהונגען און דער סאָטניק, װאָס איז נעווען 
אַזאַ געשיקטער קאָואַק, װי די אַנדערע, האָט אָנגעהױבען לעבע: 
דיג צו רעדען אױף טאָטעריש מיטץ איבערועצער, מען האָט 
אָנגעשריעבען עפעס אַ פאַפּיער , אַוועקנעגעבען דאָס דעם אוים: 
קוקער, ביי איהם האָט מען גענומען געלד און מען האָט זיך 
גענומען צום טויטען קערפער . 

--- װער איז בי אייך גאַװרילאָװו לוּקאַ ? -- האָט געפרעגט 
דער סאָטניק , 

לוקאַשקע האָט אַראָבנענומען דאָס היטע? און איז צו. 

-- וועגען דעם האָב איך געשיקט אַראַפּאָרט דעם פאָל: 
קאָלװניק . װאָס װעט דערפון אַרױם -- ווייס איך נישט, איך האָב 
פאָרגעשלאָגען אַ צלם : צו אַנ'אוריאַדניק איז נאָך צו פריה. דו 
קענסט לייענען און שרייבען ? 

-- נײן , 

--- און װאָס פּאַר אַ יונג מיט ביינער ביסטו דאָס !-- האָט 
געזאָגט דער סאָטניק , שפיעלענדיג װײטער דעם קאָמאַנדיר,-- 
בעדעק דעם קאָפּ, פון וועלכע גאַװרילאָועם ? פון דעם ברו+ 
טען, אפשר ? 

--- א פּלעמעניק, --- האָט געענטפערט דער אוריאַדניק. 

--- כ'קען, כ'קען איהם. נו, נעהם, העלף זי, -- האָט 
ער זיך געווענדט צו די קאָואַקען . 

לוקאַשקעס פּנים האָט פשוט געלױיכטען פּאַר פרייד און 
האָט אויסנעזעהען שענער , װי געוועהנטליך , אָבטרעטענדיג פון 
אוריאַדניק און זיך צורעקענדיג, האָט ער זיך ווייטער צוגעזעצט 
צו אָלענינען . 

װען דער גוף איו שױן געװען אין שיפעל, איז דער 
טשעטשענעץ דער ברודער צו צום ברעג , די קאָזאַקען האָבען זיך 
אינסטינקטיוו אָבנערוקט, צו געבען איהם אַ דורכנאַנג, מיט אַ 
| שטאַרקען פום האָט ער זיך אָבגעשטױסען פון ברעג און אי 
אַרײנגעשפּרוננען אין שיפּעל. דאָ האָט ער צום ערשטען טאָל, 
וי אָלענין האָט בעמערקט, מיט אַהאַסטיגען בליק בעקוקט אַלע 
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קאָזאַקען אין װיערער עפעס אָבגעהאַקט געפרענט ביי'ן קאַמעראַ: 
דען, דער קאַמעראַר האָט עפעם געענטפערט או אָנגעװיעזען 
אױף לוקאַשקען, רער טשעטשענעץ האָט אַ קיק געטהון אױף 
:איהם און , זיך לאַננזאַם אָבקעהרענדיג, האָט ער גענימען 
קיקען אויף יענער זייט ברעג . נישט קיין שנאה, נאָר אַ קאַלטע 
פּעראַכטונג האָט זיך אױסגעדריקט אין דעם בליק. ער האָט 2 
-עפעם געואָגט, 

--- װאָס האָט ער געזאָגט 1 --- האָט געפרעגט אָלענין ביי 
דעם איבערזעצער . 

--- ריינע שלאָנט אונזערע, אונזערע צובלוטינט ריינע . 
אַלץ איין הורדאַדמורדאַ, -- האָט געזאָגט דער אוױיסקיקער, אָב. 
נאַרענדיג װאַהרשײנליך , זיך צישטייכעלט, אַרױסשטעלענדינ זיינע 
ווייסע צייהן ,. און איז אַריינגעשפרוננען אין שיפּעל , 

דער ברודער פין גע'הרג'עטען איז געזעסען, זיך נישט ריה: 
רענדיג און האָט שאַרף געקוקט אוף יענער זייט טייך . ער האָט 
נעהאַט אַזא שנאה און פּעראַכטונג. אַו עס האָט אפילו קין 
זאַך נישט געװעקט זיין נייגיערדע דאָ. דער אויסקיקער, שטע: 
הענדינ אויפ'ן עק פון שיפעל, אַריבערװאַרפענדיג די וועסלע 
דאָ אויף איין זייט, דאָ אויף דער אַנדערער זייט, האָט געשיקט 
געקירעוועט און האָט נישט אויפגעהערט צו רערען. איבערשלאָ: 
גענדיג דעם שטראָם אין דיאַגאַנאָל, איז ראָס שיפעל אַלץ גע: 
װאָרען קלענער און קלענער. די שטומען זענען קױם צו צום 
אוער און , ענדליך, זענען זי צו צי יענעם ברעג, װאו עס זע: 
נען געשטאַנען זייערע פערר . דאָרטען האָבּען זי אַרױסגעטראָגען 
דעם גוף און, נישט קוקענדיג דערױף, װאָס דאָס פערר אין 
נישט אַינגעשטאַנען אויף אַנ'אָרט , האָבען זי איהם אַרויפגעלענמ 
איבער'ץ זאָטעל, האָבען זיך געועצט אײף די פערר אין זענען 
לאַננזאַס אַיועק מיטץ װעג פּאַרבײ דעם אַאול, פין װאַנען עס 
איז אַרױס אַנ'עולם מענשען קיקען אייף זײי, די קאָזאַקען אױף 
ד ע ר זייט זענען געווען זעהר צופריעיען און פרעהליך, פון אַלע 
זײמען האָבען זיך געהערט געלעכטערם און חוזק:מאַכערײ, דער 
!.סאָטניק מיט'ן סטאַניטשנעם זענען אַרײן אין שטוב זיך מכבר זיין 
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מיט גומע זאַכען, לוקאַשׂקע מים אַ פרעהליכען פנים, װאָס ער 
האָט אומזיסט זיך געמיהט געבען אַנ'ערנסטע ויכטיגע מינע, 
אי געזעסען נעבען אלענינען, אָנשפּאַרענדיג זיך מיט רי איילענ: 
בויגענס אויף די קניה און הובעלענריג אַ שטעקעלע, 

--- װאָס רויבערט איהר ראָס 3 -- האָט ער געזאָגט, װי פון 
נייגיעררע, -- צו איו דאָס נוט ? 

ער האָט, וי צוועהען, דאָס געזאָנט, װײל ער האָט בע: 
מערקט, אַז אָלענינען אין עפעס נישט וי ביי זיך און ראָס ער 
איז אַניאײנזאַמער צווישען רי קאָזאַקען. 

| = --- שוין = צוגעוואוהנט, --- האָט געענטפּערט אֶלענין, --- 

װאָס ס'איז ? 

-- הם. ווען אונזער איינער װאָלט אָנגעהױבען רויבערען 
װאָלט געווען אַ צרה! אָן זענען דאָך נאָר נישט װײט די בערג, 
-- האָט געזאָנט לוקאַשקע, ווייזענדיג אויפ'ן עררשפּאַלט , -- און 
וועסט נישט דערפּאָהרען!.,, װי װעט איהר דאָס אַליין געהען 
אַהיים : פינסטער . איך װעל אַייך בענלייטען, אוב איהר װילט, 
-- האָט געזאָגט לוקאַשקע, -- איהר בעט בייץ אוריאַרניק . 

,װאָס פאַר אַ וואוהלער יונג", האָט געטראַכט אָלענין, 
קוקענדיג אויף דעם פרעהליכען פנים פון קאָזאַקען, ער האָט זיך 
דערמאָהנט אָן מאַריאַנקען און אָן דעם קוש, װאָס ער האָט אוני 
טערגעהאָרכט הינטערץ טהויער , און ער האָט רחמנות בעקומען 
אויף לוקאַשקען, רחמנית געהאַט, װאָס ער איז אַזױ אונגעביל. 
דעט . ,װאָס פאַר אַ פּלאָנטערניש און אַ שטות 3 --- האָט ער גע 
טראַכט, --אַ מענש האָט גע'הרג'עט אַ צװײטען און פיהלט זיך 
גליקליך, צו פריעדען, אַקוראַט, וי ער װאָלט אָבגעטהון די 
בעסטע זאַך. שוין זשע זאָגט איהם קיין געראַנקען נישט, אַז 
עם איז נישטאָ דאָ קיין שׁום אורזאַכע שטאַרק פרעהליך צו זיין נ 
אַז דאָס גליק בעשטעהט נישט אין דעם צו טױטען, נאָר רערין 
צו אָפּפּערען מים זיך פאַר אַ צווייטען". 01 

--- איצט, ברורער, קוק איהם נישט אין די אױגען, --- 
האָט געזאָגט איינער פון די קאָזאַקען, װאָס האָט בעגלייט דאָס 
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שיפּעל , זיך ווענדענדיג צו לוקאַשקען . -- פ'געהערמ װי ער האָט 
זיך נאָכגעפרענט אויף דיר ? 

לוקאַשקע האָט אויפנעהובען דעם קאָפּ . 

--- דער קװאַטער מיינער ? --- האָט געזאָגט לוקאַשקע, 
מיינענדיג דערמיט דעם טשעטשענעץ. 

--- דער קװואַטער װעט שוין נישט אויפשטעהען, אָבער 
דער געלער ברודער איז אויך אַ קװאַטער , 

--- זאָל ער גאָט בעמען, אַז ער זאָל אַלײן אַ נאַנצער 
אַװעק, -- האָט געזאָגט לוקאַשקע מיט אַ שמייכעל . 

--- װאָס פרעהסטו זיך אַזױ ? --- האָט אָלענין געפרענט 
לוקאַשקען , -- ווען מען װאָלט דײין ברודער דער'הרג'עט װאָלסט 
זיך דען געפרעהט ? : 

די אויגען פון קאָזאַק האָבען געשמײיכעלם , קוקענדיג אויף 
אָלענינען . ער, װי ס'האָט אויסנעוויעזען האָט אַלץ פּערשטאַנען , 
װאָס יענער האָט מיט די ווערטער געמײנט, נאָר ער אין נע= 
שטאַנען העכער פון אַ זעלבע געראַנקען . 

--- װאָס זאָל מען טהין ? אָהן רעם נעהט עס נישט ! און 
אונזערע ליים צו'הרג'עט מען נישט? 


חאא 


דער סאָטניק מיטן פטאַניטשנעם זענען אַװעק געפּאָהרען ; 
און אָלענין , אום אָנצוטהון הנאה לוקאַשקען און אום נישם צוּ 
געהען אַליין דורכ'ן פינסטערען װאַלד, האָט געבעטען אָבלאָזען 
לוקאַשקען , און דער אוריאַדניק האָט איהם אָבנעלאָזען. אֶלעי 
נין האָט געמיינט, אַז לוקאַשקע האָט געװאָלט זעהען מאַריאָ 
קען, און ער איז בכלל געווען צופריערען מיט דער בעגלייטוננ 
פון אַזאַ אַנגענעהמען און רעדעוודינען קאָזאַק, לוקאַשקע און 
מאַריאַנקע האָבען זיך, נישט װילענדיג, פּעראייניגט אין זיין 
פאַנטאזיע און ער האָט הנאה נעהאַט צו טראַכטען ווענען זי , 
ער ליעבט מאַריאַנקען", --- האָט געטראַכט אלענין, ---,און 
איך װאָלט זי אויך געקענט ליעבען". און עפעס אַ שטאַרק נע= 
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פּיהל, װאָס איז געווען פּאַר איהם נײי, אַ נום ווייך געפיהל האָט 
איהם אַרומנענומען אין דער צייט , ווען זי זענען טק אַהיים 
דורך דעם פינסטערען װאַלד. לוקאַשקען איז אויך געווען פרעה- 
ליך אויפ'ץ האַרצען . עפעס וי אַ ליעבּעס:געפיהל האָט זיך געפיהלט 
צווישען די ביירע אַזױנע פערשיערענע יוננע מענשען. איטליכם 
מאָל ווען זי פלעגען אַקוק מהון אױיף אַנ'אַנרער, פלענט זי 
זיך וועלען לאַכען , ָ 

--- אין וועלכען טהױיער דאַרפסטו? -- האָט געפרענם 
אָלענין , | 

--- אין דעם מיטעלסטען . אָבער איך על אַייך בעלייטען 
ביז צום זומפ, דאָרטען דאַרפּט איהר שױן קיין מורא נישט 
האָבען , 

אָלענין האָט געלאַכט , 

-- צו האָב איך דען מורא ? געה צוריק, איך דאַנק , איך 
װעל אַליין צו געהען , 

-- עם ‏ מאַכט נישט אױים! װאָס האָב איך דען צו מהון ? 
װי זאָלט איהר נישט מורא האָבען, אַז מיר האָבען מורא, -- 
האָט געזאָנט לוקאַשקע אויך מיט אַ שמייבעל, און בערוהיגענד זיין 
אייגענליעבע, 

--- קום נאָר אַרײן צו מיר . מיר וועלען פלוירערען, נעה: 
מען אַ מרונק, און צו מאָרגענס נעה זיך אַהיים . : 

--- שוין זשע װעל איך קיין אָרט נישט געפֿינען, ואו 
די נאַכט איבערצונעכטיגען , -- האָט זיך צולאַכט לוקאַשקע, --- 
דער אוריאַדניק אַלײן האָט מיך געבעטען קומען. 

--- איך האָב נעכטען געהערט, דו האָסט ליערלעך גע 
זינגען , און נאָך אַ מאָל האָב איך דיך געזעהען. 

--- מיר זענען אַלע נישט מעהר, װי מענשען.., -- און 
לוקאַ האָט צוגעשאָקעלט מיטץ קאָפ , 
אמת, אַז דו האָסט התונה ? -- האָט נעי 


פרענט אָלענין , 
-- די מאַמע יל מיך חתונה באַכען . ם'איז נאָך אָבער 
קיין פּערד דערווייל ניטאָ, 
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--- דו ביסט נישט אין סטראָי } 

--- וואו :4 אָקאָרסט אין די קאָזאַקען אַריין . נאָך קיין פערר 
נישטאָ, און צו בעקומען -- נישטאָ וואו, דעריבער בין איך נאָך 
נישט קיין חתונה:געהאַטער. 

--- און װאָס קאָקט אַ פערר ? 

--- געהאַנדעלט די טעג אַ פערד הינטער'ן שייך האָט מען 60 
מאָנעטען נישט געװאָלט נעהמען, און דאָס פערר אין אַ נאַ: 
גאַיסקער . 

-- וועפט געהען צו מיר אַלם דראַבאַנט ? װוען חיל. איז 
אין מאַרש, רופט מען אַ דראַבאַנט אַזױנעם, װאָס אין אַ מין 
סטאַפּעט, וועלבע מען פלענט צוגעבען די אָפּיציערען) איך װעל 
שוין אויסבעטען פאַר דיר, און אַ פערד װעל איך דיר אַ מתנה 
געבען, --- האָט פלעצליך געזאָגט אֶלענין, --- אין דער אמת'ן . 
איך האָב צוויי, איך דאַרף נישט, 

--- װאָס הייסט, מען דאַרף נישט ? -- האָט שמייבעלענריג 
געזאָגט לוקאַשקע, -- צו װאָס שענקען! גאָט װעט געבען, װעם 
מיר שוין עפעס צוקומען . 

--- אין דער אמתץ ! אָדער צו וילסטו נישטם זיין אַ דראַ: 
באַנט ? -- האָט געואָגט אָלענין, זיך פרעהענדיג דערמים, װאָס 
איז איהם אַרין דער געראַנקען צו שענקען לוקאַשקען אַ פערר , 
ער האָט זיך רערביי עפעס געפיהלט שלעכם, װי נישט ביי זיך. 
ער האָט געזוכט, און האָט נישט געוואוסט װאָס צו זאָגען, 

לוקאַשקע האָט צוערשט איבערגעריסען די שטילקייט, 

--- װאָס, צו האָט איהר אין רוסלאַנד אַנ'אײיגען הוז1--- 
האָט ער געפרעגט. 

אָלענין האָט זיך נישט געקענט אֵײנהאַלטען, נישט צו 
דערצעהלען , אַז ער האָט נישט נאָר איין הויז, נאָר אַסך הייזער , 

--- אַ גוט הויז גרעסער פּאַר אונזערס? -- האָט גוטמוטיג 
געפרעגט לוקאַשקע. 

--- אַסך גרעסער , צעהן מאָל אַזױ גרויס, דרי עטאַזשען, 
-- האָט געזאָגט אלענין . 

--- און פערר האָט איהר אַזױנע, װי בײ אונו!ּ 
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--- איך האָב הונדערט פערד, צו דרײ הונדערט, פיער 
הונדערט רובל אַ פערד, נאָר נישט אַזױנע, װי אַיערע. 400 
זילבערנע רובל ! די לויפיגע, ווייסט . . . און פּונדעסטוועגען האָב 
איך ליעבער רי הינע , 

--- װאָס, צו זייט איהר געקומען אַהער מיטן אייגענעם 
ווילען, אָרער פערקעהרט ‏ --- האָט נעפרעגט לוקאַשקע װי אָב" 
- חוזק'ענענדיג , אָט וואו איהר זייט פּערקראָכען, -- האָט ער מיט 
אַ מאָל געזאָגט , ווייזענדיג אויפ'ן ‏ שטיגעל, פערביי וועלכען זי 
זענען פּערבייגעגאַנגען, --- איהר דאַרפט אייגענטליך געהען אויף 
רעכטם . 

-- גלאַט אַזױ, מיט'ן אייגענעם װילען, -- האָט געענט: 
פערט אָלענין, -- געװאָלט זעהען איער מפּקום, אַנטהײל נעהמען 
אין די מאַרשען , 

--- איך װאָלט איצט אויך געגאַנגען אױף אַ מאַרש, -- 
האָט געזאָגט לוקאַשקע, --- הערסט, עס ברומען די װילרע 
:חזירים, --- האָט ער צוג עלעגט, זיך אַײנהאָרכענריג . 

-- דו שרעקסט זיך גאָר נישט , װאָס דו האָסט אַ מענשען 
-צוגע'הרג'ט 1 -- האָט געפרענט אָלענין . 

-- װאָס איז דאָ מורא צו האָבען! אָך, װאָלט איך ראָס 
געגאַננען אויף אַ מאַרשיראָווקע ! -- האָט איבערגע'חזר'ט לוקאַש: 
קע, -- אִי, װילט זיך דאָס, װילט זיך דאָס אַװי... 

--- אפשר וועלען מיר געהען צוזאַמען , אונזער ראָטע געהמ 
גאָך פאַר יום"מוב און איער קאָזאַצקע -- אויך . 

--- אַנ'אַינפאַל דאָס איז צו קומען אַהער ! אַ שטוב איז דאָ, 
יפערד און קנעכט אויך . איך װאָלט נאָר געהוליעט און געהוליעט, 
האָט איהר עפעס אַ טשין (ראַנג) ל 

--- איך בין אַ יונקער , און איצט בין איך שוין פערצייײ 
בענט געהעכערט צו ווערען. 

--- נו, אוב איהר בעריהמט זיך נישט, איז אַזאַ לעבען 
ביי אַייךְ, אַז איך װאָלט קײנמאָל נישט אַװעק פון דער היים . 
קיינמאָל, װאָלט איך נישט אַװעק. לעבט זיך גוט בי אונן? 

-- יאָ, זעהר גוט , --- האָט געזאָגט אָלענין , 
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ם'איז שוין נעווען פינסטער. װען, שמועסענדיג אַזױ, 
זענען זי צוּ צו דער סטאַניצע. עם = זי נאָך אַרומגערינ: 
געלט די פינסטערע טונקעלקייט פֿון װאַלד, דער וינד האָט הויך 
געבלאָזען אין די שפיצע!, די חיות האָבען, װי נעבען זיי, זיך 
צוברומט, צו הורזשעם און צואוויינט, און פּאָרענט, אין דער סטאַ- 
ניצע, האָט זיך שוין נעהערט דאָס פּלאַפּערען פון ווייבער , דאָס 
בילען פון הינר, עס האָבען געפינקעלם פייערליך , מען האָמ 
שוין קלאָר געזעהען די ליניעס פון די שטיבער און עם האָט 
זיך געטראָגען אַ ריח, דער בעזונדערער ריח פון קיזיאַק, אָלענין 
האָט געפיהלט איצט, בעזונדערס אין דעם אָװענד, אַז דאָ אין 
דער סטאַניצע איז זיין שטוב , זיין פאַמיליע' , זיין גאַנצעס גליק 
און, דאָס ער האָט אין ערגעץ נישט געלעבט און װעט נישט 
לעבען אַזױ גליקליך , װי אין דער א , ער האָט אַזױ ליעב 
געהאַט אַלעמען , און בעוונדערס לוקאַשקען, אין דעם דאָזיגען 
אָווענר ! קומענדיג אַהיים האָט אֶלענין, 2 דער גרויסער פער: 
וואונדערונג פון לוקאַשקען , אַלײן אַרױסגעפיהרט פון שטאַל דעם 
פּערר, װאָס ער האָט געקייפט אין גראָונע,--נישט דאָס פערר, 
אויף וועלכען ער פלעגט שטענדיג רייטען , נאָר אַנ'אַנדער פערר, 
נישט קיין שלעכטס, האָטש שױין נישם יונג -- און האָט איהם 
אַװועקנענעבען . 

--- פּאַר װאָס שענקט איהר מיר אַ פערר? --- האָט געזאָגמ: 
לוקאַשקע : -- איך האָב אַייך דערװײל נאָך קיין איין טובה נישט 
געטהון . 

--- אין דער אמתץ, עס האָט פאַר מיר גאָר קיין װעררע 
נישט, --- האָט געענטפּערט אֶלענין, --- נעהם , אוּן דו װעסמ 
מיר אויך עפעם שענקען,,. אָט װעלען מיר צװאַמען געהען 
אין מאַרש. 

לוקאַ האָט זיך געפיהלט נישט גוט ביי זיך . נו, װאָס איז. 
דאָס אַזױנם ? צו קאָסט דען אַזױ װאָלװעל אַ פערר, -- האָט ער 
געזאָגט, נישט קוקענדיג אויף די מהנה, 

--- נעהם , נעהם! אַז דו װעסט נישט נעהמען, וועסטו מיך. 
בעליידיגען דערמים. װאַנישע פיהר אב צו איהם דעם גראָהען . 
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לוקאַשקע האָט אָנגענוטען דאָס פערר ביין ציימעל . 
---נו, אַ דאַנק, אָט נישט געטראַכט, נישט געקלערט, 
אָלענין איז געווען גליקליך ביי זיך װי אַ צװעלפיאָהריג 

יונגעל , 
--- בינד עס דאָ צו, דאָס איז אַ וואוהל פערד , איך האָב 

עס געקויפט אין גראָזנע, און לויפט װי אַ טייוועל. װאַניישע גיעב 

אונז משיחיר 0 מיר אַרײן אין שטוב, 

מען האָט געבראַכט ויין. לוקאַשקע האָט זיך אַנירערגע= 

זעצט און גענומען דאָס קריגעל, 
-- גאָט װעט געבען, װעל איך אַייךְ אָבדריענען. --- האָט 

ער געזאָגט , אויסטרינקענדיג דאָס קריגעל, -- וי הייסט דו דען 5 
--- דימיטרי אַנדרעאיטש, 
--- נו, מיטרי אַנדרעװיטש, זאָל דיר נאָט העלפען. מיר 

וועלען זיין קונאַקעס, איצט קום צו אונז אַמאָל, האָטש מיר 

זענען נישט רייך , אָבער אַ קונאַק װעלען מיר מכבד זיין. איך 
װעל דער מאַמען זאָגען, ווען מען װעט װאָס דאַרפען : קאַיטאַק 
צו ויינטרויבען , און װען דו װועסט קומען אין קאָרדאָן, בין איך 

דיין דיענער , צי אויף געיעג, צי איבער'ן טייך, וואו דו וילסט, 

אָט האָבּ איך די טעג גאָר נישט געוואוסט, װאָס פאַר אַ ווילדען 

חזיר איך האָב דער'הרג'עט! צוטיילט צווישען די קאָזאַקע ‏ ווען 

איך װויים, װאָלט איך ריר געבראַכט. 
-- נום, איך דאַנק. דו שפּאַן נאָר דאָס פערד נישט אֵיין. 

עס איז נאָך אַזױ נישט געפּאָהרען. 
-- וי שפּאַנט מען דאָס אֵיין אַ פּערד! און נאָך עפעס 

װעל איך דיר זאָנען --- האָט געזאָגט וט אַיינבױגענדיג 

דעם קאָפּ, -- ווען דו ווילסט האָב איך אַ קונאַק, גיריי"האַן . האָט 
ער גערופען זיך בעראיטען אין די בערג אויפץ װעג, וואו עס 
פּאָהרען פּערביי די קױפּלײט, 1 מיר ביירע פּאָהרען, איך 

װועל שוין דיר-נישט אַרױסגעבען , איך װעל זיין דיין מוריר , 
--- מיר וועלען פּאָהרען, פּאָהרען אַמאָל , 

= לוקאַשקע האָט, װי עס שיינט, זיך פּאָלקאָמען בערוהיגט 

און האָט פּערשטאַנען אָלעגינס בעציעהונגען צו אֵיהֵם. זיין רו 
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הינקייט און די פאַמיליאַרע אינפאַכקײט האָבֿען פערוואונדערפּ 
אָלענינען און זענען איהם זאָנאַר געװען נישט אַנגענעהם. זי 
האָבען נאָך לאַנג געשמועסט, און שוין שׁפּעט איז לוקאַשקע, 
נישט שכור (ער איו קײנמאָל נישט געװען שׁכור), נאָר אַ סך 
אַנ'אָנגעטרונקענערר אַװעק פון אֶלענינען, דריקענדיג איהם די 
האַנד . 

אָלענין האָט אַרױסגעקוקט פון פענסטער, זעהען װאָס ער 
וועט טהון, אַוועקגעהענדיג פון איהם, לוקאַשקע איז גענאַנגען 
פּאַמעלעך , מיט אַראָבנעלאָזענעם קאָפּ, דערנאָך ,. אַרויספיהרענדינ 
דעם פערר דוּרכ'ן טהויער, האָט ער פלעטצליך אַ מאַך געטהון 
מיטץ קאָפּ, אַרױפגעשפּרוננען אויף איהם װי אַ קאַץ, אַריבער= 
געװאָרפּען דעם ציימעל און אַרוױסלאָזענדיג אַ הי--הי האָט ער זיך 
גענומען יאָגען איבער'ן גאַס, אָלענין האָט געקלערט, אַז ער װעט 
געהען צו מאַריאַנקען זיך טיילען מיט דער פרייר { נור, נישמ 
קוקענדיג דערויף, װאָס לוקאַשקע האָט דאָס נישט נעטהון, אי 
איהם נעווען אַזױ נוּם אויפ'ן האַרצען, װי נאָך קיינמאָל נישט . 
ער איז, װי אַ יונגעל, געווען אַזוױ פרעהליך, און ער האָט זיך 
נישט געקענט אֵיינהאַלטען נישט צו דערצעהלען וואַנישען נישט 
נאָר, װי ער האָט נעשענקט לוקען אַ פערד, נאָר צוליעב װאָס ער 
האָט געשענקט און זיין גאַנצע נייע טהעאָריע וועגען גליק. װאַ 
ניושע האָט אױיף רי מהעאָריע נישט גענעבען זיין הסבמה און 
מוריע געווען, אַז לאַרזשאַן אילניאַפּאַ, און דעריבער 
זענען דאָס לויטער פוסטע זאַכען . 

לוקאַשקע איז גיך אַװעק אַהיים, אַראָבגעשפּרונגען פון 
פערר, און עֶם אַועקגעגעבען רער מאַמען, אָנזאָגענריג, אַז זי 
זאָל דאָס אַװעקלאָזען צווישען רי קאָואַצקע פּערד; אַלײן האָמ 
ער נאָך געדאַרפּט אין דער אייגענער נאַכט זיין אין קאָרדאָן . 

די שטומע האָט גענומען אַװעקפיהרען דעם פערר און 
מים צייכענס האָט זי געוויעזען, אַז װיעבאַלר זי װעט זעהען דעם 
מענשען װאָס האָט איהם געשאָנקען אַ פערד װעט זי זיך פערי 
בוקען פאַר איהם ביז צו די פים, די אַלטע האָט נאָר געשאָי 
קעלט מיטץ קאָפּ אויף די מעשה פוּן זוהן און אין האַרצען אי 
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זי געווען זיכער , אַז לוקאַשקע האָט דאָס פּערד צוגע'גנב'עט, און 
דעריבער האָט זי געהייסען, אַז מען ז זאָס עס אַװעקפיהרען צו די 
קאָזאַצקע פערר נאָך פאַר-טאָג, 
לוקאַשקע איז אליין אַװעק אין קאָרדאָן און אַלץ בעקלערט 
אָלענינ'ס טהאַט, חאָטש דאָס פערד איו נישט געוען גום, נאָך 
זיין מיינונג, נאָר 40 מאָנעטעו איז דאָס אַוראי ווערט, און 5 
קאַשקע איז געווען צופריערען פון דער מתנה . נאָר צוליעב װאָס 
האָט מען איהם געמאַכט אַזאַ געשאַנק, האָט ער אויף קיין פאַל 
נישט געקענט פערשטעהען . און דעריבער האָט ער נישט געשפירט 
קיין שום דאַנקבאַרקײטס::עפיהל, אומנעקעהרט , אין קאָפּ האָט 
זיך געררעהם אַ נישט קלאָרער חשד וענען דעם יונקער'ם בייוע 
ונות . אין װאָס די כונות זענען בעשטאַגען האָט ער אַליין נישט 
געיואוסט, נאָר צולאָזען דעם געראַנקען, אַן גלאַט אַװי, פון 
הויהדע גוטסקייט נעהמט אַנ'אומבעקאַנטער מענש און שענקט 
איהם אַ פערר פון 40 מאָנעטען האָט ער בשים אופן נישט נע= 
קאָנט . ווען ער װאָלט האָטש שכור נעווען, װאָלט עם נאָך נע= 
ווען בענרייפליך : געװאָלט זיך קוראַזשענען. נאָר דער יונקער 
איז געויען ניכטער און דעריבער האָט ער מן הסתם איהם גע: 
װאָלט אונטערקויפען צו עפעס אַ מאוסע זאַך , ,װאַרט נאָך ! האָט 
געטראַכט ליקאַשקע . -- דעם פערד האָב איך, און װײטער װעי 
לען מיר נאָף זעהען. איף בין אויך נישט קיין יונגעל. מיר װע= 
לען נאָך זעהען װער װעמען װעט אָבנאַרען! מיר ועלען נאָך 
זעהען !" האָט ער געמראַכט, פיהלענדיג, אַז ער דאַרף זיך הי 
מען פאַר אָלענינען און דעריבער וועקענריג אין זיך אַ נישט נינ- 
ציגקייט קענען איהם, ער האָט קיינעם נישט דערצעהלט, װי ער 
האָט בעקימען דעם פּערד. איינעם האָט ער געואָגט, אַו ער 
האָט געקויפט, פון אַנדערען האָט ער זיך אָבנעטשעפעט מים 
אַ נישט בעשטיממען ענפער. אין סטאַניצע אָבער איז מען פאָרט 
באַלד רערגאַנגען דעם אמה , די מאַמע פון לוקאָשקען, מאַריאַנאַ, 
איליאַ. װאַסילעװימש און אַנרערע קאָזאַקען , דערגעהענדיג וועגען 
אָלענינם פור-פלאַטע מהנה , זענען געווען שטאַרק פערוואינרערט 
און האָבען אָננעהײבען פחר צו האָבען פאַר'ן יונקער . נישט קו 


189 גראַף לי נ. טאָלסטאִי 


קענדיג אויף דעם דאָינען פּחר, האָט די טהאַט דערװעקט אַ 
גרויסע אַכטונג צו רער איינפאַ כקייט און צו די רייכקייט פון 
אָלענינען , 

-- ם'געהערט, דער יונקער װאָס שטעהט ביי איליאַ וואַי 
סילעוויטש האָט צוגעװאָרפ ען לוקאַשקען אַ פּערר פון 50 מאָנעמען. 
ם'אַראַ רייבקייש ! --- האָט געזאָגט איינער , 

-- געהערט , -- האָ אָם געזאָגט אַ צווייטער זיך טיעף פַעַר= 
קלערענריג, -- מן הסתם האָט ער איהם -אַ טובה נעמהון. מיר 
װעלען זעהען, װעלען זעהען, װאָס װעט דערפון אַרױם, האָט 
עס דער כל-בו-ניק גליק ! 

--- שענע חאָיחערס זענען רי לייט פון די יונקערס. אַני 
אומגליק!-- האָט געאָגט אַ דריטער. -- ס'ם זעהען, ער װעט 
נאָך אונטערצונדען , אָדער אַנ'אַנדער זאַך אָבטהון . 


1 


אָלענינס לעבען איז געװ יש מאָנאָטאָן, ‏ איין טאָג װי דער 
צווייטער . מיט די עלטעסטע אין די קאַמעראַדען האָט ער בטעט 
קיין עסקים נישט געהאַט, די לאַגע פון אַ רייכען יונקער אין 
קאַװקאַז איז אין דער הינזיכט אַ בעזונדערם גינציגע. אויף אַר: 
ביים און מושטיראָווקע האָט מען איהם נישט געשיקט. פאַר די 
עקספעריציע האָט מען איהם צוגעשטעלט אין רייסטער פון די 
אָפּיציערען, אין ביו דאַן האָט מען איהם געלאָזען צו רוה, די 
אָפיציערען האָבען איהם געהאַלטען פאַר אַנ'אַריסטאָקראַט און דע: 
ריבער האָבען זי זיך בעצויגען צו איהם מיט 2 א 
נישט ועלעגריג װערען מיט איהם ציפיעל מחותן. ראָס קאָר. 
טען:שפיעל און די אָפּיציערסקע הוליענישען מיט ליערלעך:זינגער, 
וועלכע ער האָט שין פערווכט אין דער אַרמעע, האָבען איהם 
אָבגעשטױסען , און אַלײין האָט ער זיך אויך דערווייטערט פון 
דער אָפּיציער-געזעלשאַפט און אָפיציער:לעבען אין רער סטאַניצע, 
דאָם אָפּיציער:לעבען אין די סטאַניצעם האָט שוין פּון לאַננ אָן 
איין פּנים., אַזױ װי איטליבער ינקער אָרער אפיציער אין די 
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פעסטונגען , טרינקט רענעלמעסיג פאָרטער, שפּיעלט אין שמאָס, 
שמועסט װעגען בעלוהנונגען פּאַר די עקספעדיציעס, אַװ 
טרינקט ער רעגעלמעסיג אין די סמאַניצעס טשיחיר מיט זיינע 
בעלי הבתים, איזן מכבד די מיידלעך מיט אַלערלײ צובייסענעס 
און מעד , שלעפט זיך נאָך נאָך די קאָזאַצקעס, אין וועלכע ער 
פערליעבט זיך ; אַמאָל האָט ער אױך חתונה, אָ-ענין האָט 
שטענדיג געלעבט אויף אייגענעם נוסח און האָט געפיהלט אַנ'עקעל 
צו אויסגעטרעטענע שטעגלעך. און אויך ראָ איז ער נישט גע 
גאַננען מים דעם אויסנעטרעמענעם ועג פון אָפּיציער:לעבען. 
פון זיך אַלין אין עפעם געװאָרען, אַז ער פלענט אױם. 
שטעהען צוגלייך מיט'ן טאָג . אויסטרינקענדיג טהע און זיך קװוי: 
קענדיג פון גאַניקעל מיט די בערג , מימ'ן מאָרגען און מיט מאַר- 
יאַנקען , פלעגט אָנטהאָן אַ צוריסענעם זיפון פון אָקסענפּעל, צו 
נעצטע שיך, װאָס מען רופּט דאָס אָן פאָרשנעם. פלענט אָנ 
גאַרטלען דעם דאָלכמעסער, נעהמען דעם ביקם, אַזעקעל מיט 
שפּיין און טאַבאַק, פלענט רופען דעם הונד און זעכס אַ זיינער 
פַאַר טאָג פלעגט ער אַװעק אין װאַלר הינטער דער סטאַניצע. אַ 
זייגער זיעבען אָװענדס פּלענט ער קומען אַ מידער , א הונגעריגער 
מיט- פּינף:זעבס פּאַזאַנען הינטער'ן גאַרטעל, אַמאָל מיט אַ חיה , 
מיט אַ זעקעל, ואו עס זענען געלענען די שפּייז און די פּאַפיראָי 
סען , נאָך נישט אָנגעריהרטע, וען די געדאַנקען אין מח װאָל. 
טען געלעגען אַזױ, װי די פאַפּיראָסען אין זעקעל, װאָלט מען 
געקענט זעהען, אַז אין די 14 שעה האָט זיך נישט געריהרט 
אין איהם קיין איינציגעם געראַנק. ער פלענט קומען אַהים מאָ: 
ראַליש פריש, שמאַרק און פאָלקאָטען גליקליך . ער װאָלט נישט 
געקענט זאָנען וועגען װאָס ער האָט געטראַכט די גאַנצע צייט, 
עפעם געדאַנקען, עפעס ערינערונגען, עפעם חלומות האָבען גע: 
בלאָנדזשעם +'ן זיין מח --- געבלאָנדושעט עפעס אָבגעריסענע 
שטיקלעך פון אַלץ. טשוכעט ער זיך אויס, פדעגט זיך אַלין : 
װענען װאָס קלערט ער? און דערזעהט זיך װי אַקאָואַק, װאָס 
אַרבײט אין די גערטנער מיט אַ קאָזאַצקע אַ ווייב, אָדער וי אֲני= 
אברעק אין די בערג, אָדער װױ אַ װילדער חױר, װאָס ענט- 
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י-ט פון זיך אַלײין, און שטענדיג האָרכט עם, אין שטרעננט אָן 

זיין בליק אין אַכט:אָב אַ פאַזאַן , אַ ווילדען חזיר אָדער אַ הירשען . 

אָװענרס זיצט שוין ביי איהם דורכאוים פעטער יעראָשקע. 
װאַניישע ברענגט אַ'אַכטעל טשיחיר, זיי שמועסען שטיל, טרינ: 
קען זיך ביירע אָן און ביירע צוגעהען זיי. זיך צופריערען שלאָפּען, 
אויף טאָרגען װיעדער געיעג , װיעדער אַגעזונדע מירינקײט, 
װיעדער זיך אָנגעטרונקען ביים שמיעם און װיעדער נליקליך 
מאַנכמאָל יום-טוב ציים, אָדער אין אַ רוה:טאָג פערברענט 5 
אַנאַנצען טאָג אין דער היים, דאַמאָלסט איז דער הויפט-עסק 
מאַריאַנקע, וועלבע ער פערפאָלגט מיט גיערינע בליקען, אַלײן 
נישט בעמערקענריג , איטליכע בעוועגונג איהרע פון זיין פענס: 
טער אָדער פון גאַניקעל. ער האָט געקיקט אויף מאַריאַנקען און 
ער האָט זי געליעבט אאַזױ האָט איהם זיך געראַכט), אַקוראַט, 
װי די שענקייט פון די בערג און הימעל, און ער האָט גאָר נישט 
געקלערט אַרינצוגעהען מיט איהר אין װאָם עס איז פאַר בעציע: 
הונגען . איהם האָט געשיינט, אַז צווישען איהם און איהר קענען 
נישט עקזיסטירען נישט די בעציעהונגען, װאָס זענען מעגליך 
צווישען איהר און דעם קאָזאַק לוקאַשקע , נאָך וועניגער די , װאָס 
זענען מעגליך צווישען אַ רייכען אָפּיציער און אַ מיירעל אַ קֹאָי 
זאַצקע, איהם האָט ױך געראַכט, אַז װען ער װאָלט געפרובט 
טהון דאָס, װאָס טהוען זיינע קאַטעראַדען, װאָלט ער אױסגע: 
ביטען זיינע פּאָלקאָמענע הענוגים דערויף, צו קוקען אויף אַ תהום 
פון פּיין, ענטוישונגען און חרמות. חוץ דעם האָט ער שוין, װאָס 
אַנבעלאַנגט דער דאָױגער פרױ געמהין אַ העלרענטהאַם פון 
זעלבסטאױיפאָפּפּערונג , װאָםס האָט איהם געגעבען אַואַ גרױסען 
תענוג ; די הויפטזאַכע אָבער, ער האָט עפעס פחר געהאַט פּאַר 
מאַריאַנקען און פאַר קיין פאַל װאָלט ער זיך נישט דערלויבט צו 
זאָגען איהר אַ װאָרט פון לייבטזיניגער ליעבע . 

אײינמאָל זומער איז אָלענין נישט געגאַנגען אויף געיעג און 
איז געבליעבען אין דער היים , גאַנץ אונערװאַרט איז אַרײַן צו 
איהם אַ מאָסקאָוער בעקאַנטער, זעהר אַ יונגער מאַן, וועמען ער 
האָט אָנגעטראָפען אין דער הויבער װעלט , 


יץיץייייי יי טייל 
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--- אַך, :טוט פסמז, מיין טייערער, װוי האָב איך זיך דער: 
פּרעהש, דערוויסענדיג זיך , אַז איהר זייט דאָ !-- האָט ער אָנ 
געהויבען אויף אַ מאָסקאָװער-פּראַנצױזישען ‏ לֹשִׁין און האָט אַזױ 
ווייטער גערעדט, אויסמישענדיג זיינע רעד מיט פּראַנצויוישע 
ווערטער , --- מען זאָגט מיר : ,אָלענין". װאָסער אָ-ענין ‏ איך 
האָב זיך אַזױ דערפרעהם... װי דער מול אונז נעפיהרט ראָס 
צונויף . נו, װי פיהלט איהר זיך ? צו װאָס! צו ליעב װאָם ? 

און פירסט בעלעצקי האָט דערצעהלט זיין גאַנצע הים: 
טאָריע ; װי ער איז אויף אַ וויילע אַריין אין דעם פּאָלק , װי דער 
הויפט:קאָמאַנדיר האָט איהם גערופען צו זיך אַלס אַדיטאַנט און 
װי ער װעט באַלד נאָך דער עקספעריציע אָנקומען צו איהם, 
נישט קוקענדיג דערויף, װאָס ער אינטערעסירם זיך גאָר נישמ 
דערמיט . 

--- אַז דו דיענסט דאָ, אין אַזאַ לאָך, דאַרף מען, װע: 
נינסטענס, אַ קאַריערע מאַכען.... אַ צלם,,, אַ העכערען טשין..- 
אַריבערגעהען צו דער גװאַרדיע , דאָס אַלץ איז זעהר נויטהיג, 
האָטש נישט פאַר מיר, נאָר צוליעב די קרובים, צוליעב בעי 
קאַנטע, דער פירסט האָט מיר זעהר גוט עמפּפאַנגען ‏ ער איז זעתר 
אַנאָררענטליכער מענש , --- האָט כסדר גערערט בעלעצקי, --- 
פֿאַר די עקספעריציע האָט מען מיך צונעשטעלט אין רייסטער 
פּאַר אַנ'אַנאַאָרדען . און איצט װעל איך דאָ פערברענגען בי 
דעם ווייטערדיגען מאַרש, דאָ איז אויסגעצייכענט . װאָס פאַר אַ 
װייבער! נו, און איהר, װי לעבט איהר ? מיר האָט געואָנט 
אונזער קאַפּיטאַן, איהר קענט איהם, סטאַרצעװ: אַ נוט נאַריש 
בעשעפעניש, ,. ער האָט דערצעהלט, אַז איהר לעבם װי אַ 
װילדער מענש, זעהט זיך מיט קיינעם נישט , איך פערשטעה, אַז 
איהר ווילט נישט װערען אַמקירב מיט די היגע אָפיציערען. 
איך פרעה זיך , איצט וװעלען מיר אָפט זעהען זיך . איך האָב 
זיך דאָ אָבנעשטעלט בייץ אוריאַדניק, װאָס פאַר אַ מיירעלע 
דאָרטען איז דאָ, איסטענקע ! איך זאָג אייך: אַ צאַצקע ! 

און נאָך נאָך האָבען זיך געשאָטען רוסישע און פראַנצויזי: 


שע װערטער פון יענער וועלט, װאָם, אלענינען האָט זיך גע: 
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דאַכט , אַז זי איז שׁוין אויף אייביג אַװעק, די אַלגעמײנע מיינונג 
ווענען בעלעצקין איז געװען, אַז ער איז אַ ליעבער גוממוטיגער 
יוננערמאַן , אפשר איז ער טאַקע געווען אַזױנער. נאָר אלענינען , 
נישט קוקענדיג אויף זיין נוטמוטינען שענינקען פנים, אין ער. 
שטאַרק נישט געפעלען. עס האָט אַװי שטאַרק געשמעקט פון 
איהם מימ דעם גאַנצען שמוץ, פון װעלכען ער האָט זיך אָבנע: 
זאָגט . פּעררראָסינער פאַר אַלץ איז איהם געװוען, װאָס ער האָט 
נישט געקאָנט, אונמענליך געקאָנט גראָב אָבשטויסען פון- זיך 
דעם מענשען פון יענער װעלט, אַקוראַט װי די אַלטע, געוועזע: 
נע װעלט האָט געהאַט אױף איהם שטאַרקע רעכטען. ער אי 
אין כעס געווען אױף בעלעצקין און אױיף זיך און קענען זין 
ווילען האָט ער אַריינגעשטעלט פראַנצויזישע פּראַזען אין זיין גע= 
שפרעך , האָט זיך אינטערעסירט מיט דעם הויפט:קאָטאַנדיר און 
מיט מאָסקאָװער בעקאַנטע און נאָר אױף דעם איינציגען יסור, / 
װאָס זי האָבען ביירע אין דער קאָזאַצקע סטאַניצע גערערט אויף 
פּראַנצױזיש, האָט ער מיט פעראַכטונג זיך בעצויגען צו רי קאַ: 
מעראַדען:אָפיציערען , צו די קאָזאַקען און האָט זיך פריינדליך בע: 
נומען צו בעלעצקין, פערשפרעכענדיג צו זיין ביי איהם און איהם 
אַײנלאַדענדיג צו קומען צו איהם. אָלענין אַלײן איז פונדעסט: 
ווענען צו בעלעצקין נישט געגאַנגען . װאַניישען איו בעלעצקי 
געפעלען , געפינענדיג , אַז ער איז אַניאמת'ער האַר. 

בעלעצקי איז באַלר אַרײן אין דעם געוועהנליכען לעבען 
פון אַ רייכען קאַוקאַזער אָפּיציער אין סמאַניצע, אויף די אויגען 
פון אלענין איו ער אין איין מאָנאַט נעװאָרען װי אַ תושב אין 
דער סטאַניצע: ער האָט אָנגע'שכור'ט די אַלטע, געמאַכט אָװעג: 
דען און איז אַליין געגאַנגען אויף אָװענדען צו מיירלעך, זיך 
בעריהמט מיט זיינע עראָבערונגען און איז שוין דערגאַנגען אַזױ 
ווייט , אַז סיידלעך און ווייבער האָבען איהם עפעס גערופען גזי: 
דע"ע", אין די קאָזאַקען, װאָס האָבען קלאָר בענומען דעם ראָי 
זיגען מענשען , װאָס האָט ליעב ויין און ווייבער, האָבען זיך 
צונעװאָוהנט צו איהם און האָבען איהס מעהר ליעב געהאַט, װי 
אָלעניגען, װאָס איז פאַר זיי געווען אַ רעטהעניש. 
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יוזא 


עס איז געװען פינף אַזיינער פאַרטאָג , װאַניושע האָט 
צעבלאָזען דעם סאַמאָװאַר אויפ'ן נאַניקעל מיט אַ חאָלעװע פון 
אַ שטיוועל.. אלענין איז שוין אַװעקגעריטען צום טערעק זיך באָ: 
דען. נער האָט נישט לאַנג זיך אױסגעטראַכט אַ נייעם פערגעני= 
נען, -- באָרען אין מערעק דעם פערר), די וירשין איז געווען 
אין קאַלטען שמיבעל, און אַ שואַרצער געדיכטער רויך פון אַ 
צוהייצטען אויווען האָט זיך געטראָגען אין דער 2 דאָס 
מיירעל אין שטאַל האָט געמעלקט די בױװאָליבע, 0 
נישט- אַיין אויף אַנ'אָרט,. די פע רא = , האָט 8 געהע 
איהר אונגערולריגע שטים, און יו דערויף האָט זיך דערהער 
אַרעגעלמעסיגער געריש פון מעלקען. איפץ נאַס נעבען הױ! 
. האָבען זי דערהערט לעבעדיגע טריט פון אַ פערר, און אָ-ענין 
אויף אַ שענעם , נישט אויסנגעטריקענטען גלאַנציג:נאַסען יי 
נראָהען פערד איז צוגעריטען צום טהויער . דאָס שענע קעפעל 
פון מאַריאַנען, פערבונדען מיט אַ רױטען מיכעל װואָס מען רופט 
דאָס העמדעל), האָט זיך אַרױסגעשטעקט פון. שטאַל און איז 
וויערער פערשוואונדען . אֶלענין האָט נעטראָגען אַ רױם קאַנאַ: 
אוסען העמד, אַ ווייסע טשערקעסקע, צװאַמענגעצױנען מיט אַ 
ריעמען מיט אַ דאָלבמעסער , און אַ הוך היטעל. ער אין קאָקע: 
מיש געזעסען אויפ'ץ נאַסען רוקען פון זאַטען פּערד און , צוהאַל: 
מענדיג דעם ביקס הינטערץ רוקען, האָט ער זיך אַײנגעבױגען, 
אום צו עפענען דאָס טהױיער. זיינע האָר זענען נאָך געווען נאַם, 
דאָס געזיכט האָט נעשינט פון יונענד און געזונדקייט . ער האָט 
געמראַכט, אַז ער איז שען, נעשיקט און עהנליך צו אַ דזשיגיט 4 
נאָר עם איז נישט געווען ריכטיג, איטליבער געניטער קאַװקאַזער 
װאָלט באַלד דערקענט, אַז ער איז פאָרט אַ סאָלדאַט, בעמער: 
קענדיג דאָס אַרױמגעשטעקטע קעפעל פונ'ם מײירעל, האָט ער 
בעזונדערס בחור'יש זיך אַינגעבױגען , אָבגעשלײדערט דאָס טהי= 
רעל פון טהױער, אין צוהאַלטענדיג דאָס ציימעל און אַפּאָך 
טהוענדיג מיט'ן בײימשעל אי ער אַרײנגעפּאָהרען אין הױף. 
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,פּאַרטיג, טהעע, װאַניושע", האָט ער פרעהליך אַ נעשרײ גע: 
טהון, נישט קוקענדיג אויפ'ץ טהיר פון שטאַלן ער האָט מיט 
פערגעניגען געפיהלט , װי צוזאַמענציעהענדינג דעם הינטען, פער: 
לאַנגענדיג דעם ציימעל און ציטערענריג מיט איטליבֿען מוכקעל, 
גרייט מיט אַלע פיס אַריבערצושפרינגען איבער'ן פּאַרקאַן האָט 
דער שענער פערר אָבגעקלאַפּט יעדען טרים אויף דעם פערטרי: 
קענטען לעהם פון הייף.,סע פרע !* האָט געענטבּערט װאַניוּשע. 
אָלענינען האָט זיך געראַכט, אַו דאָס שענע קעפעל פון טאַריאַ: 
נען קיקט נאָך אַלץ פון שטאַל, נאָר ער האָט זיך נישט אָבגע= 
קעהרם אַ קוק צו טהון אױף איהר, ארונטערשפרינגענדיג פון 
פערר , האָט אלענין זיך פערטשעפעט מיט ביקס אין גאַניקעל, 
געמאַכט אַ נישט געשיקטע בעועגונג און מיט פחר האָט ער אַ 
קוק נעטהין אויפ'ץ שמאַל, אין וועלכען מען האָט קיינעם נישט 
געזעהען און פון וואו עס האָבען יך געהערט א רעגעלטעסיגע 
מעלקעריי:געקראַנג . 

צוערשט אַרינגעהעגדיג אין שטוב, איז ער באַלר אַרױס 
פון דאָרטען אויפ'ן נאַניקעל און מיט אַ בוך און אַ ליולקע, ביי אַ 
גלאָז טהעע האָט ער זיך געועצט בי אַ זײיט, װאָס איז נאָך 
נישט געווען בענאָסען מיט די דיאַגאָנאַלע שטראַהלען פון דער 
זון . ער האָט זיך היינט אין ערגעץ נישט נעקליעבען ביו מיטאָג, 
אין ער האָט יך בעשיאָסען שרייבען בריעף, װאָס ער האָט 
אַלץ אָבנעלענטן נאָר ער האָט עפעס שטאַרק נישט געװאָלט 
פּערלאָזען זיין ערטעל אויפ'ן גאַניקעל און, װי אין אַ געפענגעניש, 
אַזױ האָט זיך נישט געװאָלט געהען אין שטוב. די ווירטין האָט 
אויסגעהייצט דעם אױװוען, ראָס מיידעל האָט אַרױסגעטריעבען 
די בהמות, אָנגעהױיבען צונויפזאַמלען און בעקלעפען דעם פאַר: 
קאַן מיט'ן קיזיאַק (כהמות:מיסט) , אָלענין האָט געלעזען, נאָר ער 
האָט נאָרנישט פּערשטאַנען, װאָס שטעהט געשריעבען אין דעם 
בוך, װאָס איז געלעגען פאַר איהם. ער האָט כסדר אָבגעריסען 
די אויגען פין בוך און געקוקט אויף דאָס שטאַרקע יונגע פרויענ? 
צימער , װאָס בעוועג זיך איצט פאַר זיינע אוגען. צי איז אַרײן 
יראָס פרויענצימער אין דעם פייכטען פריהמאָרגענדיגען שאָטען, 
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װאָס איז געפאַלען פון שטוב, צי איז עס אַרױס אויפן מיטען 
הוף, בעלויבטען פון אַ פרעהליכען יונגען שיין, און רי גאַנצע 
שלאַנקע פינור אין דעם ליכשיגען קלייר האָט געגלאַנצט אױף 
דער יון און צולעגט אַ שװאַרצען שאָטען,---ער האָט כסדר פהר 
געהאַט צו פערליערען חאָטש אין:איינציגע בעויענינג איהרע. ער 
האָט געפיהלט אַ תענוג צוזעהען, װי פריי און גראַציעז האָט זיך 
געבויגען איהר טאַליע, װי דאָס ראָזע העמד, פון װאָס עם איז : 
בעשמאַנען איהר גאַנצע קליידונג האָט זיך צולענט אוֹיף דער 
ברוסט און אין דער לענג פון איהרע שלאַנקע פים ; װי עם האָט 
זיך אויסנעגליכען איהר טאַליע און אונטער רעם אָנגעצוי-ענעם 
העמד האָבען זיך פעסט אָבגעצײיכענט די ליניען פון איהר אמ 
העמענדיגער ברוסט ; װי רי שמאָלע פּיאַטקעלע, אָנגעטהון אין 
רויטע אַלטע פאַנטאָפּעל, נישט בייטענדיג די פאַרב, האָט זיך 
געשטעלט אױף דר'ערד {; װי די שטאַרקע הענד מיט די פּערקאַי 
שערטע אַרבעל, אָנשטרענגענדיג די מוסקעלען, האָבען וי מיט 
אַ בייזער געװאָרפען די לאָפעטע, און װי די טיעפע שייאַיצע 
אויגען פלענען אַ מאָל אַ קוק טהון אויף איהם, חאָטש עס האָבען 
זיך דערביי ברוגז'דיג צוזאַמענגעצױגען די פיינע ברעמען, נאָר 
אין די אויגען האָט זיך אוסגערריקט אַ פערגעניגען און ראָס גע: 
פיהל פון רער אייגענער שענקייט . 

--- אָלענין, איהר זייט שױן לאַנג אױף?-- האָט געי 
זאָגט בעלעצקי , אין אַ קאַװקאַזער אָפיציערסקען ראָק, אַרינגעהענ: 
הוך אין הויף : 

-- אַ, בעלעצקי ! --- האָט זיך אָבגערופען אָלענין , אויס: 
שטרעקענדיג די האַנד, --- זייט איהר שוין אַזײ פריה אױף ? 

-- װאָס זאָל מען טהון ! אַרױסגעטריעבען. ביי מיר איז 
היינט אַ באַל, מאַריאַנע דו װעסט דאָך קימען צו אוסטענקען ? --- 
האָט ער זיך געווענדט צים מיידעל , 

אָלענין האָט זיך פערוואונדערט, װי האָט דאָס געקאָנט 
בעלעצקי זיך אַזױ איינפאַך װענדען צו דעם פרויענצימער, נאָר 
מאַריאַנאַ, װי זי װאָלט נישט דערהערט, האָט איינגעבייגען דעם 
זאָםּ, און אַריבערװאַרפענדיג רי לאָפעטע איבערן פליצע 


160 גראַף ל. נ. טאָלסטאָ: 


איו זי מיט איהר לעבערינען טאַנסבילשען גאַנג אַװעק אין 
שטיבעל . 

--- שעמט זיך, די ליעבינקע, שעמט זיך, -- האָט געזאָנט 
בעלעצקי . 

--- זי שעמט זיך פאַר אייך , -- און פרעהליך לאַכענריג, 
איז ער אַרױף אויפץ גאַניק. : 

--- וי איז דאָס ביי אַייך אַ באַל ? װוער האָט אַייך אַרױס: 
געטריעבען ? 

--- ביי = אוסטענקען, מין בעל-הבית'טע, אַזאַ בס 
און איהר זיים אויך אַײנגעלאַדען. באַל, דאָס הייסט , אַ קוכען 
און אַ פערזאַמלונג פון מיידלעך . 

--- אָבער װאָס וועלען מיר דאָרט טהון ? 

בעלעצקי האָט חיטרע געשמייכעלט און אַ פינטעל געבענדיג, 
האָט ער געוויעזען מיט'ן קאָפּ אויף דאָס שטיבעל, ואו מאַריאַנ: 
קע איז פערשוואונרען נעװאָרען . 

אָלענין האָט אַ מאַך געטהון מיט די פלייצעם און איז רומ 
געװאָרען . : 

--- ביי גאָט, איהר זייט אַ מאָדגער מענש!-- האָט ער 
געואָנט . 

---- נו, טראַכט נאָך אוים, 

אָלענינ'ם פּנים האָט זיך פערפינסטערט. בעלעצקי האָט 
דאָס בעמערקט און האָט חניכּות'דיג אַ שמייבעל געמהין. --- װי 
זאָל מען אַנדערם זאָגען, גאָט מיינער -- האָט ער געזאָגט -- איהר 
וואוהנט אין איין הױז,,, און אַזאַ וואוהל מיירעל, אַנ'אױסנע: 
צייבענט מיידעל, אַ פאָלקאָמענע פּאַרשױן . 

--- אַ זעלטענע שענקייט ! איך האָב אַזױנע פרוען נישט גע: 
זעהען קײנטאָל, -- האָט געואָנט אֶלענין. 

-- נו, טאָ אויף װאָס װאַרט איהר ? --- נישט אָנהויבעני 
דיג צו פערשטעהען , חאָט געפרעגט בעלעצקי, 
יו אפשר מאָרנע , --- האָט געענטפערט אֶלענין -- 
נאָר פאַרװאָס זאָל איך נישט זאָגען דאָס, װאָס איו+ פון רעם 
טאָג אָן, װאָס איך וואוהן דאָ, עקסיסטירען פּאַר מיר, װי עפעם 
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נישט קיין פּרויען . און עס איו טאַקע נום, אמת ! און װאָס קע: 
נען מיר האָבען עפעס געמיינשאַפט:יכעס מיט די היגע פרויען? 
יעראָשקע --- איז אַנ'אַנדער זאַך : מיט איהם האָבען מיר געמיינ: 
שאַפּטליבעם ---- געיעג . 

-- מילא װאָס! געמיינשאַפּטליכעס ! און װאָס האָבּ איך 
נעמיינשאַפּטליכעם מים אַמאַליען ? דאָס אייגענע װאָס מיט זײי. 
אָט, אַז איהר װעט זאָגען, זיי זענען ברורנענקע , איז אַנ'אַנרער 
זאַך . !16זסטע 18 4 סוזוז00 ,6זזסטש ה| 8 

| = -- אָבער איך האָב די אַמאַליעס נישט נעקענט און איך 

האָב קײינמאָל נישט געװואוסט, װי מים זי זיך צו בענעהען. 
נאָר יענע קען מען נישט אַכטען, און די אַכט איך . -- האָט גע: 
זאָגט אָלענין , 

--- אַכט זי , ווען איהר ווילט ! װער לאָזט אַייךְ נישט! 

אָלענין האָט נישט געענטפערט, ער האָט װי עס װיזט 
אויס געװאָלט דעריאָגען בין צום סוף דאָס, װאָס ער האָט אָנ 
נעהויבען . עם האָט איהם צו שטאַרק בענומען פּאַרץ האַרצען. 


--- איך וויים , . אַז איך בין אַנ'אױסנאַהם , נער איו געווען, 
װי צו זעהען, נישט אין גאַנצען ביי זיך), נאָר מיין לעבען האָט 
זיך אַזױ פאָרמירט דאָ, אַז נישט נאָר איך זעה נישט קיין נויטיג. 
קֵייט זיך אָבצװאָגען פֿון מיינע לעבענס:רענעלען, נאָר איך װאָלט 
נישט געקענט לעבען דאָ, איך רער שיין נישט לעבען אַזױ נליק: 
ליך, װי איך לעב, װען איך װאָלט געלעבט אױף איער 
שטייגעד , 

בעלעצקי האָט אויפגעהויבען די ברעמען, נישט האָבענדיג 
קיין אמונה . --- פונדעסטיוענען קומט אַרײן אָװענרם צו מיר, 
און טאַריאַנע וועם זיין, איך װעל אַייך בעקאַנט מאַכען . קומט, 
איך בעם אַייךְ! נו, װועט זיין לאַנגװײליג, וועם איהר אַװעקגע: 
הען, איהר װעט קומען? 

-- איך װאָלט געקומען. נאָר דעם אמת זאָגענדיג, איך 
האָב פחד זיך צו פערליעבען ? 

---אָ, אָ, אַָ!--- האָט זיך צושריען בעלעצקי, --- קומט 


:: 
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נאָר . איך װעל אַייךְ בערוהיגען , איהר װעט קומען 3 אַנ'עהרענ: 
װאָרט ? 

--- איך װאָלט געקומען , נאָר, אין דער'אמת'ן , איך וויים 
נישט , װאָס װעלען מיר טהון, װאָס פּאַר אַ ראָלע וועלען מיר 
ראָרט שפיעלען , 

--- איך בעם אַייך, זייט אַזױ גוט, איהד װעט קומען ? 

-- יאָ, אפשר װעל איך קומען, -- האָט געזאָנט אָלענין . 

--- איך בעט אַייך , פּראַכטיגע ווייבער, װױ אין ערגעץ 
נישט -- און לעבען װי אַ נלח! װאָס פּאַר אַ גוסט? צו װאָס צו 
נישטערען דאָס לעבען און נישט אױסנוצען דאָס, װאָס עם אין 
דאָ? איהר האָט געהערט אוער ראָטע נגעהט אין װאָזדוי* 
זשענסק ? 

--- עס נלויבט זיך נישט , מיר האָט מען נעואָנט, אַו די 
אַכטע ראָטע װעט געהען, --- האָט געזאָגט אָלענין. 

--- ניין, . איך האָב בעקומען אַ בריעף פון אַדימאַנטען. 
ער שרייבט, אַז דער פירשט אַלײן װעם זיין אין מאַרש. מיך 
פרעהט דאָס : מיר וועלען זיך זעהען מיט איהם, מיר הויבט שוין 
אָן צו דערעסען ראָ. 

--- מען זאָגט, אַז באַלד װעט מען געהען אויף אַנ'אָנפּאַל. 

--- גאָרנישט געהערט; געהערט נאָר , אַז קרינאָוויצינען איז 
אַריס פּאַר'ן אָנפאַל אַנ'אַנאַיאָרדען, ער האָט געװאַרט אױף אַ 
פּאָרוטשיק:טשין, --- האָט לאַבענדיג געואָגט בעלעצקי, -- אָם 
איז ער דאָס אַרײנגעפאַלען! ער איז אַװעקגעפּאָהרען אין שמאַב, 

עס האָט אָנגעהױבען טונקעלער צו װערען, און אָלענין 
האָט אָנגעהויבען טראַכטען מכח דעם אָװעגדעל, די אַײנלאַדונג 
האָט איהם געפייניגט, איהם האָט זיך געװאָלט געהען, נאָר עס 
איז איהם עפעס נעװען מאָרנע וילר, אַביסעל שרעקליך צו 
טראַכטען װוענען דעם, װאָס דאָרטען װעט פאָרקומען, ער האָט 
געוואוסט, אַז חוץ מיידלעך דאַרפּען נישט זיין נישט קיין קאָזאַ: 
קען און נישט קיין עלטערע וייבער , װאָס װעט דאָס זיין ? װאָס 
פאַר בעציהינגען צווישען זיי און די ווילדע קאָזאַצקע מיידלעך. 
בעלעצקי האָט רערצעהלט פון אַועלכע מאָדנע צונישע אין צוגלייך 
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צניעות'ריגע בעציעהוננען.... איהם אי עפעם מאָרנע אויסגעקו? 
מען , אַז ער וועם זיין אין איין שטוב מיט מאַריאַנען, און אפשר 
וועם איהם אויסקומען צו רעדען מיט איהר, איהם האָט זיך 
דאָס געראַכט אונמענליך, װען ער האָט זיך דערמאָהנט איהר 
פּראַכטיגע פינור. בעלעצקי האָט אָבער דערצעהלט, אַז אַלץ 
געהט צו אַזױ איינפּאַך . ,שוין זשע װעט בעלעצקי זיך מיט מאַר: 
יאַנען אויך אַזױ בעגעהען? ראָס איז אינטערעסאַנט -- האָט ער 
געטראַבט , נייןן, בעסער נישט געהען . דאָס אַלץ איז שמוציג, 
באַנאַל,. און, די הויפטזאַכע, צו װאָס .* נאָר װיעדער האָט איהם 
געפייניגט די פראַנע : װאָס און װי װעט דאָס זיין+ און עם האָט 
עפעם װי געבונדען דאָס געגעבענע װאָרט. ער איז אַרױם, זיך 
צו קיין זאַך נישט בעשליסענדיג , נאָר ער איז צו בין צו בעלעצ: 
קין און איז אַרײן צו איהם. 

די שטוב, װאו עס האָט געוואוהנט בעלעצקי איז געוען 
אַזאַ, װי די וואו עס האָט געוואוהנט אלענין, זי איז געשטאַנען 
אויף קלעצער אויף צוויי אַרשין פון דר'ערר און איז בעשטאַנען 
פון צוויי ציטערען . אין ערשטען, וואי עם איז אַריין אלענין אויף 
אַ שטעהענריגען לייטער, זענען געלעגען פערענעס, טעפיכען, 
קאָלדרעם, קישעלעך אױף אַ קאָזאַצקער מאַניער שׁען און מיט 
נעשמאַק אויסגעלענם איינעם נעבען דעם אַנדערען ביי אין 
פּאָרערשטער װאַנר. דאָ, אויף די זייטיגע ווענד זענען געהאַנגען 
קיפערנע טאַצען און װאַפּען. אונטערץ באַנק וענען געלעגען 
קאַוואונעם און מעלאָנען, אין צוויטען צימער זענען געוען: אַ 
נרויסער אויווען , אַ טיש, בענק און הייליגע בילדער פון סטאַ: 
ראָווערען (אַזאַ סעקטע), דאָ האָט זיך איינגעקװאַרטירט בעלעצקי 
מיט זיין בעט, װאָס אין געווען געמאַכט צװאַמענצולענען, מיט 
זיינע טשעמאָראַנען, מיט'ן מעפיכעל אויף וועלבען עס זענען גע: 
האַנגען װאַפּען, מיט אויסנעשטעלטע אויפץ טיש טואַלעט:אַכען . 
און בילרער . אַ זיירענער שלאָפּראָק איז געלעגען אויף דער באַנק, 
בעלעצקי אַלײן, אַ שענינקער , אַ ריינינקער איז געלעגען אין איינע 
אונטערשטע װעש אין בצט און האָט געלייענט ,די דריי מוסקאַי 
מערען*, 
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בעלעצקי איז אויפגעשפרונגען , 

--- זעהט איהר, וי איך האָב זיך אַייננעאָרדענט. וואוהל ז 
נו, נוט װאָס איהר זייט געקומען. ביי זי געהט שױן אַנ'אַר: 
ביים, אַ שרעקליכע , איהר וייסט פון װאָס מען מאַכט אַ קיכען 3 
פון טייג מיט חזיר און מעד. נאָר דאָס איו נאָך נישט אַזױ 
שרעקליך , קוקט זיך נאָר צו, װאָס עס קאָכט זיך ראָרטען ! 

און מאַקע אַ קוק מהוענדיג דורכ'ן פענסטער, האָבען זי 
דערזעהען אַנ'אונגעוועהנליכע פּערשמאַיעטקײט אין בעל-הביה'סם 
שמוב. די מיירלעך זענען דאָ מיט דעם, דאָ מיט אַנאַנדערען 
אַרױסגעלאָפען פון פאָרהויז און ווייטער אַרײנגעלאָפּען אַהין, --- 
נעהמט שוין דאָס אַ סוף ? -- האָט אַ געשרײי געטהון בעלעצקי . 

--- באַלד ! אָדער האָסטו זיך שױײן אויסנעהונגערט, 
זיירעלע ? און פון שטוב האָט זיך דערהערט אַ הילביג געלעכטער. 
אוסטענקע אַ פולינקע, אַ רױטינקע, אַ שענינקע מיט פערקאַ: 
שערטע אַרבעל איז אַרײנגעלאָפּען צו בעלעצקין נאָך טעלער . 

דו איינער! באַלר צוברעך איך די טעלער,-- האָמ 
זי זיך צופישצעט אױף בעלעצקען, --- װאָרסט אפשר געגאַננען 
העלפען , --- האָט זיך לאַכענדיג אַ נעשריי נעטהון אויף אֶלעני= 
נעןן, --- און צובייסעניש גרייט אָן פאַר די מיידלעך , (צובייסע= 
ניש, רופּט מען אָן, לעקעכלעך און קאָנפּעקטען. 

-- און מאַריאַנקע איו נעקומען ? -- האָט געפרענם 
בעלעצקי , 

--- וי דען זשע ? זי האָט געבראַכט טייג, 

--- איהר ווייסט, האָט געזאָגט בעלעצקי, -- ווען מען זאָל 
אָט די דאָזינע אוסטענקע אָנטהון, אָברייניגען, אַביסעל פעסשצע- 
נען, װאָלט זױ געװען בעסער פאַר אַלע אונוערע שענהייטען. 
האָט איהר געזעהען די קאָזאַצקע באָרשצעװאַ? זי האָט חתונה 
געהאַט מיט אַ פּאָלקאָװניק. אַ פראַכט! װאָס פאַר 000046! פון 
װאַנען האָט זיך ראָס גענומען ... 

-- איך קען נישט די באָרשצעװע, נאָר נאָך מיין נוסט 
גאָך קען בעסער נאָר נישם זיין, װי דאָםס, װאָס זי טראָגען . 

- - אַך, איך קען זיך אַזױ גוט צופריערענשטעלען מיט 
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איטליכען לעבען! -- האָט געזאָגט בעלעצקי, פרעהליך אֶבזֹיפי 
צענדיג, -- איך װעל געהען א קוק טהון, װאָט טהוט זיך ביי זיי, 

אָלענין האָט געשיקט דעם סאָלדאַטען נאָך לעקעכלעך און 
קאָנפּעקטען , אין עס איז איהם מיט אַמאָל אַזױ עקליג געװאָרען 
צו געבען געלר, אַקוראט װען ער װאָלט עמיצען אונטערגע: 
קױיפּט, אַז ער האָט כטעט נישט געענטפערט אױיף רער פראַנע, 
,וויפּיעל זאָל ער קופען מענטע -- און װיפּיעל האָנינ:לעקעכלעך נ* 

--- טהו װי דו ווילסט, 

-- פאַר דאָס גאַנצע געלד?-- האָט מיט אַנ'ערנסט גע= 
פרענט דער אלטער סאָלדאַט, -- מענטע קאָסטען טהייערער. פאַר 
6 האָט מען פערקויפט . 

-- פאַר ראָס גאַנצע, פּאַר דאָס נאַנצע, -- האָט געואָגט 
אָלענין און זיך געזעצט ביים פענסטער , זיך אַלײן ואונדערענ: 
דיג , פּאַרװאָס עס קלאַפט ביי איהם אַזױ שטאַרק דאָס האַרץ, 
אַקוּראַט װי ער װאָלם זיך געגריים צו מהון עפעס וויבטיגעס און 
גישט גוטעס, 

ער האָט געהערט וי אין שטוב מים די מיידלעך האָט 
זיך אויפגעהויבען אַ געשריי אין אַ געקוויטשעריי , װי נאָר עס איז 
אַרײן בעלעצקי { אין אַ פּאָר מינוט אַרום האָט ער געועהען, ו 
ער איז מיט האַנגלעריי, קוויטשעריי און געלעכטער אַרױסגע: 
שפרונגען פון דאָרטען און איז אַראָבגעלאָפּען פון לייטער . 

--- אַרױסגעטריעבען , -- האָט ער געזאָנט, 

אין עטליכע מינום אַרום איז אוסטענקע אַרײן אין שִׁטוב 
און האָט יום-טיב'ריג אַיינגעלאַדען דו נעסט, און מודיע געווען, 
אַז אַלץ אי שוין פאַרטיג . 

ווען זי זענען אַרײן אין שטוב , . אוו שוין טאַקע אַלץ גע: 
ווען פּאַרמיג , און אוסטענקע האָט צורעכט געמאַכט די פערענעס 
ביי'ן װאַנד , אויף טיש , װאָס איז געווען נערעקט מיט אַ פערהעל: 
טעניסמעסיג. קליינעם טישטוך, אי געשטאַנען אַ גראַפין מים 
טשיחיר און געטריקענטע פיש , אין שמוב האָט געשמעקט מימ 
טייג און וויינטרויבען. אַ זעכס מיידלעך אין יום-טוב'ריגע בע: 
שמעטען און נישט פערבונדען מיט טיכלעך, האָבען װי גע/* 
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וואוהנטליך , זיך געדריקט צום וינקעל הינטערן אױװען, זיך 
געשושקעט, געלאַכט און געהירזשעט . 

--- מיר בעטען אַייךְ אונטערטהעניג צו בעטען פאַר מיין 
ענגעל, -- האָט געזאָגט אוסטענקע, בעטענדיג צום טיש. 

אָלענין אין דעם עולם מיידלעך , וועלכע זענען געווען שען 
אַלע אָהן אַנ'אױסנאַהם, האָט דערזעהען מאַריאַנקע און עס איז 
געווען אַ האַרצװעהטאָג, װאָס ער קימט מים איהר צונױף בי 
אַזעלכע באַנאַלע און נישט קיין שענע. בעדינגוננען. ער האָט זיך 
געפיהלט נאַריש און אונגעשיקט און ער האָט בעשלאָסען צו טהון 
דאָס, װאָס עס טהוט בעלעצקי. בעלעצקי איז אַביסעל יום-מוב- 
דיג, נאָר בעזעסען ביי זיך און מעשה-בעל-הבית צו צום טיש, 
אויסגעטרונקען אַ גלאָן ויין פאַר אוסטענקעס געונדהיים א 
געבעטען די אַנדערע טהון דאָס אייגענע. אוסטענקע האָט מוריע 
געווען, אַז די מיידלעך טרינקען נישט. 

--- מיט האָניג װאָלט מען קענען, --- האָט געזאָגט עפעס 
אַ שטים פון דעם עולם מיידלעך, 

מען האָט גערופען דעם דענשטציק, װאָס האָט זיך אָקאָרשט 
צוריקגעקעהרט פון קרעמעל מיט מעד און לעקעכלעך. דער 
דענשטציק, פון אונטער די ברעמען אַ קוק געבענדיג אַביסעל 
מיט קנאה, אַביסעל מיט פּעראַכטונג אויף די האַרען, װאָס האָ= 
בען זיך צוהוליעם, נאָך זיין מיינונג, האָט געװיסענהאַפּט, זיך 
סטאַרענדיג איבערגעגעבען אַ שטיק מער און לעקעכלעך, װאָס 
זענען געווען אַיינגעװיקעלט אין גראָהע פֿאַפּיער און האָט שין 
אָנגעהױבען זיך פּאַרנאַנדערצוברײטען ווענען פרייז און רי רעשטע, 
נאָר בעלעצקי האָט איהם אַװעקגעמריעבען, אויסמישענדיג דעם 
מעד אין די אָנגעגאָסענע נלעזער מיט טשיחיר און גרױסאַרטיג 
אויסשיטענריג 8 פונט לעקעכלעך איבערץ טיש, האָט בעלעצקי 
מיט געװאַלד אַרױסגעצױגען די מיידלעך פון זייער וינקעל, זי 
אַװועקנעזעצט ביים טיש און זי אָנגעהױבען מכבד צו זיין מיט 
לעקעכלעך . אֶלענין, האָט נישט וילענדיג בעמערקט, װי די 
פערברוינטע, קליינע האַנד פון מאַריאַנקען האָט געחאַפט צויי 
רונרע מענטע:און איין ברוינעם האָנעלעקעך, נישט וויסענריג, 
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װאָס צוטהאָן טיט זײי. דאָס נעשפרעך איז געווען אונאַנגענעהם, 
און הֵאָם זיך געצויגען , װי פון פעך, נישט קוקענדיג אויף דעם 
פרייען מוט פון אוסטענקען אין בעלעצקין אין אויף זייער וואונש 
פרעהליך צו מאַכען די קאָמפּאַניע . אָלענין האָט זיך געקנייצט 
געקלערט אַלץ, װאָס עפעס צוֹ זאָגען, ער האָט געפיהלט, אַז 
ער ויעקט אויף אַ נייגיער, אפשר רופט ער אַרױס אַנ'אָבלאַכערײ 
געגען זיך אין ער שטעקט אָן אַנדערע מיט זיין שעמעוודיגקייט. 
ער פלענט רוים װערען און איהם האָט זיך געדאַכט , אַז בעזוני 
דערם מאַריאַנע איז נישט געווען ביי זיך, ,אַודאי װאַרטען זי , 
דאָס מיר וועלען זײי געבען געלר, --- האָט ער געטראַכט -- װי 
אזוי ועלען מיר ראָס געבען ? און װי גיעם מען שוין גיבער און 
טראָגט זיך אָב פון דאַנען!* 


"צגא 


---װאָס, דו קענסט גאָר נישט דיין קװאַרטיראַנטען 1--- 
האָט געזאָגט בעלעצקי , זיך ווענדענדיג. צו מאַריאַנען , 

-- װי זאָל מען איהם קענען, אַז ער קומט בײ אוו 
קײנמאָל נישט אַרײין ? --- האָט געזאָגט מאַריאַנקע, אַ קוק געבּענ- 
דיג אויף אָלענינען . 

אָלענין האָט זיך פאַר עפעס דערשראָקען, איז רוט געואָ 
רען און אַליין נישט וויסענדיג װאָס ער רערט, האָט ער געזאָנט: 
--- איך האָב פחד פאַר דיין מאַמעןן. זי האָט מיך אזוי צוזירעלט 
צום ערשטען מאָל, ווען איך בין אַרײן צו אַייך. 

מאַריאַנאַ האָט זיך צולאַכט, 

--- און דו האָסט זיך דערשראָקען 3 -- האָט זי געזאָגט, אַ 
קוק נעמהון אויף איהם און זיך אָבנעקעהרט, 

איצט האָט אלענין צום ערשטען מאָל דערועהען דאָס נאַנ 
צע געזיכט פון דער שענהייט , פריהער האָט ער זי אַלץ געזעהען 
פערבונדען מיט אַ טיכעל . נישט אומזיסט האָט זי זיך גערעכענט 
פַאַר די ערשטע שענהיים אין דער סטאַניצע. אוסטענקע אי 
געווען אַ שענינקע מיירעל, אַ קליינינקע, אַ פולינקע , אַ רויטינקע 
מיט פרעהליכע ברוינע אױיגעלעך, מיט אַ שטענרינען שטייבעל 
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אויף די רויטע ליפעלעך , שטענריג אַ לאַבענדיגם אַ פּלאַפּערדינם, 
מאַריאַנע איז פריהער פּאַר אַלץ נישט געווען קיין שענינקע, 
נאָר אַ שענהייט! רי געזיכטס:ציגע איהרע האָבען געקענט זיך 
אויסיוייזען פאַר צו מאַנסבילשע אין במעם גראָב, וען נישט דער 
הויכער שלאַנקער וואוכס און די מעכטיגע ברוסט און די שול: 
טערען און די הויפטזאַכע, ווען נישט דער שטרענגער און צוגליך 
דער צאַרטער אויסררוק פון די לאנגע שװאַרצע אױגען, אַרום: 
גערינגעלט מיט אַ דונקעלען שאָטען אונטער די שװאַרצע ברעמען 
און דער פּריינדליכער אויסדרוק פּון מיילכעל און פון שמייבעלע, 
זי האָט געשמייכעלט זעלטען, נאָר דערפאַר האָט איהר שמיי: 
בעלע שטענדיג פערוואונדערם. פון איהר האָט געוועהט אַ מיי 
דעלשע קראַפּט און געזונדקייט. אַלע מיירלעך זענען געווען שען, 
נאָר זי אַליין, און בעלעצקי, אין דער דענשטציק, װאָס איז 
אַרין מיט לעקעכלעך , אַ"ע האָבען נישט ווילענדיג געקוקט אויף 
מאַריאַנען, און זיך צוקעהרענריג צו די מיידלעך , האָבען זי זיך 
צוגעקעהרט צו איהר. זי האָט אויסנעזעהען צווישען די אַנדערע 
וי אַ פרעהליבע שטאָלצע קעניגין , 

בעלעצקי, זיך מיהענדיג אונטערצוהאַלטען די פּרעהליבקייט 
פון אַנ'אָװענדעל, האָט נישט אויפגעהערט צו פלאַפלען, נעצוואו: 
גען די מיידלעך צוצומראָגען טשיחיר, זיך גע'סקע'ש מיט זי און 
אונאויפהערליך האָט ער געמאַכט אָלענינען נישט-פּאַסיגע בעמער: 
קונגען אױף פּראַנצױױש װענען טאַריאַנקעס שענקיט , 
אָנרוכּענדיג איהר ;אַייערע? 147016, און אָנבאָטענדיג איהם צו 
טהון דאָס אייגענע װאָס ער. אָלענין האָט זיך געפיהלט אַלץ ערגער 
און ערגער. ער האָט אױסגעטראַכט אַ טעם, אַרױסצוגעהען און 
צו ענטלויפען, אַלס בעלעצקי האָט מודיע געווען, אַז דאָס גע. 
בורטס:טאָג:קינד אוסטענקע דאַרף איטליכען דערלאַנגען טשיחיר 
און אֲַקוֹשׁ דערצו. זי האָט אַיננעשטימט דערויף, נאָר מיט רעם 
תנאי, אַז מען זאָל איהר לעגען אויפץ טעלער געלר, װי מען 
טהום דאָס אויף חתונות, , און רער מייוועל האָט מיך געבראַכט 
אויף אַזאַ עקליגען קערמעשעל", האָט גערערט פאַר זיך אֶלענין 
און, ‏ אויפשטעהענריג, האָט ער געװאָלט אַװעקגעהען , 
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--- וואו אַהין ? 

--- איך װעל געהען טאַבאַק בריינגען, -- האָט ער געואָגט, 
זיך קלייבענדיג צו ענטלויפען , נאָר בעלעצקי, האָט איהם אָנגע: 
חאַפּט ביי דער האַנר , 

--- איך האָב געלר בי זך, ---האָט ער געזאָגט אױף 
פּראַנצױױש, 

, מען טאָר נישט אַװעק, דאָס מוז מען צאָהלען, --- האָט 
געטראַכט אָלענין, און איהם האָט פּערדראָסען, װאָס ער אין 
אַזױ אומגעלומפערט, -- שוין זשע קען איך נישט טהון דאָס איי: 
גענע, װאָס בעלעצקי ? מען האָט נישט געראַרפט געהען, אָבער 
קומט מען שוין, דאַרף מען נישט פּערראַרבען זייער פערגעניגען . 
מען דאַרף טרינקען, װי אַ קאָזאַק, און נעהטענדיג אַ טשאַפּורע, 
(אַ הילצערנער קרוג , װאָס האַלט א גלעזער אַכט), האָט ער אָני 
גענאָסען מיט וויין און אויסגעטרונקען אין נאַנצען . די מיירלעך 
האָבען צומישטע, כמעט דערשראָקענע געקוקט אױיף איהם, בעת 
ער האָט געטרונקען, ראָס איז אויסגעקומען ביי זיי מאָרנע און 
נישט אַנשטענדיג , אוסטענקע האָט זײ דערלאַנגט נאָך צו נלאָ 
און האָט זיך צוקושט טיט ביידען , -- אָט מיידלעך , וועלען מיר 
אַ הוליע טהון , -- האָט זי געזאָגט , צוקלינגענדיג אויפ'ץ טעלער 
מיט די 4 מאָנעטען , װאָס ביירע האָבען אַניעדערגעלעגט, 

אָלענין איז שוין נישט געיוען , װי פריהער, אָהן מוט, 

--- נו, איצט דו מאַריאַנקע, טראָג צו וויין מיט אַ קוש, -- 
האָט געזאָגט בעלעצקי, אָננעהטענדיג איהר ביי'ן האַנר , 

--- יאָ, איך װעל דיר שוין געבען אַואַ קיש! ---האָט זי 
געזאָגט, זיך אויף געלעבטער פּערפּאָבענדיג אויף איהם מיט רער 
האַנר , 

--- דעם זיירעלע טעג מען אֶהן געלר אַ קוֹשׁ טהון, -- האָט 
אונטערגעחאַפּט אַנ'אַנדער טיידעל 

--- אָט איז אַ חכמה ! --- האָט געזאָגט בעלעצקי , און ער 
האָט אַ קוש געטהון דאָס מײידעל, װאָס האָט זיך אַרױסגעריסען 
פון איהם, -- ניין, דו דערלאַנג טשיחיר, דעם קװאַרטיראַנטען 
רערלאַנג , -- האָט זיך אֵיינגע'עקשנ'ט בעלעצקי , זיך ווענרענריג 
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צו מאַריאַנען , און, אָננעהמענדיג זי פּאַר דער האַנר, האָט ער 
צוגעפיהרם צו דער באַנק אין אַװעקגעזעצט נעבען אֶלענינען. 

--- װאָס פאַר אַ פּאַרשוין ! --- האָט ער געזאָנט, אויסקעהי 
רענדינ איהר קאָכּ אין פּראָפיל, : 

מאַריאַנע האָט זיך נישט אַרױסגעריסען, נאָר שטאָלץ 
שמייבעלענדיג האָט זי אַ פאָהר געטהון מיט איהרע לאַנגע אוינען 
אויף אָלענינען , 

,װאָס פאַר אַ פאַרשוין איך בין" --- האָט זיך געראַכט, 
האָט נעטהון איבער'חור'ן מאַריאַנעם בליק. אָלענין זיך נישט 
אָבגעבענדיג אַ רעכענונג אין דעם, װאָס ער טהוט, האָט אַרומ? 
גענומען מאַריאַנען און האָט איהר געװאָלט אַ קוש טהין , זי האָט 
זיך פלעצליך אַרױסגעריסען, אָבגעװאָרפּען אָן אַ זייט בעלעצקין 
אין. דעם דעק פון טיש און איז אָבנעשפּרונגען צים אויווען. 

עם האָט זיך אָנגעהױבען אַ געװאַלר, אַ געלעכטער, בע: 
לעצקי האָט אַ װײלע געשושקעט זיך מיט די מיידלעך, און מיט 
אַמאָל זענען זי אַלע אַרױסגעלאָפּען פון שטוב אין פאָרהויז און 
צוגעמאַכט די טהיר , 

--- פּאַר װאָס האָסטו בעלעצקין געקושם , און מיך ווילסטו 
נישט אַ קוש טהון ? -- האָט געפרענט אֶלענין . 

--- אָט אַזױ זיך, איך וויל נישט, אין פאַרטיג, -- האָט זױ 
געענטפערט אויפהויבענדיג די אונטערשטע ליפ און אַ ברעם, --- 
ער איז אַ זיירעלע --- האָט זי צוגעגעבען , שמייבלענריג , זי איו 
צו צו דער טהיר און גענומען קלאַפען --- װאָס האָט איהר זיך 
צונעמאַכט, שרים ? 

| -- װאָס איז, זאָלען זיי דאָרמען זיין, און מיר דאָ, -- 

האָט געזאָגט אֶלענין, זי צורוקענדיג צו איהר , 

זי האָט זיך פערבייזערט און שטרענג איהם אָבגעריקט פון 
זיך מיט דער האַנד, און װיעדער האָט זי זיך אויסגעוויעזען אָלעי 
נינען אַזױ פראַכטיג:שען, אַז ער איו געקומען צו זיך און ער האָט 
זיך פערשעמט פאַר אַלץ, װאָס ער האָט געטהון. ער איז צו צו 
דער טהיר און זי גענומען רייסען , 

--- בעלעצקי עפענט ! װאָס זענען דאָס פּאַר נאַרישע וויצען 1 
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מאַריאַנע האָט זיך װיעדער צולאַכט מיט איהר ליכטיגען 
גליקליכען געלעכטער , | 

--- אַי דו האָסט מורא פאַר מיר ? -- האָט זי געואָגט . 

--- דו ביסט דאָך אַזאַ בײזער, װי דיין מאַמע, 

--- זיץ דו נאָר מיט יעראָשקען , וועלען דיך די מײירלעך 
דערפאַר ליעב האָבען. -- און זי האָט געשמײיבעלט, קוקענדיג 
איהם נלייך און נאָהענט אין די אויגען , 

ער האָט נישט געוואוסט װאָס צו זאָגען, -- און ווען איך 
װאָלט צו אַייך געגאַנגען, -- האָט ער געזאָט פור-פּלאַט, 

--- װאָלט. עפעס אַנרערש געװען, -- האָט זױ געואָגט, אַ 
טרייסעל געבענריג מיטץ קאָפ . 

דערוויילע האָט בעלעצקי מיט אַ שטוים געעפענט די טהיר, 
און מאַריאַנע איז אָבגעשפּרונגען פון אָלענינען אַזױ , אַז זי האָט 
זיך אָבגעשלאָגען מיט דער זייט אין אָלענינס פום. 

,פוסטע זאַכען , װאָס איך האָב פריהער געקלערט: סאַי 
ליעבע , סאי זעלבסטאױפּאָפפערונג, אַ לוקאַשקע -- פאַרהאַן נאָר 
איין גליק : װער עס איז גליקליך , רער איז גערעכט", איז דורך 
אַדורך אֶלענינענ'ס מח און מיט אַ קראַפט , װאָס איז געווען פאַר 
איהם אונערװאַרט האָט ער געהאַפּט און אַ קוש געטהון מאַריאַ: 
נען די שענהיים אין שלייף און אין באַק. מאַריאַנאַ איז נישט 
געװאָרען אין כעס, זי האָט זיך נאָר הויך פּערנאַנדערגעלאַבט און 
איז אַרױסנעלאָפּען צו די אַנדערע מיידלעך. 


יוא 


,יאָ, -- האָט געטראַכט אָלענין -- איך דאַרף נאָר אָבלאָזען 
די לייצעם, אין איך װאָלט זיך געקענט משוגע פערליעבען אין 
די קאָזאַצקע" . ער האָט זיך געלעגט שלאָפען מים די געראַנקען, 
נאָר ער האָט געמיינט . אַו אַלץ װעט פּאָריבער געהען און ער 
וועט זיך אומקעהרען צום פריהערריגען לעבען . 

נאָר דאָס אַלטע לעבען האָט זיך נישט אומגעקעהרט. זיינע 
בעציעהונגען צו מאַריאַנען זענען געװאָרען אַנדערע . די װאַנר, 
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װאָס האָט זי פריהער צוטיילט איז חרוב געװאָרען . אָלענין האָט 
זיך שוין בעגריסט מיט איהר איטליכעס מאָל, װען זי פלענען 
זיך בעגעגנען . 

דער ווירט , קומענדיג נעהמען געלד פאַר די קװאַרטיר און 
דערוויסענדיג זיך פּון אָלענינס רײיכקייט און פּרײיגיעבינקײט, האָט 
איהם פערבעטען בײ זיך. די אַלטע האָס איהם פריינדליך אויפ? 
גענומען, און פון אָװענרעל אָן פּלענט אֶלענין אָפט אַרײן אין 
אָװענד צו זיינע בעלי הבתים און פלענם אָבזיצען ביז בײ נאַכט . 
פון אױבען האָט טען געקענט מינען, אַו ער לעבם אַזױ װי 
פריהער אין דער סטאַניצע, נאָר אין האַרצען איז געװען בי 
איהם אַ נאַנצע איבערקעהרעניש. דעם טאָג האָט ער פערבראַכט 
אין װאַלֹד, און אַ זינער אַכט, װי עס פלענט טונקעל װערען, 
פלענט ער אַרין צו ווירטען אַלײן, אָרער מיט פּעטער יעראָש: 
קען, די בעלי הבתים זענען שוין אַזױ געווען צוגעוואוהנט דערצו, 
אַז זי פלענען זיך ואוּנדערען, ווען ער פלעגט נישט זיין. פאַר 
וויין האָט ער געצאָהלט גוטע פרייזען און אַ מענש איו ער גע: 
ווען אַ רוהינער , װאַניישע פלענט איהם בריינגען טהע ג ער פלענט 
זיך זעצען ביים װוינקעל פין אויווען { די אַלטע, זיך נישט שטע: 
רענדיג , פלעגט טהון איהר אַרבײט און זײי פלענען שמועסען 
ביי מהע און טשיחיר ,. ועגען קאָזאַצקע אַנגעלעגענהייטען, ועגען 
בעקאַנטע, וועגען רוסלאַנר, מכח װאָס אָלענין פלעגט פערצעה: 
לען, און זי פלענען ליעב האָבען אויסצופרענען . אַמאָל פלענט 
ער נעהמען אַ בוך און לייענען פאַר זיך , מאַריאַנאַ װי אַ ווילרע 
ציעג , צוזאַמענציהענדיג די פים פלעגט זיך זיצען אויפ'ן אױװען, 
אָרער אין פינסטערען ווינקעל, זי פלענט זיך נישט בעטייליגען 
אין געשפרעך , נאָר אֶלענין האָט געועהען איהרע אױנען, איהר 
געזיכט, געהערט, וי זי בעווענט זיך, איהר קנאַקען די סעמע: 
טשקעס און ער האָט געפיהלט , אַז זי האָרכט זיך אַיין מיט דער גאַנ. 
צער נשמה און ער האָט געפיהלט איהר אַנװעזענהײט, ווען ער 
האָט געליענט פאַר זיך ‏ מאַנכמאָל האָט איהם זיך אױסגעראַכט 
אַז איהרע בליקען רוהען אויף איהם און, זיך בענענענדיג מיט 
זייער טונקעלען גלאַנץ פלענט ער נישט וילענריג ענטשוויעגען 
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ווערען און זיך פערקוקען אויף איהר , דאַמאָלסט פלעגט זי זיך 
באַלר בעהאַלטען, און ער פֿלעגט מאַבען אַ טינע, אַז ער איז 
זעהר פערנומען מיט דעם געשפרעך מיט דער אַלטער, זיך צו 
האָרכענדיג דערביי צו איהר אָטהעם צו אַלע איהרע בעוועגונגען 
און װאַרטענדיג װיעדער אויף איהר בליק , פאַר מענשען איז זי 
נעווען מיט איהם מעהרסטענטייל פרעהליך און פריינדליך , און 
ווען זי פלענען בלייבען אַלײן --- ווילד און גראָב . אַמאָל פלעגט 
ער קומען צו זײ נאָך אייהדער מאַריאַנע האָט זיך אומגעקעהרט 
פון גאַס { מיט אַמאָל פלעגען זיך דערהערען איהרע שטמאַרקע 
טריט און עם פּלעגט אַ שׁיין מהון אין דער אָפּענער טהיר איהר 
בּלאָה קאַטונען העמד ; זי פלענט אַרײנגעהען אין מיטען שמובּ 
אַרײן , איהם דערזעהען -- און איהרע אויגען פלענען קוים מערק: 
ליך פריינדליך אַ שמייכעל נעבען, און עס װערט איהם פרעהליך 
און שרעקליך אויפ'ן האַרצען , 

ער האָט נאָר נישט געװבט, נאָר נישט פערלאַנגט פון 
איהר , און מיט איטליבען טאָג איז איהר אַנװעזענהײט געװאָרען 
פּאַר איהם אַלץ מעהר און מעהר נויטהיג. 

אָלענין האָט זיך אַזױ אַיינגעלעבט אין לעבען פון דער 
סטאַניצע, אַז די פּערגאַנגענהײט האָט איהם געשיינט עפעס פּאָלי 
קאָמען פרעמד , אין די צוקונפט, בעזונדערס, חוץ יענער וועלט, 
אין װעלכער ער האָט געלעבט האָט איהם גאָרנישט אינטערע= 
סירט , בעקומענדיג בריעף פון דער היים, פון קרובים און פריינר, 
פלענט ער זיך געפונען בעליידיגט, װאָס מען האָט, װי עם 
שיינט, פון איהם עגמת-נפש װי פון אַ פערלוירענעם מענשען, 
בעת ער האָט געהאַלטען פאַר פערלױירענע די, װאָס האָבען 
נישט געלעבט אַזױ, װי ער איצט, ער איז געווען איבערציינט, 
אַז קיינמאָל װעט ער נישט האָבען קיין חרטה, װאָס ער האָט זיך 
אָבגעריסען פון פריהעררינען לעבען און האָט זיך אַזױ איינזאַם 
אוּן מאָרנע אַיינגעאָרדענט אין זיין סטאַניצע . אין די עקספערי: 
ציעס, אין די פעסטונגען איז איהם געווען גו; נאָר דאָ, נאָר 
פון אונטער יעראָשקעס פליענעלע , נאָר אין זײן װאַלד אין זײן 
שטוב אויפ'ן עק סטאַניצע און בעזונדערס בײ דער עריגערונג אָן 
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מאַריאַנען און לוקאַשקען איז איהם קלאָר געװאָרען דער נאַנצער 
שקר , אין וועלכען ער האָט פריהער נערעבט אין וועלכע עס האָט 
איהם שוין דאַמאָלסט אויפגערענט, אין איצט איז עס איהם גע: 
װאָרען עקליג און נאַריש , טיט איטליכען טאָג האָט ער זיך דאָ 
אַלץ פרייער און פריער נעפיהלט און מעהר מענש. קאַװקאַז 
האָט איהם זיך אַרױסגעװיזען נאָר אַנדערש װי ער האָט זיך פֹאָר: 
געשטעלט. ער האָט דאָ נישט געפינען קײן זאַך, װאָס עם דער: 
מאָהנט איהם זיינע חלומות און אַלץ װאָס ער האָט אויסגעלייענט 
אין די בעשרייבונגען ווענען קאַיוקאַו. ,דאָ איז בכלל נישט פֿאַר: 
האַן , קיין בורקעס, קאַױקאַוער לייצעס, אַמאַ אַט-בעקעס, העל: 
דען, רוצחים, -- האָט ער נעמראַכט, -- מענשען לעבען דאָ, 
װי עס לעבט די נאַמור: מען שטאַרבט, וערדם געבוירען, מען 
קומט זיך צונויף װי די בהמות, מען װוערדט ווייטער געכוירען, 
מען שלאָגט זיך, טרינקט, עסט, מען פרעהט זיך און שטאַרבט 
וויערער און עס איז נישט פּאַרהאַן קיין אַנדערע געזעצען חוץ רי 
װאָס בײמען זיך נישם, װאָס די נאַטור האָט אַװעקנעשטעלט 
פאַר דער זון , פאַר'ן נראָז, פּאַר דער היה, פאַר'ץ בױם, קין 
אַנדערע געזעצען האָבען זי נישט, , ," און דעריבער האָנען אידם 
זיך אויסנעדוכט די דאָױיגע מענשען אין פערגלײך מיםט איהם 
פאַר פראַכטינע, שטאַרקע פריע און קיקענדינ אויף זי האָט ער 
זיך פערשעמט און עם איו איהם געװאָרען אומעטינ פּאַר יך 
אַלײן . אָפּט איז איהם ערנסט אַרײן דער געדאַנקען אַלץ אַיעקצו 
װאַרפען , זיך צושרייבען צו די קאָזאַקען, קויפּען אַ שטוב, בהמות, 
חתונה האָבען מיט אַ קאָזאַצקע, --נאָר נישט אױיף מאַרײינקען, 
װאָס ער טרעט אָב לוקאַשקען, --- און לעבען מיט פעטער יע+ 
ראָשקע , געהען מיט איהם אױיף געיעג , אויף 7 און מיט 
די קאָזאקען און עקספעדיציעס. ,פּאַרװאָס טהו איך דאָס נישט } 
אויף װאָס װאַרט איך", האָט ער זיך אַלײן 6 און ער 
האָט זיך אַלײן מיט זיך גערייצט! זיך אַלײן אָנגעמהון בו ן|; 
אָדער איך האָב מורא צו טהין דאָס, װאָס איך דא"ט פאַר שכל=ש 
דיג און ריכטיג , שׁוין זשע איז דער פּערלאַנג צו זיין אַ 5 + ער 
קאָאַק צו לעבען נאָהענט צו דער נאַטור, קינעם נישט טהן 
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קיין שאָדען, און נאָך צו טהון גוטס מענשען, שוין זשע צו פאַנ: 
טאַזירען ווענען דעם איז נאַרישער וי צו פאַנטאַזירען, ועגען װאָס 
איך האָב פריהער געפאַנטאַזירט, צו זיין, לטשל, אַ מיניסטער 
אָדער אַ קאָטאַנדיר אויף אַ פּאָלק ?" נאָר עפעס אַ שמים האָט 
איהם געזאָנט, אַז עֶר זאָל װאַרמען און זיך נישט ענטשליעסען, 
איהם האָט אָבגעהאַלטען דער נישט קלאָרער געראַנקען, אַו ער 
קען נישט לעבען אין נאַנצען דאָס לעבען פון אַ יעראָשקע און 
לוקאַשקע, ווייל ער װויים פון אַנ'אַנדער גליק --- איהם האָט אָב= 
געהאַלטען דער געראַנקען, אַז ראָס גליק בעשטעהט אין זעלבסט: 
אױפאָפּפערונג , זיין טהאַט אַקעגען לוקאַשקען האָט איהם נישט 
אויפגעהערט צו פּרעהען. ער האָט כסדר געווכט אַ געלעגענהייט 
צו אָפּפּערען מיט זיך פּאַר אַנרערע, נאָר עם זענען נישט געווען 
די געלעגענהייטען דערצו. מאַנכמאָל פלעגט ער פערגעסען זיין 
נייעם רעצעפט פון נליק און האָט זיך געהאַלטען פאַר פעהיג צו 
לעבען אַזײ, װי פעטער יעראָשקע { נאָר מיט אַ מאָל פלעגט ער 
זיך דערמאָהנען און פלענט זיך אָנחאַפּען פּאַר'ן געדאַנקען מכח 
אַ בעוואוסטזיניגער זעלבסטאופאָפּפּערוננ, און אויפץ יסור 
פון דעם ‏ געראַנק פלענט ער רוהיג און שמאָלץ קיקען אויף אַלע 
מענשען און אויף אַ פרעמר גליק, 


תואג 


פאַר'ן אַראָבנעהמען די טרויבען איז לוקאַשקע געקומען צו 
רייטען צו אָלענינען . ער האָט נאָך וואוהלערישער אויסגעזעהען , 
וי געוועהנטליך, 

-- גו, װאָס ? דו האָסט חתונה 1 -- האָט געפרענט אֶלענין 
איהם פרעהליך בעגעגענריג . 

לוקאַשקע האָט דירעקט נישט געענטפערט . 

--- אָט האָב איך אַייער פערד אויסגעביטען הינטערץ מייך, 
דאָס איז שוין איינמאָל אַ פערד ! אַ קאַבאַרדינער פערדעל. איך 
בין אַ יעגער . 

זי האָבען בעקוקט דעם נייעם פערד, וילד דורבגעריטען 


טֵלן גראַף לי נ. טאָלפמאָו 


יך איבער'ץ הויף, דאָס פערד איז באמת נעווען אַ װאוהלם, אַ 
ברוינס , אַ ברייטם און אַ לאַנגער מערין מים אַ נלאַנציגען װאָל 
מיט אַ פּוילען עק און מיט אַ צאַרטע פיינע ראַסינע גריווע און אַ 
העלועל, ער איז געוען אַװי זאַט אָבנענעסען, אַז אױף זין 
רוקען, האָטש לעג זיך שלאָפּען, װי עס האָט זיך אוים: 
נעדריקט לוקאשקע. די קאָפּיטעם, דאָס אויג, דאָס צייהננעבים, 
אַלץ איז געװען ואוהלעריש:שען און וי אָבּנעמאָקט, װי עם 
קומט נאָר פאָר בײ פערד פון דעם ריינסטען בלוט. אָלענין האָט 
נישט געקענט זיך גענוג אָנקיקען אויף דעם פערד , ער האָט נאָך 
אין קאַװקאַז נישט געזעהען אַזאַ פאַרשוין פון אַ פערד . 

--- און װי ער רייט, --- האָט געזאָגט לוקאַשקע , קלאַפעני 
דיג איהם אויפ'ן האַלן, --- װאָם פאַר אַ גאַנג ! און אַ קלוגם! נאָר 
ער לויפט נאָך דעס בעל הבית זיינעם! 

--- געגעבען אַסך צונאָב 4 --- האָט געפרעגט אָלענין . 

--- איך האָב נישט געצעהלט, --- האָט מיט אַ שמייבעל 
געענטפערט לוקאַשקע, --- פון אַ קונאַק בעקומען , 

--- אַ מופת , אַ פּערד אַ שענהייט ! װאָס ווילסטו פֿאַר איהם !ּ 
--- האָט געפרענט אָלענין . 

--- מען האָט נעבאָטען 150 מאָנעטען, און אַייך װעל איך 
אַזױ אויך אַװעקנעבען , --- האָט געזאָגט פרעהליך לוקאַשקע. --- 
זאָגט נאָר אַ װאָרט, איך גיעב אַװעק. איך װעל אָבזאָטלען און 
אַװעקגעבען און מיר ניעט װאָס עס איז פאַר אַ פערד צו ריענען, 

--- גיין,. פּאַר קיין פּאַל נישט . 

--- נו,. האָב איך אַייך געבראַבט פע שקע ש, -- און לײ 
קאַשׁקע האָט זיך אָבגענאַרטעלט און אַרױסגענומען איינעם פון 
צוויי דאָלכטעסער , װאָס זענען געהאַננען אויף זיין נאַרטעל, --- 
הינטער'ן טייך דאָס בעקומען . 

--- גו, איך דאַנק דיר . 

--- און טרויבען האָט די מאַמע אַלײן צו ברענגען פערי 
שפּראָבען . 

--- מען דאַרף נישט: מיר וועלען זיך נאָך אויסרעכענען, 
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איך װעל דאָך נישט געהען געבען דיר קײן געלד פֿאַר דײן 
דאָלכמעסער, 

--- װאָס הייסט -- מיר זענען דאָך קאַקעם. גירײ-חאַן 
הינטער'ן טייך האָט מיך אַמאָל אַזױ אַרינגעפיהרט אין שטיבעל 
און זאָגט : קלייב אױים, ועלכען דו ווילסט. האָב איך מיר דעם 
שווערר גענומען, אָם אַזאַ געועץ איז בי אונו, 

זיי זענען אַרײן אין שׁמוב און האָבען אַ טרונק געטהון 
משיחיר , 

-- װאָסּ, דו בלייבסט דאָ? --- האָט געפרעגט אָלענין . 

--- גיין, . איך בין געקומען אָבשײר נעהמען. מיך האָט 
מען פון קאָרדאָן אַװעקגעשיקט אין די קאָואַצקע ראָטע הינטערץ 
טערעק , כ'פּאָהר היינט מיט נאַזאָרען, מיט מײן קאַמעראַדען. 

--- און ווען איז די חתונה דען? 

-- אָט װעל איך באַלד קימען צוריק, עס וועש זיין תנאים, 
און װײטער אין דיענסט, --- האָט װי נישט וילענדיג געעענט: 
פערט לוקאַ, 

--- װאָס הייסט, דו וועסט גאָר די כַּלה נישט זעהען? --- 

-- אָט אַזױ! װאָס איו דאָ צו קוקען אױף איהר. װען 
איהר װועט זיין אין מאַרש, פרעגט בי אנז אין ראָטע אופן 
בריימען לוקאַשקען . און וויפיעל ווילרע חזירים זענען דאָרטען! 
איך האָבּ צװײי דער'הרנ'עט , איך װעל אַייך אַהין:פיהרען . 

--- נו , זײ געוונד ; דערהאַלט דיך חריסטאָם . 

לוקאַשקע האָט זיך געזעצט אויפץ פערד, נישט אַרײנגעי 
הענדיג. צו מאַריאַנקען, אַרױסגעפּאָהרען , דזשיגיטירענדיג אויפץ 
גאַס, וואו עס האָט שׁוין געװאַרט אויף איהם נאַזאָרקע . 

--- װאָס 4 מיר וועלען נישט אַרײן ? -- האָט געפרעגט נאַי 
זאָרקע , פינטעלענדיג אויף די זייט , וואו עס וואוהנט טיאַמקע. 

-- וי דען! --- האָט געזאָגט לוקאַשקע, -- נאַ, פיחר צו 
איהר דעם פערד , און ווען איך װעל אַ צייט נישט אַרױסנעהען, 
גיעב דעם פערר היי . צו מאָרגענס װעל איך סיי וי סיי זיין אין 
דער ראָטע. 
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--- װאָס, דער יונקער האָט נישט געשענקט דיר נאָך 
עפעםס ? 

--- ניין ! נו, װאָס איך האָב איהם צוריקגעשענקט אַ 
דאָלכמעסער, אַז נישט האָט ער שױן אָנגעהױבען בעטען דעם 
פערר , -- האָט געזאָגט לוקאַשקע , + אַרונטערקריבענדיג פון פּערר 
און עס איבערגעבענדיג. נאַזאָרקען , 

אונטערען סאַמען פּענסטער פון אֶלענינען איז ער גיך פער: 
בי אין הויף אַדײן און איז צו צום פענסטער פון ווירטס שטוב . 
עם איז שוין געווען גאַנץ פינסטער. מאַריאַנקע אין אַיין העמר 
האָט געקאַמט דעם צאָפּ, קלייבענדיג זיך לעגען שלאָפען. 

--- דאָס בין איך, -- האָט שטיל געזאָגט דער קאָזאַק! 
מאַריאַנקעס פּנים איז געװען שטרעננ:גלײיכגילטיג. נאָר זי איז 
באַלר אַ לעבענדיגע נעװאָרען, דערהערענדיג איהר נאָמען. 7 
האָט אויפגעהויבען דעם פענסטער און אַ צושראָקענע און אַ גליקל= 
כע האָט זי זיך אַרױסגעשטעקםט פון איהם. 

--- װאָס 1 װאָס דאַרפסטו ? --- האָט זי געזאָגט . 

--- עפען אויף , -- האָט אַרױסגערערט לוקאַשקע ,--לאָז מיר 
אַרײן אױף אַ רגע'לע, װי דאָס האָט מיך שוין רערעסען! אַ 
געװאַלר ! 

ער האָט אין פענסטער אַרומגענומען איהר ביי'ן קאָפּ און זי 
אַ קיש געטהון, 

--- אין דער אמת'ן, עפען. 

װאָס רעדסטו גאַרישקײטען! געואָגט, אַז איך לאָן נישט! 
װאָס, אויף לאַנג? 

ער האָט נישט געענטפערט, נאָר זײ געקושט אנן זי האָט 
מעהר נישט געפרענט. 

--- זעהסט, אַפּילו אַרומנעהמען אין פענסטער קען מען 
נישט װי עס דאַרף צו זיין, -- האָט געואָגט לוקאַשקע, 

--- מאַריאַנושקע ! --- האָם זיך דערהערט דער מאַמעס 
שטים --- מיט וועמען ביסטו דאָרטען? 

לוקאַשקע האָט אַראָבגעװאָרפען דאָםס היטעל, אַז מען זאָל 
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נאָכדעם היטעל איהם נישט דערקענען, און האָט זיך צוגעזעצט 
אונטערץ פענסטער , 

-- געה גיבער, -- האָט שטיל געזאָנט מאַריאַנע . 

-- לוקאַשקע איז דאָ געווען, -- האָט זי נעענטפערט דער 
פאַמען , -- געפרעגט אויפץ טאַטען . 

-- מאָ װאָס, שיק איהם אַרײן אַהער , 

--- ער איז אַװעק, ער זאָנט; האָט קיין צייט נישט. 

און ווירקליך, לוקאַשקע איז מיט האַסטינע טריט , זיך צו- 
גויפבויגענדיג אַרױסנעלאָפּען פאַרביי די פענסטער און איז אַװעק 
צו יאַמקען { נאָר איין אָלענין האָט איהם געזעהען. אויסטרינ: 
קענדיג צוויי טשאַפּורעס טשיחיר , איז ער אַרױס מיט נאַזאָרקען 
פון דער סטאַניצע , די נאַכט איז געווען אַ װאַרעמע, אַ פינסטערע 
:און אַ שמילע, זי זענען געריטען שווייגענדיג, נאָר עס האָבען 
זיך נעהערט די טריט פון די פערד, לוקאַשקע האָט געפרובט 
אָנהױבען זיננען אַ ליעדעל ווענען קאָזאַק מינגאַל, נאָר נישט אויס: 
זינגענדינ דעם ערשטען גראַם, איז ער ענטשוויענען געװאָרען, 
און ער האָט זיך געווענדעט צו נאַזאָרקען. 

-- זי האָט דאָך נישט אַרײנגעלאָזען , -- האָט ער געזאָנט, 

אָ,---האָם זיך אָבגערופען נאַזאָרקע, -- איך האָב 
געוואוסט, אַז זי װעט נישט אַרײנלאָזען . װאָס האָט מיר יאַמקע 
געזאָנט: אַז דער יונקער האָט אָנגעהױכען צו געהען צו זײ, פע: 
טער יעראָשקע האָט זיך בעריהמש, אַז ער האָט פון יונקער גע= 
נומען אַ פּלינט פאַר מאַריאַנקען , 

--- ער זאָגט ליעגען , דער שר ! -- האָט מיט בעס געואָגט 
לוקאַשקע . -- נישט אַזאַ מײדעל. אַז נישט װעל איך נאָך דעם 
אַלטען שֶׁר די זייטען צוקיועמשען, און ער האָט אָנגעהױבען זיני 
גען זיין געליעבט ליערעל : וִ 

פון דאָרף איזמאילאָוע 

פון געליעבטען פריץ'ס נאָרטען 

איז אַ ליכטיגער אָדלער אַרױסגעפּלױנען . 

נאָך איהם איז באַלד אַרױס אַ יונגער יענער 

האָט אַרײננאַרען געװאָלט דעם ליכטיגען אָרלער 
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אויף דער רעכטער האַנר , 

ענטפערט איהם דער ליכטינער אָדלער: 

,האָסט נישט געקענט מיך האַלטען אין אַ גאָלדענעם שטייגעל,. 
און אויף דער רעכטער האַנד, האָסטו נישט געקענט האַלטען 
איצט װעל איך פליהען צום בלאָהען ים { 

איך װעל הרג'ענען אַ װײסען שואַן (לעבער). 

װעל זיך אָנפּיקען מיט זיסען פלייש, מיט שװאַנענפלייש?.- 


חוצאא 


ביי די כעלי הבתים איז נעווען תנאים, לוקאַשקע איז גע 
קומען אין דער סטאַניצע, נאָר איז נישט אַרײן צו אָלענינען . און 
אָלענין איז נישט געווען אויף תנאים, האָטש דער האַרונזשע האָט 
איהם פערבעטען , איהם איז געווען אומעטיג, װי נאָך קײינמאָל 
נישט, זייט ער האָט זיך בעזעצט אין דער סטאַניצע. ער האָט 
נעזעהען, װי לוקאַשקע, אַנ'אויסגעפוצטער איו פאַר נאַכט גענאַנ- 
גען מים דער מאַמען צום בּעל-הבית און איהם האָט געפיניגמ 
דער געראַנק: , פאַר װאָס איז לוקאַשקע אַזױ קאַלט צו איהם". 
אָלענין האָט זיך פּערמאַכט אין זיין שטוב און האָט גענומען שרי: 
בען זיין מאַגעבוך , 

,אַסך האָב איך איבערגעקלערט, און אַסך האָב איך זיך. 
פּערענדערט אין דער לעצטער צייט, --- האָט געשריעבען אֶלע: 
נין, -- און דערנאַנגען דערצו, װאָס שטעהט געשריעבען אין אנ 
אַלפ-בית-ביכעל. אום צו זיין גליקליך דאַרף מען איין זאַך ליע: 
בען, און ליעבען מיט זעלבסט אױפּאָפּפערונג, ליעבען אַלעמען- 
און אַלץ, פערשפרייטען אויף אַלע זייטען דעם שפּינויעבס פון. 
ליעבע : װער עס פאַלט אַריײין, דעם דאַרף מען נעהמען. אֶט 
אַזױ האָב איך געחאַפּט װאַנישען, פעטער יעראָשקען, לוקאַשקען, 
מאַריאַנקען" . 

אין דער אייגענער צייט, וען אלענין האָט ראָס געענדינט: 
שרייבען איז אַרין פעטער יעראָשקע, 

יעראָשקע איז נעווען ביים פרעהליכען מוט, רי טענ , אַרײני 
געהענדיג צו איהם פאַר נאַכט, האָט אָלענין איהם נעטראָפען 
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אויפץ הױף פאַר דער נבלה פון אַ װילדען חזיר, װאָס ער האָט 
מים אַ גליקליכען שטאָלצען פּנים געניט אָבגעצױגען מיט אַ קלי? 
נעם מעסערעל. די הינד און צווישען זיי דעם ליעבלינג ליאַם זע: 
נען געלענען רערביי און האָבען לייכט געפּאָבט מיט די עקען, 
קוקענדיג אויף דער אַרבײט זיינער , די יונגלעך האָבען געקוקט 
אויף איהם מים בושה דורכץ פאַרקאַן און האָבען זיך נישט גע: 
רייצט װי געוואוהנטליך . די װוייבער:שכנות , בכלל נישט בעװנ= 
דערם פריינדליך צו איהם, האָבען זיך בעגריסט מיט איהם און 
האָבען איהם געטראָנען -- וער טשיחיר אַ קרוג, ער געטרוקענ: 
טע טרויבען, װער מעהל אַ ביסעל , אויפ'ן אַנדערען מאָרגען איז 
יעראָשקע געזעסען ביי זיך אין שטאַל אין גאַנצען אין בלוט און 
האָט פּונטװײז אָבגעגעבען פרישע פלייש, --- וועמען פאַר געלר 
און וועמען פאַר וויין . אויף זיין פנים אין געװען צו לײיענען: 
,דער אויבערשטער האָט בעשערט אַ גליק, אַ חיה רער'הרג'עט ג 
איצט קומט דער פעטער צוניץ". צוליעב דעריבער, פערשטעהּט 
זיך , האָט ער זיך צו'שכור'ט און , נישט פּערלאָזענדיג די סטאַני 
צע, האָט ער שוין געטרונקען דעם פּיערטען טאָג . חוץ דעם האָט 
ער נאָך גע'שכור'ט אויפ'ן הנאים . 

דער פעטער יעראָשקע איז געקומען פון װירטס שטוב צו 
אָלענינען טויט:שׂכור , מיט אַ רויטען פנים , אַ צושויבערטען באָרד, 
נאָר אין אַ נייעם רויטען בעשמעט , אַרומגענעהט מיט גאַלונען און 
מיט אַ באַלאַלײקע, װאָס ער האָט געבראַכט פון הינטער'ן טייך. 
ער האָט שוין לאַנג פּערשפּראָכען אָלענינען דעם תענוג דערפון, 
און איז געווען גום:מוט . דערזעהענריג , אַז אָלענין שרייבט, האָט 
עס איהם פּערדראָסען , 

--- שרייב ,. שרייב  ,‏ טיין פּאָטער, -- האָט ער געואָגט אין 
דער שטיל , מיינענדיג אַז עפעם אַ גייסט זיצט צווישען איהם און 
דעם פּאַפּיער., און פּחר האָבענדיג צו פערשרעקען איהם, האָט 
ער אֶהן נגערויש, שטילינקערהייט זיך אַװעקגעועצט אױף דער 
פאָדלאָגע . וען פעטער יעראָשקע איז געווען שכור, איז זיין נע: 
ליעבטער אָרט געװען צו זיצען אױף רער פֿאָרלאָגע. אָלענין 
האָט זיך אַ קעהר געמהון , געהייסען געכּטן וויין און ווייטער נע: 
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שריעבען , יעראָשקען איז געווען לאַנגװײליג צו מרינקען איינער 
אַלײין { איהם האָט זיך געװאָלט שמועסען , 

--- ביי די בעלי הבתים אױף תנאים געװוען, װאָס אין 
דאָס, חזיר'יי ! כ'וויל נישט ! איך בין געקומען צו ריר, 

--- און פון װאַנען האָסטו די באַלאַלײקע? -- האָט געפרענט 
אָלענין , און וויטער געשריעבען . 

--- הינטער'ן מייך געווען, מיין פאָטער, אַ באַלאַלײקע בץ: 
קומען. -- האָט ער װיעדער שטיל געואָגט. --איך בין אַ מייס: 
טער אויף צו שפיעלען: צי אַ טאָטערשי, אַ קאָזאַצקע, אַ סאָל- 
דאַטסקע, װאָס דו ווילסט. 

אָלענין האָט װיעדער אַ קוק נעטהון אויף איהם, אַ שמיי- 
בעל גענעבען און װייטער געשריעבען, 

--- נו ,. װאַרף אַװעק, פאָטער מיין ! װאַרף אַװעק !-- האָמ 
ער מיט אַ טאָל פעסט געזאָגט. --- װאָס, מען האָט דיך אַנ'עולה 
אָננעטהון : טאָ. לאָז זיי , שפיי ! נו, װאָס שרייבסטו , און שרייבסט! 
װאָס קאָן דערפון אַרױם ? 

און ער האָט איבערגעמישט אָלענינען, קלאַפּענדיג מימ 
זיינע גראָבע פינגעד איבער דער פאָרלאָגע און אויסגעקרימט זיין 
גראָבען פנים אין אַ פּעראַכטונגס:גרימאַסע , 

--- צו װאָס פאַפּיערען שרייבען ? הוליע בעסער , וועסטו 
זיין אַ לייט ! 

מכח שרייבען האָט זיך אין זיין קאָפּ נישט געפונען קיין 
אַנדער השגה װי שערליבע פּאַפיערען צום מאָנד. 

אָלענין + האָט זיך פּערנאַנרערגעלאַכט, יעראָשקע אױך. 
ער איז אויפגעשפרונגען פון רער פאָרלאָגע און האָט אָנגעהױבען 
צו ווייזען קונצען אוף דער באַלאַלײיקע און צו זינגען טאָטערשע 
ליעדער. 

--- צו װאָס שרייבען, נוטער מענש! דו הער בעפער , איך 
װעל דיר פּאָרזינגען , אַז דו װועסט פגר'ען , װועסטו שוין אַ ליער 
נישט הערען, הוליע ! 

צוערשט האָט ער געזונגען אַ ליער פון אייגענער פערפאַי 
סונג מיט אַטענצעל דערצו: 
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אַ די--די--די--די--די--לי 
און וואו האָט איהר איהם געועהען ? 
אויפ'ן מאַרק און קראָם 
פערקויפט ער שפילקעם, 
דערנאָך האָט ער געזננען אַ ליער, װאָס עס האָט איהם 
אויסגעלערנט זיין געוועזענער א 
מאָנטאָג האָב איך זיך פערליעבט, 
דעם גאַנצען דיענסטאָג אַלץ געליטען , 
מיטװאָך האָב איך זיך אין ליעבע ערקלערט, 
דאָנערשטאָג געװאַרט אַנ'ענפער, 
פּרייטאָג איז געקומען די תשובה, 
אַז איך דאַרף נישט װאַרמען אויף אַ טרייסט, 
און אין ליכטינען שבת | 
האָב איך געװאָלט זיך אַ מיתה אָנטהין , 
נאָר , ראַטעװענדיג די נשמה, 
האָב איך זונטאָג זיך אַנדערש בעטראַכט, 
און װיערער : 
אַ די--די---די---די---די---לי 
און וואו האָט איהר איהם געזעהען ? 
דערנאָך ,. אונטערפּינטעלענדיג , מאַכענדיג מיט די פלייצעס 
און אױסטאַנצענדיג , האָט ער געזונגען : 
כ'װועל אַ קוש מהון, כ'וועל אַ נעהם מהין , 
טיט אַ רויטען באַנד װעל איך פערפלעכטען. 
כ'וועל דיך רופען כּטחון'דעל מיינס 
דו במחונ'דעל מיינס 
צו האָסטו מיך באמת ליעב 
און ער האָט זיך אַזױ צוהוליעט, אַז לעבענדיג צו שפיע: 
לענריג , האָט ער געמאַכט אַ וואוהלערישען טריט און איז גע: 
גאַנגען טאַנצען איינער אַליין איבער'ן צימער . 
אַזעלכע ליערער, וי די--די--לי און עהנליבע פּריצישע 
האָט ער נאָר געזיננען פאַר אֶלענינען { נאָר דערנאָך , אויסטרינ: 
קענדיג דריי גלעזער טשיחיר , האָט ער זיך דערמאָהנט די אַלטע 
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ציים , און האָט אָנגעהױבען זינגען אמת'ע קאָזאַצקע און טאָטער: 
שע ליערער . אין מיטען פון איינעם פון זיינע געליעבטע ליעדער 
האָט זיין שטים גענומען מיט אַ מאָל ציטערען און ער איז ענט- 
שוויעגען געװאָרען, שפיעלענריג נאָר איף די זאַיטען פון דער 
באַלאַלײיקע . 

--- אַך, פריינר דו מיינער ! --- האָט ער געואָגם. 

אָלענין איז אױפּגעפאַלען דער מאָרנער קלאַנג פון זיין שטים: 
דער אַלטער האָט נעװײינט, די טרעהרען זענען איהם גע: 
שטאַנען אין די אויגען , און איין טרעהר האָט גערונען איבער'ן 
באַק , 

--- ביסט אַ װעק, מיין צייטינקע, װעסט זיך נישט אום: 
קעהרען , --- האָט ער חליפענדיג אַרױסגערערם און איו ענם- 
שוויעגען . -- טרינק, = װאָס טרינקפט נישט ! --- האָט ער פלוצים 
אַגעשרײ געמהון מיט זיין פערטויבענדיגער שטים, נישט אָב: 
ווישענדיג די טרעהרען . 

בעזונדערם האָט איהם געריהרט איינס אַ ליעדעל פון די 
מאַװאַלינער, װערטער האָט דאָס געהאַט זעהר װעניג, נאָר 
דער גאַנצער חן איהרם איז בעשטאַנען אין דעם אומעטינען צו- 
געואַנג: ;אַי! דאַי! דאַלאַלאַי!" יעראָשקע האָט איבערזעצט רי 
ווערטער פון ליער : 

,אַ יונגער מאַן איז אַװעק פון אַאול אין רי בערג ‏ זענען 
געקומען די רוסען , האָבען אונטערגעצונדען דעם אַאול, אַלע 
מאַנסבילען אויסגע'הרנ'עט , אַלע ווייבער אין געפענגענשאַפּט גע: 
נומען , דער יונגער מאַן איז געקומען פון די בערג : וואו עם איז 
געווען דער אַאול, איז דאָרט אַ לעריגער אָרט; די מאַמע איו 
נישטאָ, די ברירער זענען נישטאָ, קיין היים איז נישטאָ; נאָר 
איין בוים איז איבערגעבליעבען . דער יונגער מאַן האָט זיך גע: 
זעצט אונטער'ן בוים און זיך פּערנאַנדער געוויינט. אַליין, װי ד, 
איינער אַליין געבליעבען, און רער יונגער מענש האָט גענומען 
זינגען : אי, דאַי, דאַל לאַ לאַי וִי 

דערזינגענדיג דעם לעצטען צושפיעל, האָט יעראָשקע 
אַראָבגעחאַפּט פון דער ואַנד אַ ביקס, איז האַסטיג אַרױסגעלאָפּען 
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אויפ'ן הויף און אױסגעשאָסען פון ביירע רעהרליך אין דער הויך, 
און וויערער נאָך אומעטיגער אַ זינג געטהון : ,אַי, דאַי, ראַלאַ: 
לאַי--אַ--אַ*, און איז ענטשטילט געװאָרען . 

אַלענין , איהם נאָכגעהענדיג. ביז צום גאַניק, האָט שווי? 
גענדיג געקוקט אויפץ ונקעלע געשטערענטען הימעל אין דער 
ריכטונג , וואו ם'האָבען אַ גלאַנץ געטהאָן די וי . אין שטוב 
ביי די ווירטען איז געווען פּייער, עס האָבען זיך געדערט שטי: 
מען . אויפ'ן הױף האָבען רי מיידלע ד יה ער עלט ביי'ן 
גאַניקעל און זענען אַלע וויילע געלאָ 1 ען פֿון דער קאַלטער שטוב 
אין פאָרהו. עטליכבע קאָזאַקען זענען אַרױסגעשפּרונגען פון פּאָר: 
הז און האָבען נישט אישק , האָבען זיך צויושעט, בע: 
לייטענדיג דעם צושפּיעל פון ליעד און די שאָסען פון פּעטער 
יעראָשקע . 

--- װאָס ביסטו נישט אױף תנאים ?--- האָט געפרעגט 
אָלענן , 

--- מוהל, מוחל!--האָט אַרױסגערערט דער אַלטער, וועמען 
מען האָט, װי צו זעהען, מיט עפעס בעלייריגט דאָרטען.--- 
כ'האָב דאָס נישט האָלר, כ'האָב נישט האָלד! עך, סאַר אַ 
עולם ! קום אין שטוב ! זי הוליען פ פאַר זיך, און { מיר וועלען פאַר 


זיך הוליען , 

אָלענין איז צוריק אַרין אין שטוב 

--- און לוקאַשקע איז פרעהליך, װאָס ? ער װעט דאָס גאָר 
נישט אַרײן צו מיר ? --- האָט ער 0 | 
! = 'לקאַשקע! מען האָט איהם געאָגט אַ לינען, אַז איך 


פערפיהר צוֹ דיר דאָס מיידעל, -- האָט געזאָגט דער אַלטער אין 
דער שטיל -- און װאָס איז דען מיט דעם מיירעל ? עס װעט זיין 
אונזערעסם, ווען מיר װעלען וועלען: גיעב מעהר. געלד --- און 
עם איז אונזער! איך װעל דאָםס שױן מאַכען פאַר דיר, אין 
דער'אמת'ען . 

--- ניין, פעטער, מיט געלד װעסטו נאָר נישט מאַכען, 
ווען מען ליעבט נישט. בעסער רער גאָרנישט דערפין . 

-- מען האָט אונז נישט ליעב, יתומים!-- האָט פלוצים 


צ 
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געואָגט יעראָשקע און האָט זיך פּעראַנדערגעװיינט . אָלענין האָט 
געטרונקען טעהר וי געוועהנטליך , זיך צוהערענדינ צום אַלטענס 
מעשות , ,איז אָט איצט מיין לוקאַשקע גליקליך", האָט ער נע= 
טראַכט; נאָר איהם איז געװען אומעטיג אויפץ האַרצען, רער 
אַלטער האָט אין יענעם אָװענד זיך אַזױ אָננע'שכור'ט, אַו ער 
איז געפּאַלען אוף דער פּאָדלאָגע, און װאַניושע האָט געמוט 
רופען צו הילף סאָלדאַטען , און טיט אַנ'עקעל אויפ'ן פנים, איהם 
אַרויסצושלעפען . ער איז געווען שוין אַזױ יי ערט קענען 
אַלטען פּאַר זיין שלעכטער אויפפיהרונג, אַז ער האָט שוין גאָר 
נישט געואָגט אױף פראַנצויזיש. 


יאןאג 


עס איז נגעווען אוינוסט-מאָנאַט. עטליכע טעג נאָך דער רייה 
איז נישט געווען קיין װאָלקענרעל אויפץ הימעל; די זון האָט 
געברענט נישט צו דערהאַלטען, און פון מאָרנענס אָן האָט נע: 
בלאָזען אַ װאַרעמער וינד, אויפהויבענדיג אין די בורונעם און 
אויף די ווענען װאָלקענס הייסע זאַמד און פּערטראָגענדיג איהם 
מים דער לופט איבער די װאַסער:ריטלעך , בוימער און סטאַני 
צעם. דאָס גראָז אין די בלעטער אויף די בוימער זענען געווען 
בעדעקט מיט שטויב { די ווענען און שטעגלאַך זענען געווען נאַי 
קעט און הילכיג האַרט, דאָס װאַסער אין טערעק איז שוין לאַנג 
אָבגעלאָפען און איז גיך אַװעק און אויסגעטריקענט געװאָרען אין 
די גראָבענם , אין מייך ביי דער סטאַניצע זענען געשטאַנען נאַי 
קעט די פון בהמות אויסגעני-עטענע בלאָטיגע ברענעס פון טייך, 
און אַ נאַנצען טאָג האָט מען נאָר געהערט דאָס פּלוכען זיך און 
געשרייען פון מײרלעך און יונגלעך . אין סטעפ וענען שוין אויס* 
געטריקענט געװאָרען די בורונעס און די ריטער-בוימלעך און די 
בהטות , ברומענדיג ביי מאָג, זענען ענטלאָפען אין פעלר. רי 
חיה איז אַװעק אין די ווייטע ריטער:בוימלעך אין אין רו בערנ 
הינטער'ן טערעק. די מיקען און פליענען זענען געשטאַנען אין 
געדיכטע װאָלקענס איבער די סטאַניצעם און אין רי ניערערונגען. 
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די שניי:בערג האָבען זיך בערעקט מיט אַ גראָהען נעבעל. די 
לופט איז געווען שיטער און שטינקענדיג . די אַברע זען , האָט זיך 
געהערט, האָבען זיך אַריבערגעקליעבען איבער'ן פּלאַך געװאָרענעם 
טייך און האָבען אַרומגעדרעהט זיך אויף דער רוסישער זייט. די 
זון האָט זיך אַלע אָוענד געזעצט אין אַ רויטען הייסען זונענאונטער 
גאַננ , ס'איז געווען די צייט פון דעם גרעסטען אַרבײטס:סעזאָן, 
רי גאַנצע בעפן 2 האָט געשוויבעלט אין די קאַוואונעס: 
פעלדער און אין די וויינגערטנער. די גערמנער זענען שטאַרק 
פּערװאַכסען געװאָרען טיט גרינס, װאָס פלעכט זיך אַרום און מיט 
אַ קיהלען געדיכטען שאָטען , אומעטום האָבען שװאַרצליך אַרױכ= 
געקוקט פון הינטער די בלעטער צייטינע שװערע װיינטרויבעף 
העננלעך . אויפ'ן שטויביגען װעג, װאָס פיהרט צו די גערטנער, 

האָבען זיך געצויגען סקריפענדיגע פוהרען ביז אויבען אָנגעלענט 
מים שװאַרצע טרויבען . אויפ'ן שטויביגען וועג, צוטרעטען פון די 
רעדער , זענען געווען צו װאָרפען מרויבען: :הענגעלעך , יונגלעך און 
מיידלעך אין העמדלעך, אויסנעפאַטשקעט אין טרויבענזאַפט , מיט 
הענגעלעך אין דער האַנד און אין מױל זענען נאָכנעלאָפען די 
מאַמעס. אויפ'ן וועג האָט מען אַלע וויילע בעגעגענט אָבגעריסע: 
נע אַרבײטער , טראָגענדיג אויף די שטאַרקע פלייצעס קערב מים 
טרויבען , פערבונדען ביז די אױנען מיט מיכלעך, האָבען די 
מיידלעך געפיהרט די אָקסען, אֵיינגעשפּאַנט אין פוהרען , הויך 
אָנגעלענטע מיט ויינטרויבען. די סאָלראַטען, בעגעגענדיג אַ 
פּוהר, האָבען געבעטען ביי די קאָזאַצקעס טרױבען, און די 
קאָזאַצקע, אין געהען , אַרויפקריכענדיג אויפ'ן פוהר פלעגט נעהי 
מען אַ פולען אָרעם טרויבען און דאָם אויסשיטען אין פאָלע פון 
סאָלדאַמען . אויף טאַנכע הויפּען האָט מען שׁוין געטרעטען די 
וויינטרובען. דער ריח פון טרויבענזאַפט האָט פול געמאַכט די 
לופּט . בלוטיג רױיטע באַלעיעס האָבען זיך געועהען אונטער די 
דעכלעך און נאַנאַיצעס:אַרבײטערינם מיט פּערקאַשערטע פים און 
ו טק פאָלקעס האָט מען שוין געטראָפּען אויף די הויפען 

די הזירים, הרוקענענדיג , האָבען געפרעסען די הייטלעך און 
האָבען זיך געקוילערט אין זי , די פּלאַציגע דעכער פון רי קאַלטע 
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שטיבער זענען נגעווען אין נאנצען טויסגעלענם מיט שװאַרצע 
א העננעלעך, ועלכע האָבען זיך געטריקענט אױף 
ער זון, קראָהען און סאָראָקעס, אונטע רקלייבענרינ י קערְנער, 
4 זיך נעשטיפּט ביי די רעכער און זענען געפלוינען פון איין 
אָרט אויף אַנ'אַנדערען , 
די פרוכטען פון יאָהרעןאַרבײט האָט מען פ ר נע: 
זאַמעלט , און הײ:יאָהר זענען די פרוכטען געיוען גוז יריג פיעל 
און געראָטען . 
אין רי שאָטיגע גרינע גערטנער, אין אַ ים פון וויינטרויבען, 
האָבען זיך געהערם פון אַלע זייטען געלעכטערם, ליעדער, פּרעה: 
ליכקייט, ווייבערשע שטימען , און עס האָבען זיך געװאָרפען אין 
די אויגען ליבטיג-קאָליערטע פרויענ:קליירער . 
אין די רעכטע מימאָנ:ציים איז מאַריאנקע געזעסען א 
איהר טע אין שאָטען פן אַ פערסיק:בוים און פון אונטער אַנ' 
אױיסגעשפאַנטע פוהר האָט ױײ אַרויסגענומען מיטאָג פאַר דער 
יי ר אַקעגען איהר 1 אַנ'אױסגעשפרייטער פערר. 
דעקע אי געועסען 4 חאָרונזשע , װאָס איז געקומען פון שול, 
און האָט געװאַשען די הענל 6 א קרינעל, דאָס יונגעלע , איהר 
ברודער. װאָס איז געקומען צו לויפען ן פין טייך, זיך 
אָבװישענדיג מיט די אַרבעל האָט אונרוהיג געקוקט אױף די 
שוועסטער און די מוטער, װאַרטענדיג אויפ'ן מימאָג און האָט 
שטאַרק געסאָפּעט. די אַלטע:די מאַמע, פערקאַשערענדיג רי 
שמאַרקע פערברוינטע הענד, האָט פאַנאַנדער געלענט װיינטרוי: 
בען , געטריקענטע פיש, קאַימאַק און ברויט אויף אַ ניערעריגען 
טאָטערשען טישעל . דער חאָרונזשע, דערנאָך, װי ער האָט אָב= 
געװישט די הענד, האָט אַרונטערגענומען דאָס היטעל, זיך אי 
בערגע'צלס'ט און זיך צוגערוקט צים שיש. דאָס יונגעלע האָט 
געװאַפּט דעם קריגעל און האָט דורשטיג גענומען טרינקען. רי 
מאַמע און די מאָכטער, אונטערציעהענריג די פים האָבען זיך 
געזעצט ביים טיש , און אין שאָטען האָט געברענט נישט:צוי-דער: 
האַלטען . אַ װאַרעמער שטאַרקער ווינד, װאָס איז דורך אַדורך רי 
צווייגען, האָט נישט געגעבען קיין קיהלקייט, נאָר מאָנאָטאָנע 
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געבויגען די שפּיצען כּון די באַרען:פערסיק און זיירענ-בוימער , 
װאָס זענען געווען צוטאָטען איבערץ גאָרטען , דער האָרונזשע , 
זיך נאָך אַ מאָל איבער'צלם'דיג האָט אַרױסגעגומען פון הינטערץ 
רוקען אַ קריגעל מיט טשיחיר , װאָס איז געװוען בערעקט מיט אַ 
װײינבלאַט און, אַ טרינק טהוענדיג פון העלועל, האָט ער דאָס 
דערלאַנגט דער אַלטער . דער חאָרונושע אין געווען אין אין 
העמד, צושפּיעלעועט ביים האַלז א ר וט ענטפלעקט אַ 
מוסקעלדי גע בעװאַבסענע ברוסט , זייַן פּיינער, חיטרער פנים איו 
געווען פרעהליך נישט אין דער פאָוע, נישט אין דעם אַרמ: 
רעדען זיינעם האָט ױך נישט געזעהען די געװעהנטליבע גע= 
מּאַכטע העפליבקייט ; ער איז געווען מונטער און נאַטירליך , 

--- און ביז פאַרינאַכט וועלען מיר פאַרטיג ווערען ? -- האָט: 
ער געזאָגט , אָבװישענדיג דעם נאַסען באָרד. 

--- מיר וועלען פּאַרטיג ווערען , -- האָט געזאָגט. רי אַלטע, 
--- נאָר דאָס װועטער זאָל ביישטעהען. די דעמקינם וענען נאָך 
מיט אַ העלפט נישט פֿאַרטיג געװאָרען , -- האָט זי נאָך ווייטער 
געזאָגט . --- איין איינציגע אוסטענקע אַרבײם, אַרבײט איבער 
די כחות , 

--- װי קומען זיי דערצו!-- האָט שמאָלץ געואָגט דער 
חאָרונזשע . 

-- נאַ, = טרינק, מאַריאַנושקע ! -- האָט געזאָנט רי אַלטע, 
צורוקענדיג דעם קריגעל צים מיידעל. --- אָט, אַז גאָט װעט גע 
בען, וועם זיין מיט װאָס חתונה צו מאַכען . 

--- דאָס איז נאָך אַ קומענריגע זאַך, -- האָט געזאָגט דער" 
חאָרונזשע , אַביסעל ברונזריג, 

דאָס מיידעל האָט אַראָבנעלאָזען דעם קאָפ. 

--- פאַר װאָס נישט רערען 3 --- האָט געאָגט די אַלטע. 

--- מיט דער זאַך האָט מען געענדיגט, און די ציים אי 
שוין נישט ווייט , 

--- חאַפּ נישט פּאָרוים, --- האָט געזאָגט דער האָרונזשע . 

--- איצט דאַרף מען פאַרטיג װערען מיט'ן גערעטעניש.. 

--- האָסטו געזעהען לוקאַשקעם נייעם פערר ? --- האָט גע 


190 גראַף 5. נ, טאָלסטאַי 


פרענט די אַלטע. -- דאָס װאָס מיטרי אַנררעאיץ האָט געשענקמ, 
איז שוין נישטאָ: ער האָט אויסגעביעטען . 

--- ניין, ‏ איך האָב נישט געזעהען. אָבער גערערט האָב 
איך היינט מיט'ן קנעכט פון קװאַרטיראַנטען, ---האָט געאָגט 
רער האָרונזשע. --- ער זאָנט, אַז ער האָט װיעדער בעקומען 
0 רובעל . 

-- אַנ'עושר , מיט איין װאָרט, -- האָט מסכים געווען רי אַלטע, 

דער נאַנצער משפחה איז געווען פרעהליך , און זי איז גע= 
ווען צופריערען , 

די אַרבײט אין געגאַנגען אויסגעצייכענט . טרויבען זענען 
געווען מעהר און געראָטענער, װי זי האָבען אַלײן גערעכענט, 

מאַריאַנע, אָבעסענדיג האָט אונטערגעלענט רי אָקסען 
גראָז , האָט צונויפגעוויקעלט איהר בעשמעט אונטערץ קאָפּ און 
האָט זיך געלעגט אונטערץ פוהר אויף דעם צוקנייטשמען זאַפּטי= 
גען גראָז. זי האָט נאָר געהאַט אױף זיך איין רױם הושרעל, 
דאָס הייסט, איין זיירען טיבעל אויפ'ן קאָפּ און אַ בלאָה פער= 
בלאַקירט קאַטונען העמר ; נאָר איהר איז נעװען היים נישט:צת 
דערטראָגען . איהר געזיכט האָט געפלאַמט, די פים האָבען נישט 
נעפונען קיין אָרט פּאַר זיך , די אויגען זענען געווען פערצויגען 
מיט דער פייכטקייט פון מיריגקייט און נישט-אױסנעשלאָפּענקײט } 
די ליפען האָבען זיך נישט ווילענדיג געעפענט, און די ברוסט 
האָט נעאָטהעמט שווער און הויך , 

דער אַרבײט'ס:סעזאָן האָט זיך שוין אָנגעהױבען מימ צוויי 
װאָכען צוריק, אין די כסדר'ריגע שווערע האָראָװאַניע האָט פער: 
נומען דאָס גאַנצע לעבען פון מיירעל. פריה:מאָרגען מיט'ן טאָג 
פלענט זי אויפשפריננען, פלענט זיך אַרומװאַשען ראָס געזיכט 
מיט קאַלטע װאַסער , זיך אַיינהילענען אין אַ טיכבעל און באָרװעס 
געלאָפּען צו די בהמות, האַסטיג פלעגט זי אָנטהון די שיך , אָני 
טהון רעם בעשמעט, מיטנעהמענריג אין אַ זעקעלע ברויט, פלענט 
אַײנשפּאַנען די אָקסען אין אויף אַ גאַנצען טאָג אַװעקלױפען אין 
די גערטנער. דאָרטען פלענט זי זיך נאָר אױף אַ װײלע אום: 
רוהען, פלעגט שניירען, שלעפען די קערב און אָװענדם אַ מוני 
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טע-ע נישט קיין פּערמאַטערטע, שלעפענדיג די אָקסען פאַר אַ 
שטריק און זי אונטערטרייבענדיג מיט אַ צוויינעלע, פלענט זי 
זיך אומקעהרען אין די סמאַניצע, אָבפּאַרטיגענדיג די בהמות 
פּאַרנאַבט, מיטגעהטענדיג סעמעטשקעס אין בריימען אַרבעל פון 
העמר, פּלעגט זי אַרױס אויפ'ן עק גאַס פרעהליך פערברעננען 
מיט די מיידלעך, נאָר װי עס פלענט ווערען פינסטער, פלענט 
זי שוין געהען אַהיים און אָבעסענריג אין דער פּינסטערער קאַל: 
טער שמוב צװאַמען מיטץ פאָטער , מוטער און ברורערעל, 
פלעגט זי אַרײן אין שטוב מיט אַ פרייען קאָפּ, אַגעזונרע,, פלענט 
זיך זעצען ביין אויווען און אין האַלבען דרעמעל הערען די רייר 
פון קװאַרטיראַנטען . װי נאָר ער : אַװעק, פלענט זי זיך 
אַ װאָרף טהון אויפץ בעם און ביו מאָרגען פלענט זי אַרײנפאַלען 
אין אַ האַרטען , + רוהיגען שלאָף. אויפץ אַנרערען טאָג איו גע= 
ווען דאָס אייגענע . לוקאַשקען האָט זי נישט געזעהען פון סאַמען 
הנאים אָן, און האָט רוהיג געװאַרט אױף דער צייט פון דער 
חתונה. צו קװאַרטיראַנטען האָט זי זיך צוגעוואוהנט און האָט מיט 
פערגעניגען געפּיהלט אויף זיך זיינע שאַרפע בליקען, 
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נישט קיקענדיג דערויף, װאָס פון היטץ איז נישט געווען 
וואו זיך אַהין:צו:טהון , װאָס מיקען האָבען מחנות:ווייז זיך אַרומ: 
געדרעהט אין דעם קיהלען שאָטען פון פוהר און װאָס דאָס יוני 
געלע , זי קעהרענדיג אויף אַלע זייטען, האָט איהר געשטױיסען, 
האָט מאַריאַנע שוין אַרױפּגעצױגען אויפץן קאָפּ אַ טיכעל און האָט 
שוין גענומען אַיינשלאָפּען, װי מיט אַמאָל איז אוסטענקע, די שבנ= 
טע, געקומען צו איהר צו לױיפען און זיך אַראָבלאָזענדיג אוני 
טער די פוהר, האָט זי זיך געלענגט נעבען איהר. 

--- נו, שלאָפען , מיידלעך ! שלאָפען !-- האָט געזאָגט אום- 
טענקע, זיך צורעכטמאַכענדיג אונטערץ פוהר . --- שטעה ! -- האָט 
זי געזאָנט , אויפשפרינגענדיג , --- אַזױ מויג נישט. 
זי איז אויפגעשפרונגען, אָנגעריסען גרינע צװײגען און פון 
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ביירע זײמען האָט זי ראָס אָנגעהאַנגען אָן די רעדער פון פּוהר , 
אין נאָך זי אַריבערגעררעט מיט אַ בעשמעט. 

-- דו לאָז נאָר, --- האָט זי אַ געשריי געמהון אויפ'ן יונ: 
געל, װיעדער אַרונטערקריעכענדיג אונטער'ן פוהר , --- שוין זשע 
איז פאַר אַ קאָואַק אַנאָרט מיט מיירלעך ? געה! 

בּלייבענדיג אונטער'ץ פּוהר אַלין מים דער פריינדין, האָט 
זי אוסטענקע מיט אַ מאָל אַרומגענומען מיט ביירע הענד, יך 
צודריקענדיג צו איהר אין האָט אָנגעהױבען קושען מאַריאַנען אין 
די באַקען און אין האַלו. 

-- ליעבינקער ! ברירערעל ! -- האָט זי נערעדט, זיך צ 
גיעסענדיג מיט איהר דינינקען, קלאָרענקען געלעכטער , 

--- זעהסט , האָט זיך בייץ זייד עלען אױסגעלערענט, 
--- האָט געענטפערט מאַריאַנע, זיך אַרויסרײסענריג, --- נו, 
גענוג ! 

און ביירע האָבען זיך אַזױ צולאַכט, אַן די מאַטע האָט 
אויף זיי אָנגעשריען . 

--- ביסט מקנא ? -- האָט שטילערהייט געזאָגט אוסטענקע. 

--- צו װאָס באָלבעסטו! לאָז שלאָפּען , נו, צו װאָס ביסטי 
געקומען ? 

נאָר אוסטענקע האָט זיך נישט בערוהיגט, --- און וויים מו 
איך װעל דיר עפעם זאָגען, אַזאַ זאַך ! 

מאַריאַנע האָט זיך אויפגעהויבען אַביסעל אויפ'ן אוילענ: 
בוינען אין האָט פעריבט דאָס אַרונטערגעפאַלענע טיבעל. --נו, 
װאָס װעסטו זאָנען ? 

--- פון דײין קװאַרטיראַנטען וויים איך עפעם. 

--- נישטאָ װאָס צו וויסען , -- האָט געענטפערט מאַריאַנע, 

--- כיסטו דאָם אַ מײדעל אַ גנב!--- האָט געזאָגט אוסטעני 
קע, שטויסענדיג איהר מיט'ן אוילענבוינען און לאַכענדיג, --- 
וועסטו קיינעם נישט דערצעהלען. ער געהם דאָך אֵיין בײ אַייך } 
: --- ער געהט אֵיין, מאָ װאָס! --- האָט געואָנט טאַריאַנע, 
און אי מיט אַ טאָל ריט געװאָרען . 

--- אָט איך בין מיר אַ פּראָסטע מיירעל.. איך .ועל אַלעי 
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מען דערצעהלען , װאָס זאָל איך זיך בעהאַלטען, -- האָט געזאָגט 
אוסטענקע און דאָס פרעוהליכע גערוימעלט פנימ'על האָם בעקומען 
אַ פּערטראַכטע מינע . --- צו טהו איך עמיצען שלעכטם? איך 
האָב איהם ליעב, און דאָס איו אַלץ! 

--- אָט דעם זיירעלע, װאָס ? 

--נו, יאָ, 

-- אַ זינד !--- האָט זיך ענטקענען נעשטעלט מאַריאַנע. 

--- אַך, מאַשענקע ! טאָ װען זשע הוליענען, װען נישט 
אין דער מיירעלשער פּרייהייט ? איך װעל נעהמען אַ קאָזאַק, על 
איך קינדער האָבען, װעל דערגעהען, װאָס הײסט נױט, אָט, 
האָב חתונה מיט לוקאַשקען , װעט שוין די פּרעהליבקייט גאָר 
נישט קריבען אין קאָפּ, עס װעלען קומען קינדער און אַרבײט. 

--- װאָס איז, אַנדערע איז נאָך דער חתונה אויך גוט, 
אַלץ איינם ! --- האָט רוהיג געענטפערט מאַריאַנע, 

--- דערצעהל האָטשׁ אַמאָל, װאָס איז געווען ביי דיר מיט 
לּוקאַשקען ? 

--- װאָס זאָל זיין, ער האָט זיך גע'שדכנ'ט, דער פאָטער 
האָט אָבגעלענט אויף אַ יאָהר , און היינט האָט מען זיך אָבגעי 
מאַכט, אַז הערבסט:צייט װועט מען אָבנעבען. 

--- אָבער ער, װאָס האָט דיר געזאָנט! 

מאַריאַנע האָט זיך צושמייבעלט . 

--- מען ווייס, װאָס ער האָט נערערט, געזאָנט, אַו ער 
ליעבּט. אַלץ געבעטען געהען מיט איהם אין די גערטנער . 

--- זעהסט, װאָס פאַר אַ שמיק פעך דו ביסט! דו ביסט 
דאָך נישט געגאַנגען , אַוראי . און װאָס פאַר אַ לייט ער איז גע: 
װאָרען! רער ערשטער דושיגיט. נאַנצענע טענ, נאָר ער הוליעמ. 
די טעג איז געקומען אונזער קורקע, דערצעהלט : װאָס פאַר אַ 
פערד ער האָט אױגעביטען! און אַלץ, אַודאי, בענקט ער 
נאָך דיר , און װאָס האָט ער נאָך גערערט ?--- האָט געפרענט 
מאַריאַנען אוסטענקע. 

--- אַלץ דאַרפּסטו וויסען , -- האָט זיך צולאַכט מאַריאַנע. 
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-- אינמאָל איז ער צונעריטען צום פענסטער אויפץ פערד, שכור, 
האָט זיך געבעטען . 

--- װאָס , האָסט נישט אַרינגעלאָזען ? 

--- נאָך אַרײנלאָזען ! איך האָב אינמאָל גענעבען אַ 
װאָרט. און גענוג ! האַרט װי שטיין , -- האָט ערנסט געענטפערט 
מאַריאנע. 

--- אַ וואוהלער יונג ! זאָל ער נאָר װעלען, קיין מיירעל 
װעט זיך נישט מאום'ען מיט איהם . 

-- זאָל ער צו אנדערע נעהען, מיינעט ווענען. --- האָט 
שטאָלץ געענטפערט מאריאַנע, 

--- דו האָסט עם אויף איהם קיין רחמנות נישט? 

--- איך האָב רחמנות , אָבער נאַרישקײטען װעל איך נישם 
מהון, דאָס איז שלעכט , 

אוסטענקע איז מיט אַ מאָל צוגעפאַלען מיט קאָפּ צו דער 
ברוסט פון דער פריינדין, האָט זי אַרומגענומען טיט די הענד 
און האָט זיך אין גאַנצען געטרייסעלט פון אַגעלעכטער, װאָס 
האָט איהר געשטיקט . -- נארי'שע בהמה !-- האָט זיך ביי איהר 
אױסגעשפּאַרט , סאָפּענדיג , -- דו פערגינסט זיך נישט אַ גליק, -- 
און זי האָט װיערער גענומען קיצלען מאַריאַנען . 

--- אֵי, גענוג ! --- האָט געזאָגט מאַריאַנע. שרייענדיג 
דורך אַ געלעכטער , --- דו האָסט לאַזומקען דערשטיקט , 

--- געזעהען , שׁדים, וי זי האָבען זיך צויושעט, קענען 
גאָר נישט ענטשטילם וערען. -- האָט זיך װײטער געהערם פון 
הינטערען פוהר דעם פּערשלאָפּענער קול פון דער אַלטער , 

--- פערגינסט זיך נישט אַ גליק. --- האָט איבערגע'חור'ט 
אוסטענקע אין דער שטיל און זיך אויפהויבענריג, 

--- און רו ביסט אַ נליקליכע, ביי נאָט! װי מען האָט 
דיך ליעב! דו ביסט אַזאַ קראַציגע, און מען האָט דיך ליעב, 
אַךר, וען איך װאָלט געװען אױף דיין אָרם, װי װאָלט איך 
דעם קװאַרטיראַנטען פערדרעהט דעם קאָפּ! איך האָב געקוקט 
אויף איהם , ווען ער איז געווען ביי אונז, דוכם זיך, ער װאָלט 
דיך מים די אויגען אויפגענעסען -- מיין זייר עלע, -- און װאָס 
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האָט ער מיר שוין נישט אָנגעשענקט! און אַײערער, זאָגט מען, 
איז פון די רוסען דער ערשטער עושר. זיין רענשציק האָט דער. 
צעהלט, אַז ער האָט אייגענע קנעבט. 

מאַריאַנע איז אױפּגעשטאַנען, און פּערטראַכטענדיג זיך, 
האָט זי אַ שמייבעל געטהון. 

--- װאָס האָט ער מיר עפעס געזאָגט, דער קװאַרטיראַנט-- 
האָט זי פּאַמעלעך געזאָגט, איבערבייסענריג אַ גרעועלע. -- ער 
האָט געזאָנט : איך װאָלט געװאָלט זיין רער קאָזאַק לוקאשקע אָרער 
:דיין ברורערעל, לאזומקע , צו װאָס האָט ער דאָס געזאָגט ? 

--- באָלבעט גלאַט, װאָס עם פּאַלט איהם אַרין אין מח, 
-- האָט געענטפערט אוסטענקע, -- װאָס רעדט נישט מיינער! 
עפעס װי אַ דבוק װאָלט אין איהם געווען ! 

מאַריאַנע האָט זיך אַ װאָרף געטהון מיטץ קאָפּ אויף דעם 
צוזאַמענגעװיקעלטען בעשמעט , אַרױפגעװאָרפּען אַ האַנדר אויף 
אוסטענקעס פלייצע און צונעמאַכט די אוינען . 

--- היינט האָט ער געװאָלט נעהען אַרבײמען אין די גערט: 
נער { דער פּאָטערעל האָט איהם גערופען -- האָט זי לאַנגזאַם נע: 
זאָגט, אַ וײלע געשוויעגען , און איז אַינגעשלאָפען . 


זאג 


די זון איז אַרױם פון באַרענבױים, װאָס האָט גענעבען אַ 
-שאָטען דער פוהר און מיט קרומע שטראַהלען, אַפּילו דורך די 
צוויינען, װאָס אוסטענקע האָט אַרומגעפּלאָכטען, האָט זי גע= 
ברענט די נעזיכמער פון די מיידלעך, װאָס וענען געשלאָפען 
:אונטער דער פוהר . מאַריאַנע האָט זיך אויפגעחאַפט און גענומען 
פעריכטען דאָס טיכעל , זיך אַרומקיקענדיג אין אַלע זייטען, האָט 
זױ דערזעהען דעם קװאַרטיראַנטען, װאָס מיט אַ ביקס אויף דער 
פלייצע איז געשטאנען און גערעדם מיט איהר פאָטער. זי האָט 
אַ שטוים גענעבען אוסטענקען און , . שווייגענדיג  ,‏ אַ שמייבעל גע 
בענדיג , האָט זי איהם אָנגעװיעזען אויף איהם. 

-- נעכטען בין איך געגאַנגען, נאָר קיינעס נישט געפונען, 


196 גראַף ל. נ. טאָלסטאָי 


-- האָט נערערט אָלענין, זיך אַרומקוקענדיג אונרוהיג און דורך 
די צווייגען , דו זעהסט זיך נישט מאַריאַנע . 

--- איהר נעהט אָבער צו יענעם עק, נלייך, װי מימץ צירי 
קעל, דאָרטען אין פּערלאָזענעם נאָרטען, װאָס רופט זיך חורבה, 
נעפינען זיך שטענריג האָוען. -- האָט געזאָגט דער האָרונזשע, 
פערענדערענדיג באַלד זיין לשון , 

-- צו פאַסט דאָס אין אַרבײטס:צײט צוגעהען האַפּען 
האָזען! װאָלסט בעסער געקומען אונז אונטערהעלפען. מיט די 
מיידלעך אַביסעל נעאַרבײט, -- האָט נעזאָגט מנמער די 
אַלטע, --- נו מיידלעך , אױיפּשטעהען! -- האָט זי אַ נעשריי 
געגעבען . 

מאַריאַנע און אוסטענקע האָבען זיך געשושקעט און קוים 
זיך געקענט אָבהאַלטען פון געלעכטער אונטער דער פוהר. 

פון דער צייט װאָס עס איו געװאָרען בעקאַנט, אַז אָלענין 
האָט געשאָנקען לוקאַשקען אַ פערר פון 20 מאָנעטען, זענען גע= 
װאָרען זיינע ווירטען פריינדליכער צו איהם; בעזונדרעס, דער 
חאָרונזשע , האָט מיט פערגעניגען געזעהען, װי ער נעהערט זיך 
צו זיין מאָכטער , : 

--- איך פערשטעה אָבער נישט צו אַרבײטען, -- האָט גע: 
זאָגט אָלענין, זיך מיהענדיג נישט קוקען דורך די צוייגען או- 
טער דער פוהר, ואו ער האָט בעמערקט דאָס בלאָהע העמר 
און דאָס רויטע טיבעל פון מאַריאַנען. 

--- קום, איך װעל דיר געבען שאַפּטאַלען -- האָט געזאָגט 
די אַלמע. 

--- נאָך די אַלטע מנהנים ביי די קאָזאַקען, װאָס זענעך 
מכניסי-אורח, איז דאָס אַ וויבערשע נאַרישקײט , -- האָט געזאָגט 
דער האָרונזשע, ערקלערענדיג און, װי פערריכטענדיג רי ווער: 
טער פון דער אַלטער .---אין רוסלאַנד האָט איהר מן הסתם נישט" 
נאָר שׁאַפּטאַלען, נאָר געגעסען אַסך געװייקטע זאַבען און אַנאַ= 
נאַסעג:קאָנפיטורען צו אַײער פערגעניגען. 

--- איז אין פּערלאָזענען גאָרטען פּאַרהאַן ! --- האָט גע+ 
פרעגט אֶלענין, -- איך װעל אַהין געהען, -- און װאַרפּענדיג אַ 
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האַסטיגען בליק דורך די גרינע צוויינען , האָט ער אויפגעהויבען די 
פּאַפּאַחע און איז פערשוואונדען צווישען די רעגעלמעסיגע שורות 
פון די וויינגערטנער , 

די זון האָט זיך שוין בעהאַלטען הינטערן צױם פון די 
גערטנער און מיט צושפרייטע שטראַהלען האָט זי געגלאַנצט 
דורך די דורכזיכטיגע בלעטער, וען אָלענין איז צוריקגעקומען 
אין גאָרטען צו זיינע בעלי-בתים, דער װינד אי שמילער 
געװאָרען און אַ פדרישע קיהלקײיט האָט זך אָנגעהױבע צו 
פערשפרייטען אין די ויינגערטנער. נאָך פון רער וייטענס, 
דורך עפעם אַנאינסטינקט, האָט אָלענין רערקענט מאַריאַנעס 
בלאָהער העמד צווישען די רייהען פון די טרױבעןאַלעען און, 
רייסענדיג. טרויבען, איז ער צו צו איהר, 

דער צעיושעטער הונד האָט אויך מאַנכמאָל געהאַפט מיט 
אַ גאַװערענדיגען מױל אַ ניערעריג טרויבענהענגעל. מאַריאַנע, 
שטאַרק צורויטעלט מיט פערקאַשערטע אַרבעל און אַראָבלאָזענדיג 
ראָס טיכעל ביז צום גאָמבעלע , האָט האַסטיג געשניטען שווערע 
הענגעלעך און זיי צונויף-געלעגט אין אַ קערבעל. זי האָט זיך 
אָבנעשטעלם , נישט אַרױסלאָזענדיג פֿון האַנד ראָס קערבעל, 
װאָס זי האָט געהאַלמען, האָט זי פריינרליך אַ שמייכעל געגעבען 
און האָט זיך װיעדער גענומען צו דער אַרבײם. אָלענין איז צו 
געהענטער און האָט אַריבערגעװאָרפען דעם ביקס הינטער'ן רוקען, 
פריי צו מאַכען די הענד. ,און וואו זענען די איבריגע ? גאָט 
העלף! דו ביסט אַלײן ?" האָט ער געװאָלט זאָגען, נאָר ער האָט 
גאָר נישט געזאָנט און האָט נאָד אויפגעהויבען אַ ביסעל די פאַ 
פאַחע. ער האָט זיך נישט גוט געפיהלט בי זיך איינער אַלײן 
מיט מאַריאַנען, נאָר ער איז צוגעגאַנגען צו איהר, װי ער װאָלט 
מיט אַ כיון זיך פייניגען געװאָלט . 

-- דו וועסט נאָך אַזױ מיטץ ביקס דערשיסען די װוייבער, 
-- האָט געואָנגט מאַריאַנע, 

--- ניין, איך שים נישט . 

זי וענען ביירע ענטשוויענען. 

--- דו װאָלסט אפשֶׁר צו געהאָלפּען, 
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ער האָט בעקומען אַ טעסערעל און אָנגעהױכען שניירען . 
שווייגענדיג , דערזעהענדיג ניעדעריג פון אונטער די בלעטער אַ 
שווער:דרייפונטיג אויסגעפאַקט הענגעל, וואו אַלע טרויבען האָ: 
זיך געדריקט איינער צום אַנדערען, נישט געפונענדיג זיך קיין 
אָרט, האָט ער דאָס געװויעזען מאַריאַנען . 

--- אַלץ אָבשנײידען 1 ס'איז שוין צייטיג ? 

--- גיעב אַהער , 

זייערע הענד האָבען זיך בעגענענט . אָלענין האָט נענומע. 
איהר האַנד און זי האָט , שמייכעלענדיג , געקיקט אויף איהם, 

--- װאָס, דו װעסט באַלד חתונה האָבען + -- האָט ער 
געזאָגט . 

זי האָט, נישט ענפערענדיג, זיך אָבנעקעהרט און אַ פאָהר 
געטהון אויף איהם מיט איהרע שטרענגע בליקען, 

--- װאָס, דו האָסט ליעב לוקאַשקען 4 

--- װאָס פ'אַרט דאָס דיר ? 

--- עס געהמט מיר אָן אַ קנאה. 

אט אַ קלייניגקייט! 

--- אין דער אמתץן, דו ביסט אַזאַ שענהייט! און מיט אַ 
מאָל האָט איהם שטאַרק פּערדראָסען, װאָס ער האָט ראָס גע: 
געזאָגט 1 אַזױ באַנאַל האָבען איהם געקלונגען די ווערטער, האָט 
איהם זיך געדאַכט. ער איז רױט געװאָרען מיט אַ מאָל, זיך 
פּערלויַרען און זי גענומען פּאַר ביירע הענר. 

-- װאָס איך זאָל נישט זיין, אָבער נישט פּאַר דיר! צו 
װאָס אָבלאַכען! --- האָט געענטפערט מאַריאַנע, נאָר איהר בליק 
האָט געזאָגט, װי גום זי האָט געוואוסט, אַז ער האָט נישט אָב. 
געלאַבם , 

--- װאָס הייסט אָבלאַכען! װען דו װאָלסט געואוסט, 
װי איך..; 

די ווערטער האָבען נאָך געקלונגען באַנאַלער, נאָך װענײ 
גער אַייננעשטימט דערסים, װאָס ער האָס געפיהלט; נאָר ער 
האָט ווייטער גערערט. --- איך ווייס נישם , װאָס איך בין גריימ 
צו טהון פאַר דיר . 
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-- טשעפע זיך אָב , פעך! 

נאָר איהר געזיכט, איהרע גלאַנציגע אױגען, איהר הויבע 
ברוסט, די שלאַנקע פּים האָבען גערעדט גאָר אַנ'אַנדער שפּראַך. 
איהם האָט זיך געראַכט, אַז זי האָט פּערשטאַנען, װי ס'איז נע= 
ווען באַנאַס דאָם, װאָס ער האָט איהר געואָגט, נאָר זי איז נע: 
שמאַנען העכער פון אַזױנע געדאַנקען ; איהם האָט זיך געדאַבט, 
אַז זי האָט שוין לאַנג געוואוסט אַלץ, װאָס ער האָט געװאָלט 
און איהר נישט געקאָנט זאָגען, נאָר זי האָט געװאָלט הערען , 
װי ער וועט איהר דאָס אַזױנם זאָגען. און װי זאָל זי נישט וויסען, 
האָט ער געטראַכט, אַז ער האָט איה- געװאָלט זאָנען נאָר דאָס, 
װאָס זי איז אַלײן געווען ? נאָר זי האָט נישט געװאָלט פערשטע: 
הען, האָט נישט געװאָלט ענטפערן, האָט ער נעטראַכט, 

--אַ--או ! -- האָט זיך דערהערט מיט אַ מאָל נישט ווייט 
הינטערץץ װײינגאָרמען ראָס שטימעלע פון אוסטענקען און איהר 
דין געלעכטער . --- קים, מיטרי אַנדרעאיטש, מיר ציהעלפען , 
איך בין איינע אַלײן ! --- האָט זי נעשריען אויפץ קול צו אֶלעני: 
נען , אַרויסשטעקענדיג פון הינטער די בלעטער איהר רונר נאַ: 
איוו פנים'על . 

אלענין האָט גאָרנישט געענטפערם און האָט זיך נישט נע: 
ריהרט פון אָרט. 

מאַריאַנע האָט ווייטער געשניטען, נאָר פלענט כסרר אַ 
קוק טהון אויפ'ץ קװאַרטיראַנטען . ער האָט שוין אָנגעהױבען צו 
זאָנען עפּעם, נאָר האָט זיך באַלד אָבגעשטעלט ט און, אַרױפּװאַר: 
פענדיג רעם ביקס, איז ער מיט ניכע טריט אַרױס פון נאָרטען . 


שיא 


אַ פאָר מאָל האָט ער זיך אָכגעשטעלט, זיך צוהערענריג 
צום קלינגעריגען געלעכטער פון מאַריאַנען און איסטענקע, װעל: 
כע, צונויפקימענדיג אין איינעם, האָבען עפעם געשריען . דעם 
גאַנצען אָװענד איז אָלענין אָבגעװען אין װאַלד אייף געיענ. ער 
איז נעקומען צוריק פאַרנאַכט, גאָרנישט דערשיעסענדיג . דורב: 
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געהענדיג דעם הויף האָט ער בעמערקט אַנאָפּענע טהיר אין דער 
קאַלטער ווירטס שטוב און אַ שעמערירענדיג בלאָה העמד , ער האָט 
מיט אַ כיון הויך גערופען װאַניישען , צו געבען ויסען פון זיין קומען, 
און האָט זיך געזעצט אויפ'ן גאַניק אויפץ אָרט, די 
בעלי הבתים זענען שיין געק קומען פון די גערטנער ‏ זי זענען 
אַרױם פון דער 0 וב , אַרײן אין שטוב און האָבען איהם 
צו זיך נישט גערופען , מאַריאַנע איז צוויי מאָל אַרױם פון טהויער, 
אײינמאָל אין האַלבען שׁיין האָט איהם זיך אױסנעדאַכט, אַז זי 
האם אוה ארם וך אַרומגעקיקט , ער האָט דורשטיג פערפאָלנט 
איטליכע בעוועגונג איהרע, נאָר ער האָט זיך נישט ענטשלאָסען 
צוצוגעהען צו איהר. װען זי איז פערשוואונדען אין שמוב איז 
ער אַראָב פון גאַניק און גענימען געהען איבערן הױף. נאָר 
מאַריאַנע איז שוין נישט אַרױם, די נאַנצע נאַכט האָט אָלענין 
פּערבראַכט אויפץ הויף אָהן שלאָף , זי צוהאָרכענדיג זיך צו יעדעם 
גערויש אין דער ווירט'ס שטוב, ער האָט געהערט, וי זיי האָ: 
בען פון אָוענר גערערט, װי זיי האָבען געגעסען וועטשערע, 
װי זײי האָבען נעשלעפט פערינעם און זיך צורעכט געמאַבט 
שלאָפּען . געהערט, װי מאַריאַנע האָט צולועב עפעס זיך פאַר: 
נאַנדערגעלאַכט ; געהערט דערנאָך װי אַלץ איז שטיל געװאָרען. 
דער חאָרונזשע האָט זיך וועגען עפּעס צונויפגערעדט שטילערהייט 
מיט דער אַלטער, עמיצער האָט געאָטהעמט. ער איז אַריין צו 
זיך אין שטוב , װאַניושע, אָנגעטהוענערהייד, איז געשלאָפּען. 
אָלענין האָט איהם מקנא געווען, אין האָט וויערער גענומען געהען 
איבער'ן הויף, אַלץ װאַרטענדיג. אויף עפעס. נאָר קיינער איז 
נישט אַרױם, סיר האָט זיך נישט געריהרט ; מען האָט נאָר 
געהערט דאָס רענעלמעסיגע אֶטהמען פון דריי מענשען, ער האָט 
געקענט מאַריאַנעס אָטהעם, און האָט זיך אַלץ צוגעהאָרכט און 
ער האָט געהערט רי קלעפ פּון זיין האַרצען. אין רער סטאַניצע 
איז אַלץ ענטשוויעגען געװאָרען, אַ שפעטע לבנה איז אױפּגעגאַנ: 
גען און עס האָבען זיך דייטליכער אָנגעהױבען צו זעהען די בהמות, 
װאָס האָבען זיך געבלאָזען איים די הויפען, זיך אַניערערגעלעגט 
און : ויערער אױפּנעשטאַנען . אלענין האָט מיט בייזקיט געפרעגט 


קאָואַקען 201 


זיך אַלײן : ,װאָס יל איך ?' און ער האָט זיך נישט געקענט 
אָברײסען פון זיין נאַכט. מיט אַ מאָל האָבען זיך קלאָר דער: 
הערט טריט און דאָס סקריפען פון אַ דיעל אין ווירט'ס שטוב. ער 
האָט זיך אַ װאָרף געשהון צו דער טהיר { נאָר װיעדער האָט זיך 
גאָר נישט געהערט, חוץ דאָס רעגעלמעסיגע אֶטהמען, און ויע- 
דער האָט זיך אויפ'ן הויף מיט אַ שווערען זיפץ אומגעקעהרט רי 
בואװאָליכע, אויפהויבענדיג זיך אויף די פאָדערשטע פים, רער: 
נאָך אויף אַלע פיער, אַ פּאָר מאָל אַ פּאָך געגעבען מיטץ עק און 
האָט טיט רענעלמעסיגע שווערע טריט זיך נעשלעפט אויפץ טרו. 
קענעם לעהם פון הױף, און האָט זיך װיעדער מיט אַ יפץ 
אַניערערגעלעגט אין דעם געפעל פון דעם לבנה:שיין.., ער 
האָט זיך אַליין געפרעגם : ,װאָס זאָל איך טהון ?' און האָט זיך 
פעסט בעשלאָסען צו געהען שלאָפּען; נאָר װיעדער האָבען זיך 
דערהערט אַלערלײ נערוישען, און אין דער אַינבילדונג איז 
אַרױפּגעשואומען דאָס בילד פון מאַריאַנקען, װאָס געהט ארוים 
אויף דרויסען אין דער נעפּעלדיגער לבנה:נאַכט, און װוירער האָט 
ער זיך געװאָרפען צו דער טהיר, און װיערער האָט ער געהער 
טרים . פאַר טאָג שוין איז ער צו צום פענסטער, אַ קלאַפּ נעטהון 
אין לאָרען, צוגעלאָפּען צו דער מהיר , און עם האָט זיך טאַקע 
וויִרקליך געהערט מאַריאַנקעס זיפץ און מרים, ער האָט 
אָנגענומען די קליאַמקע און האָט אָנגעקלאפט. באָרװעסע, 
פֿאָרזיכטיגע מריט , קוים סקריפענדיג אויףץ דיעל, האָבען זיך 
גענעהערעט צו דער טהיר, עס האָט זיך אַ ריהר געטהון רי 
קליאַמקע , עס האָט אַ סקריפ געטהון די מהיר, עס האָט אַ שמעק 
געגעבען מיט אַ מעלאָנען-גערוך , און אױף דער שװעל האָט 
זיך בעוויעזען מאַריאַנקעס גאַנצע פינור . ער האָט זי נור געועהען 
אַ רגע ביי דעם לבנה:שיין , זי האָט צוגעקלאַפּט די טהיר און, 
מורמעלענריג עפעם, איז זי אַװעקגעלאָפּען צוריק מיט לייכטע 
מריט, אָלענין האָט אָנגעהױבען פּאָרױכטיג קלאַפען: קיינער 
האָט זיך נישט אָבגערופען, ער איז אַריבערגעלאָפּען צום 
פּענסטער. און האָט גענומען האָרכען, טיט אַ טאָל האָט איהם 
איבערגעשראָקען אַ שאַרפע פישטשענריגע מאַנסבילשע שמים , 
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--- פיין ! --- האָט געזאָנט אַ נישט הייבער קאָזאַקעל אין 
אַ ווייסע פּאַפּאַחע, נאָהענט צוגעהענדיג פון הױיף צו אָלענינען. -= 
ב'האָב געזעהען , פּיין ! 

אָלענין האָט דערקענט נאַזאָרקען און האָט געשויענען, 
נישט וויסענדיג װאָס צו טהון און װאָס צו זאָגען . 

--- פיין ! אָט װעל איך געהען צום סטאַניטשנעם, איך 
װועל בעווייזען, און דעם פּאָטער דערצעהלען, געועהן, װאָס פאַר 
אַ חאַרונזשיבע ! איינער איז איהר וועניג. 

--- װאָס װילסטו פון מיר, װאָס דאַרפסט דו?--- האָט 
געזאָנט אָלענין . 

= נאָרנישט , איך װעל נאָר דעס סטאַניטשנעם דערצעהלען , 

נאַזאָרקע האָט גערעדם זעהר הוֹיךְ, װי צו זעהען, מים 
אַ כיון , 

--- געזעהען, װאָס פאַד בריה אַ יונקער ! 

אָלענין האָט נעציטערט און איז בלייך געװאָרען . 

--- קים אַהער , אַהער ! 

ער האָט קרעפטינ איהם אָננענומען ביי רער האַנר 
און האָט איהם אַװעק נעפיהרט צו זיין שטוב , 

--- עס איז דאָך גאָר נישט נעװען, זױ האָט מיך נישמ 
אַרײנגעלאָזען , און איך האָב נאָר נישט . . , זי איז אַנ'עהרליכע. 

--- נו, געה געפין אַ טאָלק.., --- האָט געזאָגט נאַזאָרקע. 

-- איך װעל דיר אַװי אױיך עפעס געבען.,. װאַרט 
אַ זויילע ! 

נאַזאָרקע איז ענטשוויענען געװאָרען, אָלענין איז אַרײיני 
נעלאָפען צו זיך אין שטוב און האָט אַרױסגעטראָגען דעם קאָואַק 
צעהן רובעל, 

--- ס'איז דאָך נאָר נישט געווען. נאָר אַלץ אינם, איך 
בין אַלין שולדינ , ניעב איך דיר! נאָר, װי נאָט איז ריר ליעב, 
קיינער זאָל דערפון נישט װיסען, עס איז דאָך נאָר נישם 
נעװען.-.. 

-- פערבלייבט נליקליך, --- האָט לאַבענריג געואָנט 
גאַזאָרקע און אי אַװעס. 
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נאַזאָרקע איז נעקומען די נאַכט אין ממאַניצע, לוט לוקאַש5 
קעס אָנזאָג, אָנצוגרײטען אַנ'אָרט פאַר דאָס גע'גנב'שטע פערד 
און, געהענדיג איבער דער נאַס אַהײם האָט ער דערהערט 
אַ קלאַנג פון מרים , ער איז דעם אַנדערן מאָרגען װיעדער געווען 
אין דער קאָזאַצקע ראָטע און, זיך בעריהטענדיג, האָט ער 
דערצעהלט דעם קאַמעראַדען, װי ער האָט חכמה'דיג ארויסגע: 
נאַרם צעהן מאָנעטען, אייף'ן אַנדערען טאָג האָט זיך אלענין 
געזעהען מיט די בעלי הבתים זיינע, און קיינער האָט פון נאָר 
נישט געוואוסט , מיט מאַריאַנען האָט ער נישט גערעדט, און זי 
פלענט נאָר אונטערלאַכען, װען זי פלענט אױף איהם אַקוק 
טזן, די נאַכט האָט ער װיעדער פערבראכט אֶהן שלאָף, 
בלאָנדזשענדיג אומיסט איבער'ן הױף, דער פּאָלנענדען מאָנ 
האָט ער מים אַ כיון פּערבראַכט אױיף געיעג און פּאַר נאַבט, 
פון זיך אַלײן צו ענטלויפען, איז ער אַװעק צו בעלעצקין. ער 
האָט מורא געהאַט פאַר זך אַלײן און ער האָט זיך גענעבען 
אַ װאָרט נישט אַרין מעהר צום חאַרונזשען, די פּאָלגענדע נאַכט 
האָט אָלענינען אויפגעװעקט דער פעלרפעבעל. די ראָמע אי 
באַלד אַרױס אויף אַנ'אָנפאַל, אלענין האָט זיך דערפרעהט מים 
אַואַ געלעגענהייט און ער האָט שוין גערעכענט נישט מעהר 
צוריק:צו:קומען אין דער סטאַניצע, 

דער אָנפֿאַל האָט זיך געצויגען פיער טענ . דער קאָמאַנדיר 
האָט געװאָלט זעהען אָלענינען, מיט װעטען ער איו געװען 
אַ קרוג און האָט איהם אָנגעבאָטען בלייבען אין שאב , אָלענין 
האָט זיך אָבנעזאָגט: ער האָט נישט געקענט לעבען אָהן זין סטאַניצע 
און ער האָט זיך נעבעמען צוריק אַהײם, פּאַר'ן אָנכּאַל האָם 
מען איהם בעהאָנגען מיט אַ פאָלדאַטסקען צלם, װאָס ער האָם 
פריהער אַזױ שטאַרק פּערלאַננט. איצט איז ער געווען -- פּאָלקאָמען 
גלייכגילטיג צו דעם דאָזיגען צלם און נאָך טעהר גלייכנילמיג 
דערצו, װאָס מען האָט איהם צונעשטעלט אין רייסטער פון ר" 
אָפּיציערען , װאָס איז דערוויילע נאָך אַלץ נישט אַרױס . אֶהן 
אַ שום נויטהיגקייט איז ער אַרױם מיט װאַנישען אויף דער ליניע 
אין האָט אַריבערגעיאָגט מים עטליכע שעה:צייט די ראָטע. 
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אָלענין האָט דעם גאַנצען פאַר-נאַכט צוגעבראַכט אויפ'ן גאַניק, 


קוקענדיג אויף מאַריאַנען, די גאַנצע נאַכט אי ער װיעדער אֶהן 
אַ געראַנקען , אָהן אַ ציעל אַרום געגאַנגען איבערץ הויף, 
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אויפ'ן אַנדערען מאָרגען האָט אָלענין זיך שפעט אױפגע: 
חאַפּט. ער אין נישט גענאַנגען אױף געיעג, אַמאָל גענומען 
אַ בוך אין האַנר, אַמאָל אַרױם אויפץ נאַניק און װיערער אַרײין 
אין שטוב און זיך געלענט אויף'ן בעט. װאַנישע האָט געמיינט, 
אַז ער איז ק פאַר נאַכט אין אֶלענין ענטשלאָסענערהייט 
אױפּגעשטאַנען, האָט גענומען שרײבען, און געשריעבען ביו 
טיעף אין רער נאַכט . ער האָט אָנגעשריעבען אַ בּריעף, נאָר ער 
האָט איהם נישט אָבגעשיקט , װײל קיינער װאָלט נישט פּערשטאַ: 
נען סוף כל סוף דאָס , װאָס ער האָט געװאָלט זאָגען , א ס'איז 
טאַקע קיינעם'ס עסק נישט דאָס צו פערשטעהען אויסער אלענינען 
אַליין. אָט װאָס ער האָט געשריעבען: 

,סיר שרייבם מען פון רוסלאַנד מיטלייד:בריעף: מען 
האָט מורא, אַז איך װעל אונטערגעהען, זיך פערגראָבענדינ 
אין אַואַ לאָך, מען זאָגט װעגען כידר: ער װעם װערען 
פערגרעבט, ער װעט פון אַלץ אָבשטעהן, װעט אָנהויבען טרינ: 
קען און װעט נאָך צו אַל:דאָס:גוט חתונה האָבען מיט אַ קאָזאצ 
קע . נישט אומזיסט , זאָגט מען, אַז יערמאָלאָוו (אַ גרויפער רוםי: 
שער גענעראַל) האָט געזאָגט: װער עס דיענט אָב צעהן יאָהר 
אין קאַװקאַז, ווערדט אַ פּאַרטיגער שכור, אָדער ער האָט התונה 
מיט אַנ'אױסגעלאַסען ווייב . װי שרעק"יך! אין דעראמה'ען, צו 
זאָל איך אונטערגעהען אין דער צייט, װען איך האָב געקענט 
האָבען דאָס גרויסע גליק צו װערען רער מאַן פון גרעפין ב., 
אַ קאַמערהער אָדער אַ מאַרשאַלעק, װי איהר זייט מיר אַלע עקליג 
און רחמנות'דיג קליין ! איהר ווייכם נישט, װאָס איו דאָס אַזױנס 
נליק און װאָס איז דאָס אַזינס לעבען! מען דאַרף נאָר איינמאָל 
פיהלען דאָס לעבען אין זיין נאַנצער נאַטירליבער שענקייט . מען 
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דאַרף זעהען און בענעהמען דאָס, װאָס איך זעה איטליכען טאָג 
פּאַר זיך : אייביגע שנעען און בערג , װאָס קיין מענש האָמם אױף 
זיי נישט געמרעמען , אַ פּראַכטיג פרויענצימער אין יעגער עלעמענ- 
טאַרער שענקייט, אין װעלכער עם האָט געמוט אַרױם דאָס 
ערשטע פּרױענצימער פון שעפערםס האַנד, און דאַמאָלסט וועם 
! קלאָר װערען , װער עס מאַכט פון זיך אַשׁ, װער עס לעבט מיט 
דעם אמת און װער מים דעם שׁקר: איך, אָדער איהר. װען 
איהר װאָלט געואוסט, װי איהר זיים מיר אָבשטױסענד און 
רחמנית'דיג קליין מיט אייער זעלבסט:נאַרערײ !. װיעבאַלד עס 
שטעלט זיך מיר פאָר אָנשטאָט מיין שטוב , מיין װאַלד און מיין 
ליעבע די זאַלען, די ווייבער מיט אָנגעפּאָטאַרעטע האָהר איבער 
די אַריינגעשטעקטע פרעמדע װאַליקעם, די ליפעלעך, װאָס 
בעוועגען זיך מיט אַזאַ אוננאַטירליכקײט, די בעהאַלטענע און די 
אויסגעקרימטע שװאַכע נליערער און דאָס קינרישע פּלאַפלען 
אין די זאַלען, װאָס מען רופט דאָס נעשפרעך און, װאָס האָמ 
קיין רעכט נישם זיך אָנצורופּען מיט דעם נאָמען, --- ווערדט מיר 
עקליג נישט אַריבערצוטראָגען. עס שטעלען מיר זך פאָר די 
מעמפע פנים'ער , די רייבע כלות מיט אַ מינע אין געזיכבט װאָס 
זאָגט : ,עס מאַבט נישט אוים, מען מעג, חאָטש איך בין אַ רייכע 
כלה'; דאָס צױזעצען זיך צו עמעצען, און דאָס אַריבעדזעצען 
זִיךְ, דאָס חוצפה'דיגע צונויף-פאָרען פון פאָרליך און די שטעני 
דיגע רכילות-טרייבערייען, און די נעמאַכטע הנ'דעלעך ; די 
רענעלען --- וועמען די נאַנצע האַנד און װעמען --- אַ שאָקעל 
מיטץ קאָפּ, מיט װעמען --- רעדען או מיט װעמען --נישט 
ין ענדליך די אייביגע לאַנגעװײלע אין בלום, װאָס געהט 
איבער בירושה פון דור צו דור (און אַלץ בעואוםטזיניג, מיט 
דער איבערציינונג , אַז דאָם אַלץ איז נויטהיג), פּערשטעהט נאָר 
איינם, אָדער גלויבט נאָר אין איין זאַך. מען דאַרף זעהן און 
פּערשטעהען און װאָס איז אַזױנם דער אמת און די שענהיים, 
און אין שמויב. וועם צופליעהען אַלץ, װענען װאָס איהר רערמ 
און טראַכט ,, אַלע איער װוינשענישען מכה גליק פאַר מיר און 
פַּאַד אַייך, גליק --- דאָס הייסט זיין מיט דער נאַמיר , זעהען זי און 
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רערען מיט איהר, ,ער װעם נאָך, נאָט זאָל זיך מרחם זין, 
חתונה האָבען מיט אַ פּראָסטער קאָזאַציקע און אין נאַנצען פער: 
פאַלען וערען פאַר דער וועלט", שטעל איך זיך פאָר , װי מען 
רעדט ועגען מיר מיט רחמנות . און איך פּערלאַנג נאָר איינם: 
אין נאַנצען פּערפּאַלען ווערען אין איער זין, איך וױל חתונה 
האָבען מיט אַ פּראָסטער קאָזאַצקע און דערוועג זיך דאָם נישט 
צו טהון , ווייל דאָס װאָלט נעווען רער שפיץ פון מין גליק, 
װאָס איך בין דאָס נאָר נישט ווערט, | 
,דריי טאָנאַט זענען אַריבער , זייט איך האָב געזעהן צום 
ערשטען מאָל די קאָזאַצקע מאַריאַנען . די בעגריפען און די פאָר: 
אורטהיילען פון יענער וועלט, פון װאַנען איך בין אַרױם, זענען 
נאָך געווען ביי מיר פריש. איך האָב דאַמאָלסט נישט גענלויבט, 
אַז איך קען ליעב בעקומען דאָס מיידעל. איך האָב זיך נע: 
קוויקט מיט איהר, װי איך האָב זיך נעקװיקט מיט די שענקייט 
פון די בערג, און האָט נישט געקענט זיך נישט קויקען מיט 
איהר , ווייל זי איז אַזױ שען, װי זי , דערנאָך האָב איך רער: 
פיהלט, אַז דאָס קוויקען זיך מיט דער ראָזיגער שענקייט איז 
געװאָרען אַזױ נויטהיג מיר אין לעבען, אַז איך האָב זיך גע= 
פרענט: צו בין איך אין זי נישט פּערליעבט ?, נאָר איך האָב ביי 
זיך נישט געפונען , װאָס זאָל זיין עהנליך צו דעם, װי איך האָב 
זיך פֿאָרגעשטעלט דאָס נעפיהל, דאָס איו נעװען אַ געפיהל, 
װאָס איז גאָר נישט עהנליך נישט אויף די בענקעניש פון אַנ'אײנ: 
זאַמען מיט דעם בק חתונה צו האָבען, נישט אויף ראָס 
פּלאַטאָנישע געפיהל , נאָך וועניגער אויף די קערפליבע ליעבע, 
וועלכע איך האָב שוין אויספרובירט . איך האָב זי נאָר געדאַרפּט 
זעהע, הערען , ווימען, אַז זי איז נאָהענט און איך בין געווען 
נישט אַזױ גליקליך , װי רוהיג, נאָך דעם אָװענד, אױף װאָס 
איך בין נעווען אינאיינעם מיט איהר און איך האָב זיך אָנגעי 
ריהרט אָן איהר, האָב איך באַלד דערפיהלט, אַז צווישען מיר 
און דער דאָזיגער פרוי עקסיסטירט אַ בונד, װאָס איז נישט צױ 
-צורייסען , חאָמש פון קיינעם נישט אַנערקענט, אַקענען וועלכען 
עס איז אונמעגליך צו שטרייטען . נאָר איך האָב נאָך געקעמפט 
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ביי זיך { איך האָב זיך געזאָגט : , שוין זשע קען מען ליעב האָבען 
אַ פרויענצימער, װאָס װעט קײנטאָל נישט פּערשטעהען די נשטה- 
אינטערעסען פון מיין לעבען + שוין ושע קען מען ליעב האָבען 
אַ פרוי בלויז צוליעב איהר שענקײטם, ליעב האָבען אַ פרויענצי? 
מער-אַ סטאַטוע ?* האָב איך זיך אַלײן געפרענט, אין איך האָב 
זי שוין געליעבט, חאָטש איך האָב נישט גענלױיבט טיין אייגע: 
נעם געפיהל . 

;נאָך דעם אָװענדעל, אויף װאָסערען איך האָב צום ערש: 
פען מאָל מים איהר גערעדט, האָבען זיך געענדערט אונזערע 
בעציעהונגען, פריהער איז זי מיר געווען פרעטר, נאָר אַ פראַב= 
מיגע זאַך פון דער אויסערער נאַטור ; נאָך דעם אָװענר איו זײ 
געװאָרען פאַר מיר אַ מענש. איך האָב זיך אָנגעהױיבען מיט 
איהר צו בענעגענען, רעדען מיט איהר, געהען אַמאָל אויף דער 
אַרבײם צו איהר פאָמער און נאַנצע אָװענרען פלעג איך אָבזיצען 
בַּיי זי . ביי די דאָזינע נאָהענטע בעציעהונגען איז זי געבליעבען 
אין מיינע אויגען די אײגענע ריינע צניעות'דיגע און פּראַכטיגע 
פּרױ. זי פלענט שמענדיג און אױף אַלץ ענטפּערען מיט די 
אייגענע רוהיגקייט, שטאָלצקײט און פרעהליבע גלײיבגילטיגקייט . 
טאַנכמאָל איז זי געווען פּריינדליך , נאָר מעהרסטענטיילם האָט 
אויסגעדריקט יעדער בליק, אימליכם װאָרט, יערע בעועננג 
איהרע גלייכנילמיגקייט, נישט קיין שטאָלצע, נאָר װאָס פלענט 
דריקען אויפ'ן האַרצען און צוגלייך בעצויבערען, אַלע טאָג, מיט 
אַ געמאַכטען שמייכעל אױף די ליפען, פלעג איך זיך ועלען 
צומאַכען צו עפעס אַ טאָן און מיט האַרץ, געפייניגט פון פער: 
לאַנגען און האוה, פלעג איך פערפיהרען מיט איהר אַ געשפּרעך. 
צ האָט געזעהען אַז איך מאַך זיך נור, נאָר זי האָט געקוקט אויף 
מיר גלייך, מונמער און פראָסט, מיר אין געװאָרען רי לאַגע 
גישט:צודערטראָגען, איך האָב נישט געװאָלט זאָנען איהר ליגענס 
און געװאָלט איהר געבען צו וויסען אַלץ , װאָס איך טראַכט און 
פֿיהל, איך בין געווען נישט געוואהנטליך אויפגערענט { דאָס איז 
געווען אין די גערטנער. איך האָב נענומען רעדען ווענען מיין 
ליעבע מיט אַזעלכע דבורים, אַז איך שעם זיך צו דערמאַהנען. 
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איך שעם זיך צו דערמאַהנען דערפאַר , ווייל איך האָב זיך נישט 
עראַרפט דערוועגען צו רעדען אַזױנע ווערטער , ווייל זי איז נישט 
דער ערך העכער פּאַר אַלע די ווערטער און פאַר דעם געפיהל, 
װאָס איך האָב געװאָלט אויסדריקען דורך זיי . איך בין ענמשוויענען 
נגעװאָרען, און פון דעם מאָג אָן איז מיין לאַנע נעװאָרען נישטי 
צוידערהאַלטען. איך האָב נישט געװאָלט דערניעדערינען זיך, 
בלייבענדיג ווייטער ביי די אַלטע לייכטע בעציעהננען, און 
איך האָב נעפּיהלט, אַז איך בין נישט דערװאַכסען צו נאַמיר: 
ליכע פּראָסטע בעציהונגען מיט איהר , איך האָב מיט פערצווייפי 
לונג זיך געפרענט : װאָס זאָל איך איצט טהון? אין קינדערש- 
נאַרישע חלומית האָב איך זיך זי פּאָרגעשטעלט אַמאָל פּאַר מיין 
געליעבטע , אַמאָל פאַר מיין ווייב און מיט עקעל האָב איך 
אָבנעשטויסען דעם וי יענעם געראַנקען . מאַכען פון איהר אַנ'אױם: 
געלאַסען מיידעל, װאָלט געווען שרעקליך, דאָס װאָלט געוען, 
וי מאַכען איהר אַ טוירט, מאַכען פון איהר אַ פריצ'טע, דאָם: 
ווייב פון דמיטרי אַנדרעאיטץ אָלענין, װי איינע פון די היגע 
קאָזאַצקעם, מיט וועמען עס האָט התונה נעהאַט איינער אַנ'אָפַי: 
ציער ביי אונז, װאָלט נאָך ערנער געװען, אָט װען איך װאָלט 
געקענט מאַכען פון זיך אַ קאָואַק, אַ לוקאַשקע, גנב'ענען פערד, 
זיך אַנ'שכור'ען מיט טשיחיר, זיך צוינגען אױיפן קול מיט 
- אַ ליעדעל, צו'הרג'ענען מענשען און שכור'ערהיים אַרינקריעכען 
צו איהר ביי נאַכט דורך'ן פּענסטער, אָהן אַ שום געדאַנקען מכח 
דעם װוער איך בין און צו װאָס בין איך דאָ --- דענמאָלסט איז 
נאָר אַנ'אַנדער זאַך : דענמאָלסט װאָלטען מיר זיך איינער דעם 
אַנדערען פּערשמאַנען , דענמאָלסט װאָלט איך געקענט גליקליך 
זיין. איך האָב געפרובט לעבען אַזאַ לעבען אין איך האָב נאָך 
שטאַרקער געפיהלט מיין שװאַכקײט, מיין צובראָכענקײט. איך 
האָב נישט געקענט פערגעסען נישט זיך, נישט מײן פערפּלאָנ: 
טערטע נישט האַרמאָנישע צו:קאַליעטשעטע פערגאַנגענהייט . און 
מיין צוקונפט שטעלט:יך מיר פאָר נאָך האָפּנונגסלאָזער, 
אַלע טאָנ שטעהען פאַר מיר די ווייטע בעשנעעטע בערג און דאָס 
פראַכמיגע גליקליכע פרויענצימער, און גישט פאַר מיר איז דאָס 
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איינצינע מיגליכע נליק אויף דער װעלט, או נישט פאַר מיר 
איז דאָס פרויענצימער ! דאָס שרעקליכסטע און זיסעסטע אין מיין 
לאַנע איז דאָס, װאָס איך פיה?, אַז איך פערשטעה י, און זי 
וועט מיך קײנמאָל נישט פערשמעהען . זי וועם נישט 6 
נישט ווייל זי איז ניעדעריגער פאַר מיר, פערקעהרט, זי דאַרף 
מיך נישט פערשטעהען . זי איז נליקליך ; וי איז װי די נאַור, 
איין מזג  ,‏ רוהיג און אין:זיך אַליין . און איך אַ צודרעהט שואַך 
בעשעפעניש װיל, אַז זי זאָל פערשטעהען מײנע הויקערם און 
מיין פַיין. נעכט האָב איך נישט געשלאָפען און אֶהן אַ ציעל 
פּערבראַכט די צײם אונטער איהרע פענסטער און איך האָב זיך 
נישט אָבגענעבען קיין רעכענונג, װאָס מיט מיר אי געװען, 
דעם 18"טען איז אונזערע ראָמע געגאַנגען מאַכען אַנ'אָנפּאַל. 
דריי טעג האָב איך פּערבראַכט אויסער דער סטאַניצע. מיר איז 
געווען אומעטיג און אַלץ איינס, די ליערער, קאָרטען, די 
שכרות , די געשפרעכען וװענען בעלויהנונגען אין פאָלק וענען 
מיר געווען עקליגער, װי אַלע מאָל. היינט האָב איך זיך אום= 
געקעהרט אַהײם, זי דערזעהען, די שטוב, פעטער יעראָשקע, 
די שנעעבערג פון גאַניקעל, און אַזאַ ניי שטאַרק פרייר:-נעפיהל 
האָט מיך אַרומנענומען, אַז איך האָב אַלץ פּערשטאַנען. איך 
ליעב דאָס דאָזיגע פרויענצימער מיט אַנ'אמתר ליעבע, צו ערש: 
טען און צו לעצמען מאָל אין מיין לעבען. איך װויים, װאָס מים 
מיר מהום זיך , איך האָב קיין מורא זיך צו דערניעדערינען דורך 
מיין געפּיהל , איך שעם זיך נישט פּאַר מיין ליעבע, איך שטאָל: 
ציער מיט איהר , איך בין נישט שולדיג, װאָס איך האָב זי 
פּערליעכָט. דאָס איז געקומען קענען מיין ווילען. איך פלענ זיך 
ראַמעװען פון מיין ליעבע:געפיהל מיט געראַנקען ועגען זעלבסם= 
אױפאָפּפערונג, איך האָב זיך אויסנעקלערט אַ שמחה, װאָס מאַר: 
יאַנקע און דער קאָזאַק לוקאַשקע האָבען זיך ליעב אינאנרער, 
| אין איך האָב נאָר צורייצט מיינע ליעבע און אייפערזוכט. זי איז 
נישט קיין הימלישע, די אַזױ אָנגערופענע הויכע. ליעבע, װאָס 
. איך האָב פריהער געשפירט { דאָם איו אױיך נישט אַאַ מין 
געפיהל װאָס ציהעט דיך, בּעת דו האָסט הנאה פון דיין אייגעי 
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נער ליעבע, פיהלסט אין זיך אַ קװאַל פון אַנ'אײיגענעם געפיהל 
אין טהוסט אַלץ אַלײין. איך פלעג דאָםס אויך שפירען. דאָס 
איז נאָך אַסך װעניגער , דאָס געפיהל װאָס װיל הנאה 
האָבען, דאָס אין עפעס אַנדערש. עס קען זיין, אַז איך 
ליעב אין איהר די נאַטור, די פערקערפערונג פון אַלץ װאָס 
איז פראכט אין דער נאַמור ; נאָר איך האָב נישט קיין אייגענעם 
רצון , נאָר רורך מיך ליעבט זי עפעס אַנ'עלעמענטאַרישע קראַפּט, 
די גאַנצע גאָט'ס װעלמ; די נאַנצע נאַמור שטופט אַרײן די 
ליעבע אין מיין האַרצען און זאָגט: האָב ליעב. איך ליעב זי 
נישט מיט'ן שכל, נישט מיט דער פאַנטאַזיע , נאָר מיט גאַנצען 
,איך", האָבענדיג זי ליעב, פיהל איך זיך װי אַ שטיק, װאָם איז 
נישט אָבצורײיסען פון דער גאַנצער גליקליכער גאָט'ס וועלט . איך 
האָב פריהער געשריעבען װענען מינע נייע איבערציינונגען, 
װאָס איך האָב אַרױסבעקומען, צוליעב מיין איינזאַס לעבען ; נאָר 
קיינער קען נישט וויסען , מיט װאָס פאַר אַ מיה זיי האָבען זיך 
אױסנעאַרבײט ביי מיר, מים װאָס פאַר אַ שׁמחה איך האָב זי 
דערקענט און דערועהען אַ נייעם אָפּענעם װעג אין לעבען, 
טייערער פון די איבערצייגונגען איז ביי מיר נאָר נישט געווען+-... 
נו,.. איז געקומען די ליעבע , און זײ זענען שוין נישטאָ איצט און 
קיינער איז זיך נישט מצער װענען דעם! איך קען זיך אפילו 
שווער פּאָרשטעלען, אַז איך האָב געקענט אַזױ טהיער האַלטען 
אַזױנע איינזייטיגע, קאַלטע, שכל'דיגע שטימונגען, עס איז געקו 
מען די שענקייט און האָט צו שטויב געמאַכט די גאַנצע לעבע- 
דיגע אינעווענינסטע שווערע אַרבײט , און מען איז זיך נאָר נישט 
מצער, װאָס אַלץ איז פערשוואונדען ! זעלבסט:אויפאָפּפערונג --- 
ראָס איז אַ ריינער שׁמוּת . דאָס איז נאָר אַ גאוה, אַנ'ערי מקלט 
פּאַר אַכשר פערדיענשטע צרה, דאָס איו נאָר אַ ראַטונעק פון 
קנאה צו אַ פרעמדס נליק. לעבען פאַר אַנדערע, טהון גוטס! 
צו װאָס ? ווען אין מיין נשמה איז נאָר איין איינציגע ליעבע צו 
זיך און איין פּערלאַנג --- זי צו ליעבען און צו לעבען מיט איהר, 
איהר לעבען , נישט פאַר אַנדערען, ניִשט פּאַר לוקאַשקען פער: 
לאַנג איך איצש גליק, איך האָב זי איצט נישׁט ליעב, די 
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אַנדערע , פריהער װאָלט איך געואָגט, אַז דאָס איז נישט גום. 
איך וואָלֹט זיך געפיינינט מיט פּראַנען: װאָס װעם זין מים 
איהר , מיט מיר , מיט לוקאַשקען ? איצט איז מיר אַלץ איינס, 
איך ליעב נישט אַזױזיך, נאָר עס איז פּאַרהאַן עפעם שמאַרקע: 
רעם פאַר מיר , װאָס פיהרט מיך פּאַר'ן שטריקעל . איך קװעל 
זיך, נאָר פריהער בין איך געווען טױרט, נאָר איצט לעב איך, 
היינט געה איך צו זיי און װעל איהר אַלץ זאָגען", 
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נאָכדעם װי ער האָט אָנגעשריעבען דעם בריעף, איז 
אָװענדס אלענין אַװעק צו זיינע בעלי-הבתים , די אַלטע איז נעוע: 
יפען אויף דער באַנק הינטער'ן אויווען און געאַרבײט בי די 
זייד-ווערעמלעך . מאַדיאַנע מיט ענטבלויסטע האָהר האָט גענעהט 
ביי אַ ליבט. רערועהענריג אֶלענינען איו זי אױפּגעשפרונגען, 
גענומען דאָס טיכעל און איז צו צום אויווען. 

-- װאָס איו, זיץ מיט אונן מאַריאַנושקע, -- האָט 
געואָגט די מוטער, 

--- ניין, איך בין אָהן אַ טיכעל, -- און זי איו אַרױפ: 


:געשפרונגען אויפ'ן אויווען , 


אָלענין האָט נאָר געזעהן איהר קניע און אַ שלאַנקע אַראָב: 
געלאָזענע פום. ער האָט מככר געװוען די אַלטע מיט טהעע. די 
אַלטע האָט מכבד געווען דעם נאַסט מיט קאַימאַק, װאָס זי האָט 
מאַריאַנען אַװעק געשיקט בריינגען . נאָר װיעבאַלד זי האָט אַװעק 
געשטעלט דעם טעלער אויפ'ן טיש, איז מאַריאַנקע וויעדער אַרױף 
:אויפ'ן אויווען , און אָלענין האָט נאָר געפיהלט איהרע אױיגען . זי 


האָבען זיך צושמועסט װעגען װירטשאַפּט. די באָבע אוליטע 


איז זיך צעגאַנגען און אַרױסגעװיעזען איהרע נאַנצע נאַסטפרײנך= 


- ליכּקייט, זי האָט געבראַכט אלענינען געװייקטע טרױבען, 


אַ קיכעל מיט װײנטרויבען , דעם בעסטען וויין און האָט גענומען 
-מכבד זיין.אָלענינען מים רער בעזונדערער, פראָסטער, גראָבער 
און שטאָלצער נאַסטפרײנרליכקײים , וועלכע מען געפינט נאָר בי 
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מענשען , װאָס האָרעװען אוים זייער ברויט מיט פיוישע כהות. 
די אַלטע, װאָס האָט פּריהער פערוואונדערט אָלענינען מיט איהר 
גראָבקײם האָט איהם אָפט געריהרט מיט איהרער אינפּאַכער 
צערטליכקייט אין דער בעציעהונג צו דער טאָכטער איהרע . 
: צו װאָס גאָט דערצאַרנעןן, פּאָטערעל! מיר האָבען, נאָמ 
צו דאַנק, יאַלצעסדינג, און טשיחיר אָנגעשטעלט, געזאַלצען , אוך 
מיר װעלען פערקויפען אַ דרי כּעסער וויינטרויבען, און עס וועט 
נאָך בלייבען אויף מרינקען , דו היל זיך נישט אַועקצוגעהען. 
מיר וועלען נאָך הוליענען מים דיר אויף דער ההונה. 

--- און ווען איז די התונה ?--- האָט געפרעגט אָלענין, 
פיהלענדיג װי דאָס גאַנצע בלום איז איהם אַרײן אין פּנים און 
דאָס האַרץ האָט אָנגעהױבען שווער און נישט רענעלמעסיג צר 
קלאַפען . 

הינטערץ אויווען האָט זיך עפּעס אַ ריהר געטהון, און עס 
האָט זיך דערהערט אַ קנאַקען פון סעמעטשקעם. 

--- װאָס איו דאָ צו רערען, מען האָט נאָך געדאַרפּטר 
יענע װאָך אָבשפּיעלען. מיר זענען גרייט ---האָט געענפערט די אַלטע 
פּראָסט , רוהיג , אַזױ וי אָלענין װאָלט גאָר נישט געווען קינ- 
מאָל אויף דער ועלט, -- איך האָב אַלץ פּאַר מאַריאַנושקע אָנגע: 
גרייט און אָבגעלעגט. מיר וועלען שוין גוט אויסגעבען אַ טאָב= 
טער. נאָר עם אין עפעס נישט אין אָרדנונג! אונזער לוקאַשקע 
האָט זיך שױן צו שטאַרק צוהוליעט. אין גאַנצען צוהוליעט ! 
שטיפט ! די טעג אין געקומען אַ קאָואַק פון ראָטע, האָט ער 
פּערצעהלט, אַז ער איז אַװעק אין די בערג , 

--- ער אָל נאָר נישט אַרײנפאַלען, --- האָט געאָגט 
אָלענין , 

--- איך זאָג אויך דאָס איינענע: דו לוקאַשקע שטיף 
נישט . איז ער דאָך אַ יונגערמאַן, פערשטעהט זיך, מאכט ער זיך 
קוראַזש . אָבער אויף אַלץ דאַרף דאָך זיין אַ צייט, װי אָבגעריסען , 
צוגע'גנב'עט, אַנאָברעקען דער'הר'געט, אַ ליים! װי װאָלט ער 
זיך איצט רוהיג געלעבט. און דאָ האָט ער זיך איצם װיערער 
צוהוליעט , 
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-- יאָ , איך האָב איהם אַ פַאֶָר מאָל געזעהן , ער הוליעט 
כּסדר, נאָך אַ פּערר פערקהפט, --האָט געואָנט אלענין און 
אַ קוק געטהון אויפ'ן אויווען . : 

-- טאָ װאָס, ער טהוט קיינעם קיין שלעכטם נישט -- האָט 
מיט אַמאָל געזאָגט מאַריאַנע, -- הוליעט פּאַר אייגענע געלר, -- 
און אַראָבלאָזענדיג די פים, איז זי אַראָפּגעשפּרונגען פון אויווען 
און איז אַרױם, אַ שטאַרקען קלאַפּ געבענד ג מיט דער טהיר , 

אָלענין האָט איהר נאַכגעקיקט מיט די אױיגען, כל ומן ײ 
איז נאָך געווען אין שטוב {; דערנאָך האָט ער געקוקט אױף דער 
טהיר, געװאַרם און האָט גאָר נישט בענומען פון אַלעם דעם, 
װאָס עס האָט גערערט די באָבע אוליטע, אין עטליכע מינוט 
אַרום זענען געקומען געסט: דער אַלטער, דער ברורער פון 
אוליטען מיט פעטער יעראָשקען און באַלר נאָך זי מאַריאַנע און 
אוסטענקע. 
| -- נאָט העלף! -- האָט געפישצעט אוסטענקע. -- רוֹ 
הוליעסט נאָך אַלץ ? האָט אוסטענקע זיך געווענדעט צו אלענינען. 

-- יאָ, איף הוליע -- האָט ער געענטפערט, און ער האָט 
זיך פערשעמט פאַר עפעם און ער האָט זיך געפיהלט שלעכט. 

ער האָט געװאָלט אַװעקגעהען און האָט נישט געקאָנט, שׁוויי. 
נען, האָט איהם אויך געדאַכט זיך פּאַר אַנ'אונטעגליכע זאַך. דער 
אַלטער האָט איהם אַרױסגעהאָלפען ער האָט פּערלאַנגט אַ כוסה 
און זײ האָבען אויסגעטרונקען . דערנאָך האָט אָלענין געטרונקען 
מיט יעראָשקען . דערנאָך מיט נאָך עפעם אַקאָזאַק. רערנאָך 
וויעדער מיט יעראָשקען . און װאָס מעהר אָלענין האָט געטרנ: 
קען, אַלץ שווערער איז איהם געװאָרען אויףץ האַרצען. נאָר די 
אַלטע האָבען יך צוהוליעט. די מײדלעך האָבען זיך בירע 
געזעצט אויף'ן אויװען און האָבען זיך געשושקעט , קוקענדיג אויף 
זיי , און האָבען געטרונקען ביו ביי נאַכט. אָלענין האָט גאָר 
נישט גערערט און געטרונקען מעהר פאַר אַלעמען . די קאָזאַקען 
האָבען עפעס געשריען. די אַלטע האָט זיי ארויסגעטריעבען און 
מעהר נישט גענעבען קיין טשיחיר. די מיידלעך האָבען אָבגע: 
לאַכט פון פעטער יעראָשקע, און עס אין שוין געװען צעהן 
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אַ זייגער, ווען אַלע זענען אַרױס אויפן גאַניק. די אַלטע לימ 
האָבען זיך אַליין אַרױסגערופּען צו פערהוליענען די נאַכט ביי אָלע: 
נינען. אוסטענקע איז אַ וועק אַ היים , יעראָשקע האָט אַװעקנע: 
פיהרט דעם קאָזאַק צו װאַניושען . די אַלטע איז אַװעק אויפרוי= 
מען אין דער קאַלטער שטוב, מאַריאַנע איו געבליעבען אַלײן 
אין שמוב , אָלענין האָט זיך נעפיהלט פריש און לעבענדיג, װױ 
ער װאָלם זיך אָקאָרסט אױיפּגעחאַפּט, ער האָט אַלץ בעמערקט, 
אוּן אַרױסלאָזענדיג פּאָרױם די אַלטע לייט, האָט ער זיך אומגע: 
קעהרט אין שטוב; מאַריאַנע האָט זיך צורעכט נעמאַכט צום 
שלאָפּען . ער איז צו צו איהר , געװאָלט איהר עפעם זאָגען, רי 
שטימע האָט זיך ביי איהם אָבגעריסען . זי האָט זיך געזעצט אויף 
דאָס בעטנעװאַנד, אונטערגעצויגען די פים אונטער זיך, האָט 
זיך אָבנערוקט פון איהם אין סאַמען װינקעל און שטיל געקוקט 
אויף איהם מיט אַ דעשראָקענעם ווילדען בליק . אָלענין האָט דאָס 
געפיהלט. איהם האָט געפּלאָנט דער געװיסען און עם האָט 
איהם אָנגענומען אַ רחמנות אויף זיך אַלײן, און צוגלײך האָט 
ערי דערפיהלט אַ שטאָלצע הנאה, װאָס ער דערװועקט אין איהר 
וועניגסטענם חאָטש אַזאַ געפיהל, 

--- מאַריאַנע, -- האָט ער געזאָגט, --- שוין זשע ועסטו 
אויף מיר נישט האָבען קײנמאָל קיין רחמנות ? איך װײם שון 
נישט, װי איך ליעב דיך. 

זי האָט זיך נאָך ווייטער אָבגערוקט , 

--- זעהסט, װאָס דער וויין קען אַרױסרערען, דו װעסט 
גאָרנישט פועל'ען , 

-- ניין, נישט דער ויין, האָב נישט חהונה מיט לוקאַשי 
קען . איך װעל חתונה האָכען מיט דיר. . . ,װאָס רער איך דאָ 
אַזױנם 1, האָט ער געטראַכט אין דער איינענער רגע, װען ער 
האָט אַרױסגערערט די װערטער, -- צו װעל איך זאָגען דאָמ 
אייגענע מאָרגען + איך װעל זאָגען , אודאי זאָגען און באַלר װיע: 
דער איבערחוזרן" האָם איהם געענטפערט אַנ'אינעװעניגסטע" 
שטים . 

-- ועסט חתונה האָבען מיט מיר 1 
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זי האָט ערנסט אַ קיק געטהון אויף איהם. און איהר פחר 
איז, דוכט זיך , װי אַוועק. 

-- מאַריאַנע, איך על משוגע װוערען ! איך נעהער שוין צו 
זיך אַלײן נישט, --- און משונע:צערטליכע װערטער האָבען 
זיך געשאָטען, װי פון זיך אַלין . 

האם ט טע שי זי איהם איבערגעריסען, 
מיט אַ מאָל איהם אָנחאַפּענדיג פּאַר דער האַנד, װאָס ער האָט 
אױיסנעשטרעקט צו איהר . נאָר זי האָט נישט אָבגעשטױסען ד 
האַנד , נאָר שמאַרק זי נעדריקט מיט איהרע טי , האַרטע 
פינגער. -- צו האָבען דען װען פריצים חהונה מיט קאָואַצקע 
מיידלעך ? געה ! 

--- יאָ, וואו געהען ? איך וו 

--. און וואו וועלען מיר לוקאַ 
געזאָנט לאַכענדיג . 

ער האָט אַרױסגעריסען די האַנד פון איהר , וועלכע זי האָט 
נעהאַלטען און האָט שטאַרק אַרומגענומען איהר יונגען לייב . נאָ 
6 איז אויפגעשפרונגען, װי אַ הירש, אַרו שא גען מיט 

אָרװעסע פים און איז אַרױסגעלאָפּען אויפץ נאַניק , אָלענין האָט 

4 אויסגעטשוכעט און האָט זיך פאַר זיך 00 דערשראָקען . עס 
איז איהם געװאָרען עקליג פאַר זיך אַלײן אין פּערגלייך מיט איהר. 
נאָר נישט האָבענדיג אַ רגע הרטה אױף דעם, װאָס ער האָט 
געזאָגט, איז ער אַװעק אַ היים און נישט אַ קוק נעבענדיג איף 
די אַלמע לײים, װאָס האָבען ביי איהם נע'שכור'ט, האָט ער זיך 
געלענט און איז איינגעשלאָפּען מיט אַזאַ שטאַרקען שלאָף, װי ער 
האָט שוין אַ צייט נישט געשלאָפען. 


גי : 


אָלט אַלץ,... 
שקען אַהינטהון ? --- האָט זי 


*ואאא 


! דעױ אַנדערער מאָג איז געווען אַ פייערטאָג. פאַר נאַכט 
| אי דער גאַנצער עולם, גלאַנצענדיג. אין זיינע אויסגעפוצטע 
קליידער אויף דער אונטערגעהענדיגער זון, אַרױם אויפץ נאַס . די 
וויינקעלטערם האָבען געהאַט װײן מעהר װי אַלע יאָהר, דער 
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עולס האָט זיך בעפרײט פון דער האָראָװאַניע. די קאָזאַקען 
האָבען זיך אין אַ מאָנאַט אַרום געקליעבען אין מאַרש אַרײן , און 
אין סך הייזער האָט מען זיך געגרײט צו התונות. 

אויףץ פּלאַץ פאַר דעם סטאַניטשנען פּערװאַלטונגס:הױיו 
און נעבען צװויי קרעטלעך, איינס מיט לעקעכלעך און סעמעט 
שקעם, דאָס אַנדערע --- מיט מיכלעך און אַלערלײ קאַטונען איז 
געשטאַנען דער עולם מעהר וי אומעמום. אויף די טרעפּלעך פון 
הויז זענען געשטאַנען און געועסען אַלטע לייט אין גראָהע און 
שװאַרצע שטאַטקאָװונע זיפונעס אָהן נאַלונען און פערפּוצונגען . 
די אַדטע לייט האָבען רוהיג מים אָבגעמאָסטענע שטימען גערעדט 
צווישען זיך וועגען גערעטהענישען און װעגען די יונגע בחורים, 
מכח בלל'שע ענינים און פון פערציישיגע זאַכען, קוקענדיג אויפ פ 
יונגען דור, גרויסענדיג זיך און גלײיכגילמיג . װײבער און מיד-: 
לעך, פערבייגעהענריג פאַרבײי זײ, פלעגען זיך אָבשטעלען און 
אַראָכלאָזען די קעפ + די יונגע קאָזאַקען פלעגען מיט בושה לאַנג: 
זאַמער מאַכען די טריט און אַראָבנעהמענדיג די פּאַפּאַהע, פלעגען 
זי אַ וילע האַלטען פאַרץ קאָפּ. רי אַלטע פלעגען שטיל וערען. 
זי פלעגען לאַנגואַםס ענטפערען אויףץ גרום און פלעגען אַמאָל 
שטרענג , אַמאָל פריינדליך קוקען אויף די יונגע לייט , 

די קאָזאַצקעס האָבען נאָך נישט אָנגעהױבען די קאַראָראָ 
דען, און זיך. צונױפּואַמלענדיג אין קופּקעם, אין העל-פאַרבינע 
בעשמעמען און אין ווײיסע טיכלעך, װאָס האָבען פערבונדען דעם 
קאָפּ און די אויגען זענען זײי געזעסען אויף דר'ערר אָדער אויף 
די טרעפלעך פון די שטיבער, אין שאָטען פון די קרומע 

שטראַהלען און האָבען הױך געפּלױרערט און געלאַכט, די 

א און מיידלעך האָבען געשפיעלט אין ,לאַפּטעס", װאַר: 
פענדיג די פילקע הויך אין בלאָהען הימעל, און מיט אַ געשרײ 
און פישצעריי פלעגען זי לויפען איבערץ פּלאַץ, קליינע מיירלעך 
האָבען שוין אין אַנ'אַנדער וינקעל פון פּלאַץ געפיהרט קאַראָ: 
ראָדען און מיט דינע נישט זיכערע שטימען האָבען זײ געפיש: 
צעט ליערלעך. שרייבער, לנאָטגע אין יונגע בחורים אין אויסגע: 
פוצטע ווייכע און נײע רױטע סשערקעסקעם, בענעהט מיט 
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גאַלונען,. מיט יום-טוב'דיגע פרעהליכע פנים'ער, זיך נעהמענריג 
פּאַר די הענד צוצװיי צודריי, זענען געגאַנגען פון איין קופּקע 
ווייבער און מיידלעך צו אַנ'אַנדערער און זיך אָבשטעלענדיג, 
פּלעגט מען זיך וויצלען און אַ שפיעל טהון מיט די קאָזאַצקעם, 
אַ קרעמער אַנ'אַרמיאַנין אין אַ בלאָהע טשערקעסקע פון פיינעם 
מיך מיט גאַלונען אין געשטאַנען בײ אַנאָפּענער טהיר, פון 
װאַנען עם האָבען זיך געועהען גאַנצע פעקלעך צויפגעלענטע 
פאַרבינע מיכלעך, און מיט אַנאוה פון אַנ'אָריענטאַלישען 
קרעמער און מיט דעם בעוואוסטזיין פון דער אייגענער וויכטינקייט 
האָט ער געװאַרט אױיף קויפּער, צוייי באָרװעסע טשעמשענצעס 
מים רויטע בערד , װאָס זענען געקומען פון הינטערץ טערעק 
מיט הנאה אַ קוק צו טהון אויףץ יום-מוב, זענען געזעסען אויף די 
פּים ביי'ן הויז פון זייערען אַ בעקאַנטען און רויכערעדיג טיט קליינינקע 
לולקעלעך און אַלע וילע אויסשפּייעריג, האָבען זיך איבערנעװאָר: 
פּען מיט האַסטיגע גאָרגעלענריגע רעד, קוקענריג אויפן עולם. 
זעלטען:ווען פלעגט האַסטיג דורכבגעהן איבערן פּלאַץ צוישען 
דעם יום-שובדיגען עולם אַ װאָכענדיגער פאָלראַט אין אַנ'אַלמען 
שינעל. ערטער:ווייז האָבען זיך שוין געהערט די שכור'ע ליערער 
פון צוהוליעטע קאָזאַקען . אַלע שטיבער זענען געווען צוגעמאַבט , 
די גאַניקלעך פון פאַרנאַכט אָן --- אױסגעװאַשען. אַפּילו רי 
אַלטע ווייבער זענען געווען אויפ'ן גאַס, אויף די טרוקענע גאַסען 
אומעטום אין שטויב האָט זיך געװאַלנערט רער שאָלעכץ פון רי 
קאַוואונעס:און מעלאָגעףפעמעטשקעם. די לופט איו געװען 
װאַרעם און שטיל, דער קלאָרער הימעל בלאָה אין דורכזיכטיג , 
דער מאַט-װײסער קאַרק פון די בערג, װאָס האָט זיך געזעהען 
איבער די דעכער , האָט זיך אױסגעדאַכט אַװי נאָהענט און די 
שט-אַהלען פון דער פערגעהענדינער זון האָט בעקומען אַ ראָזע 
פּאַרב . זעלטען:ווען עס פלענט זיך דערטראָגען אַ ווייטער דונער 
פון אַ האַרמאַט פון יענער זייט מייך . נאָר איבער דער סטאַניצע 
האָבען זיך געטראָגען פערשיערענע פרעהליכע יו'ט'ריגע שמי 
מען, װאָס האָבען זיך אינאיינעם צװאַמענגענאָסען . 

אָלענין איז דעם גאַנצען מאָרגען געגאַנגען איבער'ן הױף, 
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בגעפאַרטיגט איז אַװעק ן צערקווע, דערנאָך איז זי נעזעסען 
אַמאָל אויף די טרעפלעך מיט א קנאַקענדיג סעמעטשקעס, 
אַמאָל פלענט זי בי מיט ר עס אַ היים און 6 
דערביי מונטער. אין פריינדליך קוקען אויףן קװאַרטיראַנטען. 
אָלענין האָט פחר געהאַט זי אָבצושטעלען מיט 0 טע רעַר, און 
נאָך פאַר אַנדערע אין די אױנען. ער האָט נעװאָלט ענדיגען 
די נעכטינע רער און בעקומען פון איהר אַנ'ענדגילטיגען רב 
ער האָט װיערער געװאַרט אױף אַזאַ מינום, װי נעכטען בײ 
נאַכט, נאָר אַזאַ מינום אין נישט געקומען און בלייבען אין אַזאַ 
אינבעשטימטער לאַנע האָט ער מעהר קײן קר הע נישט 
געהאַט, איז װיעדער אַרױס אױיפץ גאַס, און װאַרטענדיג אַ 
וויילע, אַלײן נישט וויסענדיג וואו אַהין, איז ער איהר נאָכגענאַנגען . 
ער האָט אויסנעמירען רעם ייט וואו זי אין - געזעסען, 
שיינענדיג מיט איהר אַטלעסענעם בעשמעט און מיט אַ װעהטאָג 
אין האַרצען האָט ער דערהערט הינטער זיך דעם מיירעלשען 
געלעכטער . 

בעלעצקים שטוב איז געשטאַנען ביים פּלאַץ , אַלענין, פּער: 
ביינעהענדיג פאַרביי איהם, האָט דערהערט בעלעצקים קול: 
,קימט אַריין", און ער איז אַרײַן , 

רעדענדיג אַװײילע , האָבען זיך ביירע געזעצט ביים פענס= 
טער , באַלד איז צו צו זיי יעראָשקע אין אַ נייעם בעשמעט און 
האָט זיך צונעזעצט צו זי אויף דער פאָרלאָנע, 

-- אָט דאָס איז אַנ'אַריסטאָקראַטישע קופקע, -- האָט געזאָגט 
מיט אַשמייכעל בעלעצקי, וייזענדיג מיטץ פּאַפּיראָס אױף רי 
אויסגעפוצטע גרופע, װאָס איז געועסען ביין עק-װינקעל. --- 
און מיינע איז אויך דאָרט, איהר זעהט , אין רויטען . ראָס איז 
אַ ניי קלייר . פּאַרװאָס הויבען זוך נישט אָן די קאַראָראָרען 1 --- 
האָט אויסגעשריען בעלעצקי , אַרוסקיקענדיג דורך'ן פענסטער. --- 
אָט װאַרט אַ װײלע, װי עס װעט נאָר טונקעל װערען, װעלען 
מיר אייך אַרױס , נאָכדעם װועלען מיר זיי רופען צו איסטענקען ; : 
מען דאַרף זי אַ באַל מאַבטז. 


מיינענדיג צוטרעפען מאַריאַנען, נאָר זי דערנאָך װי זי האָט זיך 
א 
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-- און איך װעל אויך קומען צו אוסטענקען, -- האָט . 
פעסט ענטשלאָסען געואָגט אָלענין . -- מאַריאַנע װעט זיין? 

--- וועט זיין, קומט צו געהען! -- האָט געזאָגט בעלעצקי, 
זיך נאָר נישט וואונדערענדיג. -- און עס איז דאָך טאַקע זעהר 
שען, -- האָט ער ווייטער געזאָגט, אָנװייזענדיג אויף רעם אויסגע: 
פוצטען עולם, 

--- יאָ, זעהר , -- האָט מודה געווען אֶלענין, ווע-ענרינ 
זיך מאַכען קאַלטבלוטיג , --- אױף אַזױנע פּײערטאַנען, -- 
האָט ער ווייטער געואָגט , -- וואונדערט מיך שטענדיג, פאַרװאָס 
אַזױ גלאַט זיך, ווייל ס'איז היינט, לטשל, דער 18-טער , װערען 
מיט אַ מאָל אַלע מענשען צופּריעדענע און פרעהליכע ? אויף אַלץ 
ליעגט אױסנענאָסען דער יום-טוב. און די אויגען, די פנים'ער , 
און די שטימען, און די קליירער, און די לופט , און די זון-- 
אויף אַלץ איז אַ יום-טוב, און מיר האָבען שׁוין נישט קײן 
יום-טובים , 

--- יאָ, -- האָט געזאָגט בעלעצקי, װאָס האָט נישט ליעב 
געהאַט אַזעלכע הקירות, -- און דו אַלטער, פּאַרװאָס טרינקסטו 
נישט 1-- האָט ער זיך געװענדט צו יעראָשקען. 

יעראָשקע האָט אָלענינען אַ פינטעל געטהון מיפן אױג 
אויף בעלעצקין : 

--- װאָס איז ער אַזאַ בעל-גאוה, דײן קונאַק דינער ! 

בעלעצקי האָט אויפגעהויבען דאָס גלאָו. 

-- אַללאַ בירדי ---האָט ער געזאָגט און אױסגע: 
טרונקען. (אַ ללאַ בירדי, הײסט: גאָט האָט גענעבען; דאָס 
איז דער ,לחיים", װאָס קאַװקאַזער זאָגען, ווען זי טרינקען צוזאַמען). 

-- ס אַ אוּ בוּל װײ געזונר), --- האָט געזאָגט יעראָשקע 
שמייבעלענדיג , און האָט אויסגעטרונקען זיין גלאָז, 

-- דו זאָגסט : אַ יום-טוב! --- האָט ער געואָנט צו אָלעײ 
גינען, זיך אויפהויבענדיג און קוקענדינ אין פענסטער. 

--- װאָס איז דאָס פאַר אַ יום-טוב, דו װאָלסט נעועהען 
וי מען האָט פערצייטען געהוליעט ! די װײבער פלענען אַטאָל 

א אַרױסגעהען אָנגעטהון אין סאַראַפאַנעם, מיט נאַלונען בענעהט. 
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די נאַנצע ברוסט העננט מען אָן מיט נאָלדענע ממבעות אין 
צוויו שורות, אויףץ קאָפ האָט מען געטראָגען גאָלדענע קאַקאָש: 
ניקעם (אַ נאַציאָנאַלער קאָפּפוץ). טהוט זי נאָר אַ געה , הערט זיך 
שוין פר ! פּר ! עס װערט אַ גערויש . איטליכעס ווייב איז געווען 
ווי אַ פירסטין . פלעגען אַ מאָל אַרױס ---אַגאַנצע מחנה; הײבט 
מען אָן ליעדלעך צו שפיעלען , --- פערקלינגט דאָס די אױיערען { 
די גאַנצע נאַכט װערדט געהוליעט. און די קאָזאַקען קיקלען 
אַרױס פעסער אויפץ הויף, זעצען זיך אַ ניעדער, און טרינקען די 
גאַנצע נאַכט בי טאָג . אָדער מען נעהמט זיך אָן אַ מאָל פאַר די 
הענד און נעהט איבער דער סמאַניצע װי אַנ'אַײזערנע ואַנד. 
טרעפט מען עמעצען, חאַפּט מען איהם אַרײן אין דער קאָמפּאַניע. 
און מען נעהט פון אינעם צום אַנדערען. אַנ'אַנרערש מאָל 
הוליעט מען דריי טעג נאָכאַנאַנר, עס טרעפט אַמאָל דער פּאָטע: 
רעל קומט, -- איך בערע נאָך, --- אַ רױטער אין גאַנצען 
געשװאָלען, אָהן אַ היטעל, אַלץ פערלוירען אין די טעג, קומט 
און לענט זיך שלאָפּען, די מאַטעלע פלעגט שוין ויסען : פלעגט 
איהם בריינגען פרישע פיש-:אייערלעך און טשיהיר, ער זאָל זיך 
אויס:ניבטערען , . און אַלײן לויפט זי אין דער סטאַניצע זוכען זיין 
היטעל, און אָט אַזײ פלענט ער אָבשלאָפּען צװיי מעת-לעת ! 
אָט װאָס פאַר אַ מענשען עס זענען געװען אַמאָל! און הינט 
װאָס! 
--- נו,,. אין די מיידלעך אין די סאַראַפּאַנעס ? האָבען פאַר 

זיך געהוליעט ? --- האָט געפרענט בעלעצקי. 

| --- יאָ פּאַר זיך ! פלעגען קומען אַמאָל די קאָזאַקען, אָדער 
פלענען קומען אויף פערד און זאָגען : קומט מאַכען קאַראָראָרען , 
און פּלענען אַװעק, און די מיירלעך פלעגען געהמען אַ פּלאָקען 
מיט זיך . אויף דעָם בלינצעס-יום-טוב צויושעט זיך אַמאָל אַ קאָי 
זאַק אַ יונג מיט ביינער , און זיי שלאָגען, שׁלאָגען דאָס פערר, 
שלאָגען איהם, רייסט ער דורך די װאַנד, חאַפט אָן די, װאָס ער 
האָט ליעב און פיהרט אַװעק, אִי, װי ער װיל האָלר האָבען די 
מאַמעלע , די דושענקע! און מיירלעך זענען טאַקע ראָס געווען! 
בת-טלכה'ם ! 
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דערװויילע זענען אַרױסגעפּאָהרען אויפץ פּלאַץ פון דער 
זייטיגער נאָס צוויי רייטער . איינער אין געווען נאַזאַרקע, דער 
אַנרערער --- לוקאַשקע, לוקאַשקע איז געזעסען אָן אַ זייט אױף 
זיין זאַטען ברוינעם קאַבאַרדינער , װאָס איז לײיכט געטרעמען 
אויפ'ץ האַרטען וועג און װאָס האָט געמאַכט אַלע וילע מימץ 
שענעם קאָפּ און מיט דעם גלאַנציגען, פיינעם העלועל. 
יקם אין טשיך , דער פּיסטאָלעט הינטערן רוקען אין די צװאַ: 
מע נגעוויקעלטע בורקע הינטערץ זאָטעל האָבען געויעזען, אַו 
לוקאַשקע איז געפאָהרען נישט פון אַ פריעדלעך און נאָהענטען 
אָרט . אין זיין פּראַנטעװועטישען זיצען אָן אַ זייט, אין דעם װי 
ער האָט כלומר' שט גלייבגילטיג בעוועגט מיט דער האַנד, װאָם 
האָט קױים צו הערען, אונטער געשמיסען אונטערען בױך פון 
פערד און בעזונדערם אין די גלאַנציגע , שװאַרצע אױיגען, װאָס 
האָבען , שטאָלץ צוזאַמענגעקנײיטשט , זיך אַרומגעקוקט אַרוּם --- 
האָט זיך אויסגעדריקט דאָס בעוואוסטזיין פון אַקראַפט און די 
בעזעסענקייט פון אַ יונענר . איהר האָט געועהען אַזאַ יונג מיט 
ביינער ? האָבען געשיינט צו פרֶענען זיינע אויגען, קוקענדיג אויף 
אַלע זייטען, דאָס סטאַטנע פערד מיט דעם זילבערנעם צוימעל: 
געצייג און די װאַפּען און דער שענער קאָואַק אַלײן האָבען 
צוגעצויגען צו זיך די אויפמערקזאַמקײט פון גאַנצען עולם, װאָס 
איז געווען אויפץ פּלאַץ. נאַזאַרקע אַ מאָגערער און אַ קליינגעוויב: 
סינער , איו געװען אָנגעמהין אַסך ערנער פֿאַר לוקאַשקען. 
פּערבײפֿאָהרענדיג פערביי די אַלטע לייט , האָט זיך לוקאַשקע 
אָבגעשטעלם און האָט אויפגעהויבען די װייסע פאַפאַחע פון 
דעם קורץ:געשוירענעם שװאַרצען קאָפּ, 


-- װאָס, האָסט אַסך פערד פון די נאַנאַיער בערג 
אַװעקגעטריבען 4 --- האָט געאָגט אַ דאַרער אַלטעטשקער מים : 
אַ ברוגז'ריגען פינסטערען בליק. 


-- דו האָסט מן הסתם געצעהלם, זידע, װען דו 


פפפ גראַף ל. נ; טאָלסטאָי 


פרענסט, --- האָט געענשפערט לוקאַשׂקע, זיך אָבקעהרענריג. פון 
איהם , 

--- דערפּאַר פיהרסטו טאַקע דעם בחור אומויסט מיט, -- 
האָט נאָך מיט אַ פינסטערער מינע געזאָנגט דער אַלטער . 

-- זעהסט, דער שׁד ויים אַלץ, -- האָט פאַר זיך 
גערערט לוקאַשקע , און זיין פנים האָט בעקומען אַפּערואָרנטע 
טינע ; נאָר א קוק געבענריג אויפן עק נאַס, ואו עם זענען 
געשטאַנען אַ סך קאָאַצקעם, האָט ער אַ קעהר נעטהון צו זי 
דעם פערר, 

--- גאָט העלף, מיירלעך ! --- האָט ער אַ געשריי געגעבען 
מיט אַ שטאַרקען זינגענריגען קול, אָבשטעלענריג מיט אַ מאָל 
דעם פערר -- איהר זייט אַלט געװאָרען אָהן מיר , מכשפות !--- 
און ער האָט זיך צולאַכט , 

--- אַ נוטען טאָג, לוקאַשקע ! אַ גוטען טאָג, ברורער!--- 
האָכען זיך דערהערט פרעהליכע שטימען. --אַסך געלר גע 
בראַכט? קייף דאָך די מיידלעך נוטע זאַכען ! אויף לאַנג געקומען ? 
אַזױ אויך שוין אַ צייט נישט געווען. 

--- מיט נאַזאַרקען געקומען צו פליהען אַ נעכטעל רורב: 
צוחוליען , --- האָט געענטפערט לוקאַשקע, פּערפאָכענדיג זיך מיטץ 
בייטש אויפ'ץן פערד און אַרױפּפּאָהרענדיג אויף די מיידלעך. 

--- אַז נישט, האָם דיך שױין טאַריאַנקע אין גאַנצען 
פערגעסען אָן דיר , --- האָט מיט אַ דין קיל'בעל געזאָגט אוסטענ: 
קע, געבענריג מימ'ן אוילענבוינען אַ שטוים מאַריאַנען און זיך 
צוגיעסענריג אין אַ דין געלעכטערעל, 

מאַריאַנע האָט זיך אָבגערוקט פון פערר און, פּערװאַרפענ: 
דיג דעם קאָפּ אויף הינטען, האָט זי טיט פינקעלדינע, גרויסע 
אויגען רוהיג אַ קוק נעטהון אויפץ קאָזאַק. 

-- שׁיין אַזױ. אויך נישט געווען אַ צייט! װאָס טרעטסטו 
זיך מיט'ץ פערר?---האָט זי האַרט געאָגט, און האָט זיך 
אָבנעקעהרט , 

ליקאַשקע האָט געשיינט צו זיין בעזונדער פרעהליך, זיין 
יפנים האָט נעשיינט פון חװאַטסקײם און שמחה. מאַריאַנעס 


ער יי 
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קאַלטער ענטפער האָט איהם, װי עס איו געװען צו זעהן, 
שטאַרק פערוואונדערט, ער האָט טיט אַ מאָל ברוגז צואַמענגע: 
צויגען רי ברעמען , 

--- שטעל די פים אין זאָטעל ריעמען, איך װעל דיך, 
מאַמעלע, אין די בערג אַװעקפיהרען! -- האָט ער מיט אַ מאָל 
אַ געשריי געגעבען, אַקוראַט װי ער װאָלט פערטריעבען בײוע 
געדאַנקען און , מאַכענדיג קינצען מיט פערד צווישען די מיירלעך. 
ער האָט זיך אַיינגעבױגען צו מאַריאַנען, --- איך װעל אַקיש 
מהון, אַזאַ קוש, דאָס נו ! 

מאַריאַנע האָט זיך בענעגענט מים איהם מיט די אױנען 
און איז מיט אַ מאָל רוט נעװאָרען . זי האָט זיך אָבגערוקט . 

-- געה שוין, נעה! דו װעסט נאָך אַריבערפּאָהרען, --- 
האָט זי געזאָגט און , אַראָבלאָזענדיג דעם קאָפּ, האָט ױ אַ קוק 
געטהון אויף איהרע שלאַנקע פים, בערעקט מיט בלאָהע שמרימף 
מיט פיילען , אין רויטע ניע פאַנטאָפּעל, בענעהט מיט אַ שמאָ: 
לען זילבערנעם גאַלון , 

לוקאַשקע האָט זיך צוּנעקעהרט צו אוסטענקען, און מאַר: 
יאַנע האָט זיך געזעצט נעבען דער קאָזאַצקע, װאָס האָט גע= 
האַלטען אַ קינד אויף דער האַנד. דאָס האָט זיך אַ ציעה נעטהון 
צו דעם מײרעל און מיט אַ פולינקע הענרטעלע האָט ך ראָס 
אָנגעהאַפּט אָן אַ פאָדעם, װאָס זענען געהאַנגען אויף איהר בעש: 
מעט, מאַריאַנע האָט זיך צוגעבויגט צו איהם אין האָט פון רער 
זייט אַ קוק געטהון אויף לוקאַשקען, לוקאַשקע האָט דערוויילע 
אַרױסגענומען פֿון אונטער רער טשערקעסקע, פון קעשענע אין 
שװואַרצען בעשמעט, אַ זעקעלע מיט לעקעכלעך און סעמעטשקעם, 

--- פּאַר אַלעמען מנדר, -- האָט ער, געזאָגט, איבערגע: 
בענריג ראָס ועקעלע איסטענקען, און האָט מיט אַ שמייכעל 
אַ קוק געטהון אויף טאַריאַנען . 

װיעדער איז דאָס מיידעל אַביסעל צומישט געװאָרען , די 


- שענע אויגען האָבען זיך בעציינען, װי מיט אַנעפּעל. זי האָט 


אַרונטערגעלאָוען דאָס טיכעל ביז אונטער די ליפען און מיט 
אַ מאָל, צופאַלענדיג מיט'ן קאָפּ צו װײסען פנים'על פון קינר, 
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װאָס האָט איהר געהאַלטען פֿאַרץ פּאָדעם, האָט זי אָנגעהױבען 
איהם דורשטיג צו קושען . דאָס קינד האָט זיך אַינגעשפּאַרט מיט 
די הענרטעלעך אין די הױכע ברוסט פונים מיידעל און האָט 
זיך צושריען, ענפלעקענדיג אַ מיילכעל אָהן צייהן, 


--- װאָס שטיקסטו דאָס קינד 1 --- האָט געזאָנגט די מאַטע 
פון קינד, איהם צונעהטענדינ פון איהר און עפענענדיג דעם 
בעשמעט, איהם די ברוסט צונעבּען, ---בעסער װאָלסטו זיך 
מיט'ן בחור צושמאָקצעט , 

--- כ'וועל נאָר דעם פערד אָבפאַרטיגען, קום איך מיט 
נאַזאַרקען , די גאַנצע נאַכט וועלען מיר הוליענען, -- האָט געזאָגט 
לוקאַשקע, אַ שמיץ געבענדיג דעם פערד מיטץ בייטש, און אי 
אַװעק געריטען פון די מיירלעך , 

--- קום װאָס ניכער ! --- האָט אַ געשריי געטהון לוקאַשי 
קע צום קאַמעראַדען, אַראָבקריעכענדיג ביי'ן דערבייאיגען היף 
און האָט אַריינגעפּיהרם פאָרזיכטיג דעם פערד דורךן געפּלאָב: 
טענעם טהויער פון זיין הויף. --- אַ גוטען טאָג, סטעפּקע!--- 
האָט ער זיך געווענדעם, צו דער מויב:שטומער , וועלבע איז אויך 
אַ יום-טוב'דיג-אויסנעפוצטע געקומען פון נאַס צויצונעהמען דעם 
פּערד, און ער האָט איהר געוויעזען מיט צייבענס, אַז זי זאָל אַרײנ: 
שטעלען דעם פערד אין פאָרהױן און זי זאָל איהם נישט 
אָבזאָטלען . 

די שטומע האָט זיך צוברומט, אַ טשמאָקע געגעבען, 
ווייזענדיג אויףן פערד און האָט עם אַ קוֹשׁ געטהון אין נאָז. דאָס 
האָט געהייסען, אַז ױ האָט ליעב דאָס פערר און אַז עס אי 
אַ נוט פערד. 

-- אַגוטען טאָג מומערל ! װאָס, ביסט נאָך נאָר נישט אַרױם 
אויפ'ן גאַס? --- האָט זיך צושריען לוקאַשקע, צו האַלטענדיג 
דעם ביקס און זיך אויפהויבענדיג אויפץ גאַניק. 

די אַלטע מאַמע האָט איהם אויפגעעפענט די טהיר, 

-- אָט האָב איך זיך דאָס נישט געריבט , --- האָט געזאָגט 
די אַלטע, --- און קירקע האָט געאָגט, אַז דו וועסט נישט קומען. 
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--- געה, מאַמע, בריינג טשיחיר, צו מיר װעט קומען 
נאַזאַרקע, מיר וועלען אַ יום-טוב מאַכען, 
--- באַלר, לוקאַשקע, באַלד ; --- האָט געענטפערט די אַל: 
טע. --- אונזערע ווייבער שפאַציערען איצט. איך מיין, אַן די 
שטומע איז אויך אַװעק. 
| און נעהטענדיג רי שליסלען, איז זי אַװעק אין די קאַלטע 
שטוב . 
נאַזאַרקע, נאָכדעם, װי ער האָט זיך אָבגעפּאַרטיגט מיט 
זײן פערד און אַרונטערגענומען דעם ביקס, אין אַרײן צו 
לוקאַשקען . 


חצאאא 


--- אויף דיין נעזונר , --- האָט געואָגט לוקאַשקע, נאָך 
דעם, װי ער האָט צונענומען פון דער מאַמען אַפולען בעכער 
טשיחיר און האָט פאָרזיכטיג צוגעטראָגען צום אַיינגעבױגענעם קאָפ, 

-- געזעהען אַמעשה -- האָט נעאָגט גאַזאַרקע,--- 
פּ'נעהערט װאָס דער זיידע בורלאַק האָט געואָגט: ,אַסך פערר 
געיננב'עט ?' ווייס, מן הסהם, 

-- אַמנשף! --- האָט קורץ געענפערט לוקאַשקע, --- 
מילא װאָס ? --- האָט ער ווייטער געזאָגט, אַ טרייסעל געבענריג 
מיט'ן קאָפּ, --- זי זענען שוין הינטערץ מייך . זוך. 

--- פּאָרט עפעם נישט גלאַט, 

--- װאָס עפעם נישט גלאַט ! מראָג איהם אַװעק טאָרגען 
טשיחיר . אָט אַזױ דאַרף מען טהון, און עס װעט גאָרנישט זיין , 
איצט לאָמיר הוליענען. טרינק!-- האָט לוקאַשקע אַ געשרײ 
געטהון מיט דער אייגענער שטים, װי יעראָשקע פלענט ראָם 
מאַכען . --- מיר וועלען נעהען אַ הוליע טהון אויפץ נאַם, צו רי. 
מיידלעך , דו נעה און ברענג האָניג, אָדערה כוועל רי שמומע 
שיקען - ביז טאָג וועלען מיר הוליענען , 

נּאַזאַרקע האָט געשמייבעלט, ' 
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-- װאָס, מיר װעלען דאָ לאַנג בלײבען? ---האָט ער 
געזאָגט . 

--- לאָז הוליענען ! לויף נאָך בראַנפען ! נאַ:דיר געלר! 

נאַזאַרקע האָט געפאָלנט און איז אַװעק צו יאַמקען. 

פעטער יעראָ שקע און יערגושאָו, װוי רוב:פויגלען, װאָם 
האָבען דערפיהלט, וואו מען הוליעט, בײדע שבור, האָבען זיך 
א אין שטוב . 

-- גיעב נאָך אַהאַלבען עמער ! -- האָט אַ געשריי געטהון 
לוקאַשקע צו דער מאַמען, אַנשטאַט אַנ'ענטפער אױף זײער 
שכור'ן ,, שלום עליבם 

== יי א , טייוועל, וואו האָמטו געגנב'עט!--- 
האָט זיך צושריען פעטער יעראָשקע . -- אַ יונג מיט ביינער ! כ'האָב 
דאָס ליעב ! 

--- אָט אַזױ האָסטו ס'ליעב . -- האָט געענטפּערט, לאַבענדיג , 
לוקאַשקע . -- די מיידלעך ברענגכטו לעקעכלעך פון די יונקערם . 
עך, אַלטער! 

--- נישט אמת, און טאַקע נישט אמת! עך, מאַרקאַ! 
(דער אַלטער האָט זיך צולאַכט). אַי, װי ער האָט זיך דאָס 
נעבעטען, רער שר יענער, נעה, זאָנט ער, רער איהר אֵין, 
אַ פלינט געװאָלט געבען. ניין, גאָם מיט איהם! איך װאָלט 
אָבגעטהון דעם עסק, נאָר איך האָב רהמנות מיט דיר, נו, 
דערצעהל, וואו ביסטי געוען. -- און דער אַלטער האָט אָנגע: 
הויבען רעדען אויף טאָטערש. 

לוקאַשקע האָט איהם לעבענריג געענטפערט. 

יערגושאָו, װאָס האָט קנאַפ געקענט דער מאָטערשען 
לשון, פלעגט זעלטען:װען אַרײן אין נעשפּרעך מיט אַ רוסישען 
װאָרט , 

--- איך זאָג : אָבגעטריעבען פּערד. איך װײַם אױף 
זיבער, --- האָט ער צוגעבאַמקעט . 

--- זענען מיר געפאָהרען מיט גירייקין, --- האָט רער: 
צעהלט לוקאַשקע, װאָס ער האָט גערופען גירייען -- גירייקע, 
רערין איז געלעגען א מין העלרישקייט, װאָס איטליבער קאָזאַק 
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האָט דאָס געפיהלט). הינטער'ן טייך האָט ער זיך אַלץ גע'בריה'ט , 
אַז ער קען דעם גאַנצען סטעפ, װעט פיהרען נלייך צום אָרט, 
און ווען מיר זענען אַרױם, איז די נאַכט געוען אַ פינסטערע, 
האָט פּערבלאָנדזשעט מיין גירייקע, גענומען אַנאַנדער װעג, 
און מען דערנעהט נישט צו אַ טאָלק. געפינט נישט רעם אאוּל, 
חאָטש מהו זיך אַ מעשה אָן. מיר זענען , װאַהרשײנליך, געגאַנ 
נען צופיעל אויף רעכטס. אכשר בין האַלבע נאַכט געװכט, 
אַ גליק, װאָס די הינר האָבען זיך צובילט, 

--- שוטים, -- האָט געזאָגט פעטער יעראָשקע . -- אָט אַזױ 
פּלעגען מיר אַרומבלאָנרזשען אַ נאַנצע נאַכט אין סטעפ. װײס 
זיי דער שֹׁד ! קריעך איך אַרױף אויף אַ בערגעל דעמאָלסט, הייב 
אָן צו ברומען װי אַ װאָלף, אָט אַזױ ! (ער האָט צװאַמענגעלעגט 
די הענר ביים מױיל און האָט זיך צוברומט, אױף איין נאָטע, 
אַקוראַט װי אַ מחנה װעלף), פלענען זיך שױין באַלד די הינר 
אָברופען,. , נו ענריג דערצעהלען. נו , װאָס, געפונען ? 

--- לעבענדיג זיך אָבגעפאַרטיגט . נאַזאַרקען האָבען שוין 
כבמעט געחאַפּט די נאַנאַיער ווייבער, פּראַ! 

-- יאָי, געחאַפּט, --- האָט בעליירינט געואָנט נאַזאַרקע, 
װאָפּ איז צוריקגעקומען. 

--- זענען מיר אַרױם געפּאָהרען צוריק , האָט זיך װיערער 
גירייקע פּערבלאָנרזשעט, שׁוין גאָר כמעט אַריינגעפיהרט אין די 
בורונען , זאָגט אַלץ, אַז ער געהט צום מערק, און מיר פאָהרען 
אַלץ אָב ווייטער, 

--- און דו האָסט נאָך די שטערן געדאַרפט קיקען, -- 
האָט געזאָגט יעראָשקע. 

--- און איך זאָג אויך דאָס אייגענע, --- האָט אונטערגעי 
חאַפּט יערנושאָװ . 

| --- יאָ, קוק , װועו אַלץ איז פּינסטער אַרום, האָב אין 

זיך שוין געמאַטערט, געמאַטערט! אָנגעחאַפט אַ קליאַטשע, זײ 
נרייט געמאַכט, און מין פערר האָב איך געלאָוען געהען} 
מראַכט , עס װעט מיך שוין אַרוספיהרען, און װאָס קלערסטו ! 
צוהירזשעט זיך, צוהירזשעט זיך, און מיטן גאָז צו דר'עררי י. 
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אַרױסגעשפרונגען פּאָרויס און מיט אַ גלייכען װעג אין סטאַניצץ 
אַרסגעפיהרט . און דערוויילע, צום גליק, װערט שױן ליכטיג, 
קוים אוספעיעט אין װאַלר בעהאַלטען די פערר. נאַנים איו 
געקומען פון הינטער'ן מייך, צוגענומען . 

יערגושאָוו האָט געשאָקעלט מיטץ קאָפּ . -- איך זאָנ טאַקע + 
אַ בריה'שקייט ! און טאַקע אַסך ? 

--- אַלע זענען דאָ-- האָט נעזאָגט לוקאַשקע, קלאַפענדיג 
זיך איבער רער קעשענע . 

די אַלטע איז דערוויילע אַרין אין שטוב, לוקאַשקע האָמ 
נישט דערענדיגט , | 

--- טרינק !-- האָט ער אַ געשריי געמהון , 

--- אָט אַזױ טאַקע זענען מיר אַמאָל מימ ניריטשקען שפעט 
ביי נאַכט אַרױסגעפּאָהרען ,., --- האָט אָנגעהױבען יעראָשקע, 

--- נו, ביי דיר אי דאָך אַ מעשה אֶהן סוף!--- האָמ 
געזאָגט לוקאַשקע, 

--- אין איך װעל געהען איצט. -- און נאָכדעם, װי ער 
האָט אויסגעטרונקען דעם וויין פון בעכער און ענגער פערצויגען 
דעם ריעמען פון נאַרטעל, איז לוקאַשקע אַרױם אויפן גאַס. 


-זחת'ואאא 


עס אין שון געװען פינסטער, װען לוקאַשקע איר 
אַרױם אויפ'ן גאַס, די הערבסטיגע נאַכט אין געװען פריש 
און אָהן אַ וינד , אַפּולע גאָלרענע לבנה איז אַרױסגעשואומען 
פון הינטער די שוואַרצע בױמער , װאָס זענען געשטאַנען אױף 
איינע פון די זייטען פון פלאַטץ . פין די שטיבלעך-קוימענס איז 
געגאַנגען אַ רױך און, זיך צואַמענגיעסענדיג מיט'ן נעפעל, האָט 
ער זיך צושפרייט איבער דער םטאַניצע, אין די פענסטער האָבען 
זיך ערטערווייז געזעהען פייערלעך, דער ריח פון קיאַק און 
געפעל איז געווען צונאָסען אין דער לופט . דאָס פּלאַפּלען, דאָס 
געלעכטער, די ליעדער און ראָס קנאַקען פון סעמעטשקעס 
האָבען זיך אויסגעמישט אַלע אינאיינעם, אָבער דייטליכער, װױ' 
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בּייטאָג . ווייסע טיבלעך און פאַפּאַזעס האָבען אַרױסגעשײנט אין 
דער פּינסטערניש קופּקעסוויים נעבען די פּאַרקאַנעם און שטיבער, 

אויפץ פּלאַץ, אַ קעגען דער אָפּענער און בעלויבטעטער טהיר 
פון קרעמעל , װאַרפט זיך שװאַרץ און ווייס אין די אויגען מנ'עולם 
קאָזאַקען און מיירלעך, און עס הערען זיך געלעכטערם, פּלאַפֿ: 
לעריי און הילכיגע ליעדער , זיך אָננעהמענריג פאַר די הענר, 
דרעהען זיך די מיידלעך, טאַנצענדיג מיט לייכטע פים איבערן 
שטויביגען פּלאַץ, אַ מאָגערע און די מאוס'טע פון די מיידלעך 
זינגט פאָר ; 

פונ'ם װעלדעל, פונ'ם טונקעלען װועלרעל 

אֵיידאַ-לולי 

פֿונ'ם גערטענדעל, פון גרינעם גערטענדעל 

זענען אַרױס , פערביי, צוויי וואוהלע בחורים, 

צוויי בחורים, און ביירע לעדיגע { 

זענען אַרױם, פערביי, און זיך אָבנעשטעלט, : 

האָבען זיך אָבנעשטעלט, און שטאַרק צוזירעלט זיך, 

איז אַרױס צו זי אַ רױט מיירעלע, 

אַרױס צו זי און געזאָנט צו זײי: 

אָט איינער פון אייך װעט מיך צונעהמען. 

האָט זי צונענומען דער ווייסער בהור, 

דער ווייסער בחור , דער בלאָנדינער, 

ער נעהמט , נעהמט אָן פאַר די רעכטע האַנד 

ער פיהרט , פיהרט זי דורך דעם גאַנצען עגול, 

פאַר אַלע חברים שמאַרק בעריהמט ער זיך : 

זעהט , ברידער, װאָס פאַר אַ וואוהל, בעל-הבית'טישקע! 

די אלטע וייבער שטעהען דערביי, און הערען זיך אין 
די ליערער , מיידלעך און יונגלעך שפיעלעך זיך אין רער פינסטער 
אין ,יאָגעניש? . אַרום שטעהען די קאָזאַקען, פערטשעפענען רי 
פּערבייגעהענדיגע מיידלעך, אַמאָל רייסען זיי רורך דעם קאַראָ 
ראָר און געהען אַרײן אין איהם. אויף די פינסטערע זיים פון 
קּרעמעל'ס טהיר שׁטעהען בעלעצקין און אָלענין אין טשערקעסקעס 
און פאַפאַזעס און רעדען , נישט אויף'ן קאָואַצקען אופן, נישם 
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אויפ'ן קול, אָבער גענוג הוך, אַז מען זאָל זײ קענען הערען, 
און פיהלען , אַז זי ציהען אויף זיך צו אַלעמענס אױפמערק- 
זאַמקײט . 

אין קאַראָראָד, איינע נעבען די אַנדערע, געהט די פױ 
לינקע אוסטענקע אין אַ רױטען בעשטעט און די פראַכטינע 
פיגור פון מאַריאַנען אין אַ נייעם העמד און בעשמעם, אָלענין 
און בעלעצקי האָבען גערעדט מכה דעם, וי אָבצורײיסען פון 
קאַראָראָד מאַריאַנקען מיט אוסטענקען . בעלעצק קי האָט געמיינט, 
אַז אָלענין װיל זיך נאָר אַ ביסעל פּרעהליך יי און אָלענין 
האָט געװאַרם אויףץ סוף פון זיין גורל, ער האָט אױף אַלע 
פעלע געװאָלט זעהען היינט מאַריאַנען איינע אַלײן , זאָגען איהר 
אַלץ און פרענען איהר , צו קען זי און צו וויל זי זיין זיין ‏ װיב. 
נישט קוקענדיג דערויף, װאָס די פּראַנע איז שוין לאַנג געווען 
פאַר איהם פערענטפערט אויף ;ניין", האָט ער נאָך געהאָפּט, 
אַז ער װועט האָבען די קראַפּט, איהר אויסצודערצעהלען אַלץ װאָם 
ער פּיהלט , און זי װועט איהם פערשטעהען , 

--- פאַר װאָס האָט איהר מיר פריהער נישט געזאָנט, --- 
האָט גערעדט בעלעצקי , --- איך װאָלט דאָס שוין געמאַכט פאַר 
אַייך דורך אוסטענקען , איהר זייט אַזאַ טשיקאַװער! 

--- װאָס זאָל איך טהון ? אַמאָל, גאָר אין גיכען, װעל איך 
אַייך אַלץ זאָנען , איצט אָבער, װי גאָט איז אַייך ליעב, מאַכט, 
אַז זי זאָל קומען צו אוסטענקען. 

--- נוט . דאָס איז לייכט צו מאַכען , . . װאָס זשע טאַקע 
דער ווייסער כחור װעט דיך צונעהמען, טאַריאַנקע, אַ? נישט 
לוקאַשקע ? --- האָט געזאָגט בעלעצקי, פון דרך-ארץ וענען זיך 
צוערשט ווענדענדיג צו מאַריאַנען ; און נישט דערװאַרטענדיג זיך אויף 
אַ תשובה, איז ער צו צו אוסטענקען און האָט איהר אָנגעהױבען 
בעטען, אַז זי זאָל ברייננען מיט זיך מאַריאַנען . ער האָט נאָך 
נישט געענדינט רעדען, װי די פאָרזינגערקע האָט אָנגעהױבען 
זינגען אַנ'אַנדער ליעד, און די מיידלעך האָבען אָנגעהױבען ציעי 
הען אײנם דאָם אַנרערע אין קאַראָראָד . זיי האָבען געזונגען; 

היגטערץ נאָרטען , הינטער'ן גאָרטען 
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געהם, שפאַציערם אַ וואוהלער יונג 
איבערן גאַס ביז צום עק, 

געהט דורך צום ערשטען מאָל, 

וינקט מיט דער רעכטער האַנד, 
געהט צום צווייטען מאָל, 

ווינקט טיט'ן פוביגען היטעל, 

און צום דריטען מאָל, 

שטעלט ער זיך אין גאַנצען אָב , 
שטעלט זיך אָב , מאַכט זיך לייטיש. 
,כ'האָב נעװאָלט צו דיר געהען 

דיר, ליעבינקע, אַביסעל זיעדלען : 
פּאַרװאָס , מיין גאָלר געהסטו נישט 
שפּאַציערען אין גאָרטען ? 

שוין ושע , מיין טהייערינקע, 

שעמסט דו זיך מיט מיר ? 

דערנאָך , מיין ליעבינ/ע, 

וועסטו זיך בערוהיגען . 

כ'וועל שיקען אַ שרבן , אַלײן זיין אַ שרכן 
כ'וועל מיט, דיר חהונה האָבען, 
וועסטו נאָך וויינען צוליעב מיר" 

איך האָב געוואוסט װאָס צו ענטפערען 
און האָב זיך נישט דערװוענט ענטפערען, 
אַרױס אין נאָרטען שפּאַציערען . 

קום איך אַריין אין גרינעם גאָרטען 
בוק זיך פאַר'ן פריינרעלע . 

,און איך ,, מיירעלע , גיעב דיר זיך אַ נייג 
און גיעב ריר אַ שען טיבעלע, 

זיי אַזױ גוט און נעהם דאָס צו, 

אין די ווײיסע הענדטעלעך לעג אַרײן, 
און די ווייסע הענדטעלעך נעהם , 

און מיך מיירעלע, האָב-זשע האָלד. 
איך װייס נישט װאָס צו טהון, 
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װאָס מיין ליעבינקע צו שענקען} 

איך װעל שענקען מיין ליובע 

אַ גרוים שאַלענ-טוך . 

פאַר דעם טוך װעל איך דיר 

אַקוֹשׁ דיר טהון , אַמאָל פיער", 

לוקאַשקע און נאַזאַרקע, נאָכדעם װי זײ האָבען צוריכען 
דעם קאַראָראָר, האָבען גענומען /אַרומגעהען צווישען די מייר: 
לעך , לוקאַשקע האָט אונמערגעהאַלטען מיט אַ שאַרפּען בייקול 
און , מאַכענריג מיט רי הענר, איו ער געגאַננען אין מיטען 
קאַראָראָד , ,װאָס-ושע , זאָל עמעצער אַרױם!" האָט ער געזאָגט. 
די מיידלעך האָבען געשטופט מאַריאַנען { זי האָט נישט געװאָלט 
אַרױסגעהען. דורך'ן ליער האָט זיך געהערט אַ רין געלעבטער, 
קלעפ, קושענישען, און אַ שוטקעריי ‏ 

פערבייגעהענריג פאַר אָלענינען, האָט לוקאַשקע פריינדליך 
אַ שאָקעל געמהון מיטן קאָפ , 

--- מיטרי אַנדרעאיץ, דו ביסט איך געקומען קוקען ? 
האָט ער געזאָגט . 

--- יאָ, --- האָט פעסט און קאַלט געענטפערט אֶלענין . 
בעלעצקי האָט זיך צוגעבויגם צום אױער פון אוסטענקען און 
האָט איהר עפעם געואָנט. זי האָט געװאָלט ענטפערען, נאָר 
זי האָט נישט אוספעיעם און, פערבייגעהענריג אַ צווייטען מאָל, 
האָט זי געזאָגט: 

-- גום, מיר וועלען קומען. 

--- און מאַריאַנע אויך ? 

אָלענין האָט זיך צגעכבויגט צו מאריאַנען . --דו וועסט 
קומען ? איך בעט דיר, האָטש אױף איין מיטם, איך דאַרף 
מיט דיר רעדען . 

--- וועלען קומען די מיירלעך , װעל איך אויך קומען. 

--- דו וועסט מיר זאָגען, װאָס איך האָב ריר געבעטען ? -- 
האָט ער געפרענט, זיך װיערער צובויגענדיג צו איהר. 

--- דו ביסט היינט פרעהליך . 

זי איז שוין אַװעק פון איהם, ער איז איהר נאָכגעגאַנגען, 
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--- דו װעסט זאָגען? 

--- װאָס זאָגען ? 

--- װאָס איך האָב איײערנעכטען געפרענט, -- האָט 
געזאָגט אלענין זיך צובויגענדיג צו איהר אױער -- דו װעסט 
חתונה האָבען מיט מיר ? 

מאַריאַנאַ האָט אַ קלער געטהון . 

--- איך װעל זאָגען, -- האָט זי געענפערט -- היינט װעל 
איך זאָגען. 

אין רער פינסטער האָבען איהרע אױגען מונטער און 
פריינדליך אַ גלאַנץ געמהון אויף'ן יונגען מאַן . 

ער איז איהר כסדר נאָבגעגאַנגען, איהם אי אַװי נום 
געווען זיך נעהענטער צו צובויגען צו איהר, 

נאָר לוקאַשקע , ווייטער זינגענדיג , האָט איהר אַ שטאַרקען 
ציעה געטהון ביי דער האַנד און האָט זי אַרױסגעריסען פון 
קאַראָראָד אויף'ן מיטען . אָלענין האָט קוים אוספיעט צו זאָגען: 
קום-זשע צו אוסטענקען", און איז צו צום קאַמעראַדען. ראָס 
ליער האָט זיך געענדיגט. לוקאַשקע האָט אָבגעװישט רי ליפֿען, 
מאַריאַנקע אויך , און זי האָבען זיך צוקושט . ,ניין אַטאָל פיער", 
האָט געזאָגט לוקאַשקע . אַ פּלאַפעלעריי , אַ געלעכטער, אַ לױפע: 
ריי האָבען איבערגעביטען די לײיבטע בעווענונגען און די לייכטע 
קלאַנגען. לוקאַשקע , װאָס האָט שוין געשיינט צו זיין שמאַרק 
שכור , האָט גענומען טיילען די מיידלעך לעקעבלעך . 

--- איך בין אױיף אַלעמען מנדר. -- האָט ער געאָנט 
מיט אַ שטאָלצער ריהרענד:קאָמישער צופריעדענקײם . -- און 
װער עם געהם צו די סאָלדאַטען הוליענען, זאָל באַלר אַרױס 
פון קאַראָראָר, -- האָב ער צוגעלענט מים אַמאָל, בייז אַ קיק 
געבענריג אויף אלענינען . 

די מיירלעך האָבען צוחאַפּט ביי איהם רי גומע זאַכען און , 
טיט אַ לאַכערײ , האָבען זי איינס ביים אַנדערען אַרױסגעחאַפּט 
פון די הענר . בעלעצקי און אֶלענין זענען אַװעק ביי דער זייט. 

לוקאַשקע, אַקוראַט װי ער װאָלט זיך געשעמט, װאָס ער 
איז אַזאַ אויסבריינגער, אַראָבנעהמענדיג די פאַפּאַחע און אבו 
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שענדיג ‏ דעם שטערן, איו צו צו מאַריאַנען און איסטענקען. 
,שיין זשע מיין טהייערינקע 
שעמסט דו זיך מים מיר ?" -- האָט ער איבערנע'חזר'ש רי 
ווערטער פון ליער , װאָס מען האָט אָקאָרסט געזוננען, און זיך 
ווענדענדיג צו מאַריאַנען : ' 
,שעמסט דו זיך מיט מיר" 
האָט ער װויעדער איבערנע'חזר'ט ביזערהייט , 
,וועסט חתונה האָבען , 
וועסט וויינען צוליעב מיר" 
האָט ער צוגעלענט, אַרומנעהמענדיג אױף אַמאָל אַר- 
יאַנען און אוסטענקען . 
אוסטענקע האָט זיך אַרױסגעריסען און, זיך פערמעסמי 
גענר, איהם אַזאַ זעץ גענעבען איבערץ רוקען, אַז זי -אָט זיך 
די האַנד אויסגעלונקען. 
--- װאָס-זשע, איהר וועם ווייטער פיהרען אַ קאַראָ-אָר 1{ -- 
האָט ער געפרעגט , 
--- װי די סיידלעך וועלען װעלען, -- האָט געענטפערם 
אוסטענקע , -- איך אָבער על אַ היים געהען, און טאַריאַנקע 
האָט געװאָלט געהען צו אונו, 
דער קאָזאַק, נאָך אַלץ אַרימנעהמענדיג מאַריאַנקען, האָם 
זי אָבגעפּיהרט פון עולם מענשען צום פינסטערען עק:וינקעל פון 
שטוב , 
-- געה נישט, מאַשענקע, -- האָט ער נעאָגט, -- צוֹ 
לעצטען מאָל לאָמיר אַ הוליע טהון. נעה אַהים, איך װעל קומען 
צו דיר , 
-- װאָס זאָל איך טהון אין דער היים ? אױף דעם אי 
אַ יום-טוב , אַז מען זאָל הוליענען, איך װעל נעהען צו אוסטעני 
קען, -- האָט געזאָגט מאַריאַנע . 
--- איך װעל דאָך סיי וי סיי ההונה האָבען . 
--- שׁוין רעכט, -- האָט געזאָגט מאַריאַנע -- מיר וועלען 
שפעטער זעהען. 
-- טאָ. װאָס-זשׂע, וועסט געהען ? -- האָט שטרענג געואָנט 
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לוקאַשקע און , זי צודריקענדיג צו זיך, האָט ער איהר אַ קוש 
! געטהין אין באַק. 

-- נו, לאָז אָב ! װאָס האָסטו זיך אָנגעטשעפּעט? -- און 
מאַריאַנקע, נאָכדעם װי זי האָט זיך אַרױסגעריסען, איז אַװעק 
פון איהם , 

--- עך, מיירעל!.. ס'ועט זין שלעכט --האָט מתרה 
געווען לוקאַשקע, זיך אָבשטעלענדיג און שאָקלענדיג מיטץ קאָפ. 

וועסט נאָך וויינען צוליעב מיר . 

-- און זיך אָבקעהרענדיג פון איהר האָט ער אַ געשרײ 
געטהון צו די מיירלעך -- זינגט מיירלעך ! 

מאַריאַנען האָט, װוי ס'ווײוט אויס, דערשראָקען און פערבי: 
זערט דאָס, װאָס ער האָט געאָגט, ױ האָט זיך אָבנע= 
שטעלט . --- װאָס װועט שלעכט זיין 1 =-- 

--- אָט דאָס. 

--- װאָס-זשע ? 

-- אָט דאָס, װאָס דו הוליעסט מיטן פאָלראַט דעם 
קװאַרטיראַנטען , און מיך האָסטי אויפגעהערט האָלד צו האָבען, 

--- כ'געװאָלט -- האָב איך אויף:געהערט האָלר צו האָבען . 
דו ביסט מיר נישט קיין טאַטע און קיין מאַמע. וועמען איך װיל, 
דעם האָב איך האָלר. 

-- אַזױ, אַזױ !--- האָט געואָגט לוקאַשקע -- גערענק". 
זשע!--ער איז צו צום קרעמעל--טײדלעך ! -- האָט ער 
אַ געשריי געגעבען, -- װאָס שטעהט איהר + שפּיעלט נאָך אַ קאַי 
ראָראָד , נאַזאַרקע , לויף, בריינג טשיחיר! 

--- װאָס-זשע, וועלען זי קומען 1 -- האָט געפרענט אלענין 
בי בעלעצקין . 

--? באַלד וועלען זײ קומען, -- האָט געענפערט בעלעצ. 
קי, -- קימט, מען דאַרף צורעכט מאַכען רעם באַל, 


:טע 


שוין שפּעט ביי דער נאַכט איז אָלענין באַלר נאָך מאַריאַי 


26 גראַף ל, נ. טאָלסטאָי 


נען און אוסטענקען אַרױס פון בעלעצקים שטוב. דאָס װייסע 
טיכעל פון מיירעל האָט זיך געווייסט אויף דער פינסטערער גאַס . 
די לבנה האָט זיך אַראָבגעלאָזען צום סטעפ:צו. אַ זילבערנער 
נעפעל איז געשטאַנען איבער רער סטאַניצע. אומעטום איו גע+ 
ווען שטיל, מען האָט אין ערגעץ נישט געזעהען קיין פּייערעל, 
מען האָט נאָר געהערט די מרים פון די ווייבער, װאָס האָבען 
זיך דערווייטערט . אֶלענינם האַרץ האָט שטאַרק געקלאַפט, דער 
צופּלאַמטער פּנים האָט זיך אָבגעפרישט אױיף דער פייכטער 
לופּט, ער האָט אַ קוק געטהון אויף'ן הימעל, זיך אַקעהר גע: 
'מהון , אַ קוק טהון די שטּוב פון װאַנען ער איז אַרױס: דאָרטען 
איז שוין דאָס ליכט אױסגעלאָשען נעװאָרען , און ער האָט ווייטער 
גענומען זיך אַיינקוקען אין דעם שאָטען פון די פרױען, װאָס 
האָבען זיך דערווייטערם , דאָס ווייסע טיכעל איז פערשוואונדען 
געװאָרען אין נעפּעל, איהם איז שרעקליך געווען איבערצובליי: 
בען אַליין . ער איז געווען אַזױ נליקליך ! ער איז אַראָבנעשפּרונ: 
נען פון גאַניק און איז נאָכגעלאָפּען דרי מיידלעך . 

--- גענוג שוין ! מען װעם נאָך דערזעהען! -- האָט אום? 
טענקע געואָגט 

-- עס מאַכט נישט אויס ! 

ער איז צוגעלויפען צו מאַריאַנען און האָט זי אַרומגע: 
נומען . 

מאַריאַנע האָט איהם נישט אָבגעשטויסען . 

-- זיך נישט גענוג אָנגעקושט, -- האָט געואָגט אוסטע:: 
קע, - װעסט חתונה האָבען, רעמאָלסט קוש, אָבער איצט 
װאַרט נאָך , 

--- זײ נעזונד, מאַריאַנע, מאָרגען קום איך צו דין 
פּאָטער, װעל איך איהם אַ;יין זאָגען. דו רערצעהל גאָר נישט . 

--- װאָס זאָל איך רערצעהלען!-- האָט געענטפערט 
מאַריאַנע , 

ביידע מיידלעך זענען גיך אַװעק. אָלענין איו גענאַנגען 
אַליין , זיך אַלץ דערמאָהנענדיג, װאָס עס איז געווען, ער האָט 
דעם גאַנצען אָװענר פערבראַכט מיט איהר אַלײן אין װינקעל 
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ביים אויווען , אוסטענקע איז אַ מינוט נישט אַרױסנעגאַנגען פון 
שטוב און האָט פערבראַכט מיט די אַנדערע מײדלעך און מיט 
בעלעצקין . אָלענין האָט מיט אַ שטילער שטים גערעדט מיט 
מאַריאַנען , 

-- דו וועסט התונה האָבען מיט מיר ? --- האָט ער איהר 
געפרענט . 

--- װעסט אָבנאַרען, װעסט נישט חהונה האָבען -- האָט 
זי געענטפערט פרעהליך און רוהיג . 

--- אין צו האָסטו מיך ליעב ? װי ליעב איז דיר גאָט, 
זאָג, 

--- פאַרװאָס זאָל מען דיך נישט ליעב האָבען : דו ביסט דאָך 
נישט קיין הויקער ! -- האָט געענטפערט מאַריאַנע, לאַכענדיג און 
דריקענדיג אין איהרע האַרטע הענד זיינע הענד . -- װאָס האָסטו 
דאָם פאַר אַזױנע וייסע, ווייסע הענד, וייך װי קאַימאַק, -- 
האָט זי געזאָגט . 

-- איך מאַך נישט קין חווק, דו זאָג נאָר, װעסט 
חתונה האָבען ? 

-- פאַרװאָס נישט, װען דער טאַטעלע װעט מיך דיר 
אַװעק געבען ! 

--- געדענק-זשע , איך װעל משונע װוערען, ווען דו וועסט 
מיך אָבנאַרען . מאָרגען װעל איך זאָגען דיין מוטער און פאָטער, 
כ'וועל קומען זיך שרכנ'ען . 

מאַריאַנע האָט זיך מיט אַמאָל פאַרנאַנדערגעלאַכט . 

--- װאָס איז מיט דיר? 

--- אַזױ , ס'איז לאַכעדיג, 

--- אמת! איך װעל קויפען אַ שטוב, אַ נאָרטען, װעל 
זיך פּערשרייבען פאַר אַ קאָואַק. . . 

-- זעה נאָר , האָב נאָר דענמאָלסט נישט ליעב קיינע אָנ 
דערע ווייבער ! איך בין דערויף אַ ביוע , 

אָלענין האָט מיט אַ תענוג איבערגע'חזר'ט אין קאָפּ אַלע 
די דאָזיגע ווערטער . ביי די ערינערונגען פלעגט איהם אַמאָל דאָס 
האַרץ װעה טהון, אַמאָל פלענט ער פערליערען דעם אָטהעם 
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פאַר גרויס נליק. געװעהטאָנט האָט איהם דאָס , װאָס, רערענ- 
דיג מיט איהם , איז זי געוען אַזױ רוהיג , וי אַלעמאָל, איהר 
האָט, װי עס שיינט, גאָר נישט אויפגערעגט איהר גייע לאַנע. 
זי האָט איהם, כלומר'שט, װי נישט געגלױבט און האָט נישט 
געטראַכט ווענען דער צוקונפט. איהם האָט זיך נערוכט, אַז זי 
האָט איהם נאָר געליעבט בלויז אין דער געגענווערטיגער מינוט 
און, אַז זי האָט נישט מיט איהם קײן צוקינפט . גליקליך איז ער 
געווען דערפאַר , װאָס אַלע איהרע ווערטער האָבען איהם געשיינט 
דער אמת אליין און דערפאַר, װאָס זי האָט איינגעשמימט צו זיין 
זײנע . ,יאָ -- האָט ער צו זיך אַליין געזאָגט, -- נאָר דענמאָלסט 
וועלען מיר פערשטעהען איינער דעם אַנדערען, װען זי װעט זײַן 
אין נאַנצען מיינע, פּאַר אַזאַ ליעבע איז נישטאָ קיין װערטער, 
מען דאַרף אַ לעבען, אַנאַנצען לעבען דערצו. מאָרנען װעט 
אַלץ קלאָר ווערען . איך קען אַזױ ווייטער נישט לעבען, מאָרגען 
וועל איך אַלץ ערקלערען איהר פּאָטער , בעלעצקין, דער גאַנצער 
סטאַניצע .. .* 2 

לוקאַשקע האָט נאָך צויי נעכט אֶהן שלאָף אַװױי פיעל 
גע'שכור'ט יום-טוב-צייט, אַז ער איז געפאַלען צום ערשטען מאָל 
פון די פּים און האָט געשלאָפען ביי יצַמקען , 
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אויפ'ן אַנדערען טאָג האָט אָלענין זיך אױפּגעחאַפּט פריהער 
װי אַלעמאָל, און אין דער ערשטער מינוט פון זיין דערװאַכען 
אין איהם געקומען רער געדאַנק מכח דעם, װאָס עם שטעהם 
איהם בעפויר , און ער האָט מיט פרייד זיך דערמאַהנט איהרע 
קושען, אין דער דרוק פון איהרע האַרטע הענד און די ווערטער : 
,װאָס פאַרע װײסע הענד דו האָסט". ער איז אױפגעשפרננען 
און געװאָלט באַלר געהען צו די בעלי-הבתים בעמען מאַריאַנעם 
האַנד, די זון איז נאָך נישט אױיפגעגאַנגען אין גאַנצען, אין אֶלעי 
נינען האָט זיך אױסגעראַכט, אַז אוף רער גאַס איו אַ זעלטענע 
קאָכערײ : מען אין אַרומגענאַנגען, געריטען און מען האָט 


+ 
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גערערט, ער האָט אַרױפגעװאָרפען אויף זיך אַ טשערקעסקע און 
איז אַריים אויפן נאַניק . די ווירטען זיינע זענען נאָך נישט אוים: 
גישטאנען. פינף קאָזאַקען אויף פערר זענען געריטען אין האָבען 
ג | װאָס מים אַ גערודער הױיך גערעדט. פּאָרױים אױף זין 

ב יטען קאַבאַרדינעץ אין געריטען לוקאַשקע. אַלע קאָזאַקען 
האָבען גערערט, געשריען: מען האָט נישט געקענט רערגעהן 
קלאָר, װועגען װאָס מען רערט ראָ. 

-- צים אויבערשטען פאָסט פּאָהר אַרױס {-- האָט נע: 
שריען איינער . 

-- זאָטעל אָן און דעריאָג װאָס גיבער, -- האָט געאָנט 
אַ צווייטער , 

--- פון יענע טהויערען איז נעהענטער צו פּאָהרען. 

-- דרעה נישט קין מח,,. האָט געשריען לוקאַשקע, -- 
מיט'ן מיטעלסטען טהויער דאַרף מען פּאָהרען. 

--- אויך רעכט, פון דאָרטען אויך נאָהענטער, -- האָט 
געזאָגט אײנער פון די קאָזאקען, אַ פערשטױבטער און אױיף 
אַ פערשוייצטען פערר, לוקאַשקעס פנים איז געויען רױיט, פער: 
שװאָיען פון רעם נעכטיגען שכרות. די פאַפאַחע איז געוען 
פערוקט אויף הינטען , ער האָט געשריען מיט אַ בעפעהלענדען 
קול, אַקוראַט, װי ער װאָלט געווען אַ קאָמאַנריר , 

--- װאָס איז דאָס? וואו?-- האָט געפרענט אֶלענין, קוים 
צוציהענדיג צו זיך די אייפמערקזאַמקײט פון די קאָזאַקען. 

--- מיר געהען פאַנגען אַברעקען, זי זיצען אין די בורף 
נעס. מיר פּאָהרען באַלד, אָבער נאָך אַלץ נישטאָ קיין עולם, 

און די קאָזאַקען, שו ייענדיג אַלץ און זיך צונויפק-ייבענרינ, 
זענען ווייטער אַויעק ג?ריטען מיט דער גאַם. אָלענינען איז אַרײן 
אין קאָפּ, אַז עם װע: נישט זיין רעכט, װען ער װעט נישט 
פאָהרען; ח'ץ דעם האָט ער נעקלערט פריה צו קומען צוריק. 
ער האָט זיך אָנגעטהון, אָנגעלאָרען רעם ביקס מיט קױלען, 
אַרויפגעשפרונגען אױיף דעם יי-עם:איז אָנגעזאָמעלטען פערר, 
װאָס װאַניישע האָט אריײיכנלפיהרט און הצָט דעריאָגט די קאָזאַי 
קען ביים אַריספּאָהר פון רער פטאַניצע. די קאָזאַקען, זיך ענג 
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צונויפקלייבענדיג מיט די פערד , זענען געשטאַנען אין אַ קופקע 
און, אָנגיעסענדיג טשיחיר פון אַ נעבראַכטען פּאַם אין אַ הילצער- 
נעם קרוג, האָט מען דאָס דערלאַננט איטליכען בעזנדער און 
האָבען אויםג ע בעט ען צֵזי אַ גליקליכען אַרױספאָהר . צװיי 
שׁען זײ איז אויך געווען אַ יונגער פּראַנט, אַ חאַרונזשע , װאָס איז 
צופעליג געווען אין דער סטאַניצע און װאָס האָט גענומען די 
קאָמאַנדע אױיף די ניין קאָזאַקען, װאָס האָבען זיך צוניפנע- 
קליבען . די קאָזאַקען זענען אַלע געויען געוועהנליבע קאָואַקען , 
און האָטש דער חאַרונזשע האָט געמאַכט אַ מינע פון אַ קאָמאַני 
דיר, נאָר אַלע האָבען נאָר געהאָרכט לוקאַשקען. איף אֶלענ 
גען האָבען די קאָזאַקען נישט נעקוקט אפילו. און װען אַלע 
האָבען זיך געועצט אויף די פערד און זענען אַועקגעריטען און 
אָלענין איז צו צום חאַרונזשען און גענימען אויספרענען, װאָס 
איז דאָ אַזױנם, האָט דער חאַרונזשע, געוועהנליך, אַ פריינדלי= 
כער , זיך בעצוינען צו איהם מיט אַנ'אונגעװועהנליכער גרויסקייט, 
קוים מיט צרות האָט אָלענין געקענט פון איהם דערגעהען די 
סבה פון טומעל. די שמאַפּעטען, װאָס זענען געשיקט געװאָרען 
אָבצואַכטען בעהאַלטענע אַברעקען האָבען א עטליכע פון 
זי אַכט װיאָרסט פון סטאַניצע אין די בורונעם. די אַברעקען 
האָבען זיך פערפעסטיגט אין אַנראָבען, האָבען געשאָסען און 
מהרה געווען, אַז לעבעדינערהייט וועלען זי זיך נישט אונטער: 
געבען . דער אוריאַדניק , װאָס איז געווען מיט די צװיי שמאַפּע- 
טען איז געבליבען דאָרטען אויף װאַך און האָט געשיקט אײן 
קאָזאַק אין סטאַניצע רופען קאָזאַקען צו הילף . 

די זון האָט אקאָרסט אָננהױבען אױפצונעהען. דרי 
װיאָרסט פון דער סטאַניצע אױף אַלע זײמען האָט זיך געצויגען 
אַ סטעפּ, און עס איז נאָר נישט געווען צו זעהען, חוץ אַ מאָנאָ: 
טאָנע, זאַמדיגע אומעטינע, טרוקענע פּלאַכקייט, מיט אויסגע= 
מרעטענע צייכענס פון בהמות, מיט אַ ביסעל פערוועלקט נראָז 
ערנעץ וואו, מיט ניעדרינע ריטער:בוימלעך אין די ערר:שפּאַל 
טען און גראָבענס טיט זעלטענ-ווען צושפרײטע שטענלעך און 
מיט די נאַנאַיער בײדלעך , װאָס האָבען זיך געזעהען ווייט װײס 
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פּ ' 
אויגען דאָם, װאָס אין ערגעץ א וען ק שאַשען אין 
דער האַרבער פאָן פון דער לאַנרפאַפֿט. הי זי יט אוים גי 
אונטער אין סטעפ שטענריג אַ רויטע. ווען עם קומט אַ וינר, 
נצע בערג ואַמר . ווען עס איז שמיל 


אויף'ן האָדיזאָנט . פריהער פאַר אַלץ האָט זיך געװאָרפען אין די 
= בֿ ר יי 


5 1 יא * + דל 


טראָגט דער ווינר איבער גאַ 

וי אין רעם איצטינען מאָרגען, איו די שיט ויאָס וועררט 
נישט געשטערט פון קיין בעװענוננ פֿון קיין קלאַנג, בעזונדערס 
מאוים'ריג ,. אין דעם מאָרגען איז אין סמעפ געווען שטיל, טריב, 
נישט קוקענדיג דערויף , װאָס די זון האָט זיך אופנעהיבען. 


עפעס איז געװען מאָרנע , װיסט און װײך. די לופַט האָט זך 
נישט געריהרט; מען האָט נאָר נעהערט דאָס טרעטעי פון די 
פערד און זײער הירושען; א אױך דאָם האָט שװאַך יך 
געהערט און פלענט באַלד פערשטומט וערען. 
רי קאָואַקען זענען געפּאָהרען מייסטענס שוויינענדיג. די 
װאַפּען בי אַ קאָזאַק זענען שטענדיג אַװי צונעפאַכט, אַו זײ זאָ: 
לען נישט קליננען און נרילצען . װאַפּען װאָס הוזשעם--איז פאַר 
אַ קאָזאַק די נרעסטע חרפּה. צוויי קאָזאַקען פון דאר קה צע האָבען 
זי דעריאָנט אויפֿ'ן װעג און האָבען זיך איבער געװאַרפען מיט 
צוויי דריי ווערטער . לוקאַשקעם פערר האָט אַ האַסשיגען מֵרִיט 
גענומען , אָבער זך פערטשעפעם אין נראָז. דאָס איו אַ שלעכ: 
טער סימן ביי קאָזאַקען, רי קאָזאַקען האָבען אַ קיק געמהאָן אוֹן 
חך באַלר האַסטיג אָבנעקעהרט, ױך סטאַרענענדיג נישמ צו 
מאַכען דערפֿון קיין װעזען, װאָס האָט געהאַט אין דער מינים 
אַ בעזונדערע בעדיימונג . לוקאַשקע האָט אַ צִיעה נעטהון דעם 
צױמעל, האָט נגעמאַכט אַ שטרענגע:ברונזדינע מינעת, צװאַי 
מענגעקוועטשט די צייהן און אַ טאַך נעמהון מיט דעם בייטשׁ 
בער קאָפּ,. דער נומער קאַבאַרדינעץ האָט מיט אַ מאָל אויפי 
עהויבען אַדע פיער פּים אײף אַ מאָל, נישט ויסענדיג אױף 
פום צו טרעטען און אַקו ראָט, װי ער װאָלט זיך װעלען 
הויכען אין דער הויך אויף פליעגלען 1 נאָר לוקאַשקע האָט אַזױ 
מּכַבר נעווען זיינע- ואטע זיימען יו בייטש, מכבר געװען - 
אַ צווייטען פאָט, אַ דריטען מאָל, און דער קאַבאַרדינעץ, ;;ויםי 
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שטעלענדיג די צייהן און פּערנאַנדערלאָזענריג דעם עק, הירזשע: 
נענדיג האָט אָנגעהױבען געהען אויף די הינטערשטע פים און אין 
אָבגעשטאַנען פון דער קוקע קאָזאַקען אויף עטליכע טריט. 

--- עך, אַ וואוהל פּערד ! -- האָט געזאָגט דער אטא 

--- נישט קין פּערר, אַ ליים, -- האָט צונעגעבען איינע 
פון די עלטערע קאָזאַקען . 

רי קאָזאַקען זענען געכּאָהרען , שווייגענדיג אַמאָל טרים 
ביי טרים, אַמאָל האַסטינער און נאָר דער דאָזינער אומשטאַנד 
האָט איבערגעריסען אויף אַ רגע די שטילקײט און די ערנסטקייט 
פון זייער בעוועגונג , 

אין גאַנצען סטעפּ, אַ װאָרסט אַכט װעג, האָבען זײ נאָר 
בעגענענט איין לעבעדיגע זאַך, אַ נאָנאַיסקע ביידעל, װאָס איז 
געשטאַנען אויף אַ פוהר און װאָס עס האָט זיך פּאַמעלעך בעוועגט 
אויף אַ װאָרסט ווייט פון זיי, דאָס איז געװען אַ נאָנאַיער, װאָם 
פאָהרט אַריבער מים זיין פּאַמיליע פון איין אָרמ אין אַנ'אַנדערען. 
זײ האָבען נאָך בענעגענט אין אַגראָבען צװיי אָבּגעריטּענע 
נאָגאַיער ווייבער מיט ברייטע באַקענביינער, וועלכע האָבען 
מיט קערבלעך אויףץ רוקען צוזאַמענגעקליעבען מיסט אויף קיזיאַק 
פון רי בהמות, װאָס געהען אין סטעפ. דער חאָרונזשע, װאָס 
האָט גערעדט שלעכט אױיף זייער לשון האָט זײ גענומען אױם: 
פרעגען עפעס אױיף נאָנאַאיש{ נאָר זײי האָבען איהם, וייזט 
אוים , נישט פּערשטאַנען און מיט כּחד גענומען װאַרפען מיט די 
אויגען איינם אויף ראָס אַנרערע. 

אין צוגעפאָהרען לוקאַשקע, אָבגעשטעלט דאָס פּערר ' 
לעבעריג געואָגט : געוועהנליבען גרום און רי נאָנאַיקעס' 
האָבען , וי ס'ווייזם אויס, זיך דערפרעהט און האָבען פריי אָנגעהו= 
בען צו רעדען מיט איהם, װי מיט אַנ'אײנענעם ברורער . 

--- אַי אִי קאָפּ אַברעק ! האָבען זיי מיט אַ רחמנוה'על 
געזאָנט, ווייזענדיג מיט דער האַנד אין דער ריכטונג, װאי עס 
זענען געפּאָהרען די קאָואַקען , אָלענין האָט פּערשטאַנען, אַז זי 
האָבען געואָגט :, א סך אַברעקען". 

אַװי װי ער דאָט קײנמאָל נישט געוזעהען אַװיבע זאַכען, 
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װאָס ער האָט נאָר געהאַט װענען זײי אַ פאָרשטעלונג לױם די 
מעשות פון פעטער יעראָשקען, האָט אלענין נישט געװאָלט 
אָבשטעהען פון די קאָואַקען און אַלץ זעהען, ער האָט הנאה 
געהאַט פון די קאָזאַקען , זיך צו אַלץ צוגעקוקט און צו אַלץ זיך 
צוגעהאָרכט און האָט געמאַכט זיינע בעאָבאַכטונגען. האָטש עֶר 
האָט גענומען מיט זיך אַ שװערד און אַנאָנגעלאָדענעם ביקס, 
נאָר, בעמערקענדינ, װי די קאָזאַקען דערווייטערען זיך פון 
איהם , האָט ער זיך גענומען אַ הסכם נישט אַנטײל צוגעהמען 
אין דער זאַך { נאָך מעהר דערפּאַר , װאָס זיין העלרישקייט האָט 
ער שוין בעוויעזען אין דער אַרמעע, לױם זיין מיינונג, און, 
הויפטזעכליך , דערפאַר, ווייל ער האָט זיך געפיהלט זעהר גליקליך . 

מיט אַ מאָל האָט זיך דערהערט פון װײטען אַשאָס, דער 
חאָרונזשע איז געװאָרען אַנ'אויפגערענטער און האָט אָנגעהויבען 
געבען אַלערלײ בעפעהלען, װי די קאָזאַקען זאָלען זיך צעמיילען 
און װי זיי זאָלען צופאָהרען צו די אַברעקען . נאָר די קאָזאַקען , 
װי צו זעהען, האָבען גאָר גישט אַכט גענעבען אױף זינע 
בעפּעהלען, נאָר זיך צוגעהאָרכט , װאָס עם זאָגט לוקאַשקע און 
נאָר געקוקט אױיף איהם. ביי לוקען אױף פנים און אין דער 
פיגיר איז געווען צו זעהען אַ רוהיגקייט און אַ וויכטיגע ערנסטקייט , 
ער האָט אָן אַ זייט געפיהרט זיין קאַבאַרדינעץ, װאָס די טרים: 
וויין רייטענריגע קאָואַקען האָבען נישט געקענט דעראָגען 
:און צוזאַמענקנײטשענדיג די אױנען האָט ער שאַרף געקוקט 
פּאָרוים . 

- -- אָט פּאָהרט אַ רייטער , --- האָט ער געזאָגט, אָבהאַל: 
טענדיג דאָס פּערד און זיך אויסגלייבענדיג מיט די אַנדערע. 

אָלענין האָט שאַרף אָנגעשטרענגט דעם בליק, נאָר האָט 
קיין זאַך נישט געזעהען. די קאָואַקען האָבען באַלר אונטערשיירט 
צוויי ריימער און מיט אַ רוֹהינען טריט זענען זײי געריטען זײ 
אַנטקעגען . 

-- דאָס וענען אַברעקען+-- האָט געפרעגט אָלענין. 

די קאָואַקען האָבען נאָר נישט געענטפערט אויף אַ פּראַגע, 
װאָם איז געווען אין זייערע אױיגען אַ גרױסע נאַרישקײם. רי 
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דּ 


אַברעקען װאָלטען שומים געווען ווען זי = װאָרטען זיך אַריבערגע: 
קליעבען אוף דער רוסישער זיים, נים רייטענדיג אױף פערר. 

--- אָט, דוכם זיך, װוינקט דער ברודער ראָרקאַ --- האָט 
געזאָגט לוקאַשקע , ווייזענדיג אויף די ביידע רייטער, װאָס האָבעך 
זיך שוין קלאָר געועהן. --- אָט פּאָהרט ער צו אונו. 

ון אין רער'אמה'ן, אין אַ פּאָר מינוטען איו קלאָר געװאָ 
רען, אַז רי רײטער זענען געװען קאָזאַקעףשטאַפעמען, איך 
דער אוריאַרניק איז צוגעריטען צו לוקאַשקען . 
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---. ווייט 3 --- האָט נאָר געפרענט לוקאַשקע . 

אין דער אייגענער צייט אױף אַ טריםט דרייסינ די ויימ 
האָט זךך דערהערט אַ קורצער שֹׁאָם, דער אוריאַדניק האָט 
אַ לייכטען שמייבעל געמהון, 

-- דאָס שיעסט אין זײ אונזער גורקע, -- האָט ער 
געזאָגט, וויייזענדיג מיט רער האַנד אין דער ריבטונג פון שֹׁאָם . 

אָברײטענריג נאָך עטליבע טריט, האָכען זײַ דערוזעהען 
גירקען, װאָס אין געזעסען הינטער אַ זאַמר-בערגעל או האָמ 
! אָנגעלאָרען דעם ביקס , פון לאַנגעװײילע פלענט גורקע איבע: 


שיסען זיך מיט רי אַברעקען, װאָם זענען געועסען הינטער 
אַ צווייטען זאַטד:בערגעל. ‏ דאָרטען האָט פערביי געפייפט 


אַ קוילבעל , 

דער חאָרונושע איז געווען בלייך און פלענם זיך נישטד 
אָריענטירען . לוקאַשקע איז אַראָבנעקראָכען פון פערר, עס 
איבערגענעבען אַקאָואַק און איז גענאַנען צו נורקען. אֶלעניך 
װאָס האָט געטהון דאָס אײנענע און, זיך אַינבױגענריג, איז 
איהם נאָבגענאַנגען . לוקאַשקע האָט מיט שמייבעל אַ קוק געמהון 
אויף אֶלענינען און האָט זיך אַיינגעבױנען. װי נאָר זיי זענען צו 
צום קאָזאַק, װאָס האָט געשאָסען, וי צוויי קויהלען האָבען פּאַר. 
בײינעפייפט פּאַר זי , 

--- מ'דיר נאָך דערשיסען, אַנררעאיץ, -- האָט ע 
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געזאָגט, געה בעפער אַ װעק, דו האָסט דאָ נישט װאָם צו טהון. 
נאָר אָלענין האָט דורבאויס געװאָלט זעהען די אַברעקען. 
פון הינטער'ן בערגעל אַ צוויי הונדערט טריט וייט האָט ער 

ערזעהען היטלען און ביקסען, מיט אַמאָל האָט זיך בעוויעזען 

פון דאָרטען אַ רויך'על, עס האָט אַ פייף געטהון נאָך אַ קוילכעל . 

די אַברעקען זענען געזעסען אונטערץ באַרג אין אַ זומף. אָלענין 

איז נתפעל געװאָרען פון דעם אָרט, ואו זי זעגען געועסען, 

דער אָרט איז געוען אַזױנער, װי דער גאַנצער סטעפ, נאָר 

צוליעב דעם, װאָס אַברעקען זענען דאָרטען געזעסען האָט ער זיך 
אָבגעצייבענט מיט אַ מאָל פון אַלץ אַרום און האָט עפעס בעקומען 
אַ בעזונדערע כונה. עס האָם איהם זיך אױסגערוכט, אַז דאָס 

מוז מאַקע זיין גראָר דער אָרט, וואו עס דאַרפען זיצען אַברעקען . 

לוקאַשקע איז צוריק אַװעק צום פערד, און אָלענין איז נאָבגעגאַני 

נען נאָך איהם, 
--- מען דאַרף נעהמען אַ פוהר מיט הי --- האָט געואָגט 

לוקאַ, -- אַז נישט װעלען זי אַלעמען אוױס'הרג'ענען, אָט 

שטעהט טאַקע הינטערץ בערנעל אַ נאָגאיער פוהר מיט הײי. 
דער האָרונזשע האָט איהם אױסגעהאָרכט און דער אור. 

יאַדניק האָט צונעשטימט . מען האָט געבראַכט די פוהר מיט היי, 

און די קאָזאַקען, זיך פערשטעלענדיג מיט דער פוהר האָבען 

אָנגעהױבען צו רוקען אויף זיך דעם הײ, אָלענין איז אַרױפגע: 

פּאָהרען אויף אַ בערגעל, פון װאַנען מען האָט אַלץ געועהען 

אַרם, די פוהר מיטץ הײ האָם זיך בעװענט; די קאָואַקען 
האָבען זיך צונעדריקט צו דער פוהר. די קאָזאַקען האָבען זיך 
בעווענט פאָרווערטס { רי טשעטשענצעם, --- זי זענען געווען 
אַ מאַן ניין, --- זענען געזעסען קניע ביי קניע און האָבען נישט 

בֿעשאָסען . 
אַרום איז געװוען שטיל. טיט אַ מאָל האָבען פון רער 

משעטשענצעם זייט זיך דערהערט טענער פון אַניאוטעטיג ליער, 

עהנליך צום ,אֵי:ראַ:לאַ-לאַי? פון פעטער יעראָשקע, די טשעם: 

שענצעס האָבען געוואוסט, אַז פון דאַנען וועלען זײ שוין נישט 

אַװעק, און זיך צו ראַטעװען פון יצר-הרע, װאָס הייסט אַנטלױ+ 
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פען האָבען זי זיך מיט ריעמענס צוגעבינדען אַ קניע צי אַקניע, 
אָנגעגרײט די ביקסען און אָנגעהיבען זינגען אַ ליעד פאַר'ץ מוים. 
די קאָזאַקען מיט'ן װאָגען הי זענען אַלץ צו נעהענטער 
אין נעהענטער, א אלענין האָט אַלע מינוט געװאַרט אױף 
אַ שאָס { נאָר די שטילקייט איז נאָר איבערגעריסען געװאָרען פון 
די אַברעקענס אומעטינען ליעד. מיט אַ מאָל איו דאָס ליער 
פערשטומט געװאָרען, עס האָט זיך דערהערט אַ קירצער שאָס, 
דאָס קוילכעל איז אַנירערגעפּאַלען איףן היי, עס האָבען זיך 
דערהערט טשעטשענער זלזולים- און אַ קוויטשעריי , אַ שֹׁאָם נאָך 
אַ שאָס, און אַ קוילכעל נאָך אַ קילכעל פאַלם אַרײן אינ'ם היי. 
די קאָזאַקען האָבען נישט געשאָסען און זי זענען געוען שין 
נישט ווייטער װי אַטריט פינף, 
וויערער פערביי אַ רגע, און די קאָזאַקען מיט אַ היקעריי 
זענען אַרױסגעשפרונגען פון ביירע זייטען פוהר . לוקאַשקע איז 
געווען פאָרוים, אָלענין האָט מעהר נישט געהערט װי עטליכע 
שאָסען, אַ געשריי און אַ קרעכץ, ער האָט געוזעהן רױך און 
בלום, װי עם האָט איהם זיך אויסגעראַכט . לאָזענדיג דעם פערר 
און,. נישט וויסענדיג, װאָס עס טהום זיך מיט איהם אי ער 
צוגעלאָפֿען צו די קאָזאַקען . אַ מורא'דינער שרעק האָט איהם 
פֿערצױנען די בליקען, ער האָט נאָרנישט בענומען, נאָר 
ער האָט פּערשטאַנען, אַז עס איו שוין אַלץ געענדיגט. לוקאַש- 
קע, בלייך װי אַ טוך, האָט געהאַלטען פאַר די הענד אַ פערוואונ- 
דעטען טשעטשענעץ און האָט געשריען: ,שלאָגט איהם נישט! 
איך װעל איהם אַ לעבעדיגען נעהטען" דער טשעטשענעץ אי 
געווען דער אייגענער נעלער, דער ברודער פון דער'הרג'טען 
אַברעקען , װאָס איז געקימען נאָך'ן גוף. לוקאַשקע האָט איהם 
פערדרעהט די הענר, מיט אַ מאָל האָט זיך דער טשעטשענעץ 
אַרויסגעריסען און אױסגעשאָסען פון פּיכטאָלעט. לוקאַשקע אי 
אַניעדערגעפּאַלען - אויפ'ן בויך ביי איהם האָט זיך בעוויעזען בלום, 
י איז אויפגעשפרונגען , נאָר איז װיעדער געפאַלען, זיך זירלע:= 
יג אויף רוסיש און טאָטערש, אַלץ מעהר האָט זיך בעװיעוען 
אי איהם און אונטער איהם דאָס בלוט . 
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די קאָזאַקען זענען צו צו איהם און האָבען איהם אָנגעהו= 
בען אָבנאַרטלען , איינער פון זײי, נאַזאַרקע, נאָך איידער ער 
האָט זיך נענומען צו איהם , האָט א ציים נישט געקענט אַרײנ- 
לענען רעם שװערד אין שייר, אַלץ נישט טרעפענדיג דעם 
שפּאַלט, דער שאַרפּער קאַנט פון שווערד איז געווען אין בלוט. 


דרי טשעטשענצעס, געלע, מיט אונטערגעשוירענע װאָנסען, 
זענען געלעגען גע'הרג'עמע און צוהאַקטע. נאָר איין בעקענטער, 
אין נאַנצען צווואונרעם, דער ועלבער װאָס האָט אױסגעשאָסען 
אויף לוקאַשקען, איז נאָך געווען לעבעריג . װי אַ האַלב געשאָסע: 
נער רויב-פויגעל, אין גאַנצען אין בלוט (פון אונטער'ן רעכטען אויג 
האָט גערונען בלום), צואַמענדריקענדיג די צייהן, אַ בלייכער 
און אַ פינסטערער, איז ער מיט אױפּנערענטע, גרויסע אה: 
גען, זיך אַרומקוקענדיג אויף אַלע זייטען געזעסען אױף רי פים 
און געהאַלטען אַדאָלכמעסער, נאָך גרייט זיך צו פערטהייריגען . 
דער האָרונזשע איז צו צו איהם פון דער זיט, אַקוראַט װי ער 
װאָלם איהם װעלען אויסמיידען און מיט אַ האַסטיגער בעוועגונג 
האָט ער אױסנעשאָסען פון פּיסטאָלעט איהם אין אוער אַרײן. 
רער משעטשענעץ האָט זיך אַ ריס געטהין, נאָר ער האָט נאָך 
נישט אוםפּעיעם, װי ער איז שוין געפאַלען . 

די קאָזאַקען שטאַרק פערטהון האָנען פּאַנאַנדערגעשלעפט 
די גע'הרנ'עמע און אַרונטערגענומען פון זיי די װאַפען , אימלי 
כּער פון די רויטע טשעטשענצעם איז נעװען אַמענש, יערער 
האָט געהאַם זיין אייגענעם בעזונדערען אויסדרוק, לוקאַשקען 
האָט מען אַװעק געטראָנען צו דער פוהר, ער האָט זיך אַלץ 
געזירעלט אויף רוסיש און מאָטערשׁ. 

--- שקר, מים די הענד װעל איך דערשטיקען! פון טיינע 
הענד װעסטו נישט אַװעק! אַנאַסעני!--- האָט ער געשריען, 
זיך רייסענדיג, באַלר איז ער פון שװאַבקײט ענטשויעגען 
געװאָרען . 

אָלענין איז אַויעקגעריביען אַהיים. ביי נאַכט האָט מען 
איהם געואָגט, אַז לוקאַשקע . איז נאָהענט פּאַר'ן שמאַרבען, נאָר 
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די קערפערם האָט מען צונויפנעשלעפט ביי דעם סטאַניטש. 
גע פּערװאַלטוננם:הויז. ווייבער און יונגלעך האָבען זיך גע- 
אַיילט לויפען קוקען אויף זיי, 
אָלענין איז געקומען פאַר נאַכט און ער האָט נאָך לאַנג 
נישט געקענט קומען צו זיך פון דעם, װאָס ער האָט געזעהען ; 
נור אויף דער נאַכט זענען װײטער נקומען צושווימען די נעבמי: 
גע ערינערונגען ; ער האָט אַרױסגעקוקט פֿון פענסטער: מאַריאַ 
נע איז געגאַנגען פון הויז אין שטאַל, אָבפּאַרטיגעריג זיך מיט רער 
װירמשאַפּט , די מוטער איז אַװעק צו ווייןקעלטער. דער פאָטער 
איז געווען אין דער פּערװאַלטונג, אָלענין האָט זיך נישט דער: 
װאַרם, ביז זי װעט ענדינען אין גאַנצען די אַרבײט, און אין 
אַװעק צו איהר, ז איז געװען אין שמוב אין איו געשטאַנען 
צו איהם מיט'ן רוקען. אָלענין האָט געמיינט, אַו זי שעמט זיך. 

--- מאַריאַנאַ, -- האָט ער געואָגט, ---הער נאָר מֿאַר: 
יאַנאַ. מען קע! אַרין צוֹ דיר פָ 

מים אַ מאָל האָט זי זיך אומגעקעהרט , אין איהרע אױגען 
זענען געווען קוים צו זעהען טרעהרען , אויףץ געויכט איז געלע: 
גען אַ שׁענער אומעט, זױ האָט אַ קוק געטהון שטום און 
גרוֹיסאַרטיג , 

אָלענין האָט איבערגעהור'ט: 

--- מאַריאַנאַ איך בין געקומען... 

--- לאָז צורוה, --- האָט זױ געואָגט, איהר געזיכט האָט 
זיך נישט פּערענדערט, נאָר פון די אױנען האָבען אָנגעהױבען 
יעסען טרעהרען , 

--- צוליעב װאָס? װאָס איז מיט דיר ? 

-- װאָס? --- האָט זיך איבערגע'חור'ט מיט אַגראָבער 
האַרמער שטים, --- מען האָט קאָואַקען אױסגעקױלעט! אט 
צוליעג ואָם . 

--- לוקאַשקע 5 --- האָט געזאָגט אָלענין. 

--- געה אַװעק! װאָס דאַרפסטו דאָ} 
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--- מאַריאַנע ! האָט געזאָגט אֶלענין, צוגעהענריג צו איהח. 

--- קײנמאָל וועסטו פון מיר גאָר נישט האָבען, 

--- מאַריאַנאַ, זאָג דאָס נישט, ---האָט זיך געבעטעו 
אָלענין . 

-- געה, נורניק ! --- האָט אַ געשריי גענעבען ראָס מײ. 
דעל, אַ קלאַפ גענעבען מיט פום און זיך מורא'ריג פערמעסטי. 
גענדיג איז זי צו אויף איהם. אין איהר געױכט האָט זיך אױם: 
גערריקט אַזאַ עקעל ,, פּעראַכמונג און בייזקייט, אַז אָלענין האָט 
בעגריפען מיט אַ מאָל, דאָס ער האָט נישט אויף װאָם צו האָפּען 
און דאָס, װאָס ער האָט פריהער געטראַכט װענען איהר, אַז 
עס איז צו איהר נישט צו צומרעטען --- איז אָהן צווייפעל אמת. 

אָלענין האָט איהר גאָר נישט געואָנט, און אין אַרױסנע. 
לאָפּען פון שטוב , 


4111 


ווען ער איז געקומען אַהים איו ער אַשעה צװײ געלעגען 
אויף'ן בעם, זיך נישט ריהרענדיג, דערנאָך איז ער אַװעק צום 
ראָטנעם קאָמאַנדיר און זיך אָבגעבעטען פון סטאַניצע אין שׁטאב, 
פון קיינעם נישט נעהמענדיג קיין אָבּשײר און זיך צורעבענענריג 
דורך װאַניושען מיט זיינע בעלי:הבתים , האָט ער זיך געקליעבען 
! פאָהרען אין פעסטונג , וואו עס איז געשטאַנען רער פּאָלק. נאָר 
איין פעטער יעראָשׂקע האָט איהם בעלייט. זיי האָבען אויסנע: 
מרונקען אַגלאָז, נאָך אַמאָל אויסגעטרונקען און נאָכאַמאָל. אַקױ 
ראַםּ, װי אין דער צײיט, װען מען האָם איהם בעליט אין 
מאָסקװע, איז איצט אױך געשטאַנען אַ פאָטשטאָװע קאַרעטע 
מים דריי פערד אַיינגעשפּאַנט ביי'ן טהיר , נאָר אָלענין האָט זיך 
שוין נישט גע'חשבונט מיט זיך אַלײן, װי דאַמאָלס און האָט 
שוין נישט געזאָגט זיך, אַז אַלץ, װאָס ער האָט ראָ געקלערט און 
געטהון דאָ איז געװען נישם ד אָס, ער האָט זיך שױן נישט 
פּערשפּראָכען אַ נייעעם לעבען. ער האָט געליעבט מאַריאַנען נאָך 
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מעהר, װי פריהער, און האָט איצט נעוואוסט, אַז ער קען קייני 
מאָל נישט ווערען געליעבט פון איהר . 

--- נו, זי געזונד, פּאָטער מיינער, ---האָט געאָגט 
פעטער יעראָשקע . --- װעסט געהען אין רער עקספעריציע, זײ 
קלינער, האָרך נאָר צו דעם אַלטען , אַז ס'ווייט אויסקומען זיין 
אין אַנ'אָנפאַל אָדער ערגעץ אַנדערשװאו, (איך בין דאָך עפעס 
אַניאַלטער װאָלף, איך האָב אַלץ געועהען, אָרער װען מען 
שיעסט, דו געה נישט אין קופקע, וואו ס'איז אַנ'עולם מענשען , 
אַזױ געוועהנליך, ווען אֵייערע לייט בעקומען פּחד , אָט שטופען 
זיי זיך אַלץ דאָרטען וואו אַנ'עילם: פרעהליכער מיט אַנ'עולם 
טענשען, און דאָרטען איז טאַקע ערגער וױ אַלץ: גראָר אין 
אנ יעולם עי מען , איך פלעג שטענדיג זעהן צו זיין װייטער 
פון אַנ'עולם, נעה איך מיר אַלײין: האָט מען טאַקע מיך קין 
איינמאָל נישט יי און װאָס האָב איך נישט אויסנעי 
זעהען אין מיין ציים ? 

-- און אין רוקען ביי דיר ױיצט טאַקע אַ קױהל, -- 
האָט געזאָגט װאַניושע, װאָס האָט נעפאַקט אין צימער , 

--- ראָס האָבען קאָזאַקען געשטיפט, --- האָט געענטפערט 
יעראָשקע 


װאָס הייסט קאָזאַקען ? --- האָט געפרעגט אֶלענין . 

--- אָט אַזױ ! געשכור'ט . געווען אַ קאָזאַק װואַינקאַ פיטקין , 
האָט ער זיך צוהוליעט, און װי ער גיעם דאָס מיר טאַקע אין דעם 
דאָזינען סאַמען אָרט פון א פיסטאָלעט אַ קנאַק, איו געבליבען 
זיצען , 

--- ואס עפעס וועה געטהן 1 --- האָט געפּרענט אֶלעי 
נין. --- װאַניושע, באַלד פאַרטיג ? --- האָט ער צוגעגעבען . 

--- עך, וואו היילסטו זיך ! לאָז דערצעהלען... װי ער 
האָט דאָס מיר אַ קנאַק געגעבען, האָט דער קױהל דעם בײן 
נישט צובראָכען, און אָם אַזױ געבליבען זיצען , איך זאָג איהם : 
דו האָסט דאָך מיך דער'הרנ'ש, ברורערל מיינער. אַ? װאָסטו 
מיט מיר געמהון ‏ איך װעל אַזױ די זאַך נישט לאָזען, רו װעסט 
מיר אַנ'עמער וויין מוזען שטעלען. 
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-- װאָס:זשע, עס האָט דיר װעה געטהין ? --- האָט ויעי 
דער געפרענט אלענין, נישט הערענדיג כמעט די מעשה. 

--- לאָז דערצהלען ביז'ן סוף, געשטעלט אַנ'עמער, אויס: 
געטרינקען , און דאָס בלוט ניעסט זיך נאָכאַנאַנד. די גאַנצע 
- שטוב פערנאָסען מיט בלוט. דער וירע בורלאַק זאָגט דענ: 
מאָלסט: , דער פּאַרשױן װעם דאָך פגר'ן, גיעב נאָך אַ שטאָף 
זיסען, אַז נישט װועלען מיר דיך פער'משפט'ען". האָט מען גע= 
בראַכט נאָך צישלעפען . גע'שכיר'ט און גע'שכור'ם י. 

-- אָבער זאָניושע, האָט דיר װעה געמהון!-- האָט 
װיעדער געפרענט אָלענין , 

--- װאָס פאַר אַ װעהטאָג ! שלאָג נישט איבער די רייר: 
כ'האָב דאָס נישט האָלר . לאָו דערענריגען,. גע'שכור'ט, 
גע'שכור'ט , געהוליעט בין טאָג , ביז איך בין געפּאַלען שלאָפען 
אויפ'ן אויווען אַ שכור'ער , אויף מאָרגען איך חאַפּ זיך אויף, עם 
איז אויף קיין פאַל זיך נישט אָבצובויגען , 

--- האָט שטאַרק ועה געטהון ? --- האָט ווייטער איבער* 
גע'חזר'ש אָלענין , רעבענענדיג, אַז איצט װעט ער שױין בעקימען 
אַנ'ענטפער , 

--- צו זאָג איך דיר, אַז עס האָט װעה נעטהון! נישמ 
וועה נעמהון , נאָר אויסבויגען קען מען זיך נישט, נישט געלאָזען 
געהען . 00 
--- נו, עס האָט זיך פערהיילט1 --- האָט געזאָגט אָלענין , 
נישט לאַכענדיג אַפִּילו: אַזױ שװער איז איהם געוען אױיפן 
האַרצען . 

--- פערהיילט געװאָרען, אָבער דאָס קוילכעל אי געבליע: 
בען דאָ, אָט, דערלאַנג אַ טאַפּ. --- און פּערקאַשערענריג ראָס 
העמר, האָט ער געוויעזען אַ מירא'דיג געזונדען רוקען, וואו ביים 
ביין האָט זיך געקוילערט אַ קוילכעל. 

-- זעהסטי, װי עס קוילערט זיך, -- האָט ער געזאָגט, 
וי ס'ווייזט אייס, זיך שפיעלענדיג מיט דעם קױלכעל, װי מיט 
אַ צאַצקע, -- אָט האָט דאָםס זיך צו געקוילערט ביז צום הינטען. 
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--- װאָס, לוקאַשקע װעט לעבען? --האָט געפרענט 


--- װיים גאָט! נישטאָ קיין דאָקטער, געפאָהרען נאָך 
איהם, 
--- פון װאַנען װעט מען איהם בריינגען, פון גראָזני ? -- 
האָט געפרענט אֶלענין , 

---. ניין , פּאָטער מיינער , אַײערע רוסישע װאָלט 7 שוין 
לאַנג צוהאַנגען אױף תליות, װען איך װאָלט געװען אַ קיסר. 
נאָר שניירען קענען זײי. אָם אַזױ האָבען זײ געמאַכט אונזער 
קאָואַק באקלאַשעװ פאַר אויס-מענשען , אַ פום אָבגעשניטען. כן 
הסתם, נאַראָנים , צו װאָס טוג איצט באַקלאַשעװ ניין, פּאָטער 
מיינער , אין דרי בערג זענען דאָ אמת'ע דאָקטורים. אָט אַמאָל 
האָט מען װאָריטשקען, מיין פּרײינדעלע פערװואונדעט. אין 
דעם אָרט, אין ברוסט, האָבען אַייערע דאָקטורים איהם אָבנע: 
זאָגט, און פון די בערג איז נעקומען סאַאיב, האָט ער איהם 
אויסגעהיילט . זי ווייסען, פּאָטער מיינער , אַזױנע גראָז. 

--- נו, גענוג שוין רערען נאַרישקײטען , -- האָט געזאָנט 
אָלענין , --- איך װעל דעם בעסטען דאָקטאָר צושיקען פון שטאַב . 

--- נאַרישקײטען! --- האָט איבערגעמישט רער אַלטער, -- 
שומה ! שומה ! נאַרישקײטען ! אַ דאָקטער צושיקען ! װען אײערע 
װאָלטען געהיילט, װאָלטען דאָך קאָזאַקען און טשעטשענצעם צו 
אייך געפאָהרען זיך היילען , און איצט שרייבען אױם פון רי 
בערג דאָקטודים אַייערע אָפיציערען אין פּאָלקאָװוניקעס, בי אַייך 
איז אַלץ פאַלש , אַלץ איז ביי אייך פאַלש , 

אָלענין האָט נישט געװאָלט פיהרען וייטער דעם וכוח, 
ער איז צו שמאַרק געווען איינשטימיג, אַז אַלץ איז געווען פּאַלש 
אין יענער װעלט, װאו ער האָט געלעכט און צו װעלכבער ער 
קעהרט זיך אום צוריק . 

--- װאָס ושע איז מיט לוקאַשקען? דו ביסט געװען בײ 
איהם? --- האָט ער געפרענט. 

-- ער ליעגט, וי אַטױטער . טרינקט נישט, עסט נישט, 
נאָר בראָנפען נעהמט צו די נשמהּ. נו, בראָנפען טרינקט ער 


קואַאָקען רעק 


נישט'קשה'דינ - אַ רחמנות אויף דעם פאַרשוין , אַ וואוהלער יונג 
געווען, אַ דזשיניט, וי איך, אָט אַזױ בין איך שוין אויך אַ טאָל 
נעשטאָרבען : ס'האָבען געיאָמערט די אַלטע ווייבער, געיאָמערט, 
אַ היטץ געשטאַנען אין קאָפּ. ליעג איך מיר אַזױ, און איבער 
מיר אויפ'ן אויווען אַלץ אַזױינע קליינע פייקלערס, און פייקלען 
אַלץ אַזױ אָב אַנ'אָװענד-מאַרש, שריי איך אָן אויף זיי, הױבען 
זײ נאָך אָן שטאַרקער צו פייקלען. (דער אַלטער האָט זיך 
צולאַכט) - האָט מען צו מיר געבראַכט אַ ווייב אַ זאָגערקע (אַ פאָפ), 
געװאָלט מיך בענראָכען, זאָגען זײ: ער האָט זיך געוועל- 
ט עלט, מים ווייבער געהוליעט, נשמות פּערדאָרבען (גע'הרנ'ט 
ענשען), געגעסען אין פּאַסט:צייט פליישיגס , אויף באַלאַלאַיקעם 
געשפיעלט, טהו תשובה, זאָגען זיי, האָב איך אָנגעהױבען תשובה 
טהון , איך בין זינדיג, זאָג איך. װאָםס דער פאָפ זאָל נישט 
זאָגען,. זאָג איך : זינדיג . און ער האָט אָנגעהױבען פרענען מכח 
דער באַלאַלאַיקע. וואו איז זי ביי דיר, די פּערשאָלטענע, זאָגט 
ער ? דו ווייז, און צוברעך. אוֹן איך זאָג : איך האָב זי נישט. 
אין אַלײן האָב איך זי אין דער קאַלטער שטוב פערבעהאַלטען 
אין אַ נעין ; איך וויים, אַז מען װעט נישט געפינען. האָט מען 
מיך אַזױ. איבערגעלאָזען דערנאָך . בין איך מיר אַזױ אָבגענאַנגען. 
בין איך דאָס דערנאָך גענאַנגען קראַצען רי באַלאַלאַיקע..י. 
װאָס האָב איך עפעס אָנגעהױבען זאָנען? --- האָט ער װייטער 
גערעױם, -- דו האָרך נאָר, װאָס איך רעד. פון אַנ'עולם געה 
אַועק װאָס ווייטער , אַז נישט וועט מען שלעכט דער'הרנ'נען , איך 
האָב מיט דיר אמת רחמנות. דו ביפט אַ שכור, איך האָב דיך 
ליעב . און דײנע ברירער האָנען טאַקע ליעב צו פּאָהרען אױף 
בערנלעך. אָט אַמאָל האָם אײנער ביי אונז געוואוהנט, פון 
רוסלאַנד נעקומען, אַלין אױף רי כערגלעך געריטען, ער האָט 
מיט אַזאַ מאָרנעם נאָמען אָננערופען אַ בערגעל . װי ער דערזעהט 
נאָר אַ בערגעל, שפריננט ער שוין אַרױף . אַזױ אַרױפּגעשפּרונגען 
אַמאָל. זיך אױפּגעהױבען ביו'ץ שפיץ און פרעהט זיך. און 
אַ טשעטשענעץ האָט געשאָסען און איהם דער'הרנ'עט. עך, די 
טשעטשענצעם שיסען בריה'ש פון די ביקסען ! עס זענען נאָך 
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דאָ גרעסערע בריה'ס פאַר מיר, איך האָב נישט האָלד, ווען 
מען דער'הרג'עט אַזױ שלעכט, איך קוק אַמאָל אויף די סאָלראַ: 
טען אַײערע , און קען זיך נישט אָבוואונדערען . איז דאָס אַ נאַריש: 
קײיט! געהען די גוטינקע אַלע אין איין קופקע און מען נײהט 
נאָך אָן רויטע קראַגענס , װי זאָל מען דאָ נישט אַרינפאַלען ! הרנ'ט 
מען צו איינעם, שלעפט מען דעם גוטינקען אַװעק, קומט 
אַ צוויימער. אין דאָס אַנאַרישקײט! -- האָט איכערגע'חור'ט 
דער אַלטער, שאָקעלענדיג מיט'ן קאָפּ, -- פאַר װאָס זיך נישט 
צושפּרייטען און איינציג-ווייז? אָט אַזי געה זיך עהרליך. ער 
װעט דאָך דיך נישט דערקענען . אָט אַזױ טאַקע טֿהו. 

-- נו אַ דאַנק! זי געונד , פּעמער! װעט דער אײבער: 
שטער געבען, װעלען מיר זך נאָך אַטאָל זעהען, -- האָט 
עזאָגט אָלענין, אויפשטעהענדיג און געהענדיג צום פאָרהויז. 

דער אַלטער איז געועסען אױף דער פאָרלאָגע און איו 
נישט אױפּגעשמאַנען , 

--- צו אַזױ געוענענט מען זיך} שוטה, שוטה!:-- האָט 
ער אָנגעהױיבען רערען. --- עכ'-מאַ, װאָס פאַר אַנ'עולם עם איז 
געװאָרען ! מיר זענען געווען איין קאָמפאַניע, אַגאַנץ יאָהר צואַ: 
מען געווען : זײ געזונד, און אַװעק, איך האָב דאָך דיך האָלר, 
איך האָב דאָך מיט דיר אַזאַ ‏ רחמנות ! דו ביסט אַזאַ ביטערער, 
מלץ אַליין און אַליין, דו קענסט עפעס נישט צואַמען מיט מענ: 
שען זין! ס'טרעפט אַמאָל איך שלאָף נישט, טהו אַ טראַכט 
וועגען דיר, האָב אַזױ רחמנות , װי ראָס ליערעל זינגם 

,אַ חכמה , לייבליכער ברורער, 
אין אַ פּרעמדען אָרט צו לעבען", 

אָט אַזױ ביסט דו אויך , 

--- נו, זי געזונר, --- האָט געזאָנט אֶלענין , 

רער אַלטער האָט זיך אויפגעהויבען און איהם געגעבען 
די האַנר ; ער האָט איהר געדריקט אין געװאָלט שיין געהען, 

--- די מאָרדע דיינע, די מאָררע אַ הער, | 

דער אַלטער האָט איהם אָנגענומען טיט בײרע גראָבּע 
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הענד פאַר'ן קאָפּ, אַ קוש געטהון דריי מאָל מיט די נאַסע װאָני 
סען און האָט זיך פאַנאַנדערגעװיינט , 

--- איך האָב דיך האָלר, זײ געװנר! 

אָלענין האָט זיך אַריינגעזעצט אין װאָגען . 

--- װאָסיזשע, אָט אַװי פּאָהרסמו טאַקע אַװעק. שענק 
. האָטש עפעס אױיף אַ זכרון, פאָטער מײנער, די פלינט דינע 
שענק. צו װאָס דאַרפּסטו צוויי, --- האָט געזאָגט רער אַלטער, 
חליפענדיג מיט האַרציגע טרעהרען , 

אָלענין האָט אַרױסגענומען דעם ביקס און איהם דאָס 
אַװעקגעשענקט . 

--- װאָס האָט איהר דאָס אַװעקגעגעבען דעם אַלטען!--- 
האָט געבורטשעט װאַניישע, --- נאָך אַלץ וועניג ! אַנאַלטער בעמ: 
לער . עפעם אַ מיאום פּאָלק , --- האָט ער גערערם, זיך אַײינהי 
לענדיג אין מאַנטעל און זיך צורעכט זעצענדיג אויף'ן באָק . 

-- שווייג , חזיר ! --- האָט אַ געשריי געטהון רער אַלטער, 
לאַבענדיג, --- זעהסט, װאָס פּאַר אַ קאַרגער. 

מאַריאַנע איז אַרױם פון שמאַל, האָט גלייכנילטיג אַ קוק 
געטהון אויףץ װאָגען מיט די פערר און, זיך פערנייגענדיג, איז 
זי אַװעק אין שטוב , 

-- לאַ פיל --- האָט געזאָגט װאַנישע, אַ פינטעל געמהון 
מיט'ן אױג און נאַריש זיך צולאַכט , 

--- ריהר זיך ! --- האָט בייז אַ געשריי געטהון אֶלענין . 

--- זײ געװנר, פּאָטער! זײי געװנד, איך װעל דיך 
גערענקען ! --- האָט געשריען יעראָשקע, 

אָלענין האָט ױך אַקעהר געמהון קוקען: דער פעמער 
יעראָשקע האָט נערערט מיט מאַריאַנען, װי צו זעהען, פון איי: 
גענע זאַכען און נישט דער אַלטער, נישט דאָס מיידעל האָבען 
ינישט געקוקט אױיף איהם , 


ענדע. 
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